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S3BIKOBBIE HIKAJBI:
HANpaBJeHUsI COBPEMEHHBIX UCCIeI0BAHUM

M. K. TumogeeBa

Hucmumym mamemamuxu um. C. JI. Cobonesa CO PAH
Hosocubupck, Poccus

Hosocubupckuii 2ocydapcmeennbviii ynugepcumem
Hosocubupck, Poccus

Annomayus
Lens manHO# cTaThy — MPEACTaBUTh CHCTEMAaTH3UPOBAHHBIN 0030p U aHAIHN3 MEPCIEKTHB M3yUECHHUS S3bIKOBBIX IIKAI
B JIMHTBHUCTHKE. B HacTosIee BpeMs S3bIKOBBIC IIKAJIBI AKTHBHO M3YYalOTCS C JIMHTBUCTHYECKHX, JIOTHIECKHX, TICH-
XOJIMHTBUCTUYECKUX, HEHPOIMHIBUCTHIECKUX MO3Unuil. JIuteparypa mo 3Toif TeMaTike OOLIMpHA, OHAKO B OTEUe-
CTBEHHBIX ITyONIHMKAIMAX NPEICTABICH OrPaHUYCHHBIH CIIEKTp HalpasieHud. B maHHOW cTaTbe paccMoTpeHa oOmias
KapTHHA WCCIIE0BaHUHN S3bIKOBBIX LIKaJ B CEMaHTHKe M nparmatuke. GOoKyc BHUMaHUS COCPENOTOYEH HA JIMHIBUC-
THUYECKUX aCTEKTaX MParMaTUKH; CTaThs NMPOAODKAET A MyOIMKaIMii, HAllEIeHHBIX HA CHCTEMATH3aIHI0 JAHHOM
chepol. HTepec K mparMaTHYeCKUM acleKTaM sI3bIKOBBIX LIKajl 00ycioBieH mpexae Bcero paboramu . I1. T'paiica,
JI. Xopna, JIx. I'azgapa, C. JleBuHcoHa. BaxkHsiil kitacc 00CyKIaeMBIX UMU OOIIMX MparMaTHYECKUX MPUHLIUIIOB
pernaMeHTUpyeT KOJUYECTBEHHBIE XapaKTePUCTHKHN BepOanbHON KoMMyHuKammu. Chopmynuposannsie [. I1. T'paii-
COM MAaKCHMBI KOJIMYECTBa OBLIH BIIOCIIEICTBUH YTOUYHEHB! B HEOTPAaHCOBCKUX TEOPHSIX, UL Yero U OBLIO MCIIOIB30-
BAHO ITOHSATHE S3BIKOBOM IIKANIBIL. B mparmatuke si3pIKOBBIC IIKaJIBI M 00YCIIOBICHHBIE MU CKAISIPHBIC HMIUTHKATYPBI
W3y4aloT C JIMHTBUCTHYECKHUX, JIOTHYECKUX, YKCIICPUMEHTAIBHBIX NO3ULUHA. CKaJIspHBIE MMILIMKATYphl BO3HHUKAIOT
B pe3yJibTaTe BEIOOpA TOBOPSILMM MO3UIMI Ha mikanax. Kakaas mo3umus HopoxaaeT onpeiesieHHbIH Habop MMILIH-
KaTyp. B cTaTbe HameueHBI clemyIoLIMe MEPCIEeKTHBbl U3YUEHMS NMParMaTUuecKHUX IIKan: 1) BBIABICHUE CHCTEMBI
LIKaJI 7151 KOHKPETHOTO SI3BIKA; 2) aHAIN3 MHAUBUIYAJIBHO / CHTYaTHBHO OOYCIIOBJICHHBIX LIKaJI, 3) aHAJIH3 IUHAMUKH
mKanx B pedr (Ha OCHOBE HIeH AWHaMudeckod ceMaHTHKH). [Ipemmaraemere 001acTH HMPHUKIAJHOTO HCIONB30BAHHS
SI3BIKOBBIX IIKAJ: AHAIN3 CTHINCTUYECKHX M ABTOPCKUX XapaKTEPHCTHK TEKCTOB, MOJECIHPOBAHUE PACCyKICHUS
1 KOMMYHUKAIHH (B 9aCTHOCTH, B JHAJIOTOBBIX CUCTEMaX ), HOCTPOEHHE OHTOJIOTHH IPEIMETHBIX 00IacTel.

Krouesvie cnosa
IparMaTtika, CeMaHTHKa LIKAJ, S3BIKOBBIC LIKAJBL, IIKadbl XOpHA, AWHAMHYECKas CEMaHTHKA, IHAJIOroBas CHCTeMa,
OHTOJIOTHS TIPEIMETHON 00JIaCTH, aHAIU3 CTHJISL, AaBTOPCKHIE CTHIIH

bnazooapnocmu
Pabora BbInosIHEHA TP MOAACPIKKE MPOrpaMMsbl (pyHIaMeHTalIbHbIX Hay4HbIX HccienoBanuit CO PAH Ne 1.1.1, mpo-
exT Ne 0314-2019-0003, u npu puHaHCOBOIM oanepxke PODU B pamkax HayuHoro npoekra Ne 19-07-01134
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Linguistic Scales: Current State-of-the-Art

Mariya K. Timofeeva

Sobolev Institute of Mathematics SB RAS
Novosibirsk, Russian Federation

Novosibirsk State University
Novosibirsk, Russian Federation
Abstract
The aim of this article consists in reviewing the basic areas of studying language scales in pragmatics; several pros-
pects of their investigation are discussed. Presently, language scales are the object of intensive research in semantics
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6 JNuHreucTuka

and pragmatics, from linguistic, logical, psycholinguistic, and neuro-linguistic perspectives. We are interested mainly
in pragmatics (although the area of semantics is also considered) and concentrate on linguistic rather than logical, psy-
cholinguistic, or neuro-linguistic aspects. The article continues the series of publications intending to review and sys-
tematize pragmatic investigation in basic topical areas. An interest in studying linguistic scales in pragmatics has in-
creased primarily due to the works of H. P. Grice, L. Horn, G. Gazdar, and S. Levinson. An important class of general
pragmatic principles of communication was introduced by H. P. Grice and then was elaborated on greater detail in
neo-gricean pragmatics. This class of principles specifies quantity characteristics of communication, and can be de-
fined in terms of scales. Language scales give rise to a special class of implicatures called “scalar implicatures”.
In many cases, it is necessary for a speaker to choose some position on a scale. Scalar implicature appears as a result
of this choice. Each position potentially generates a certain set of implications. This pragmatic phenomenon is inten-
sively studied in linguistics, logic, and experimental investigations.
The literature in the area is ample; the article draws only a general picture of the area. The article proposes: 1) to elicit
a system of potential language scales for a concrete language; 2) to consider individual / situational scales; 3) to con-
sider dynamics of scales in speech (in accordance with basic ideas of dynamic semantics).
The proposed areas of practical application are the following: stylistic analysis and studying an author’s style, model-
ling of reasoning and communication (particularly in dialogue systems), constructing formal ontologies of different
subject areas.

Keywords
pragmatics, degree semantics, linguistic scales, Horn scales, dynamic semantics, dialogue system, ontology, stylistic
analysis, author’s styles
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BBenenne

Buumanune uccnenoBateneil, 3aHUMaOMMXCS cepoil MparMaTuK, GOKYCUPYETCsl Ha TOM, YTO
MIPY BBICKA3bIBAHUH JIFOOOH MBICIH YEIIOBEK CTAIKHUBAETCA C poOieMoid BEIOOpa (0CO3HAHHOTO MITH
HET), Kacarolerocsi 00béma, cocraBa, MOCIEIOBATEILHOCTH BBICKa3bIBaHUA WH()OPMAIINH, S3BIKO-
BBIX cpencTB e€ BepOanm3arun. [Iporeccs ocymiecTBIeHHs TAKOTO BEIOOPa, 00YCIIOBIMBAIOIINE UX
MPUHIMIIEL, U BBITEKAIOUINE U3 HUX CIIEACTBHUS OTHOCATCA K cepe MparMaTHKH M OTPaXKCHBI, B Ya-
CTHOCTH, B TIOCTyJIaTaX KOMMYHHUKaIuu, chopmynupoBansbix . I1. I'palicom n yTouHEHHBIX B He-
orpaiicoBckux Teopusix. OHO W3 HAIPABJIIEHUIH YTOYHEHUS MOCTYXKHIO CTUMYJIOM JUIS M3YUYESHHS
SI3BIKOBBIX IIIKAJI.

[ToHnmanue u BbIpakeHHE MBICICH B Mpoliecce KOMMYHHKALIMU 9acTo MoJIpa3yMeBaeT o0Opare-
HUE K W3MEPEHHSIM, IIKaTaM, BEIOOPY MOIXOASIIUX IMO3WIMM HA IIKajgax. Takue IIKaabl MOTYT
COOTHOCHUTBCSI C OOIIEN3BECTHBIMM CpPEICTBAaMU M3MEpeHHs (BpeMEHH, MPOCTPaHCTBa, Beca, IIOT-
HOCTH H T. [I.) WIH UCIIONB30BaTh Oojee cnenrnuuHbIe s S3bIKa CIOCOOB! OLICHUBAaHUs HHPOpMa-
TUBHOCTH, HHTEHCHUBHOCTH, 00BEMa Pa3INYHBIX XapaKTEPUCTUK (TIEPIENTUBHBIX, PAIllHOHAIBHBIX,
SMOLMOHAIBHBIX, 3CTETUYECKUX U T. 1.), YIIOMUHAEMBIX B X0JI€ KOMMYHHUKAITIH.

S13bIKOBBIE IIKAJIBI U3yYaAIOTCS KaK B CEMAHTHKE, TaK U B IparMaTHKe.

B cemanTHYeCcKOM Hccie0BaHUN (DOKYC BHUMAaHHS COCPEIOTOYEH HA PACCMOTPEHHUH TE€X THIIOB
CJIOB, CMBICJI KOTOPBIX BKJIFOYae€T HU3MEPHMYIO0 KOMIIOHEHTY (TakoBBI, HAIlpUMeEp, TpaxyalbHbIe
MIpUJIaraTeNbHbIe X0pouiul, 3e1EHbI, WYCMpblll U IPUCOSANHAEMbIE K HUIM Hapeyusl Mephl U CcTele-
HU OYeHb, HeCPABHEHHO, cleaKd, edga U Ip.). KaxkaoMy cioBy (CIOBOCOYETaHHUIO) TAKOTO THIA CO-
OTBETCTBYET CBOJ IITKaJa, TaKas IIKaja U SBJSAETCS eIUHUICH IMHTBHCTUYECKOTO aHanm3a. Hampu-
Mep, HUCIOIB30BAHHUE CIIOBA KpACUBbILI O3HAYAaeT OOpamieHre K MIKaJlie OLEHUBAHHS KpacoThI,
a Bonpoc Ymo xpacusee: posa unu 4epmononox? — 3To, IO CyTH, BOIIPOC O BBHIOOpE MOAXOASIIEH
IIKANBl ¥ TTO3UIHA Ha Hell. CeMaHTHYeCKOe N3yYeHHUE CIIOB C MOJ00HBIM 3HAYCHHEM MOXKET COCTO-
STh B aHAJIN3€ (POPMATHHBIX CBOMCTB COOTBETCTBYIONINX UM IITKaJ.
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B nmparmatuke si3bIKOBBIE LIKAbI MPUBIEKAIOT UHTEPEC MPEXKIEC BCETO B CBSI3U CO CKAISIPHBIMU
WMIUIMKaTypamMu. EnuHuIEld aHainu3a B 3TOM CJydae ABJISIETCS HE IIKaja, COOTBETCTBYIOIIAs OT-
JIETIbHO B3SITOMY CJIOBY, @ LIKaJIa, COCTOSINAS M3 PAJa pa3HbIX CEMaHTHUYECKU OJHOPOIHBIX CIIOB.
Kaxxnoe cnoBo 13 Takoro psaa UMEHYET ONpeAeIEHHYIO MO3ULUI0 HA €IUHON IJIsl BCEro psia IIKa-
ne. Beibop cioBa o3HadaeT BHIOOP MO3HMIIMM HA ITKaje W O0O0YCIOBIIMBACT IOSBICHUE UMILIHKATYD,
Ha3bIBa€MbIX CKaJISPHBIMU HMMIUIMKAaTypaMd. byJeM Ha3blBaTh TaKWE IIKalbl IMparMaTU4ecKUMH,
YTOOBI OTJIMYATh UX OT OJHOCIIOBHBIX IIIKAJ, OOBIYHO M3y4YaeMbIX B CEMaHTHKE.

ONEeMEHTHI ITKAJBI MIPUHATO YIIOPSIOYMBAThH 1O yOBIBAHWIO 3HAYCHHHA BaphUPYIOMIETOCS IIpH-
3HaKa (XapaKTepU3yIoIIero HHPOPMATUBHOCTh, HHTCHCUBHOCTD, 00BEM U T. JI.), HAIIPUMED, <8e/u-
KOJIenHo, Kpacuso, Muio>, <3Hauue, npednonoofcenue>, <u, uau> (KOH’LIOHKTI/IBHOC Cy>KJCHHUE THUIIa
P u Q nadopmaruBHee, yem au3bloHKTHBHOE P tnu Q, rae P u O — npono3unun). Hexotopele aB-
TOPBI UCIIOJIE3YIOT OOPATHBIN TOPSIOK 3aIMMCH YJIEMEHTOB MK (TI0 BO3PACTAHUIO 3HAYCHUN MPH-
3HaKa), MBI OyIeM UCTIOJIh30BATh YIIOPSIOUYECHHUE 110 YOBIBAHUIO.

[lo mpuBenEHHBIM MpUMEPAM BUIHO, YTO PacCMaTpPUBAEMbIC B MPArMaTUKE SI3bIKOBBIC IIKAJIbI
COCTOAT U3 KOHKPETHBIX S3BIKOBBIX €IMHUIIL, a HE KIIacCOB eauHMIl. [I0HATHO, 4TO 00IIIee KOIMIECT-
BO TaKWX IIKaJI JJIs JJF0OOTO sI3bIKa BEJIMKO, NMPEACTABUTESILHOTO ONMUCAHUS UX COCTaBa HE YJAJIOCh
HAWTH Naxe IJs aHTJIMICKOTO S3bIKa, HECMOTPSI HA MHOTOYHCICHHOCTh aHTJIOS3BIUHBIX MyOsIHKa-
A 110 JaHHOW TeMmartuke. [IparmMaTndaeckne uccaea0BaHmsI CBOMCTB S3BIKOBBIX ITKAT OOBIYHO OTH-
paroTCs Ha aHAIHM3 TUIOBBIX (MMPOTOTUITHYECKUX ) TPUMEPOB ITKAJ.

[Mocnenyromiast cTpykTypa craThil TakoBa. B pasmenax 1 u 2 npezacraBineHa oOIas KapTHHA WC-
CIIeOBaHMUI S3BIKOBBIX ITKAJT B ceMaHTHKe (pa3zmen 1) m mparmarmke (pazzmen 2). B pasgene 3 o06-
CY)KITalOTCSI BO3MOXKHOCTH HM3YYCHHS COCTaBa W (YHKIIMOHHUPOBAHUS S3BIKOBBIX IKAJI PYCCKOTO
s3pika. B pasnene «3akioueHne» pacCMOTPEHBI MEPCIEKTUBBI MPUKIAIHOTO UCHOIb30BAHUS WH-
(hopMaIiu o SI3BIKOBBIX MIKAJIaX.

KonmdecTBo myOmKaIiiii, MOCBSIIEHHBIX H3YYCHUIO S3BIKOBBIX ITKAJl B CEMAHTHKE U TIparMaTu-
Ke, OUCHb BEJIMKO. boyiee neTaibHy0 MHPOPMAIMIO O PACCMOTPEHHBIX Jajiee MpoOieMax MOKHO
HaliTH B OOIIMPHBIX OHOIHOrpadUUeCcKUX CIUCKAX, COACPIKAIIMXCSA B TEKCTaX YIIOMHUHAEMBIX pa-
0OT.

1. CeMaHTHKA A3BbIKOBLIX HIKAJI

SI3pIKOBas ITKalla MOXKET COOTHOCHTHCS: 1) ¢ CEMaHTHKON OTAENBHOTO CJIOBa (HAIpUMEp, 000-
pbill), C €ro JIepuBaTaMu, YIOPSJOYCHHBIMU 110 MHTCHCUBHOCTH HEKOTOPOTO TpH3HaKa (<zyuuse,
nozyyuie>), BOSMOKHO, B COUETAHUH C HapEUUsIMHU MEPBI U CTETICHU (Upe3sbiualiHo, OUeHb, HOUmi,
cieekad), 2) c TOCIeOBaTENbHOCTRIO Pa3HBIX CIIOB, YHOPSJAOYEHHBIX 10 HEKOTOPOMY MPH3HAKY
(HampuMep, IMKama <myopulil, YMHbIU, CMbIUAEHbIT>). BO BTOpOM cilydae pedb HAET HE O Tpex
mKanax (ofHa — IJIsl CIIOBa MyOpblil, BTOpast — IJISI CJI0BA YMHbIL, TPEThs — AT CIIOBA CMbIULEHDILL),
a 0 eJMHON IIKaie, Ha KOTOPOH UMEIOTCS 00JIaCTH, COOTHOCHUMBIE C YKa3aHHBIMU TPEMs CIIOBaMH.
Jisi ceMaHTHYECKUX UCCIIEIOBAHUI XapaKTepeH MHTEPEC K MEPBOMY M3 Ha3BAaHHBIX BHJOB S3BIKO-
BBIX CPEJICTB, JUIA IparMaTHYecKUX — KO BTopoMy Buay. Hammuue mikan, oOpa3oBaHHBIX MOCIEN0-
BaTENBHOCTHIO PAa3HBIX CIIOB, U3pE/IKa YIIOMHUHAETCS TAK)KE B CEMAaHTUYECKHUX HCCIEIOBAHMSX (CM.,
Hanpumep, [Komecuaukosa, 2012. C. 138-139]), HO Takue MIKAJBI 37I€Ch HE ABJSIOTCS BHIICICHHBIM
CaMOCTOSITEIbHBIM PEAMETOM HHTEpeca (KaKOBBIM OHH SIBIISIIOTCS B 00JIACTH MTParMaTHKH).

OnuH U3 OCHOBHBIX pa3fiesioB CEMAaHTUKHU S3BIKOBBIX LKA — U3yYEHHE KaTeropuu rpaayaibHo-
cti. Hanbonpmuii mHTEpEC MPUBIIEKAIOT TpaxyalbHbIe puiaratensasie (gradable adjectives), Ha-
pAly ¢ HUMH PacCMaTpUBAIOTCS MPOSIBICHHS TPagyalbHOCTH y APYTHX 4YacTedl pedw, Harpumep,
B [Kennedy, McNally, 2005]. Ocoboe BHUMaHHE MOXKET YACHATHCS ACPUBATUBHBIM criocobam 00-
pa3oBaHms HIKal, HarpumMep, B [Kagan, 2012] npedukch no0- 1 0o- 00CYy IAIOTCS B CBS3H C aHAa-
JIU30M TPagyalbHOCTH B CEMaHTHKE pycckoro s3eika. B [Bochnak, 2015] cemanTnka rpamyaibHO-
CTH PacCMaTpHUBAETCS B CPABHUTEIHHOM MEKBI3BIKOBOM ILIIAHE.
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[IpoGiieMaTika ceMaHTHYECKUX HCCIEAOBAHUH TPaAyalbHOCTH B 3HAYUTEIILHOW CTETICHU IIpe-
nornpenenena padoroit . Cammpa [1985]. 13 oTedecTBeHHBIX MyOIUKaUid CIeAyeT, MPEkKIe BCETo,
BBICTUTH (DYHIAMEHTAIbHYO, ITOIBITOXXHUBAIOIY0 MHOTOJIETHHI Tpyn MoHorpaduto C. B. Konec-
HUKOBOM [2012], MOCBSIIEHHYO aHATU3Y W CUCTEeMaTHU3allii Ha OCHOBE (PYHKIIMOHAIBLHOTO TIOIXO-
7la TIPOSIBIICHWH T'paJyajJbHOCTH Ha YPOBHE CIIOBA, MPEIJIOKEHH, TEKCTa, a TakkKe ee Oojee paH-
HIOI0 MoHorpadwuio [1998].

Jlexcuka, COOTHOCHMAS CO IIKAJIaMH, pACCMATPUBAETCS B pa00TaxX IO aHAIN3y OLEHOYHBIX CYXK-
nenuit [ApyTtroHoa, 1988; Bombd, 2009], cooTHOmEHNH MEXTy pa3HBIMH CEMaHTHYCCKAMH THIIa-
MU HIKaJ (KaTeropuy 3KCIPECCUBHOCTH, HHTEHCUBHOCTH, OIIEHOYHOCTH, SMOIIMOHAILHOCTH, 00pa3-
Hoctu) [KagsiceBa, 2010], KOHKpETHBIX THUIOB IIKaJd, UX OTPAXKEHUH B S3bIKE, B TOM YHUCIE
B CPaBHUTEIHHOM ILIaHe (HaIpUMep, IIKaJbl MPOCTPAHCTBA U BpeMeHH [SkoBnesa, 1994]) u B mia-
He oHToreHesa [[ly3anosa, 2012].

B oTedecTBEeHHOW JIMHTBUCTHKE TEPEUYHMCICHHBIC BBIIIC HAMPABICHUS MPEICTABICHBI OOJBIIUM
YICIIOM ITyOJIUKAIUil, BMECTE C TEM TOHATHE S3IKOBOM MIKAIBI, CTPYKTYpa U (hOpMabHBIE CBONCT-
Ba IIKaJ He GUTYPUPYIOT KaK CaMOCTOSTEIBHBIC 00IaCTH HUCCIIEN0BaTEILCKOTO HHTEpeca. JTH 00-
JIACTU WCCIICJIOBAHUN TPEJCTaBICHBI B aHTJOS3BIUHBIX NyOnukanuax. Tak, Hampumep, S. Solt
[2015] OTHOCHUT K CeMaHTHKE aHAJU3 COOTHOLIEHUN MEXIY S3bIKOBHIMU U YHCIOBBIMHU IIIKAJIAMHU, B
YaCTHOCTH, BOIIPOC O TMPUMEHUMOCTH K S3BIKOBBIM IIKAJIaM TeX XapaKTEPHUCTHK, KOTOPHIE YUUTHI-
BAIOTCS MPU KJacCU(PUKAINY MIKaJl B TEOPUH U3MEPEHUH.

B teopuu namepeHuiit 0OBIYHO Pa3INYarOT CIACAYIONIME TUMBI KA 1) HOMUHAIBHAS WM [ITKaIa
HAaUMEHOBaHUH (B ATOM CITydae 3JIEMEHTHI IIKaJIbl Pa3IndaloTCs TOJBKO Ka4YeCTBEHHO, YHCia (eCiu
OHH WCTIONB3YIOTCS), TPAKTYIOTCS TOJNBKO KaK HaWMEHOBAaHWSA, OOBIYHBIE OTEpaliil Hall YHCIaMHU
K HUM HEIPUMEHHUMBI); 2) MOPSAAKOBas IIKajga (B OTIMYME OT MPEABLAYIICTO CIydas SJICMEHTBI
IIKANBl YIIOPSJOYEHBI, HO Pa3IMYar0TCs TaKKe TOJIBKO KAa4eCTBEHHO, HANpUMEp, OICHKH 3a ycIle-
BaeMOCTh B MIKOJE); 3) IIKaJla MHTEPBAIOB (MHTEPBAJIBI MEXKIY 3JEMEHTAMH IIKajIbl U3MEPHUMEI,
OHU MOTYT OBITh PaBHBI APYT APYTy, OJHAKO TOYKa OTCUETa (HyJeBas MO3WIUSA) U eAUHHUIA U3Me-
PEHUSI YCIIOBHBI, TPUMEPOM MOTYT CIIYXKUTh KOOPJIUHATHI TOYKHU Ha MPsMOii); 4) IIKajla OTHOIIECHH
(MMeroTCs M3MEepUMBbIe HHTEPBAIIBI M €CTECTBEHHAs! TOYKA OTCYETa, 03HAYAIOMIas OTCYTCTBHE H3Me-
psAeMOro KayecTBa, HO HET €CTECTBEHHOM €IMHUIBI U3MEPEHUS; TaK U3MEPSIOT, HaIpUMep, JeHEX-
HBIE JTOXOJBI); 5) IIKajga pa3sHOCTEH (MMEIOTCS U3MEPUMBIE MHTEPBaJIbl U €CTCCTBEHHAs €IUHUIIA
M3MEpeHHs, HO HEeT eCTeCTBEHHOW TOYKH OTCUeTa, HampuMep, JIYHHBIH Mecsi); 6) abcomroTHast
mKana (MMEeroTCsl 3MepUMBbIe WHTEPBAJIbl, €CTECTBEHHAs] TOUYKA OTCUETa M €CTECTBEHHAS €IUHHIIA
W3MepeHMs, HalpuMep, KOJIMYECTBO KHHUT B OMOIHNOTEKE).

SI3BIKOBYIO ITKaTy MOXKHO PacCMaTpUBaTh C aHAIOTWYHBIX MMO3WIUH, IMOIaras, 9To OHA MOXET
MMETh WIA HEe UMETh YeTKO HISHTH(QHUIHPYEMbIe TPalalliil, IMETh HJIM HE UMETh €CTECTBEHHYIO
SIMHUILY U3MEPEHHs, TOUKY OTCUeTa, MOXET OBITh WIIM He OBITh YHOpsaoYeHHOW. TeopeTHuecKu
SI3BIKOBBIC IIKAJIBI MOTYT OBITh IMOX0KM Ha HOMHHAJIBHBIC KA, IIKAIBI MMOPS/IKa, HHTECPBAJIOB
u 1. 1. B [Solt, 2015] npennpuHsaTa NOMBITKA UCCIIEOBATh JAHHBIM BOMPOC, BBIIBUB (hOpMaNIbHEIE
CBOMCTBA SI3BIKOBBIX INKajJ. ABTOP HCHONB3YEeT KIAaCCH(UKAIMIO THUIOB INKaJ, MPEATOKCHHYIO
C. Cruencom [Stevens, 1946], 1 cTpOUT Ha 3TOH OCHOBE OOIIYI0 CEMAaHTHYECKYIO CTPYKTYPY SI3bI-
KOBBIX IIIKAJL

Bormpoc 0 cOOTHOCHMOCTH S3BIKOBBIX ITKAJ C Ha3BAaHHBIMH BBIIIE THIAMH IIKAJI HETPOCT M OT-
HOCHTCSl K YMCITY MEKIAUCUUIUIMHAPHBIX. [[0ICHUM 3TO Ha OYEHb MPOCTOM HJLUTIOCTPATHBHOM IIpH-
Mepe, UCHoNb3YyIolIeM AaHHble HarmonansHoro Kopiryca pycckoro sizbika (HKPS).

W3mepennst cTemeHn KpacoThl, MHTEIUIEKTa, 3HAYUMOCTH OOBIYHO COOTHOCST CO IIKaJlaMH II0-
pAAKa, TO €CTh C KaueCTBEHHBIMH, HEUMCIOBBIMU IHIKanamu. OZHAKO B pe4Yd MOXKHO BCTPETHUTH
OLIEHKH, 10 (hopMe ABIISAIOIIUECS YHCIOBBIMH, Hanipumep, Cam kpacug, a noem 6 06a pasa Kpacusee
(A. C. HoBukos-IIpu6oii. llycuma (1932-1935)). KoneuHo, 3TH OIICHKH cJelyeT BOCIIPHHHMATH
cKopee Kak MeTaopuuecKkue XapaKTepUCTUKH. TeM He MEeHee MPOSIBIAETCS TeHICHIHI K N3MEpH-
MbIM rpanaiusaM. Tak, B HKPS Obutn HaliieHbl BXOXIIEHUS BhIpAXCHUS ¢ N pa3 ymHee IUIs Clie-
nyromux 3HadeHui yncna N (B ckoOKaxX yka3aHa 4acTOTa BCTPEYAEMOCTH CIIOBOCOYETAaHUS B OC-
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HOBHOM KoOpITyce; 9uciio N, Kak mpaBuio, otoopaxaercs yucnutensasiM): 1000 (9), 100 (5), 20 (3),
15 (1), 10 (4). AramoruyHO IJIs TpUJIaraTelbHBIX Kpacugee (kpaute, kpacusuie): 1000 (5), 100 (4),
10 (1), 4 (1), 2 (1) u saoxcree: 1000 (9), 100 (5), 10 (1). UaTEepecHO, YTO Yalle BCEro B 3TUX CIyYa-
X HWCIIONIb30BaHBl KOJIMYECTBEHHBIE OICHKH, KpaTHble 10. DTO MO3BONSET MPEANONIOKHUTh, YTO
OIIEHKH YMa, Ba)KHOCTH, KPACOTHI BCE-TaKHM MOYKHO YCJIIOBHO COOTHECTH HE TOJIFKO C TIOPSAKOBBIMH,
HO ¥ C MHTEPBAIBHBIMU (T. €. YHCIOBBIMH) IIKAaJaMHU, OJHAKO sl (MeTa)OpHUECKOT0) U3MEPEHHSI
TaKUX XapaKTEPUCTHK MOAXOJIAT KAl C KPYITHBIMU JICTICHUSIMHU.

Jis IpoBepKU MPEAToNoKeHnH 0 (HOpPMaIbHBIX CBOMCTBAaX S3BIKOBBIX ITKAJ aHAJIH3 TEKCTOB
HEJI0OCTATOYCH, HY)KHO MPHUBJICKATh JAPYTHE METOMBI, B YaCTHOCTH JKCIEPUMEHTANbHBIC. [|aHHBIHA
KPYT UCCIICIOBAHUN MX aBTOPHI OTHOCAT K c()epe IKCICPUMEHTATBHON ceMaHTHKH. [Ipumepom Mo-
JKET CIYKUTh JIKCIEPUMEHTAIFHOE HWCCIEOBaHNE TPAAyalbHBIX MPHIAraTelbHBIX aHTIUHCKOTO
s3pika [Solt, 2012]. M3y4yaemblii aBTOpOM BOIIPOC TaKOB: KAKOW THII IIKAJBI TOJPa3yMeBacT rOBO-
pAIININ, BRICKA3bIBas CYKJCHHE O POCTE, pa3Mepe, IIBETE U T. JI. Kakoro-immbo oobekra? Hampumep,
CEMaHTHKa BBICKa3bIBAHUS MGaH — @blCOKULL Ye08eK MOXKET COOTBETCTBOBATh KAYECTBEHHOM ITKaje
(T. e. mIKaye MopsAIKa), HHTEPBAIFHON ITKAJIE WM IIKaje OTHONIEHWHA, MPUYEM TOJNBKO B TPETbEM
clIy4ae MOXKHO B TIOJTHOM Mepe ONepHpoBaTh € MOKa3aTesIMU pocTa Kak ¢ yucinamu. IIlpoBeneHHble
SKCIIEPUMEHTHI OCHOBBIBAINCH HA TOM, YTO THUII UCIOJB3yEMOM IIKAJBI MPEAONpencsieT yCIOBUS
VMCTHHHOCTH BBICKA3bIBAaHHS B KOHKPETHOMN CHTYaIlll{ €T0 MCIIOIb30BaHUS.

B xone sKcrepuMeHTOB €ro y4acTHHKAM IMPEJiarajioch BBICKA3aTh CYKICHHUE O COOTBETCTBUHU
MPEIBIBIIEMOT0 ClI0Ba (TpayalbHOTO MPWIATaTebHOTO, Hanpumep, big, tall, dark) u ogHOBpe-
MEHHO TPeIbIBIIEMOro n300paxkeHns (M300pakeHnsl BapbUPOBAIMCH IO TUIOMIA/IH, BEICOTE, pac-
Kpacke). Pe3ynpTarsl SKCIIEpUMEHTOB Al KOCBEHHBIE apryMEHTHI B TOJb3y TPETHEro U3 yKa3aH-
HBIX BAPUAHTOB CEMAHTHKH.

[IpencraBnennoe B [Solt, 2012] uccnemoBanne Takke MOATBEPINIO OTCYTCTBHE YOSAUTEIHHBIX
CBUETENHCTB B MOJB3Y TOTO, YTO CTPYKTypa S3BIKOBBIX IMKaJ 3aBUCUT OT HANHYHS / OTCYTCTBHA
COOTBETCTBYIOIIUX TPHUHSITHIX YHCIOBBIX Mep (BBHICOTHI B METpaX, Beca B KWJIOTpaMMax H T. II.).
B [Solt, Gotzner, 2015] obcyxnarorcst apyrue GopMalbHble CBOWCTBA S3BIKOBBIX IIKAN, B YaCTHO-
CTH HaJIM4YKe TPAHUII, T. €. MUHIMAIFHOTO / MAaKCUMAJILHOTO 3JeMeHTa. Hampumep, s3pIKOBast IIKa-
Jla BBICOTBI HE TIpEJIojaracT BepXHeil rpaHullpl (T. €. 1ist JTF000T0 X BO3MOXKEH Y, IIPEBBIIIAONIHIT
X 1o BBICOTE), a IIKaja OTKPHITOCTH / 3aKPBITOCTH UMEET 00¢ TPaHUIlbl, MAKCUMYM U MUHUMYM
JIOCTHKUMBI (OKHO MOXKET OBITh OTKPBITO HACTEXKb HITH TIOJTHOCTHIO 3aKPHITO).

Kak BuaHO M3 TpUMEPOB dKCIEPUMEHTAIBFHBIX UCCIIE0BaHNH, CEMaHTHKA IIKaJl U — OoJiee IIH-
POKO — ceMaHTHKa W3MepeHHi (semantics of measurement) rmepecexaercs Mo MPodIEeMaTHKE € KOT-
HUTHUBHON CEMAHTHKOH U C (OPMAIBHON (JOTHYECKOH) CEMaHTHKOW. DKCIIEPHUMEHTAIBHOE HCCIie-
JTOBaHHE S3BIKOBBIX CPEJICTB, UCIIONB3YEMBIX IS TIOJCUETa, pa3feNieHrs Ha YacTH, H3MEPEHUs, TaeT
UHGOPMAIUIO 0 KOTHUTUBHBIX COCTaBJIAIONIMX MPeACTaBiIeHUs 0 Mupe. CaMo ke 3TO IKCICPUMEH-
TaJbHOE MCCIICIOBAHUE HEBO3MOXKHO OBUIO OBl OCYIICCTBHTH 0€3 MOHUMaHUs (POPMATBHBIX (JIOTH-
YEeCKHUX) CIICICTBHIA HMCITONF30BAaHUS Ka)/IOTO THIA IIKajl: MMEHHO Ha OCHOBE aHAaJH3a CJIEJCTBHIMA
JIeJaeTCsl BBIBOJ] O THUIIE MCIIOIB3YEMOU MIKAIbl. DTU TPH MOAX0AA — IKCIEPUMEHTAILHBIN, KOTHHU-
TUBHBIA, (HOpPManbHBIN (JOTHYECKUN) — MOTYT MPUCYTCTBOBAaTh B KOHKPETHBIX HCCIICOBAHUSIX
M0 OT/AETHHOCTH WIIU B Pa3HBIX KoMOWHanusx. Hampumep, moapoOHOe MpeCcTaBIeHHE O MOIXOe
CO CTOpOHBI (HhOpPMATBHOH CEMAaHTHKH MOXHO TOYEPIHYTh W3 Auccepranuu [Scontras, 2014].
Llenpio cBOETO MCCIIEIOBAHUS aBTOP IOJIaraeT N3YUCHIE KOTHUTUBHBIX ACIIEKTOB CEMAHTHKHU U3MeE-
pEHMIA, caMO Ke HCCIEIOBaHUE MPOBOJIUTCS CPEeICTBaMU (hopMabHO# cemMaHTukKU. B (dokyce uH-
TEPECOB HAXOTUTCS «OHTOJIOTHS BEIIei», MPOLeAyphl H3MEPEHH, NCTIONb3yEeMble TPUMEHUTEIHEHO
K COOBITHSIM, OCTABJICHBI 32 paMKaMU PaCCMOTPEHHUSI.

Hano 3ameTuTh, 4T0 (hopMasbHas CEMaHTHKA COCTABIISICT OCHOBY MCCIICJIOBAHUHN TPalyaIbHOCTH
Y CEMaHTUKU U3MEPEHHUU B 1eNIoM. MeTasi3bIKk POpMalbHOW CEMAHTHUKH HCIIONB3YeTCs B MEPEeUHC-
nmeHHBIX BhIme myOmmkarusax [Kennedy, McNally, 2005; Kagan, 2012; Bochnak, 2015; Solt,
Gotzner, 2012; Solt, 2015; Scontras, 2014], a Takke BO MHOTHX JIPYTMX pa0OTaX, OTHOCSIIUXCS K
JTAHHOM 00JIaCTH.
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2. SI3bIKOBBIE LIKAJBI B MParMaTuKe

B mparmartuke nzyueHne S3bIKOBBIX KAl (POKYCHUPYETCs Ha aCCOLMUPOBAHHBIX C HUMHU MMILIH-
KaTypax. TpurrepoM MMIUIMKaTypBl SBISETCS BHIOOP MO3MIMHM Ha Iukajie. Hampumep, agpecart BbI-
CKa3bIBaHUs [Hexomopwvie dHcusomHble JHCUEYM HA 0epe6bsx BBIBENET CKAJIPHYIO HUMILIMKATypy
He sce srcusommuvie srcusym na 0epesvsax, XOTS 1O MpaBUIaM JIOTUKA U3 CKa3aHHOTO TaKOe€ 3aKIIo-
YeHHUEe He cienyeT. B taHHOM npuMmepe HCHoIb30BaHa MmKana <Bce, HEKOTOPhIE™.

@DyHKIIMOHUPOBAHUE CKAJSIPHBIX MMILUIMKATYp XapaKTEPHU3YIOTCSl AOBOJBHO BBICOKOW PETyJLIp-
HOCTBIO, TI03TOMY (Hapsiay ¢ JPYTMMHU BHJAMH IIParMaTHYECKH BBHIBOJMMBIX CIIEICTBHII) OHU Mpe.-
CTaBJISIFOT MHTEPEC B IUIaHe (opMalM3aluy SA3bIKa M MMOCTPOCHUS €r0 MaTeMaTHUYeCKUX OMUCAaHUH,
3HAYMMBI JUISI MCCIEJOBaHUM B 001aCTH KOTHUTUBHOW HAayKH M UCKYCCTBEHHOIO MHTeJuIeKTa [Pott,
2009]. O1o nmemaer u3yueHUE A3BIKOBBIX IIKAJ BaKHBIM I Pa3paOOTKH KOMIBIOTEPHBIX MOJETeH
S3BIKA M OHTOJIOTHI TIPEIMETHBIX 00J1acTel, Ha OCHOBE KOTOPBIX 3TH MOJAEIH PabOTAaroT.

B pamkax skcnepumeHTanmpHOW mparMaTHku (Hampumep, [Katsos, 2008; 3eBaxmua, 2012;
de Carvalho et al., 2016; Tiel et al., 2016]) ucciemytoTCs MPOLIECCH TOPOXKICHUS UMILTUKATYP
B peud; (OpMHUpPOBAaHUE ITOM CIIOCOOHOCTH B OHTOTEHE3E; BAPbUPOBAHUE WMILTUKATYD, 00YyCIOB-
JICHHBIX Pa3HBIMH IIKaJIaMH, MO «CHJe» (110 CTEIEHH UX ICUXOJIOTHUECKON peabHOCTH); BIHMSIHUE
KOHTEKCTa Ha MOPOXKICHHE CKAJSIPHBIX UMIUIMKATyp (B YaCTHOCTH, BO3MOXKHOCTH OJIOKHMPOBaHUS
HUMIUTHKATYD).

KrnaccudeckuM THIIOM SI3BIKOBBIX IIKaJ, 00CYKIa€MBIX B MIParMaTuKe, SIBISIOTCS «IIKAIbl X0p-
Hay [Horn, 1972; 2018], niau Q-mkansl (0T cioBa quantity), npeanoxxeHusie JI. XopHom ains yTou-
HeHnss MakcuMbl koimdectBa I, I1. 'pafica. DTH mKaibl UCTIOMB3YIOTCS MPH (HOPMYITHPOBKE KOJIH-
YEeCTBEHHBIX NMPUHLUIIOB KOMMYHHKAIIMK B HeorpalicoBckux Teopusax JI. Xopna u C. JleBuHCOHa.

[lkana XopHa — 3TO YIOPSA0OYEHHOE MHOXKECTBO SI3BIKOBBIX (JIEKCHUYECKHX) CIUHML, IJIs1 KOTO-
poro B [Huang, 2007] mpuBeaeHo cieayromee 00001aromnee ompeeicHue.

<e1 €5, nns en> €CTb IlIKaja XOpHa, ECIIHU:

1) e,e,,...,e, — aIbTEPHATUBHBIEC A3bIKOBBIC €AUHUIIBI, PA3IHUYAIOLINECS MEXIy cO000H Mo HH-

n
(hOpPMATHUBHOCTH WJIM [0 MHTEHCUBHOCTH 0003HAYaeMOTr0 MPHU3HAKA, TPHYEM MOPSIIOK PACTIOI0NKE-
HUS COOTBETCTBYET YOBIBAHHIO CTETICHHM MH(GOPMATHBHOCTH / MHTEHCUBHOCTH CJIEBa HampaBo (He-
KOTOpBIE aBTOPHI UCTIOIB3YIOT OOPATHBIM MOPAIOK YIOPSAOUEHNUS);

2) e,e,,...,e, CXOIHBI N0 CTENEHH JEKCHKAIU3ALUNA U 1O (yHKIHOHAIBHBIM CBOWCTBAM; Ha-

HpHMED, MOCIIE0BATENLHOCTD <€CJIM U TOJIBKO €CIIM; €CIIN> HE CYMTAETCs IIKaJoi XOpHa, Tak Kak
HE yJIOBJIETBOPSAET STUM TPEOOBAHUAM;
3) e,e,,...,e, BXOAAT B OIHO U TO K€ CEMAHTHYECKOE MOJIE.

MHoXkecTBO ¢, 6,,...,€

n
2013]).
Hepe‘lI/ICHCHHLIG Tpu CBOMCTBA 06CCH€‘{I/IBaIOT B3aUMO3aMCHSICEMOCTDb (BOBMO)KHO, COITPOBOXK-
AAOIMYIOCA HE3HAYUTCIbHBIMU KOppCKLII/IHMPI) JICMCHTOB HIKaAJIbl B THUIIOBBIX KOHTCKCTaX: €CJIU

Ha3bIBAIOT TaK)KE «CKaSIPHBIM MHOXKeCTBOM» (scalar set [Yeom,

A(e;), rae i>1, — npaBUNBbHOE MPELIOKCHHE PACCMATPHBACMOTO S3bIKA, COACPIKAILEE IEMEHT
e,, TO 3aMEHa B 9TOM IIPE/UIOKECHHUHU DIIEMEHTA e, Ha DJIEMEHT e, , JAcT IPaBUIILHOE NPEUI0KEHUE
A(e,_,) Toro e si3pika. [TOCKONIBKY 971EMEHTbI LKAl YIOPSAOYCHBI, H3 HCTHHHOCTH POIIO3HIIH,
BBIPKCHHON NpejuioxkeHneM A(e,_, ), JIOTHYECKH CIIeAYeT HCTHHHOCTD NIPONO3UIIMH, BBIPAKEHHOM
npezioxkenneM A(e;), HO He Hao60poT. MHade roBops, BeickasbiBatue A(e,_,) JOTHYCCKH CHIlb-
Hee BbicKaspBanus A(e, ).

B o0meM Buzae mparMaTHUeCKOe IIPaBUIIO, PErYIMPYIOLIEee UCIOIb30BAHUE IIKaN (M YTOYHAO-
mee MakcuMmy KonmuectBa u3 Tteopuu . I1. I'paiica [1985]), MoxxHO copMynupoBaTh Tak: €ciu

HUMECTCA IIIKajia <...a, b>, TO Cp€an BCEX JJICMCHTOB IIKaJIbl, KOTOPBIC JIOTUYECCKN COBMECTUMBI
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C OIMCBIBAEMO CHUTyalnel, TOBOPSIIUI BHIOMpAET HanOosee CHUIIBHBIA (CTapasich COOMOIATh MPH
3TOM OCTaJbHbIE TIOCTYJAThl KOMMYyHHKanuu). Eciu, Hanpumep, roBopsimuii Beiopan b, To ciy-
HIAIOUIMN UMEET OCHOBAaHUE CIeNaTh BBIBOJ, YTO — C TOUKH 3pEHHsI ero codeceHnKa — 0oJiee CHIIb-
HBII JIEMEHT ¢ MOXET HEe COOTBETCTBOBATH ONMMCHIBAEMOW CUTyallnu. JTO 3aKIIOUYCHUE U €CTh CKa-
TSpHAS UMIUIAKATYypA.

PaccysxaeHue Takoro TMa OTHOCHTCS K 4MCTy aOaykTuBHBIX [Pierce, 1955] u cocTout B BBIBO-
Jie TUTIOTE3bI, 00BsICH IO HabmogaeMble (DakThl, B JAHHOM Cly4ae — BBICKa3aHHOE COOeCeIHu-
KOM CyXaeHne. AnpecaT (OCO3HAHHO WM HET) 33JaeTCsl BOIPOCOM, MTOYeMy TOBOPSIINI HE BBICKA-
3an Oonee MH(POpPMATHBHOE CYyXICHHE. B OTBET Ha 3TOT BONMPOC W BO3HUKAET HMMIUIMKATYpa
(«0OBACHSIOIAS THITOTE3aY).

CkansipHble UMIUIAKATYpPBl TpaguiuoHHO (ciemyst JI. XopHy) paccMaTpHBarOT Kak MpEAcCTaB-
JISIOIIME KJTace o0mux (MM 0000IIeHHBIX, generalized) UMIUTUKATYp, 00YCIOBJICHHBIX TIPEUMYIIle-
CTBEHHO OOIIES3BIKOBBIMU CTEPEOTUITHBIMH MPABUIAMHU H JIEKCHYECKUM COCTaBOM BBICKa3bIBaHUS,
a He KoHTeKcToM. lloj BiMsHMEM 3TOH MO3WIUN B OONBIIMHCTBE MyOnuKanuid (UTypHpyeT He-
0oJTBITIOE YMCIIO TIKAJ (Jalie BCero — MmKana <all, most, many, some, few> WA €€ 4aCTH) U UMILIH-
KaTyp, paccCMaTpUBaEMbIX B Ka4eCTBE THIOBBIX MPEICTaBUTEINIEH BCErO KJlAcca NAHHBIX SBIICHUH.
B otnmune ot obumx, yacTtHele (particularized) UMIITUKATYpbl OOYCIOBIICHBI MTPEUMYILIECTBEHHO
KOHTEKCTOM.

Tpaauiuu cuuTaTh CKAISPHBIE UMILTUKATYPBI «TJI00ANTBHBIMUY (OOIIMMH) IPOTHBOCTOUT TIO3HU-
sl PACCMOTPEHUS UX KaK <«JIOKaJbHBIX», OOYCIIOBICHHBIX MpEkKAe Bcero (JIOKalbHBIM) KOHTEK-
ctoM. COOTBETCTBEHHO PA3INYAIOT «JIOKATUCTCKAN M «TII00ATUCTCKUID Moaxonbl. [IpuemineMocts
paszeneHus UMILUTUKATyp Ha OOIIHe W YaCTHEIE, a TaK)Ke CIIOPHOCTh OTHECEHUS CKASIPHBIX UMILIH-
KaTyp K IepBOMY M3 3THUX KJaccoB, obcyskaaercs, Hanpumep, B [Chierchia, 2004] (aBTop — cTOpoH-
HUK JIOKQJIIMCTCKOTO TO0jX0/Aa). TOT e BOMpOC MUCKYTHPYETCS B OONACTH SKCIEPUMEHTAIBHOM
MparMaTHKH, 3aHAMAONIEHCS CPaBHUTENBHBIM aHAIN30M IICHXOJOTHYECKON PEeaTbHOCTH Pa3HBIX
IIKaJI M CBSA3aHHBIX HUMH UMILTHKATyp (cM., Hampumep, [Geurts, 2010; de Carvalho et al., 2016;
Tiel et al., 2016]).

C. JleBuncon [Levinson, 1983] B cBOeli mparMaTHYeCKOi TEOPUU IOMUMO KA XOpHA HCIIOJNb-
3yeT Kiay3aJbHbIE Kb U IIKAIbI aTbTePHATHB.

B o0miem Buae knay3aiabHas IIKana OmpeaesseTcs TaK:

(X(p);Y(p)),

I7ie p — NPOMO3ULHS, SBSIETCS KIay3albHOW IIKANOH, €ClIM MCTUHHOCTH MPOMNO3ULUH p CIIEIyeT
13 COZIEPIKAIIEeTOo ee BhICKa3biBaHug X(p), HO He CIIeAyeT U3 BhICKa3bIBaHUA Y(p). DTO 0O3HAYAET, 4TO
BBEIOOP TOBOPSAIIMM OoJiee c1aboro BBICKA3BIBAaHUS Y(p) 00YCIIOBIMBACT MOSIBICHHE MMIUTHKATYPHI
‘TOBOPALINI CUMTAET CYKICHHE p JIOKHBIM WM HE YBEPEH B UCTUHHOCTH p’. [Ipumeps! kiay3aib-
HBIX IIKaJl: <[HOCKOJIBKY p, TO ¢; €CIU p, TO ¢>>, <HEOOXOANMO p; BEPOSATHO p>, <3HAI0, YTO p; BEPIO,
qTOo p>.

Ixans! AIBTCPHATHUB MOAPA3ACIAOTCA Ha JIBa MOATHUIIA: YIIOPAAOUCHHBIC U HEYIIOPAAOYCHHBIC.
B mkanax mepBoro moATHIIA 3JIEMEHTH MH(OPMALMOHHO YHOPSAOYEHBI, HApUMeEp, <yoamucs,
noimamuvcs>. Tak, BeICKa3bIBaHuE Mm yoanocs pewiums 3adayy WHHOPMAITMOHHO CHUJIbHEE BBICKA-
3p1BaHUA OHU nblManucs pewums 3adayy (€CIM UM YJAJIOCh PEIIUTh 3a/1ady, TO OHH IBITAINCH ee
pewmTh, Ho 0OpaTHOE He 0053aTETBLHO BEPHO).

[kamer BTOpOTO MOATHIIA TTOIOOHE HOMUHAIIBHBIM IIIKAJIaM: 3JIEMEHTHl B HUX HE YIOPSIOYEHBI
¥ OJIMHAKOBHI 10 MH(POPMAITMOHHON cuiie. [IpuMepoM MOXKET CITYy)KHUTh ITKalla <aHIAUUCKUL S3bIK,
@panyyzckuil 361K, umanbaHckul a3vic>. Ecin B oTBeT Ha Bonpoc Kaxotl uHOCMpaHHblil A3bIK U3Y-
yanu eawiu demu? ObUIO CKazaHO OHU U3YUANU AHSAUNUCKUL A3bIK, TO YENOBEK, 3aJaBIIUN BOIPOC,
BEIBOJIUT MMILTHKATYpy ‘JleTh u3ydanw TONBKO OIWH WHOCTPAHHBIA SI3BIK — QHTIIHACKHNA (XOTS
B JJaHHOM CJiy4dac DJJICMCHTBI HIKaJlbl JIOTHYCCKU COBMECTHUMBI, MOXHO H3Yy4YaTb OoJtee OHOTI'O
SI3BIKA).
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B muccepranmonnom uccneposanuu Jxynuu Xupmbepr [Hirschberg, 1991], npeacrasnstomnem
pe3yNbTaThl AETAIHHOTO N3YUEHHUS CKATSPHBIX UMIUIUKATYP U UX KJIACCHU(HUKAINH, TOHITHE S3BIKO-
BOM IIKaJIBI TPAKTyeTCsl B 0o0Jiee paclIMPeHHOM IUTaHe, YeM B Kiaccuueckor Teopuu JI. XopHna. Ot-
MIPaBHOM TOYKOW CITyKUT HAMEPEHHUE U3y4daTh €CTECTBEHHO BO3HHUKAIOIINE B PEANBHON peur CIydan
WCIONB30BaHMsl MKal. PaccMaTprBaeMble CEMAHTHYECKHE THIBI IIKAN BKIIOYAKOT HE TOJBKO JIU-
HEeHHbIEe OTHOIICHHUS MeHbINEeH / 0osbiel MHTeHCUBHOCTH (Kak y JI. XopHa), HO M UepapXU4eCKUe
OTHOIIEHUS: YacTh / IeJ0e, poJ / BUI, CYIIHOCTh / aTpUOyT, MHOXKECTBO / MOAMHOXKeCTBO. K unciy
LIKaJl OTHECEHBI TAKXKE IIOCIIE0BATEIbHbIE HANMEHOBAHMI 3TAllOB HEKOTOPOTO Ipolecca (Hampu-
Mep, MepeyeHb IOCIIEOBATEIbHO H3yYaeMBbIX B3aWMOCBS3aHHBIX IPEIMETOB Y4YEeOHOro IIIaHa
B cepe 0Opa3oBaHMs) U TOCIEAOBATEIBHOCTH, 00pa30BaHHbIE COTHIIOHUMAaMH, TO €CTh TUIIOHMMa-
MH OJHOTO M TOTO € THIIEpOHMMA (aHAJIOT ILIKal abTEPHATUB, O KOTOPHIX OBLIO CKa3aHO paHee).
Kpome Toro (u 310 mpezacraBisieTcs BakHbIM) JIk. Xupmbepr paccMarpuBaeT AWHAMUKY KAl
B peuH U 0oJiee MUPOKUIl CIIEKTP UMIUIMKATYP, CBA3aHHBIX C HCIOJIb30BAHMEM KA.

3. SI3bIkoOBON MaTepuaJl

OTHOIICHUs YacTh / 1iesioe, poj/ Buja (M CBS3aHHOE C HUM OTHOIICHWE COTUIIOHUMUU), CYIII-
HOCTH / aTpuOyT, MHOYKECTBO / TIOIMHOXKECTBO, MPEACTABUMBIC B BHC IIKAT U 00YCIOBIIMBAIOIIIHEC
BO3HUKHOBEHHE CKAJIIPHBIX UMIUIMKATYP, OTPAKEHbI B MHOTOUYHCJICHHBIX T€3aypycax, B YaCTHOCTH,
B DJIEKTPOHHBIX Te3aypycax Tuma WordNet. J[is HCXOMHOTO MOHSATHUS MPAarMaTUYeCKON S3BIKOBOM
mkanbl, BBe€HHOro JI. XopHOM (Q-IIKaibpl), aHAJOTHYHBIX KOJUICKIIUH S3BIKOBBIX JaHHBIX HET.
[ToaToMy BO3HMKaeT €CTECTBEHHBIM BOIIPOC: KAKOB COCTaB MHOXeCTBa Q-IIKai Jjsi KOHKPETHOTO
SI3bIKA, HATIPUMED, JIJISl PyCCKOTO WIIA aHTIUHCKOTO?

Cpenu oueHb OONBIIOTO KOJMYECTBA MyOJMKALWH, TIOCBAIICHHBIX W3YYeHWI0 Q-IIKal, He yaa-
JIOCh HAWTH HWCCJIEIOBAHMA, HAIIEJICHHBIX Ha BBISBICHHUE MPEACTaBUTEIHHOTO 10 00BEMY MHOXKECT-
Ba TaKWX INKaJl JJI1 KaKOro-Tu0O KOHKPETHOro s3bika. Kak yxke roBOpPHIIOCH, yallle Bcero (Kak
B TEOPETUYECKHX, TaK M B OIKCIEPUMCHTAIBHBIX HCCIICOBAHUAX) PAaCCMATPUBAIOT HEOOJBINOE
YICIIO TUTOBBIX IIIKAJl, UMILTUKATYp, KOHTEKCTOB, 0000IIast paccyxaeHus: Ha Bce Q-mkansl. Bos-
MOKHOCTb TaKOro 00OOIIEeHHUs MOABEpraeTcs CoOMHeHu0, Hanpumep, B [Tiel et al., 2016], rae mpo-
BOJMUTCS 3KCIICPUMCHTAIbHOE CpPaBHEHHE OOJBIIEr0 KOJUYECTBA INKAJ aHTJIUHCKOTO s3bIka (43
TITKAJIBI).

OO0beaHNB TPUMEPHI TParMaTHYeCKUX IIKajl aHTIIHHCKOTO S3bIKa, IPUBOJUMBIE B psze MyOmn-
Karuii mo JaHHOW TeMAaTHKE, yAallOCh COCTaBUTH CITMCOK, coaep armii okoyio 70 mkam (u3 BIO-
JKEHHBIX IIKaJI BhIOWMpaiiach MakcuMmaibHasl). [lyOnukanuu mo aHamuzy Q-IIKam pyccKOTO SI3bIKa
OTCYTCTBYIOT.

[Tone3nyro wHGOPMALIUIO O SI3BIKOBBIX INMKAIAX MOXET JaTh aHAIN3 3HAYCHUH JIEKCHMYECKOU
¢byaxknun Magn W3 TEOpWUH JTHUHTBHUCTHYECKHX Momeneit «Cwmeich <> Tekct» [Mempuyk, 1974],
03HAYAIONICH BBICOKYIO CTENeHh MHTEHCUBHOCTH. Hampumep, Magn (anioducmenmul) = osayuu,
YTO COOTBETCTBYET WIKajie <osayuu, aniooucmenmor>. OIHAKO ONpeelieHue JIeKCuieckon (hyHK-
MU He TPEeAToNaraeT, BO-IepPBBIX, YIIOPSIOUYSHHOCTH 3HAUEHUI B BUE IIKAJbl U, BO-BTOPBIX, OJTU-
HaKOBOM JIEKCHKAJIM3AIMH. JTO JeJIacT HEBO3MOXKHBIM HEMOCPEICTBEHHOE TTOCTPOCHHE S3BIKOBBIX
KA 110 3HAYCHUSM JICKCUYECKHUX (YHKIWIA: TpeOyeTcs CyIIeCTBEHHAas NpeBapuUTelibHas padboTa
0 BBISIBIICHUIO TE€X 3HAYeHHU (YHKIHKA Magn, KOTOpbIe MOTYT 00pa30BBIBAThH HIKANEI, U YIOPSIO-
YEHUIO 3TUX 3HAYEHUH.

Hapsiny ¢ aHammM30M TUMOBBIX S3BIKOBBIX IIKAJ MPEICTABIISICT MHTEPEC U BBISBICHUE IIKAJ, OT-
pakaromuX aBTOPCKUH CTHIIb, CTHJINCTHYECKHE WM CUTYAI[MOHHO OOYCIIOBJICHHBIC MapaMeTphl
KOMMYHHKaAW. Ba)XHBI HE TOJIBKO MEPEYHH IIKAI, HO ¥ JMHAMHUKA WX MCIIONB30BAaHUS B pedH (Ha-
MpUMep, CMEIICHUE MO3UIMH Ha IIKaje, YCTAaHOBJICHUE CBS3M MEXIy Iikanamu). [IpuBemem st
WJLTIOCTPALMU HECKOJIBKO TEKCTOB M3 HalmoHampHOTO KOpITyca pyCcCKOTO SI3bIKA.
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(1) — Iana! Tam 6 yupke ecmov desouxa. Ona manyyem ua 2onybom wape. Takas crasnas,
ayuwe ecex! Ona mue yavionyrace u maxuyna pykoi! Mue oonomy, uwecmuoe cinoso! Ilonumaeuin,
nana? (Buxrop Jdparynckuii. JleHuckunsl pacckassl / JleBouka Ha mape (1963))

(2) — A nomomy u 3abpen 6 meoe icunuuie, a He 8 Ube-MO euje, YMo YI08UL MY Mear00Ur.
Inamowa, 3aso1n06a6wucy, cnpocui He cpazy: — Tel dymaews, mMos bananatxka uzoagaia my me-
noour? — He oymaio — 3naro. (Kum bankos. bananaiika // «Cnbupckue oramy», 2013)

(3) Tyua, nemoponaueo ceepmul8asch, YNIbIBANA HA Ce8ep, OMKPbIBAs 3AMAHYMOe cepoul
Menotl Hebo, ¢ KOMOpO2o AUNCS Yoce He TUBEHb, d COINAN MENKUll cepeHbKull 002icoux. (Apkamnit
Crpyranxuii, bopuc Ctpyramkwmii. 3a Muimuap et 10 kKoHia csera (1974))

(4) — Copoxu-mo mou, enynsie... ax, aaynviel.. — cmeemcs cmapyuika Monaxuts. byomo nemsam
8 00dicOe beno-cunue nmuysvl no nyey. Yo He auseHs, a NpoIUGeHb — Aecd COBCeM He GUOHO.
(M. C. UImenes. boromonse (1930-1931))

(5) H onams — ousan, nanupoca, 0anexas u Cie2ka 20N080KPYHCUMENbHASL MeUmd O He3HAKO-
MO JceHwune, — 0adice He Meduma, a 4y8cmeo, oadce He uyecmeo, a npeouyscmsue... (I'. A. I'azna-
HOB. McTopus omuoro mytemecTBus (1938))

(6) Haw nana ymen uepams Ha posiie (8blyYUICA USPAMb CAMOCMOSIMENbHO eUé 8 MOI000-
cmu), U 38yuaHue 3mo2o UHCIMPYMEHma 3anano 8 Mo Namams oyeHs pano. [losmomy a ¢ demcmea
ROMOOUNA «POSTIbHBLEY 38VKU, U OO0 CUX NOP OHU OJid MeHs camble KpACcUugvle — Kpacueee 386YK08 op-
2aHA, CKPUNKU, BUOTOHYENU, KOomopble, beccnopro, mooice npekpacusl. (M. K. Apxunosa. My3bika
xku3nu (1996))

(7) Hommnro, Ocemunckuti 3aKAUHANL MEHS: HUKOMY He PACCKA3vléal, 4mo s Nuuly CcyeHaputl
3a mpu OHA. B ckobkax 3amemum, Ymo npu YOAuHOM CmedeHuy 06CmosamenbCmea u 3anycke 8 npo-
U3800CMBO HA 20HOPAP OM 0OHO2O CUEHAPUsL MOICHO ObLIO wupoko dxcums napy rem. (Huxonait
KimmmonTosuu. danee — Be3ne (2001))

B mpumepe (1) ucmonb3oBaHa mKana <iyyule 6cex, CAA6HAA™, TIPUUEM 3Ta IIKAJIa BBOAHUTCS
B TUHAMHUKe: OT OoJee cnaboro BapuanTta K OoJjiee CHIBHOMY. AHAJIOTMYHAs THHAMUKA €CTh B TEK-
cte (2), UCHoJdB3YIOUIEeM COBUI OT MEHee HaJeKHOH MH(opManuu K Oonee HAAEKHON Ha IIKaje
<gnamo, oymamv>. Ilpumeps! (3) 1 (4) UCTIONB3YIOT MIKANBI </IUGEHb, MEIKUL Q0HCOUK™> T <HpOJiU-
6€Hb, UGEHb™>, KOTOPBIE MOXHO OOBEIMHUTH B OIHY IIKAITY: <APOIUBEHb, JUBCHb, METKUL 00XHC-
Ooux>. B (3) mpoucXoauT COBUT OT CHIIBHOTO JJIEMEHTA K c1abomy, a B (4), Ha000poT, OT cnaboro —
K cunbHOMY. B (5) mocnenoBaTensHO TPOSBISIFOTCS, TIEPEXOAS OT CHIBHOTO K Ooliee cimaboMy, TpH
dJIEMEHTA TKaIBl <wMeumd, 4yecmeo, npeduyscmaue>. B npumepe (6) aBTOp HUCIOIB3YET OOIIYIO
KAy <camwvlli Kpacusblii, npekpacHull™> Iid CyOhEeKTUBHOMN JTOKAIM3AIMH CBOMX BOCTIPUSATHH, TTO-
JydeHHass KOHKPETH3UPOBAHHAS IIKANA <cambill KpAcuswvlll (38yKu posijis), NPpeKpacHslil (36yKu op-
eana / ckpunxu / 6uoson4enu)> oTpaxkaeT HHINBHIyTbHBIE TIPEICTABICHUS aBTopa. Eciin OBI manee
aBTOP CKazall: Ima My3blKa O MeHs KaK 38y4aHue CKpunku, To 0610 OBl OCHOBaHUE BBIBECTH (Ua-
CTHYI0) CKISIpHYIO UMIUHKATypy ‘C TOYKH 3pCHHS TOBOPSIIETO 3Ta My3bIKa MPEKpacHa, HO HE
B BhIcuIel crerneHn’. B mpumepe (7) ecTh OTCHUIKA K JIBYM YHCIIOBBIM IITKajaM, COBIAIAOIIHM
M0 COCTaBy JJIEMEHTOB, HO IMPOTHBOMIOJIOXHBIM IO CHOCOOY YMOPSIOYEHHS W WHTEPIIPETaIHU.
Mkana <1, 2, 3, 4, 5...> UHTEpPIpETUPYETCS KaK BpeMs HaMCaHUs CLeHapHs (eciu Tpex IHeH aoc-
TATOYHO JJIsl HAIMCAHUS CLEHApWs, TO U MATH JHEW Tarke goctatouno). lllkana <...5, 4, 3, 2, 1>
WHTEPIPETUPYETCS KaK TOABI OJaromoydus (M3 TOTO, 4TO J1Ba Toja ObUTH OJIarOIOIyYHBIMH, Cle-
IIyeT, 4TO M OJWH roj ObuT TakuM ke). Ha mepBoil mkane ropopsAmuid BeIOpan mo3umuio «3» (cka-
JspHas UMIUIMKaTypa: ‘[oBOpSIMiI HE MOXET HamucaTh CIICHAPUI 3a JBa JHS WU HE yBEpeH
B Tako# Bo3MOKHOCTH ). Ha BTOpO#t mkasne BeIOpaHa mo3umus 2 (CKanspHas UMILTHKatypa: ‘1'oBo-
PAMNNA HE CMOXKET )KUTh Ha TOHOpap TPH T'0/1a WIIM HE YBEPEH B TaKO BO3MOXKHOCTH ). JlaHHBIE /1BE
IIKAJIBI MBICIIATCS] TOBOPSIIIMM KaK B3aUMOCBSI3aHHEIC.

W3ydeHre TMHAMUKH HCIIOJIb30BaHUS S3BIKOBBIX IIKAJI XOPOIIO BIIMCHIBACTCS B PAMKH HCCIEIO-
BaTEIbCKON ITO3WIINH, OTPAXEHHOW B TWHAMUYECKON ceMaHTHKe (dynamic semantics). ba3oBbie
WU 3TOTO MOAXOAa OMMPAIOTCS Ha TOT (paKT, 4TO yenoBedecKas peub HeM30eKHO JHMHEIHa, HOo-
3TOMY CMBICIT TEKCTa HEe BO3SHHKAET OJTHOMOMEHTHO, a CO3[a€TCA MOCTENEHHO, MPEICTaBIISIs CO00i
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MpOIIeCC, B XOJE KOTOPOTO OuepeqHble (pparMeHTHI TeKCTa BO3JIEHCTBYIOT Ha paHee JOCTUTHYTOE
noHuMaHue. BaprnaHtamMy AMHAMHYECKOH CEMAHTHKH SIBIISIOTCS TEOPHUS PENPE3CHTANH JUCKypca
(Discourse Representation Theory, DRT) u Teopusi cermeHTHO# penpe3eHTanuu auckypca (Seg-
mented Discourse Representation Theory, SDRT). /lunamuueckass ceMaHTHKa — 3TO aOCTpaKTHAS
MOJIeJTh, TPAKTYIOMIAsI HHTEPIPETAINIO TEKCTa KaK IMpoIlecc, a He Kak MpoAyKT (pe3ynbrat). Pop-
MaJIbHO-JIOTHYECKHE aCIeKThl JaHHOTO TMOJXoAa o0cyxmatorcs, Hanpumep, B [Kracht, 2002;
Venhuizen et al., 2018]. Bonpoc 06 ucmnonp3oBannu DRT nmpruMeHUTENEHO K CKAJISPHBIM UMITIHKA-
TypaMm paccMmarpuBaercs B [Yeom, 2013] (aBTOp — CTOPOHHHK TJI00ATUCTCKOM MO3UITUH IO OTHO-
HICHUIO K CKAJSIPHBIM UMIUTUKATypaM).

3akaoueHnue

B 3aknroueHue Ha30BEM T€ HAIPABIICHUS U3YUYEHUS SI3BIKOBBIX LKA PYCCKOTO S3bIKa, KOTOPHIE
MPEACTABIAIOTCS EPCHEKTUBHBIMU ISl MIPUKJIAIHBIX MCCIEIOBAHUH M IOCTPOEHHS (POPMATBbHBIX
(MaTeMaTHYeCKUX WM KOMIIBIOTEPHBIX) MOJIEJNIEH SI3bIKa, B YaCTHOCTH, IIPU PELICHUH 3a/ad, CBS-
3aHHBIX C (popManM3aIei paccyKIeHnil 1 KOMMYHHUKAaIIUH.

[pexne Bcero, HEOOXOAMMO BBISIBICHUE MPEACTaBUTENLHOIO MHOKECTBA Q-ILIKaN Il PyCCKOTO
SI3bIKA U TIAPAJIEIBHOTO YTOYHEHHS CAaMOTO MOHATHS «A3BIKOBAs IIKAJIA.

Ctout ucciaen0BaTh BO3MOXKHOCTh COIIOCTaBUTEIILHOTO aHAIM3a COCTaBa, TUIOJIOTHH, (hyHKIHO-
HUPOBaHUs (B TOM YMCJe AMHAMUKHN) S3BIKOBBIX IIKAJI B TEKCTaX pa3HbIX TUIOB. B Takux xapakre-
PUCTHKaX MOXKET HPOSIBISATbCA MHAMBHUIyanbHas / CTHIMCTHYECKAasl / TemMaTrhdeckas crenuduka
TEKCTOB; MEKbSI3BIKOBBIC PA3IIUIH.

HN3yueHne MHOXKECTBA IPArMaTUYECKUX LIKAJI U JIOTUYECKUX CBOMCTB CKAJIIPHBIX UMILIMKATYP,
y4eT Takoi MH(POPMALMH B COCTaBE OHTOJOIMU HPEAMETHON 00JacTH MO3BOJAT Pa3sHOOOPAa3UTh U
oboratuTh QyHKIMOHUPOBAHUE MOAETIEH PAacCyKICHU U KOMMYHHUKAIIHU.
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Annomayus
BEIABIAIOTCS OCOOGHHOCTH COYETAEMOCTH TEMIIOPAJIbHONH CEMAHTHKH OyAyNIEro BPEMEHU C PA3IMYHBIMU THIIAMH
MIPUIATOYHOIO MPEUIOKEHHUS, HE IOJyYUBIINE IO CUX IOpP JOJKHOTO OCBELICHUS B JIMHIBHCTUYECKOH JIUTEpATypeE.
Marepuanom HccileoBaHUS MOCITYKIWIN BBICKA3bIBaHUS CO CJIOKHOIOAYMHEHHBIMU INPEUIOKECHUSAMHU, COJepIKallne
NPSIMYIO pedb, U3BJICUCHHBIE METOJIOM CIUIOLIHON BBIOOPKH M3 TEKCTOB HEMELKOS3BIYHOTO XY/0)KECTBEHHOI'O U Iy0-
JIUIHACTHYECKOT0 AucKypca. O0uumii 06beM aHanu3upyeMoro marepuana coctaBuil 1089 s3BIKOBBIX €MHUIL C CEMaH-
THKOH Oynaymero BpemeHn. HecMoTpst Ha 3aBUCHMBIH XapakTep NpeAUKalUd MPUAATOYHOTO MPEII0KEHNs, IKCILIH-
KaIusl CEeMaHTHKH OyIyIIero BpeMeH! B HEM HOCHT BEChbMa Pa3sHOPOAHBIN xapaktep. Hanbonee yacTOTHBIME THIIAMH
MIPUIATOYHBIX IPEUIOKEHUH ¢ (yTypaTbHBIM 3HAUYCHHEM B 000MX ANMCKYypCax OKa3allMCh MPUIATOYHBIC YCIOBHS, aT-
puOyTHBHBIE, 0OBEKTHBIE M CyObEKTHBIC MPUIATOYHBIE MIPEUIOKEHUS, a TaKkXKe IIPUIATOUHbIe BpeMeH! U 1enu. Pas-
HOOOpa3ue penepryapa S3bIKOBEIX CPEICTB, CPEAN KOTOPHIX HE TOJIBKO COOCTBEHHO IpaMMaTHYECKHe (HaIp., Ipe3eHc,
¢byTyp I, nepdexr, konaunuonanuc I, npeTeputT KOHBIOHKTHBA), HO M JIGKCHUKO-TPaMMaTHYeCKUe (Harp., KOHCTPYKIUN
C MOJAJBHBIMH TJIArojlaMu), IaeT BO3MOXKHOCTH (POPMAIBHOrO M CEMaHTHYECKOIO BapbHUPOBAHUS, OOHapy)KHBas
OTIPEAEIEHHYI0 TyBCTBUTEIBHOCTh B OTHOIIEHUH JUCKYpPCHBHBIX XapaKTEPUCTHK BbICKasbiBaHMs. Haumbonee 3naum-
MBIMH 3KCIUIMKaTOpaMy QyTypaabHOIl CEMAaHTHKH B HEMELIKOM HPHUAATOYHOM IIPEUIOKEHUH SBIAIOTCS rpaMMaTHye-
ckue GopMsl npezenca n pymypa 1. IlpeseHc xapakTepu3yeTcsi BRICOKOH YaCTOTHOCTBIO BO BCEX THIAX MPHIATOYHBIX
MIPEUTOKEHUH M «HEHTpaTbHOCTBIO» Ha (oHe dyTypa I, MMeromero orpaHr4eHHs IPH UCIOIB30BAaHUH, K IIPUMEpY,
B NIPUAATOYHBIX YCIIOBHS, IIEJIM, BDEMEHH, B BHY HAJMYMs B HUX SKCIUIMIUTHO BBIpaXXCHHOH (yTypaibHOH Hampas-
neHHocTu. Bmecte ¢ TeM dopma GyTypa MOXKET CITy)KHTh aKIICHTHPOBAHHIO BHUMAHHS Ha IPECTOSIEM AeHCTBHY,
YTO CIIOCOOCTBYET €€ IOSIBJICHHIO B COCTaBe 3aBHCUMOMN mpeaukanuy. CeMaHTHKA nepgexma, MOOanbHbIX 21a20n08,
nX (yHKIMOHAIBHBIX CHHOHUMOB, GOpM KoHbloHKmu6a Takxke 0OHApY)KUBAET ONpE/eNICHHBIE COUeTaTeNbHbIEC TIPe/-
TIOYTEHUS [IPU aKTyaJIM3alUy 3Ha4eHHs Oy IyIIero BpeMEeH! B IPHATOYHOM MPEITI0KSHUH.

Kniouesvie crosa
S3bIKOBBIE CPEACTBA BBIPAXKEHUS OyIyINEro BPEMEHH, NMPUAATOUHOE MPEATIOKEHUE, HEMENKUI SI3bIK, XyH0KECTBEH-
HBI{ ¥ Iy OJIMIIUCTHYECKUNA AUCKYPC

Jna yumuposanus
boouapyx E. B. Akryanusanus ceMaHTUKH OyIyIero BpeMeHH B HEMEIKOM MPUAATOYHOM IpeasioxeHny // Bectauk
HI'Y. Cepust: JIMHrBUCTHKA W MEXKYJNbTypHass koMmmyHuKarms. 2019. T. 17, Ne 3. C. 18-31. DOI 10.25205/1818-
7935-2019-17-3-18-31

Actualization of Future Tense Semantics
in German Subordinate Clause

Elena V. Bodnaruk

Northern Arctic Federal University named after M. V. Lomonosov
Arkhangelsk, Russian Federation

Abstract
The purpose of the article is to identify the features of the expression of temporal future tense semantics in various
types of subordinate clauses of complex sentences, which so far have not received adequate coverage in linguistic lit-
erature. Analyzed are utterances with complex sentences containing direct speech, obtained with the random sampling
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method from the German fictional and publicistic texts. The total volume of the analyzed material makes up 1089 lin-
guistic units with future tense semantics. In spite of dependent character of predication in the subordinate clause, the
explication of future tense semantics in it is very heterogeneous. The most frequent types of subordinate clauses with
future-oriented meaning in both analyzed discourses are conditional clauses, attribute, object, and subject clauses as
well as subordinate clauses of time and purpose. The diverse repertoire of linguistic means, among which are not only
grammatical ones (for example, Présens, Futur I, Perfekt, Konditionalis I, Prateritum Konjunktiv), but also lexical and
grammatical (for example, modal verb constructions), allows of formal and semantic variation, revealing a certain
sensitivity in relation to discursive characteristics of the utterance. The most significant explicators of future tense se-
mantics in the subordinate clause are the grammatical forms Prdsens and Futur I. Prasens is characterized by high fre-
quency in all types of subordinate clauses and “neutrality” against Futur I, which has limitations when used, for exam-
ple, in conditional clauses, subordinate clauses of time and purpose, in view of their future time orientation. Futur I
can also serve to focus attention on the upcoming action, which contributes to frequency of its use in dependent predi-
cation. The semantics of perfect forms, modal verbs, their functional synonyms and conjunctive forms also reveals
certain combination preferences by expressing future tense semantics in a subordinate clause.

Keywords
linguistic means with future tense semantics, subordinate clause, the German language, fictional and publicistic dis-
course
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BBeaenne

C10>XHONIOTYMHEHHOE NPEAIOKEHNE HEOJHOKPATHO OKAa3bIBAJIOCh B IIEHTPE BHUMAHUS POCCUII-
CKUX M 3apyOEKHBIX YUCHBIX. BMecTe ¢ TeM MHOTHE acleKThl ero WCCIeI0BaHUs O CUX MOp OCTa-
IOTCSI MaJIOW3y4eHHbIMH. BHUMaHUS 3aciIyXHMBAIOT, B 4aCTHOCTH, BONPOCH! (PYHKIMOHUPOBAHUS
PasHOro poja CEeMaHTUYECKUX KAaTerOpHi B COCTABE CJIOXKHOIIOJYWHEHHOTO MPEJIOKCHHUS, U3yde-
HHUEC KOTOPBIX IMO3BOJIUIIO OBl IMOJIYYUTh HOBBIC JAHHBIC O CYHIHOCTHBIX XapaKTCPUCTHUKAX CJIOKHOI'O
NPEIJIOKEHUS, a TaKkXkKe [NIy0Ke MOHATh MEXaHW3MBI COYETAEMOCTH €ro CeMaHTHYecKHX H (op-
MaJIbHBIX [IOKa3aTeNIed ¢ TEMU MM HHBIMU SI3BIKOBBIMH CPEICTBAMH.

Lenp HacTosAmIeH pabOTHl — BBIABIEHHE OCOOCHHOCTEH COUYETaeMOCTH TEMIIOPAIbHOM CeMaHTH-
K{, B YACTHOCTH, CEMaHTHKH OYyAYILEro BPEMEHH, C Pa3IMYHBIMHA THIIAMH MIPHIATOYHOTO TPEaso-
JKEHUS.

SI3pIKOBOE 3HaueHHe OyIyILIero BPEMEHHU SIBSIETCSl OJHUM M3 NMPOTHUBOWICHOB CEMAHTHUYECKON
KaTCropun TEMIIOPAJIBHOCTH, HApAAY C HACTOAIIUM U NPOIICAUINM BPEMCHEM. BYI[y‘II/I HUHTCPCHTHO
CBSI3aHHBIM C TAKUMH KaTCTOPHUSMH, KaK MOAAJIBHOCTD M 3BHICHINAIBHOCTb, OHO IMPAKTHYECKH HE
BCTpEYaeTCsd B PEUU B «UUCTOM BUAE». B 3aBHCHMOCTH OT TOro, Kakoe 3HAaueHHE HaclIauBaeTCs
Ha TEMIIOPAJIBbHYIO OCHOBY ITPU HUCIIOJIE30BaHUU A3BIKOBOT'O CPEACTBA, MOKHO BBIACIUTH HCCKOJIBKO
TUIOB OyAyIIEro BpEMEHN — BOJUTUBHOE M 3MUCTEMHUYECKOE (CoeIMHEHNE OyAyIero ¢ MOJaIbHbBI-
MH XapaKTEpPUCTHKAaMH), HSBUACHIMAIBHOE, a TAaKKe OSMUCTEeMUKO-3BHICHIMANBbHOE OyIyliee.
CuMO103 TeMITOpaTbHON CEMaHTUKN OYyIyIero BpeMeHH Kak OCHOBBI M HETEMIIOPAIbHBIX XapaKTe-
PUCTHUK MOJAITBHOTO M 3BUACHIHMAILHOTO CBOWCTBA 00pa3yeT CeMaHTHUYECKYIO KaTeropuio QyTy-
pansHOCTH [boanapyk, 2018].

KoMrmiekcHBIH XapakTep CEMAaHTHKH OyAyIIero BpPeMEHH OOYCIOBIMBACT MHOTOOOpaswe Hc-
MOJIB3YEMOTr0 JUISl €€ aKTyalli3alny perepTyapa pa3HOypOBHEBBIX SI3BIKOBBIX cpelcTB. Tak, B dop-
MHUPOBAaHUH NPEAUKATUBHBIX OCHOB (4YacTeil) MpUIaTOYHOTrO MPEJIOKEHUSI YUaCTBYIOT CIIEAYIOIIUE
(hopMBI HHIWKATHBA: TIpe3eHC, GYTYp, IepPeKT; GOopMbI KOHBIOHKTHBA: MTPETEPUT, KOHTUITHOHAIINC
(wiirde + nHOUHUTHUB), MITFOCKBaMIIEP(PEKT. YTOMUHAHUS 3aCTYKUBAIOT TaK)Ke KOHCTPYKLUHU C MO-
JATBHBIMU TJIarojlaMyd M MX (YHKIHMOHAJbHbIE CHHOHMMBI — KOHCTpYKuuu haben / sein + zu + uH-
¢uHUTHB, KOHCTPYKIHs lassen + MHQUHUTHUB, UCHONB3yeMble B (pOpMax MHIMKATHBA WIH KOHB-
I0HKTHBA. IlepeunciieHHblE SA3BIKOBBIE CPEIACTBA HMEIOT HE TOJBKO PAa3HBIM I'paMMAaTHYECKHUI
CTaTyc, OHU C Pa3HOM CTENEHBIO SKCIUTUIMTHOCTH WM ITUCKPETHOCTH BBIPAXKAIOT CEMaHTHKY Oy-
OyUiero. BoJbIIMHCTBO CpeAcTB XapaKTepU3yeTcsl MHOTO3HAYHOCTHIO. BbIpakeHue 3Ha4YeHUS
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OyIymiero MoxeT OBITh KaKk OCHOBHBIM (HampuMep, y GyTypa HiiM KOHIUIUOHAJHCA), TAK U BTOPO-
CTETICHHBIM 3HaYeHUEM dTHX CPEJICTB (Hamp., y pe3eHca uium nepdekra). Kpome Toro, y 60ibmmH-
CTBa HE COOCTBEHHO TIpaMMaTHYeCKUX (WM JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX) CpPEACTB CEMaHTHKa
OyIymiero BpeMEHH BBIBOAUTCS W3 UX OCHOBHOTO, MPEHMYIIECTBEHHO MOJAIBHOTO, 3HAYCHHS
(Y KOHCTPYKIHMH ¢ MOJATbHBIMH IJIar0JaMy U UX (DYHKIIHOHAIBHBIX CHHOHHMOB).

Martepuanom uccinenoBanua nociayxuin 1089 Beicka3plBaHUN € TPUIATOYHBIMH TPEIIOXKE-
HUSMH, COJCP)KAIIUMHU MPSMYIO pedb, N3BJICYEHHBIE METOJIOM CIUIOLTHOW BHIOOPKH M3 TEKCTOB XY-
noxkecTBeHHOTO auckypcea (Hein Ch. Landnahme. Frankfurt am Main: Suhrkamp, 2005; Kehl-
mann D. Ruhm. Hamburg: Rowohlt, 2009; Noll I. Ehrenwort. Ziirich: Diogenes, 2010) u my6nunu-
cTuueckoro auckypca (Frankfurter Allgemeine Zeitung (FAZ). Ne 169 / 23.07.2011; Der Spiegel
Ne 45 /7.11.2011; Siiddeutsche Zeitung (SZ). Ne 168 / 23./24.07.2011).

OCHOBHBIMH METOJaMH, 33JIeHCTBOBAHHBIME TPH MPOBEICHUN SMITMPHYECKOTO MCCIIEIOBAHUS,
SBIISIFOTCS. METOJBI KOHTEKCTYaJIbHOTO M JUCTPUOYTHUBHOTO aHAJM3a, a TAKKe METOJ KOJIMYECTBEH-
HOTO aHaJIH3a.

B xauectBe eunomesvl ucciedosanuss MOXKET CIIy>KUTh TIPEIIIOIOKEHHE O TOM, YTO CPEICTBa
BBIpOKEHHS OYIyIIEro BPEMEHH TPOSBISIFOT ONPEICIICHHYIO «IyBCTBUTEIHLHOCTEY K TOMY HIIH
WHOMY CEMaHTHKO-CHHTaKCHYECKOMY THITY MpeiokeHus. CineqoBaTeabHO, JOKHBI CYIIECTBOBATh
TEHJCHIINN 1 / WM 3aKOHOMEPHOCTH HCIHOJIB30BAHMS JAQHHBIX CPEICTB B COCTABE HMPHIATOYHOTO
MPEJIOKEHNUS, KOTOPBIE MOTYT OBITH BBISIBJICHBI B X0JI€ SMITUPUIECKOTO UCCIICIOBAHUSL.

CprKTypHO-CeMaHTI/I‘leCKaH XaPaKTEePUCTUKA MPUIATOYHOI0 IPEAJI0KCHUA

CrnoxnononunHeHHoe npepioxkenne (nanee CIIII) sBnsercs oqHON U3 Pa3HOBUIHOCTEH CIIOXK-
HOTO TpeutokeHus. CIo)KHOE MPEIoKeHHe COCTOUT, KaK U3BECTHO, U3 JIBYX WM OoJiee TpeIuKa-
TUBHBIX OCHOB [Hemuenko, 2011. C. 352], wim npenuKaTHBHBIX YacTel, OOBEAMHEHHBIX OTIpee-
JICHHBIM BHUJIOM CHUHTaKCH4eCKOH CBA3H. [I0CKOIBKY KOMIIOHEHTHI CII0KHOTO MPEATOKEHHUS OIU3KH
M0 CBOEMY CTPOCHHMIO K MPEIJIOKCHHUIO, X TaKKe Ha3bIBAIOT 31eMEHMAPHbLIMU NPeONONCeHUAMU
[Anmonu, 1988. C. 177].

[omunHuTenbHas cBs3b, npexacraBieHHas B CIIII, oOycioBiuBacT HEPaBHONPABHOCTh BXOJS-
HIMX B HETO 3JEMEHTApHBIX MPEUIOKEHUH, YTO MO3BOJIWIO HAa3BaTh OAHO U3 HUX — CTEPHKHEBOE —
TJIABHBIM IIPEIJIOKEHUEM, a IPyroe — 3aBUCUMoe — IpuaaTouHbiM (cMm. [[ymeira, 1971. C. 6] u ap.).

Bmpouewm, B HEMeIKO# TpaJuLIMu MOHATHE «TiaBHOE mMpemioxenne» (Hauptsatz) mpumensercs
HEe TOJNbKO Juia 0003HaueHusi creprkHeBoro kommoHeHta CIIII, HO W AN MMEHOBaHHS MPOCTOTO
MPEIUIOKEHNS, a TAaKXKe — WHOTNA — JJs 0003HAYEHHUsS AIEMEHTApHBIX MPEIOKEHUH B COCTaBe
cloxHOcoImHEeHHOTO Tpemioxenus [Duden, 2006. S. 1030; Gliick, 2000. S. 269]. DTuM TepMHHOM
MOTYT 0003HA4YaThCs M CIOXKHBIC MpejioxkeHus B ux neiaoctHoctH (komplexer Hauptsatz) [Pafel,
2011. S. 78]. Ho naxxe npumenutenbHo Tosbko K CIIIT 5T0 moHsATHE OKa3bIBaeTCS HEOE3yIpEUHBIM.
Ero BHyTpeHHsAs hopMa yKka3pIBaeT Ha BEAYIIYIO POJIb JAHHOTO THITA SJIEMEHTAPHOTO MPEIIOKEHHS
B coctaBe CIIII He Tonbko B (hopManbHOM IUTaHE, HO U B COAEPIKATEIbHOM, YTO HA CAMOM Jiejie He
BCerJa UMeeT MecTo. HeMelkuM aHajJorom TepMHHa «IPUAATOYHOE MpeAsioKeHne» apisercs «Ne-
bensatz». OmHako BHyTpeHHss1 (opMa TaHHOTO TEPMHHA OTCHUIAET CKopee K counHeHHio (Neben-
ordnung), dem x momuuHeHuto (Unterordnung), u TakuM oOpa3oM HE OTpaxkaeT CyTH MOHATHSA. Bu-
MO, UMEHHO B 3TOH CBs3M 00a TepMuHA MOABEpraroTcs KpuTuke. Tepmun Hauptsatz wHOTAA
3aMeHsIeTCsl TEepMUHOM Matrixsatz «MaTpu4HOE TIpeAsioKeHue», a Nebensatz — TEpMUHOM
Konstituentensatz «npemnoxenne-koncturyeHt» [Gliick, 2000. S. 702]. C npyroit cTOpoHBI, Tep-
MUH Matrixsatz MO>keT 0003Ha4aTh Kak TIaBHOE, TaK U MPUIATOYHOE MpeNIoKeHHe — T. €. J100oe
CTpEXXHEBOE MPEINIOKEHNE, OT KOTOPOTO 3aBHCUT Kakoe-Inbo npuaaToyHoe npeaioxenue [Pittner,
Berman, 2007. S. 97].

[Ipu mocTpoeHnn KiaccuUKAUK CIOXKHOIIOMIMHEHHBIX MPENJIOKEHUH JIMHTBUCTHI 9acTO HC-
XOAAT U3 ONPEACICHHOTO U30MOPPU3MA B YCTPOUCTBE MPOCTOTO U CIOKHOMOIYMHEHHOTO TPEAIO-
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JKCHUS, TIO3BOJISIONIETO TPUPABHUBATh (DYHKIIMIO TPUAATOYHOTO MPEIOKCHHS K CHHTAKCHYECKON
(YHKIUH 4JieHa IPOCTOTO MPEATIOKCHHUSI.

B oTHOIIEHNHM HEMEUKOro S3bIKa MPUHATO TOBOPUTH O MPHUIATOYHBIX MPEAJIOKCHUSAX B (YHK-
UK

a) wieHa npemioxenus (Gliedsatz) — morexkariero, IMCHHOW 9acTH CKa3yeMoOro, TOTIOTHEHHS
1 00CTOSATEILCTBA;

0) wactu nMeHHOTO WwieHa npeioxkenus (Gliedteilsatz) — onpenenenus.

Oco0FIit cTaTyCc UMEIOT npucoedunumenvhvle npuoamounsie npednoxcenuss (weiterfiihrende Ne-
bensitze), He BBIMONHSIOMKE QYHKIMIO KAKOTO-JIMOO WieHa NPEANIOKCHUS WM €r0 YacTH (Hampu-
Mmep, [Pittner, Berman, 2007. S. 99-100]).

[MpuaaTtouHble TPEATOKEeHUS B (GYHKIUH OOCTOSTENBCTBA TPATUIIMOHHO CHCTEMATH3IUPYIOTCS
Janee B 3aBUCHMOCTH OT BBIPa)KacMOW UMM CEMaHTHKH. B naHHOW craThe OyZeM HCIOJb30BATh
KJIacCU(pHUKANIO 00CTOSITENbCTBEHHBIX npepioxkenuid B. I'. Aamonun [Admoni, 1986. S. 276-277],
BKITIOYAIONIYIO TpUAaTodHble npepioxkenns mecta (Lokalsétze), Bpemenn (Temporalsétze), crioco-
0a nmeiicteus (Modalsétze), npuunasr (Kausalsitze), cnencteus (Konsekutivsitze), yenosus (Kon-
ditionalsitze), nenu (Finalsdtze), ycrynku (Konzessivsétze), cpaBaenus (Komparativsitze) u orpa-
HuueHus (Restriktivsitze).

CJOXXHOCTh TPECTABISIIOT COOON C TOYKHM 3PEHHS] CHHTAKCHYECKOTO CTaTyca MpeIIoKeHUs,
UMCIOIIME TIOAYMHUTENBHBIN COI03, HO XapaKTepH3YIOUIMECs HETHITUYHBIM JUIS TPUAATOYHOTO
NPEISIOKEHUST BTOPBIM MECTOM cKasyeMmoro. Jto npeanoxenus tuna [Ich kaufe immer in Spanien
ein], weil da ist alles viel billiger, paccMaTpuBaroIecs B COBPEMEHHON repMaHHUCTHKE JTHOO Kak
npumatodHsle npemroxkerus [Thielmann, 2014. S. 67], mnbo kak KOMIOHEHTHI CJI0KHOCOYNHEHHO-
ro mpemoxkenus [Reis, 2013. S. 232]. [TogoOHoe ynoTpebieHne ckazyeMoro HabIroAaeTcs HHOT A
U MPH UCTOJIb30BAaHUH OTHOCHTEIBHOTO MECTOMMEHHMS B KauecTBe cpeicTBa cBs3u: [Das Buch hat
eine Seite], die ist ganz schwarz [Blithdorn, 2013. S. 211].

HeomnpeneneHHplil cTaTyc MMEIOT U 3aBUCHMEBIC OT MpeIrKaTa INIABHOTO MPETIOKCHUS TIpeInKa-
TUBHBIE CTPYKTYPHI C TIarojoM Ha BTOpoM Mecte 0e3 coro3a. I1. Aysp paccMaTpuBaeT UX Kak «3a-
BHCUMBIC TTIaBHBIE NpeanoxxkeHus» (abhingige Hauptsitze) [Auer, 1998]: [Ich fiirchte], ich habe
einen Fehler gemacht. OTCyTCTBUE COI03a UMEET OOBIYHO TUCKYpPCHBHO-IIparMaTHYECKue MpUYH-
HBl. Beccolo3Hoe nmpupaToyHoe MpeaIokeHue Yalle COACPKUT HOBYI0 MH(OpMaIHIo, HaXOASIIyIO-
cs B Qokyce BHuMaHus [Auer, 1998. S. 293; Miiller, 2012. S. 145; Weinert, 2012. P. 243]. Takue
NPEJIOKECHUST CTOST, KaK MPABUIIO, TIOCIE TIABHOTO MPEIUIOKEHHS, YTO COTJIACYETCS C TEOpHUei
0 KOMMYHHKATHBHOM YJICHEHHH, COTIIACHO KOTOPOil HOBast HHPopManus (pema) OOBIYHO HaXOAUTCS
B TIPE/TIOKECHUH MTOCTIC U3BECTHOM (TEMBI).

Oco0eHHOoCTH PYHKIMOHMPOBAHMS A3bIKOBBIX CPEACTB ¢ PyTypaJbHONH CEeMAHTHUKOM
B IPUIATOYHOM NPeEII0KEHUN

B cosganun GyTypanbHONW CEMaHTHKU MPUIATOYHOTO MPEJIOKCHUS B MPAMOM Peud TEKCTOB
xynoxecrBeHHoro (X/) u nyommmuctuueckoro (I1/1) muckypca yuacTByeT 3HAYMTEIbHBIN perep-
Tyap SI3bIKOBBIX CPEJICTB IPAMMATUYECKOTO U JIEKCUKO-TPAMMAaTHUYECKOTro Xxapakrtepa (taom. 1).

Hanbonee BBICOKOW YaCTOTHOCTHIO B MPUIATOYHOM MPEIUIOKEHHH 00OHMX JUCKYPCOB XapakTe-
pusytoTcsl rpammarudeckue Qopmbl npeseHca. Hanpumep: Du stellst dich vor ihn, Thomas,
das meine ich. Du siehst dafiir ein, dass ihn keiner in deiner Klasse scheel ansieht, verstehst du?
(Hein, 49).

Dass sich die Lage nach der Abstimmung entspannt, ist ohnehin nicht zu erwarten (Spiegel, 44).

B X]JI OTHOCHTENHHO YacTO BCTPEYATUCh KOHCTPYKIMH C MOJAIBHBIMH TJarojiaMu wollen
U konnen B ipe3eHce HHIUKATHBA, Haripumep: In der Pause kommst du zu mir, Bernhard, damit ich
dich in das Klassenbuch eintragen kann (Hein, 17).
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Tabruya 1
SI3BIKOBBIE CPENICTBA, AKTYATM3UPYIOIINE CEMaHTHKY OYAYIEro BpeMEeH!
B IIPUIaTOYHOM IPEJIOKCHUN
Table 1
Linguistic means with future tense semantics in subordinate clause
X na

SI3BIKOBBIE CpENCTBA oL o oL o
Mpe3eHC MHJUKATHUBA 226 62,78 387 53,09
¢dytyp | manukarusa 16 4,44 74 10,15
konnen (B mpe3eHce nHAMKaTHBA) + HHOUHUTHB | 24 6,67 53 7,27
konnen (B mperepuTe KOHBIOHKT.) + HHPUHATHUB | 5 1,39 30 4,12
sollen (B mpe3eHce MHAMKATHBA) + HHPUHUTHB | 12 3,33 39 5,35
sollen (B mpeTepuTe KOHBIOHKTHBA) + HHOUHUTHUB | 4 1,11 17 2,34
miissen (B nmpe3eHce MHANKATHBA) + MHQUHUTHB | 11 3,05 23 3,16
miissen (B mpeTepuTe KOHBbIOHKTUBA) + MHQUHUTHUB | — 0 2 0,27
diirfen (B mpe3eHce nHAKMKaTHBA) + HHOUHUTHUB | 2 0,56 6 0,82
diirfen (B mpeTepruTe KOHBIOHKTHBA) + HHOUHUTHUB | - 0 6 0,82
mogen (B mpe3eHce HHANKATHBA) + HHOUHUTHB | — 0 2 0,27
mdgen (B mpeTepuTe KOHBIOHKTUBA) + MHQUHUTHUB | 5 1,39 - 0
wollen (B mpe3eHce MHAMKATHBA) + UHPUHUTUB | 30 8,33 27 3,7
KoHaunuoHamuc 1 7 1,95 25 3,43
MPETEPUT KOHBIOHKTHBA 3 0,83 22 3,02
TUTFOCKBaMIIep(heKT KOHBIOHKTHBA — 0 1 0,14
nepeKT UHINKATHBA 10 2,78 7 0,96
haben + zu + ungunuTHB | 3 0,83 3 0,41
sein + zu + nHpUHNTHB | 1 0,28 2 0,27
lassen (B ipe3eHce MHANKATHBA) + HHOUHATHUB | 1 0,28 3 0,41
Bcero 360 100 729 100

B 11 10BOJILHO BBICOKYIO YaCTOTHOCTH MOKa3au GyTyp [, KOHCTPYKIIMU ¢ MOAAIbHBIMU TJIaro-
namu konnen u sollen B npe3zeHce nnavnkatusa. Hanp.: Die Aktiondre halten kiinftig nur noch 0,8 %
des Kapitals, wihrend Hedgefonds mit mindestens 80 Prozent das Sagen haben werden (FAZ, 14)
unu: Umfragen von Forsa ergaben, dass 25 Prozent der Privatanleger kiinftig in Immobilien inves-
tieren wollen (Spiegel, 50).

Ponb ocTanbHBIX cpencTB B CO3MaHMU (PyTypaNbHOW CEMAaHTUKH MPUAATOYHOTO TMPEIOKEHUS
MEHee CyIeCTBEHHAs, a B psJie CIIydaeB — MapruHaibHas. HeuacTOTHOCTh MCTIONB30BaHHS OT/IEIb-
HBIX SI3BIKOBBIX CPENICTB OOBACHSIETCS, KaK MPaBUIIO, CIICM(UKON / Y30CTBIO UX 3HAYCHUS, a TaK¥Ke
uX Oonbiiell BOCTpeOOBaHHOCTHIO HEe B 00JacTH (yTypaiabHOCTH (Hampumep, mogen (B mpe3eHce
WHauKaTtuBa) + nHGUHUTHB | nm miissen (B mpeTepruTe KOHBIOHKTHBA) + WHPUHUTHB I, TITIOCK-
BaMIepPEeKT KOHBIOHKTUBA).

Homns CIIII co cpenctBamu BeIpakeHUs! GyTypalibHONH CEMaHTHKH B TekcTax [1]] mpubnusurens-
HO B /iBa pa3a Oombire, yeM B X/I. [IpuunHa ToMy — crienugpuka TEKCTOB MPECCH, UX MMChMEHHAS
¢dopma, B OTNIMYKE OT YCTHOW (HOPMBI MPOTOTHUINA AUATOTUIECKON PEeUH, MPEACTaBICHHON B XyI0-
JKECTBEHHOM mpowm3BeleHuU. [IncbMeHHas gopMa peun XapakTepusyercs, Kak M3BECTHO, Oonee
CJIIOXHBIM CHHTaKcucoM. OXHIaeMo B 3TOH cBsi3u Oosiee yactoe ucnonb3oBanue B Heir CIIII, He-
JKEJTM B YCTHOM (popMe peun.
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B XJI naubosiee 3HAYMMBIA THI TMPHIATOYHOTO MPEAJIOKEHUS ¢ (yTypaTbHONH CEMaHTHKOW —
MPUAATOYHOE YCIIOBHOE, BTOPHIM TI0 YAaCTOTHOCTH MIET MPHAATOYHOE 0OBEKTHOE, TPETHHUM — TPH-
JATOYHOE BPEMEHH, YETBEPTOEC MECTO Yy MPUAATOYHOTO aTPUOYTHBHOTO, MATOE Y MPUIATOYHOTO
CcyOBEKTHOrO, IiecToe y mpuaarouHoro nend. B T1/] Ha mepBoM MecTe — MPUAATOYHOE aTPUOYTHB-
HOE, Ha BTOPOM — MPHIATOYHOE OOBEKTHOE, Ha TPEThEM — MPHIATOYHOE YCIOBHS, HA YETBEp-
TOM — TIPUIATOYHOE CYOBEKTHOE, MATOE MECTO YV TIPHUAATOYHOTO BPEMEHH, IIECTOE Y MPUAATOYHOTO
tend. OcTanbHble THITBI IPUIATOYHOTO MPEIOKCHUS 0KA3aTUCh MEHEE YaCTOTHBIMU B O0OOMX JHC-
Kypcax.

YacToTa MCMONB30BAHUS SI3BIKOBBIX CPEJCTB C CEMAHTHKON OYIyIIEro BPEMEHH B PasIMYHBIX
THIAX MPUIATOUYHOTO MPETONKESHUSI MOYKET CYIECTBEHHO BaphHUPOBAThHCS (TabI. 2).

Haunem aHanmu3 0COOCHHOCTEH HCMONB30BAHUS A3BIKOBBIX CPE/CTB, aKTYaTH3UPYIONIHX GYTY-
pPATBHYIO CEMAHTUKY B MPHIATOYHOM MPEIUIOKEHUH, ¢ QOpM npeszerca u ¢ymypa I — OCHOBHBIX
rpaMMaTHYEeCKHUX MapKepoB Oy IyNIero BpeMEHH B HEMEIIKOM S3bIKE:

[Ipeszenc: «Wenn Sie diesen Wahnsinn nicht aufgeben, werden Sie und lhre Familie dafiir bii-
Jeny, zitierte er (Noll, 147).

Oyryp 1. Es wird in Leipzig jedenfalls keinen Beschluss geben, der Hessen dazu veranlassen
wird, seine Schulpolitik zu dndern (Spiegel, 31).

Ipe3eHc BcTpeTwics B HAHOOMBIIEM KOJIMYECTBE THIIOB MPHIATOYHBIX MPEAIOKEeHUH. MOXHO
YTBEPKIaTh, 4YTO OH 00JIAAET OIPECIICHHON MPeIpaclooKeHHOCTBIO K YIIOTPEOICHUIO B IPUIa-
ToyHOM mpemtokernn. Jlons ¢ytypal B mpUIATOUHOM MNPEIOKEHUHM 3HAYHTEIHHO MEHBIIIE.
OrpaHu4eH B CPaBHEHHH C MPE3EHCOM M KPYT TUIOB MPUAATOYHBIX, OCOOCHHO B MPSIMOH peyH
XJ1. Bmecre ¢ tem B I1J1 dyTyp | dukcupoBaicst B mpuaaTOIHOM MPEIOKEHUH datre, 9eM B X/,
1 B OOJIBIIIEM KOJUYECTBE THUIIOB MPUAATOYHBIX. ITO OOCTOATEIBCTBO CBUICTENBCTBYET O MPEANOY-
TUTEIHHOM yIOTPeOJIeHUH (PyTypa B MUCHMEHHOU PEYH, HEXKEIH B YCTHON peuu.

B otnmuuue ot mpeseHca, ucnonb3oBaHue GyTypa | B MPUIATOYHOM MPEIOKEHUN COMPSHKEHO
¢ orpannueausMu. Oytyp I He BeTpewaeTcs B IPUAATOYHOM II€TH, B KOTOPOM JUTS BhIpaskeHus Qy-
TypaJbHOH MEPCIEKTUBBl YacTO YIMOTpeOsieTcs npe3eHc: ...Aber diese Steuer wird immer wieder
erwdhnt, und damit man einfach mal versteht, worum's da geht, versuchen wir, Ihnen das in einer
Minute zu erkléiren (Spiegel, 173).

B mpuaaTouHBIX MPEUTOKEHUSX 1IETH BBIPAKACTCS CIIEI0BAHKME NCHCTBHUS 3a MCHCTBHEM TIIaB-
HOTO Tpeaioxenus. [Ipu 3TOM B MIaBHOM MPEATIONKCHUN SKCIUTUIMPYIOTCS HaMepeHue, mooyKie-
HUE WM Kay3alusl Oyaymei cuTyanu, 1 0ObIMHO UCTIONIB3YIOTCS TJIAT0JIbI, 0003HAYAOININE AKTHB-
HOe, KOHTpojmpyemoe neiictBue (votieren, erkldren, tun w np.): Ich sehe auf dieses Bild und
schwore, dass ich alles in meiner Macht stehende tun werde, damit so etwas nie wieder passiert
(Spiegel 111). B aroit cBsi3u ncronp3oBanue Gyrypa | B MpuaaTOIHOM TPEII0OKEHUH IIETTH OKa3bI-
BaeTCs U30BITOUYHBIM.

CeMaHTHKOW CIIeJIOBAaHMs XapaKTepU3yeTCs M KOH3EKyTHBHOE mMpeiokenue. B Hem dyTyp I
TaKXKe BCTpEeyaeTcsl peKo. B HameM SMIUpUYECKOM MaTtepuanie ObUT 3aQMKCHPOBAH JIMIIb OJUH
npuMep ¢ TaHHo# hopmoii: Er distanziert sich so nachhaltig von der SPD, dass dieser Partei wahr-
scheinlich nichts anderes iibrigbleiben wird, als ihn zum Kanzlerkandidaten zu machen (SZ, V2, 2).

Kpaiine penkoe ucmnonb3oBanue (Gopmbl ¢yTypa I HabmomaeTcs B MPUIATOYHBIX BPEMEHH
W B YCJIIOBHBIX MPHUJATOYHBIX MPEUIOKEHUIX. Pexe Bcero coveraroTcs ¢ JaHHOW (opMol TeMmo-
paiibHBIE TIPUAATOYHBIE ¢ coro3amu ehe, bevor, bis, uMmeronme ceMaHTUKy cienoBaHus. OOBIMHO
B HUX BCTpeuaercs npeseHc: Der Bombenbau soll so lange aufgehoben werden, bis das Regime
in Teheran gestiirzt ist (Spiegel, 112).

®ytyp I He OBIT 3aUKCUPOBAH B HAIIEM MaTepHalie B MPUIATOUHBIX MPEITOKECHUAX YCIOBHS.
B HuX Tarke nmpenMyIiecTBeHHO ynorpebnsiercs popma npeseHca: Es wirft kein gutes Licht auf die
., Wutbiirger “ von Baden-Wiirttemberg, wenn die ,, Stuttgart 21 — Gegner sich jetzt in die Schmoll-
ecke zuriickziehen (FAZ, 2).
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[IpunaTouHble TpeUIOKEHUsT YCIOBHOTO THIA MOTYT CO3/aBaTh (YyTypaidbHBIH KOHTEKCT IS
Bcero CIII, ocoOeHHO e€ciii B HUX MPECTABIICH MPEACIbHBIN IJ1aroi B Mpe3cHce, 0003HAYAOIIHI
eauHUYHOE fAeicTBHe. [IOCKONBKY yCOBHE BCeraa MpEeAllecTBYET CIECACTBHIO, ACHCTBHE MpUAa-
TOYHOTO TPEUIOKEHUS, OTHOCACH K OymymieMy (6laromaps nmpeneibHOCTH U €IUHUYHOCTH), OTHO-
CHUT B 00J1aCTh Oy/TyIIero BpeMEHH | JeCTBHE TTIaBHOTO MPEI0KESHHUS.

[Ipu onmcaHny CIOXKHOTO MPEIIIOKEHHSI C YCIIOBHOW CEMaHTHKON HapsIly ¢ TEPMUHAMHE VCI06Ue
(BeIpakeHo B 3aBucumMoil yactu CIIII) u credcmeue (BpIpaXKE€HO B TJIABHOW YacTH) HCIIONB3YIOTCS
TaKke TepMUHBI Antezedens n Konsequens [Biilow, Schamberger, 2013. S. 280] wiu 3anMcTBOBaH-
HBbI€ U3 aHTUYHON PUTOPHKH IpedecKre TEPMUHBI npomacuc U anoodocuc (cM., Hanpumep, [Pittner,
2011]). IIpunaro Taxke TOBOPUTH O PEAIBHBIX U MPPEATBHBIX YCIOBHBIX MPEUIOKEHUSAX, B 3aBU-
CHUMOCTH OT TOTO, KaKO€ HAKJIOHEHHE B HUX HCIIOJB3YETCS — WHAVKATHB WK KOHBIOHKTHB [Gliick,
2000. S. 362; Kotin, 2013. S. 415]. BcTpeuaercs, o1HAKO, ¥ TOYKA 3PEHUS, COTVIACHO KOTOPOH JIF0-
Oble yCIIOBHBIC IMPEJIOKEHHS, B TOM YHCIE U C MHAMKATUBOM, CIEIyeT CUNUTAaTh HepeaTbHBIMH
[Eisenberg, 2006. S. 116]. IlpuynHON NPOTUBOPEUYMBOTO TOJIKOBAHUS YCIOBHBIX MPEIIOKEHUH
CIIEyeT CYNTATh UX MPOMEKYTOUHOE TOJIOKEHHE MEXKTy TTIOBECTBOBATEIFHBIM M BOIIPOCHUTEIBHBIM
npemnoxkennem [Onea, 2015. S. 106]. I'eneTnyeckas CBA3b YCIOBHBIX IMPEITIOKECHUHA C BOIPOCH-
TEIBHBIMHU HaONIOaeTCs BO MHOTHX si3bikax mupa [Ibid. S. 117]. M3BecTHO, uTO Hauboiee 4acTo
ynoTpeOIsieMblil B YCIIOBHOM 3HAYEHWH HEMEIKUN COI03 Wenn BOCXOAWT K BOIPOCUTEIHFHOMY CIIO-
By wann [Kotin, 2013. S. 421; Pittner, 2011. S. 80]. Kpome Toro, coto3 ob nepBoHayaibHO pery-
JSIPHO MCHOJB30BANCS Ul BBEICHMS YCIOBHBIX npeanoxenud [Biicking, 2015. S. 267]. danuble
0COOCHHOCTH CEMaHTHKH YCIOBHBIX MPEAJIOKEHUA CBUIETENILCTBYIOT 00 UX TEMITOPAITBHOM MOTEH-
Iaje, COrIacyromeMcs ¢ ceMaHTHKoN Oymymero. He ciywaitno mmenno CIIIT ¢ mpumatodHsIMu
YCIIOBHSL OKa3aJUCh OJAHUMH M3 HanOoyiee YaCTOTHBIX THUIIOB NPEAJIONKECHUH, aKTyaTu3UpYHOLINX
CEMaHTHKY OyIyIIero.

MeHbImasi cTeneHs OrpaHIYEeHHOCTH B HCIONB30BaHUH (hyTypa | oOHapyKuBaeTcs B MpUAaTO-
HBIX TPEIJIOKEHUSIX 00CTOATEIILCTBEHHOTO TUTIA, HE CBSI3aHHBIX C CEMAaHTHKOW CIIeJOBaHMSI, TAKUX
KaK NpUAaTOYHbIE YCTYNKH, 00pa3a IeiicTBUs, IPUIHHBL, CpaBHEHUs, MecTa. Hanmpumep:

Es wird fiir sie erheblich billiger, zumal auch die anderen Staaten, die iiber ihre Verhdltnisse
gelebt haben, den Ernst der Lage begreifen und endlich versuchen werden, sich zu retten (Spiegel,
25) — mpuaaTouHOE NpenIoKeHUE MPUIHHBL

Bripouem, BBICOKOI YaCTOTHOCTHIO NaHHAas BpeMEHHas (opMa He OTIMYaeTcs W B ATHX THUIAX
MPEJJI0KEHU .

C npyroii CTOPOHBI, B IPUAATOYHBIX CYOBEKTHOTO, IPEANKATHBHOTO, OOBEKTHOTO M aTpHOYTHB-
HOT'O THIIOB BO3MOXXHO YIOTpeOJIeHNe KaK Mpe3eHca, Tak u ¢pyTypa I, © MOXKHO TOBOPHUTH O TOJHO-
[IEHHOW KOHKYPEHIIMH JaHHBIX ()OpM IpH BEIpAXKEHUH OyAyIIero, Hampumep:

Familienrechtler wie der Bielefelder Anwalt Georg Rixe erwarten, dass der BGH nun Aufkld-
rung gebietet (Spiegel, 45).

Und es spricht vieles dafiir, dass auch nach dem jiingsten G-20-Treffen so bleiben wird (Spiegel,
22).

HckmroueHneM SBIAIOTCS MPUAATOYHBIE TPEATIOKCHUS, 3aBUCSIIIE OT TIIarojoB-CKa3yeMbIX BO-
JUTHBHOTO THUNA, TaKUX Kak wollen, verlangen, versprechen, befehlen n Hexoropsix ap. ['maroisr
BOJINTUBHOTO THITAa BCET/Ia JIOKAIM3YIOT JeHCTBHE MPUAATOYHOTO TIPEAIOKEHUS B Oy IymieM. YToT-
pebieHue B IPUAATOYHBIX TPEATIOKEHUIX JaHHOTO THa hopM yTypa [ nckimoyeHo:

Malzacher bestent darauf, dass ihr euch iibermorgen seht. Das ganze Projekt wackelt!..
(Kehlmann, 16).

Ich will, dass die Union insgesamt Erfolg hat, im Bund und in den Lindern (Spiegel, 31).

AHanoruuHbeli 3QQPEKT MOKET OKa3bIBaTh CKa3yeMOe TIIaBHOTO MPEJIOKEHHS B MMIIEpaTHBE
WK B B&XJIMBOIM uMnepatuBHOi dopme: Achten Sie bitte darauf, dass er immer gentigend trinkt
(Noll, 34).

Ecnu npuparodynoe B (yHKIHMU JOMOTHEHUS BBOJAUTCS IPYTHMH TJarojiaMu, HaIpuMep, MCH-
TanpHOTO THNA: glauben, hoffen, wissen, bezweifeln, annehmen, cnoCOOHBIMH JTOKAJIN30BaTh ACHUCT-
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26 INunHreucTuka

BHE KaK B OyJyIIeM, TaK U B HACTOSIIEM H B IIPOILIOM, yrioTpedneHune ¢pytypa I He TonpKo He uc-
KIIIOYAeTCs, HO B pANle COydaeB (HApuUMeEp, KOTJa KOHTEKCTyalbHbIe (PaKTOPHI HE CIIOCOOCTBYIOT
OJIHO3HAYHOM MHTEPHpETAIH BPEMECHHOM CEMaHTUKH TIarojibHON (DOPMBI) OKa3bIBAETCS MPE/IOY-
tutenbHbIM: Glauben die Experten an den Devisenmdrkten ernsthaft, dass das neueste ,,umfassende
Rettungspaket der Regierungen fiir den Euro ldnger als ein paar Monate Bestand haben wird?
(Spiegel, 24).

Eme ogno#t dhyHKIMEH, crtocoOCcTBYOIIEH BBIOOPY PyTypa I BMecTO mpe3eHca, sBIsSeTCs aKIeH-
THPOBaHUE BHUMAHHUS HAa TOYKE 3PCHUS TOBOPSIIETO JIUIA, HA €r0 MHEHUU: ... Sie kdnnen sich auch
sicher sein, dass ich mich auf dem Parteitag einmischen werde (Spiegel 30).

OnenuBast (hakTOpbl KOHKYPEHIMH Tpe3eHca U GpyTypa | B MpUaIaTOYHOM HPEJIOKEHUH, CIICIY-
€T OTMETHUTh, YTO MPE3EHC MPEAMOYTHTEINCH U JaHHOTO TUIA MPEUIOKESHNS P HATUIUU PyTy-
pabHOTO — BepOaIbHOTO WIIM CUTYaTHBHOTO — KOHTEKcTa, GyTyp I — Koraa oH oKa3bIBaeTCsl €HH-
CTBEHHBIM MapKepoM OyAyIero BpeMeHH, MO0 Koraa HeoOX0oAnMO aKIeHTUPOBAaTh BHUMaHHE Ha
MPEJICTOAIIEM COOBITHH U Ha OTHOIICHHUU K HEMY TOBOPSIIIETO.

Bricokyto wactotHocTh B CIIIT mmeroT modanvrovie enazonvt. Bce MOmTambHBIE TIIATOBI MOTYT
aKTyaJIM3UpOBaTh CEMAHTUKY OyIyIIero BPEMEHHU MPU HCHOJNB30BAaHUU B Mpe3eHCE. JTa BO3MOXK-
HOCTh 00yCJIOBJIEHA OCOOCHHOCTSIMH MX MOJAIBHOTO 3HaueHHs. M3BecTHO, YTO MOJANbHBIE II1aro-
Bl MOTYT HWMETh JIUCTEMHUYCCKOE W HEIMHCTEMHYECKOe (ICOHTHYECKoe) yrmoTpebieHue (cMm.,
HanpuMmep, [Abraham, 2013. S. 388]). Hesnucremnueckoe ynoTpebiieHHe SBISETCS MEPBUYHBIM,
OHO TIPOSIBIIACTCSI TIPH peaM3alru 3HAUCHUH B03MONCHOCMU, HEOOX0OUMOCU, JHCeNaHuss 1 UHTe-
PEHTHO CBSI3aHO C MPOCIEKTUBHO-BOJIUTUBHON cemaHTHKOM [bonnapyk, 2018. C. 39]. Dnucremuye-
CKO€ 3HauYeHNe BTOPUIHO, HE CBSI3aHO HANPSIMYIO C BEIp@XEHHEM KaKOW-TO OIpeeIeHHOW BpEeMeH-
HOW MEPCIEKTUBBI, OHO XapaKTepU3yeT MOTHOTY 3HAHUK TOBOPSILETO O COOBITHH, PEACTaBICHHOM
B TIPOTIO3HIIMU, W COTJACyeTCsl C pPa3HBIMA OTPE3KaMH BPEMEHH (IIPOLUIBIM, HACTOSIIUM H Oy-
TTYTIIHAM).

MoganbHbIe TI1aroyibl B IEPBUYHON (DYHKIUH MOTYT OBITH HCIIOJIH30BaHBI B IPUIATOYHOM Tpe/-
JIOKEHUU Ul aKTyaJM3alud CeMaHTHKH Oyayuiero 0e3 Kakux-nmbo orpaHumueHuid. boiee Toro,
HEKOTOpPBIE U3 HUX OOHAPYKUBAIOT MPEIPACIIONOKEHHOCTD K ONPEeIEHHOMY THITY MPUAATOYHOTO
npennoxenus. Tak, konnen B mpe3eHce MHIUKATHBA JOBOJIBHO YaCTO HCIONB3YETCS B MPHIATOY-
HOM MPEJIOKCHUU LENH, SKCIUIMLIUPYSI CEMAaHTUKY MOTCHLUUATBLHONH BO3MOXKHOCTH: Wir miissen
wieder kreditwiirdig sein, politisch und finanziell, damit wir unseren Partnern auf Augenhdhe be-
gegnen konnen (Spiegel, 104).

K ycnoBHOMYy mpuaaTouHOMY MpeasioXKEHHIO TATOTeeT riaroil sollen B (opme mperepuTa.
YnotpeOisisach s BBIpaKEHUS YCIOBHSA B OyIylleM BpPeMEHHU, OH B 3HAYUTEIHHON CTETeHU YIIO-
nobmsieTcst rpaMMaTHdeckuM popmam Oymyrero Bpemenu: Und sollte mich ein oppositionelles Po-
litikprogramm begeistern, wechsle ich auch da die Seiten (Spiegel, 116).

MopanbHbIe T1arojibl BO BTOPUYHOW (DYHKIIUM COYETAIOTCS OOBIYHO C TPETHUM IpaMMaTHYe-
CKUM JIHIIOM. B 3To#l pyHKIMM OHM HEe WUMEIOT BHIPAKEHHOW (QyTypalbHON CEMaHTHKH, HO MOTYT
nproOpeTraTh ee B KOHTEKCTE. B mpumaToYHOM 4acTu mpenioKeHus] MOJalbHbIe TIaroisl konnen,
diirfen, miissen BBIpaXalOT MPEANONIOKEHHE O OyaynieM oO0bIYHO B (hopMe IpeTepuTa KOHBIOHKTHU-
Ba. B »TO# CBsi3M mpuMedarenbHO OTCyTCTBHE B X /][ HaIlero SMIUPUYECKOT0 MaTepraia MOAalb-
HBIX TJIATOJIOB miissen W diirfen, ¥ MU HE3HAYNTEIHFHOE KOJNIECTBO MIPUMEPOB C TIIArojioM kon-
nen B TIpETEpUTE KOHBIOHKTHBA B COCTaBe NPHUAATOYHOrO mIpemnoxeHus. B tekcrax T/ moms
HA3BaHHBIX TJIATOJIOB B (hopMe NpeTepuTa KOHBIOHKTHBA 3HAYMTEIHHO BHINIE, MOCKOJIBKY B HHUX
qarie BeIpaKaeTcsl MPEAIIoIOKEeHNE 0 OyayIem:

In Washington erwarten zurzeit nicht wenige hitzige Szenen — natiirliche wegen der Verhandlun-
gen tiber die US-Schuldengrenze, die an diesem Wochenende ihren Siedepunkt erreichen diirften
(Sz, 12).

MopanbHEIE TIAroisl sollen u wollen 9acTo BEIpaKAIOT MPH YIIOTPEOICHUH B TIPE3EHCE WHIMKA-
THBa HapsAy cO 3HaueHHeM OyIylIero BpeMEHU 3HaYCHUE dBUACHIMANbHOCTH. [lo aBuIeHIAND-
HOCTBIO TIOHUMAETCA «OTCHUTKAa K UCTOYHHKY MH(pOpManuu, nepeaaBaeMoii ropopsmmmy» [Ko3uH-
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nesa, 1994. C. 92]. Hannumne Gonpmioro MHOrooOpa3usi HCTOYHHKOB M CIIOCOOOB TONyYeHUs] WH-
¢dopmanuu MoOyKAaeT JTUHIBHCTOB BHICTPaWBaTh HIKaly MOATUIOB JAaHHOTO 3HAaueHHs (CM., Ha-
npumep: [Aikhenvald, 2018. P. 12]). OgauM U3 Takux 3Ha4CHUH SBISETCS 3HAUYCHHUE MEPECcKa3bIBa-
TEIBHOCTH, CBOMCTBEHHOE Tritaronam sollen m wollen. I'maron sollen nepenaer peds Apyroro iuia
wiH air;, aBTop(bl) MeperaBaeMoro BBICKA3bIBAHHUS MPH 3TOM He KOHKpeTH3HpyroTcs. ['marom wol-
len mepenaeT pevp NHIA, SBISIONIETOCS B MPEUIOKEHAN MOJIICKAIINM, OOBIYHO OTHOCHUTEIHHOTO
camoro cebs. VMcnonp3oBanue sollen n wollen B 3BUIeHIIMATHFHOM 3HAYEHUH B COCTaBE MPHUIATOY-
HOTO TIPEJUIOKEHUS XapaKTepPHO IS MyONIHIIMCTHYECKOTO JUCKYpca, B KOTOPOM B OOJbIIEH creme-
HU TIPEICTABJICHBI BEICKA3BIBAHMUS CO CCBUTKOW Ha MCTOYHUK MH(OpMAIHH:

Besonders aber empdrt es ihn, dass ausgerechnet bei Rivoxaban jede Pille eine ganze Tagesdo-
sis enthalten soll, obwohl die Wirkung schon hach sieben bis elf Stunden nachzulassen beginnt
(Spiegel, 159).

Was sie gleichermafien anzieht, sind die 52 ostdeutschen Bahnhdfe, die Karhausen versteigern
will (SZ, 34).

Koucrpykmuu haben + zu + ungpunumus, sein + zu + ungpunumus, a taxxe lassen + ungunu-
mué — 3T0 (PyHKIIMOHATbHbIE CHHOHUMBI MOJIANIBHBIX TJIAr0JIOB, HO TOJBKO B MEPBUYHON (PYHKIUH
MOCIIETHUX. B 3TOM CBSI3U OHM — TaK K€ KaK ¥ MOJAIBHBIC TJIaroJibl — CIIOCOOHBI aKTyaIH3UPOBATh
3HaveHne Oymymiero Bpemenu. B X/ u I1/1 orn 6611w 3apKCUPOBAHBI B IPUIATOYHBIX IPEIIONKE-
HUSAX CyOBEKTHOTO, 00BEKTHOTO, aTPHOYTHUBHOTO M YCIIOBHOTO THIIOB:

Die Friihindikatoren deuteten darauf hin, dass auch im weiteren Jahresverlauf mit einem flache-
ren Wachstumspfad zu rechnen ist (SZ, 25).

Ich will sich allein sprechen. Was ich zu sagen habe, ist nicht fiir deine Sylvie bestimmt. (Hein,
142).

Er warnt schon seit iiber zehn Jahren vor Iran, er glaubt nicht, dass sich mit Dagans Schatten-
krieg allein die Bombe verhindern ldsst (Spiegel, 112).

Ilpemepum xonwvlOHKMUBA N KOHOUYUOHAAUC | PEaNn3yIOT B IPSIMOW pedyr HapsAy C CEMaHTUKOM
Oyayliero BpeMEHH 4Yalle BCEro 3Ha4eHHE MOTEHUUANBHOCTH, pexe uppeanbHocTH. O0e QopMel
HEPEJKO UCIOJIB3YIOTCS BMECTE, IEMOHCTPHUPYS MPU3HAKN KOHKYPEHIIHH, aHAJIOTUIHOW KOHKYpEH-
i Mexay ¢ytypoMm I um mpesencoMm. Mexny mapamMu CyImIECTBYET Psili CXOACTB CTPYKTYpHO-
cemaHTHuYecKoro miana. Tak, konnunuonanuc I (kak u ¢pytyp 1) uMeer ananuTHYecKoe CTpOeHHE, a
npereput (Kak Mpe3eHc) — CHHTeTHYeCKoe. Y KOHIUIMOHANMca | CHIbHO BeIpakeHa (yTypaibHas
CEMaHTHKa, B TO BpeMs KaK y MPETEepPHUTa OHA aKTyaIM3UPYETCS B ONPENETICHHBIX YCIOBHUIX KOHTEK-
cTa.

B X1 06e hopMBI HCITONB3YIOTCS TIAaBHBIM 00Pa30M B YCIOBHOM MPHUIaTOYHOM:

Sie will sich verloben ... Und so richtig mit Ringen und Familienfeier. Wenn ich damit zu Hause
ankdme, meine Eltern wiirden ausrasten, glaube ich (Hein, 136).

Wieso? Hast du einen Polizisten stehlen sehen? Hast du irgendjemandem so etwas erzdhlt? Ich
nicht. Ich hdtte alles abstreiten miissen, und das wdre dann sogar die Wahrheit» «Trotzdem, ein
armes Schwein. \Wenn er uns in die Finger kriegen wiirde, ich glaube, da gibt es eine Abreibung fiir
uns. (Hein, 186).

Konpunnonanuc I ynorpebmsiercss U Ui BBIpaKEHUS MPEIIOTIOXKEHHsI TOBOPSIIETo, Kak, Ha-
MIpUMeED, B CIIETYIOIIEM OSCCOI03HOM MpUIaTodHOM 00bekTHOM: Und wenn man Treppen hochgeht
oder auf einer Mauer entlang-, ich glaube, ich wiirde sterben (Hein, 115).

B IIJI mperepuT KOHBIOHKTHBA TaKKe TATOTEET NPEUMYIIECTBEHHO K  YCIOBHOMY
npugarogHoMy: Wenn Skandale wie bei der HRE passierten, wiirden er und seine Kollegen von den
Kunden nicht mehr ernst genommen (Spiegel, 90).

Ilpu sTOM OH wHame KoHIWIMOHanHMca | ymorpeOmsercss AN BBIPAKCHHS HPPEATHHOTO
oymymero: Wenn im Herbst Bundestagswahlen wdren, sdhe es schlecht aus fiir Merkel und die
CDU/CSU, fiir die FDP sowieso (SZ, 4).

Konnunmonanuc I, B cBoto ouepenp, 6oiee yactoreH B I1J] mpu BblpakeHHMHM pa3sHOTO pona
npennonoxenuit: Die Kosten eines Ausstiegs fiir ein kleines Land wie Griechenland wdren unan-
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nehmbar hoch, weil das Land iiber Nacht den Zugang zu den internationalen Kapitalmdrkten ver-
lieren wiirde (Spiegel, 132).

OOpamraer Ha ceOs BHUMaHUe TOT (hakT, 4yTo, B oTimuue oT (yrypa I, kongurmonammc [ no-
BOJIGHO YaCTOTEH B YCIIOBHOM MPUAATOYHOM TNpeIoKeHUH. J[aHHOE 00CTOATENhCTBO OOBACHIETCS
ncropuuecku [Gliick, 2000. S. 36]. Jlaxxe BHyTpeHHSs (popMa 3TOTO TEPMHHA YKa3bIBAe€T Ha BO3-
MOYKHOCTB €r0 YHOTpeOJeHuUs ISl BRIpaKeHHs ycioBus. BripoueM, cerogns koHaunuoHamuc | cy-
IIECTBEHHO PacHIMpil chepy HCIONB30BaHMS M MOXET ObITh ynmoTpeOJieH Il TIepedadd Ipen-
CTOSIIETO NEHCTBUS B KOCBEHHOW M HECOOCTBEHHO-TIPSIMON PEYM, IS BHIPAKEHUS BEKIHBOTO
KeJlaHUsl, TPENOoI0KEeHUS U B HEKOTOPBIX Apyrux 3HaueHusx [bomnapyk, 2016]. [lo-Bugumomy,
B TOM YHCJIE 110 3TOW MPUYUHE €ro JIOJIA B IPUAATOYHOM TPEJIOKESHUH YCIOBHS B HAIIIEM KOPITyCe
MIPUMEPOB OKa3ajach HUXKE IO MPETEPUTa KOHHIOHKTUBA.

K ynorpebneHnto B mpUAaTOYHOM NPETIOKCHUHU TATOTEeT nepghexm. CeMaHTHKA TepdeKra —
3aBeplIeHHOe Oyayliee, NpeAlIeCTBYONIEe IpyroMy ACHCTBHIO B OyAyIEM — paclojiaraeT K ero
WCIIONB30BAaHUIO B JAaHHOM THUIIE TPEANIOXKeHHs. B Hamem sMmmupudeckoM Matepuane mnepdekt
BCTpEUaeTcs TJIaBHBIM 00pa3oM B MPHUAATOYHOM MPEIOKEHUH BPEMEHH U YCIOBUS, B €IMHUIHBIX
cllydasx B JPYTHUX THIAX NpeiokeHus (YCTyNKH, NPUYMHBL, nenn): Na schon, Biirger. Ein paar
Auskiinfte brauche ich von Ihnen. Und spditer, wenn wir die Brandstelle untersucht haben, wird es
sicher noch ein paar Fragen an Sie geben (Hein, 41).

Jist akTyanu3alyyd CeMaHTHKH OYIyIIero BPEMEHH B PEIKUX CIydasX MOXET UCIOJIb30BATHCS
U nuiockgamnepgexm xkonvionkmuea. OCHOBHBIM Ha3HaUEHHUEM JaHHON (HOpMBI SABISETCS BBIpaXKe-
HUE WUPPEATbHOCTH, OTHOCSIIEHCs K mpormioMy. Ho He HCKIIOYeHO W yrmoTpeOieHre B MOTEHIH-
ATHPHOM WJIM HPPEATbHOM 3HAUYCHUH, OTHOCAIIEM S K Oymymemy: Es gibt keine Fiihrungskraft. Die-
jenigen, die damit hdtten dienen konnen, wollen nicht (FAZ, 2).

[TnrockBaMIiepeKT KOHBPIOHKTHBA OTJIMYAETCS OT NMpPEeTepHUTa KOHBIOHKTHBA U KOHAUIIMOHAIH-
cal B chepe Oyaymiero BpeMeHH B IEPBYIO OUepeab B aCMEeKTyalbHOM IUIaHe, T. €. 00s13aTeIHbHBIM
HAJIMYHEM CEMBI «3aBEPLUICHHOCTHY.

3aKkioueHne

B npupaToyHOM MpeioKEHUH MPEACTaBICHO 3HAYUTENLHOE pa3Hoo0pas3ne SI3bIKOBBIX CPEACTB
rpaMMaTHYecKoro (TMpe3eHc HHIUKATHBA, (QYTyp HWHAMKATHBA, NEp(EKT HHIAUKATHUBA, MPETECPUT
KOHBIOHKTHBA U IUTIOCKBaMIIEP(EKT KOHBIOHKTHBA) U JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKOTI0 XapakTepa (KOH-
CTPYKIIMU C MOJAIBLHBIMH TJIaroyiaMu, KOHCTpykuuu haben / sein + zu + uHuHUTHB, lassen +
WHOHUHUTHUB), SKCINTMIMPYIOUMX (QYTypaabHyl0 ceMaHTHKy. [laHHbBIe cpeacTBa OOHApyKUBAIOT
Pa3sHyIO YaCTOTHOCTbh, a B PSJIE CIlyyaeB M OIpPEIeNICHHbIEe IPEAIoUTeHHs 100, Ha000pOT, Hemepe-
HOCHUMOCTh HEKOTOPBIX THUIOB MPHUIATOYHBIX MpeiokeHni. boniee mOJIOBUHEI BceX ciiydaeB yIoT-
pebieHuss B KaXAOM IUCKypce cocTaBwin (GopMbl (yTypalbHOrO Mpe3eHCa, BCTPETHUBLIMECS
B OOJIBIIMHCTBE THUIIOB NPUAATOYHBIX NpeAiokeHui. OrpaHuueHHs B UCIOIb30BaHUH AEMOHCTPU-
poBan ¢ytyp I. OH HeynoTpeOHTeNeH B MPUIATOYHBIX, OJHO3HAYHO YKA3bIBAIOIIUX Ha 3HAYCHHE
ciefoBaHuA (LIeNd, yCIOBUS, BpeMEHH, KOH3EKYTHBHOCTH), a TAKXKE B MPUAATOYHBIX MPEATIOKCHHU-
X, 3aBUCHMBIX OT IJIaroJIOB C BOJUTUBHON ceMaHTHKOW. Bmecte ¢ Tem mons ¢ytypa | yBennuusa-
ercs, ecnu TpedyeTcst co3aaTh, MOAAECP)KaTh JIM00 MOAYEPKHYTh OyIyITHOCTh AeiicTBus. BhICOKyro
YaCTOTHOCTh TPH aKTyaJH3alud CEMaHTHKH OyIyIIero BPEMEHH B MPUIATOYHOM MpPEATIOKEHUH
MOKa3ajlll MOJAJbHBIC TJAroibl. Y HEKOTOPHIX MOJANbHBIX TJIarojioB OTMEYAeTCsl Mpenpacroio-
KEHHOCTbH K OIIPEJIeJICHHOMY THILy NIpeUIOKeHUS (TaK, konnen B hopMme npe3eHca HHIUKAaTHBA dac-
TO BCTpEYaeTcs B MPUAATOYHOM €N, sollen B mpeTepuTe — B MPUAATOUHOM YCIOBUS). | TaBHBIM
00pa3oM B MPUAATOYHOM NPEAJIOKECHUU YCIOBUS HCIOJB30BaICAd (YyTypalbHBI MPETEPUT KOHB-
IOHKTHBA. [IperMyIecTBeHHO B NPUAATOYHOM IIPEIJIOKEHUN BPEMEHHU U YCJIOBHS BCTpPETUIICS (Y-
TypanpHblil nepdext. [IpunaToynsle npeIoKeHNs yCIOBUS, BpEMEHHU U 1IeJIH, HapsAay C NPUIaToy-
HBIMHU aTpUOYTUBHBIMH, OOBEKTHBIMHU H CyOBEKTHBIMH, OKA3aIMCh U HanboJiee 3HAYMMBIMU THIIAMH
NPEIJIOKEHNUH, B KOTOPBIX Oblila akTyaJU3UpOBaHA CEMaHTHKa OyayIlero BpeMeHu. B memnom cie-
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IyeT KOHCTAaTHPOBaTh, YTO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKHE XapaKTEPUCTUKU MPHUIATOYHOrO Mpeasio-
JKEHUsSL JEWCTBUTENBHO JEMOHCTPUPYIOT OIPEAEIECHHYI U30MpaTeIbHOCTh B BOIPOCE COUETAEMO-
CTH C SI3bIKOBBIMHU €IMHHULIAMH, aKTYaJIH3UPYIOIMIMMH CEMaHTUKY OyIyLIero BpeMEHH B HEMELKOM
A3bIKE, OJIOKUPYS 1100, HAOOOPOT, OTAABAs NPEANIOYTEHNUE TOMY MM HHOMY SI3bIKOBOMY CPEICTBY.
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ITucbMeHHOCTH A3bIKAa MeHHOHUTOB Plautdietsch

E. A. JInéept

Hnemumym ¢hunonocuu CO PAH
Hosocubupck, Poccus
Hosocubupckuii 2cocyoapcmeennviil yHugepcumem
Hosocubupck, Poccus

Annomayus
CraThsl MOJHUMACT BONIPOCH! (PUKCAIMU SI3bIKA MEHHOHHUTOB Plautdietsch (IIOTINY), NCHONB3YIOMErocs: IOYTH UC-
KJIFOYMTENIHLHO B YCTHOM OOIIEHNH U HE HMEIOIIETO ellle YCTOHYMBOM MMChbMEHHON HOPMBL. Ero HOCHTEINN IIPOXKHUBAIOT
o BceMy mupy: B Kanane, I'epmanun n Poccun, B wactHocTH, B CHOMpPH, M B OTCYTCTBHE TECHBIX CBSI3€i MEXTy HU-
MH Be3/I€ CKJIaAbIBAIOTCS CBOM MUChMEHHBIE TPaJULUH 3TOro A3bika. Kpome Toro, npobnemsl ¢ ero Qukcarueil Heus-
0€KHO BBI3BIBAIOT CJIOXKHBII BOKAJIN3M H BBICOKAs BAPUATUBHOCTH IPH NMPOHM3HOLIEHUU PAJa TNIACHBIX U TU(TOHIOB.
Crathst IpeACTaBIAET KPAaTKUi 0030p MMEIONIMXCS Ha JaHHBIH MOMEHT ()OpM 3amicu INOTINY, NPUHITHIX B Kanaze,
I'epmanun 1 Poccun, 9acTe KOTOPEIX OpHEHTHPOBaHA Ha HeMeIlKylo opdorpaduro. Apyrue, Ha060poT, OTXOAAT OT
Hee, UCTIONB3YsI HeOObIUHbIe OYKBOCOYETAaHUsI, yIBOCHUS COTTACHBIX, OTKA3bIBAsICh OT HAIMCAHUS CYIIECTBUTEIBHBIX
¢ 00JBIION OYKBBI MIIM OT UCTIONB30BAHMS YMIIAYTOB JUIS TEXHIUECKOT0 ynoOcTBa. M3BecTHEI pa3paboTKU OTAEIBHBIX
TepPMaHHCTOB, IBITABIIMXCS 00OCHOBATh CBOI CHOCOO OTOOpa)K€HHs ITOrO si3bIKa Ha NMUCbMe. B kauectBe mpumepa
npuBoOAsATCs poOb! ymHrBHcTa N3 HoBocuOupeka U. A. Kanakuna (1940-2018), Haxoasiuecs: B INYHOM apXHBE aB-
TOpa CTaThH.
OO00CHOBBIBAETCS] IPHHLMII 3aIIMCH B CBSA3U C peaju3alueil mpoekTa — HeOOIbLIOro AETCKOTO MOCOOus A YTCHUS
Ha 3TOM S3bIKe, KOTOpoe Oy/eT apecoBaHO JAETSAM, BIAACIONINM IIIOTANY KaK POAHBIMH U TIOBCEMECTHO H3YJaIOIIIM
B IIKOJIE JTUTEPATYPHBII HEMEUKUH s3bIK. [103TOMY A7 eTckoro mocobust Hanbosee aaeKBaTHBIM KaXXETCS HCIIOb-
30BaTh Ty (OpMy 3amHcH, KOTOpas OJIM3Ka K HEMEIKoi opdorpaduu u npruHsTa Ha CETOAHSIIHNI 1eHb B [ epMaHuy.

Kniouesvie crosa
361K MeHHOHNTOB Plautdietsch, HrkHEeHeMeIKHH, BOKaIN3M, IPHHIMIIBI I3bIKOBOH (ukcanny, opdorpadus
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How to write in Plautdietsch?

E. A. Liebert

Institute of Philology SB RAS
Novosibirsk, Russian Federation
Novosibirsk State University
Novosibirsk, Russian Federation

Abstract
The article raises issues related to written fixation of the oral Mennonite language called Plautdietsch. The Mennon-
ites — members of one of the Protestant churches, established first in Holland and northern Germany — changed their
place of residence over the centuries. The Mennonite language emerged in Prussia and later in Ukraine, where their
large colonies had lived. Being a striking feature of this specific ethno-confessional community, Plautdietsch was and
still is used almost exclusively in oral communication and does not have any established written standard. The pho-
nology of Plautdietsch may be identified, in general, as Low German, although there is a number of significant phono-
logical features are not characteristic of Low German area. Now the Plautdietsch native speakers live all over the
world: in Canada, Germany, Russia, in particular, in Siberia, where their own, yet unstable, written standard of the
language is being formed. One of the main problems concerning its fixation is caused by the complicated vocalism
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and high instability observed in the pronunciation of many vowels and diphthongs, the main source of difficulties pre-
venting elaboration of the means for writing.
In this paper, we focus on these unstable features of the vocal system. It provides a brief overview of currently avail-
able written samples of Plautdietsch, produced in Canada, Germany, and Russia. Some of them are based on the Latin
alphabet and norms of the German spelling. Others, on the contrary, depart from it, using specific letter combinations,
unknown earlier, introducing geminates (double consonants), refusing to spell nouns with a capital letter or to use um-
lauts (for technical convenience). Developments and tentative approaches of some Germanists from Russia who intro-
duced their own ways of writing Plautdietsch in their research papers are presented. As an illustration, the samples of
such a graphic system, elaborated by the linguist from Novosibirsk I. A. Kanakin (1940-2018), are given. They were
not published and are kept in the personal archive of the author of the article.
Our own principle of writing is presented too, and this as a part of the project implementation — compiling and pub-
lishing a small handbook for reading in this language, which is addressed to children, whose native language is
Plautdietsch and who study literary German at school. Taking this into account, the most appropriate ad-hoc solution
seems to use a form of writing that is close to German spelling and is accepted today in Germany.

Keywords
Plautdietsch, Mennonites, Low German, vocalism, orthography
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s3Ik mennonuToB Plautdietsch u ero Hocurenn

OmHAM W3 MUHOPUTAPHBIX SA3BIKOBBIX 00pazoBaHuil CHOMPH SIBIISIETCS A3BIK MEHHOHUTOB TLIIOT-
mnd  (Plautdietsch), BBICTynarommuii sSpKod dYepToOdl WX ITHHYSCKOW HICHTUYHOCTH. BBIXOIITHI
u3 ['ommanauy u ceBepHbIX 3eMenb ['epMaHuy, IpUBEPKEHIIB OAHON U3 HanboJiee CTaphIX MpoTeC-
TaHTCKUX IepKBeil, MeHHOHUTHl B X VI-XVII BB. cenumnuce Ha Teppuropun [lpyccun (Oepera Buc-
JIBI), TJIE B TIEPBBIE TOJBI CBOETO MPEOBIBAHMS TaM MOJIb30BANCH brbinel Ha roJUTaHICKOM SI3BIKE.
Bwmecre ¢ Tem mpomoBeny BETUCHh KaK Ha TOJUTAHJICKOM, TaK M Ha HIDKHeHeMerkoM [Penner et al.,
1984. S. 77], KOTOpHI CTaj, OJTHAKO, IOCTENIEHHO BBITECHAThH FOJUTAHJCKUH, OCYIIECTBISUICS Mepe-
XOJT Ha HEMEIIKOSI3bIYHBIE TEKCTHI. SI3bIK, Ha KOTOPOM HPYCCKHE MEHHOHUTHI OOIIAMCH B CEMEHHOM
KpPYTy ¥ KOTOPBIH MOKET OBITh 0003HAYEH KaK MPEAINIeCTBEHHUK COBPEMEHHOTO TUIOTINY, CYIIeCT-
BOBAaJI B 9TOT NEPUOJ UCKIIOYUTENHLHO B YCTHOH Qopme. [lIkompHOE NpenogaBaHie 1 HHTCHCHBHAS
pEeNUrno3Has KU3Hb B OOIIMHE — MPOMOBEAN U TIEHHE B MOJICTFHOM JIOMe — Mpoxoawntu Ha Hoch-
deutsch (muTepaTypHOM HEMEITKOM), KOTOPBIM BCE BIAACIN Oe3ynpeyHO, Ha HEM K€ B CEMbSIX Be-
JIMCh POJOCIIOBHBIE. Best HeoOxoquMast mepenucka 1 JOKyMEHTOOOOPOT TOTO BpeMeHH (Harpumep,
aKTBl O POKACHUM M Opakax) TakKe MUCaU UCKIIOYHTEIFHO Ha JIUTEpaTypHOM HeMenkoM. Crexny-
€T OTMETHTh, 9YTO MEHHOHUTAM BCeTa ObLIT CBOWCTBEHEH BBHICOKH YPOBEHb TPAMOTHOCTH.

B 1789 1. mepBas rpymma MEHHOHHUTOB OCHOBBIBAET IOCENIeHWE Ha peke Xoprtuma (Jaemp,
YKpauHa), HECKOJIBKHMH TOJAaMH II03K€ HEJalleKo OT MEPBOr0 BO3HUKIO BTOPOE IOCENIEHUE.
HmenHO 31€Ch, B yCIOBUSIX HHOS3BIYHOTO OKPY)KEHHUS M BIAJIEKe OT KAKUX-JTHOO MaTEpHUHCKUX TO-
BOPOB W JHAJeKTOB ['epMaHNM OKOHYATENBHO CKJIABIBAETCS OCOOBIN SI3BIK MEHHOHHTOB, CAMOHA-
3BaHue KoToporo Plautdietsch (mnotauy) [Kanakin, Wall, 1994. S. 2; Nieuwebouer, 1998. S. 2].

B XVIII B. Havanace Murpanus MeHHOHUTOB B Kanany u B cTpansl FOxHON AMepukH, KoTopas
nmpoAoJKuiIack u B Hayane XX B. B Kanane mmotany oxazancs B KOHTaKTe C aHTIMHCKUM (TIpe-
MMYIIECTBEHHO MpOBUHIMS Manurtoba), B ctpaHax FOxHoit u LleHTpanbHO AMEpUKH — C HUCIaH-
ckuM si3b1koM ([laparsaii, Mekcuka, benus).

B Cubupu nepBeie MEHHOHUTHI TTOSIBIIIMCEH B Havane XX B. Llensrit psan cen u gepeBeHs OMckoi
obnactr, AnTalicKoOTO Kpasi, IO TPaIUuINl MPUIHCIsieMble OT€UYECTBEHHBIMI TePMaHUCTaMH K HIXK-
HEHEMEIIKMM, ObUTH OCHOBAaHEI MEHHOHMTaMH . BO MHOTHMX M3 HHX HO-IPEXHeMy GONBIIONH Mpo-
IIEHT HACEJICHHUS — TIOTOMKH TeX CaMBIX IEPBBIX IEpPECENeHIICB, MPEICTAaBUTEIN OCO0O0W AITHO-

! PenpesenraruBubl qis CHOHPH HACENCHHbIE MyHKTEI OMCKOM 061acTu — ComnHeBka, MHpOMo60BKa, AIOIIOHOB-
Ka; Anraiickoro kpas — [Iporacoro, [Tonesoe, Peakas [lyopasa; HoBocubupckoit obnactu — Heynauuso.
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KOH()ECCHOHATIBHOW TPYIIIBI, KOTOPAs MO PsTy TPHYHH YK€ BPSI JIK MOXKET KIaCCH(UINPOBATHCS
KaK «s3bIKOBOM ocTpoB» [Stolting-Richert, 1994. S. 190]. [Ipumeuarensro 1o, uro u B XXI B. MeH-
HOHUTBI COXPAaHSAIOT CBOW PEIMTHO3HBIA YKIaZ M OCOOBIH S3BIK, KOTOPBIH MCIIOJIB3YETCS MPEUMY-
IIECTBEHHO B GBITY M TIOYTH HCKIIOUATEILHO B YCTHOM (hopme .

OcoGennoctu Bokaausma Plautdietsch

HecmoTpst Ha TO 4TO MIOTAMY B IEJIOM UMEET HWXXKHEHEMELKYI0 0a3y, OH pacHojaraeT LebIM
psoM SipKUX (POHOJIOTHUECKUX OCOOCHHOCTEH, KOTOPhIE HE HAXOJAT aHaJOTOB B HIDKHEHEMEIIKOM
3BykoBOM apeaie [Quiring, 1928. S. 42; Tolksdorf, 1985. S. 327-328], npu 3T0oM HanboJiee 3HAYU-
MBIMH JUT Hac 37ech OyAyT OCOOEHHOCTH BOKaIU3Ma.

B umeronuxcs onucannsx [Kanakin, Wall, 1994. S. 4; Niewebouer, 1998. S. 61, 66, 72; Sie-
mens, 2012. S. 89] cucrema riaacHbIX 3TOro s3bIKa npeacrasieHa 18 ¢ponemamu. Haubonee ycroii-
YHMBOI €ro YacThIO SBIISIOTCS YEThIPE HCTOPHUCCKH KPATKHUX IITaCHBIX

pyras 4acTb CHCTEMbI BOKAJIN3Ma — HEYCEUECHHBIE JTOJITUE IVIACHBIE, HE UMEIOLIUE PE3KOr0 OTCTY-
na. lllecTb U3 HUX XapaKTEPU3YIOTCS YCTOMUMBOH, CTAOMIBHON apTHKYJISILKEH; 3TO MOHO()TOHTH

y: u:
e: o:
a:

OcTtanpHble BOCEMb ()OHEM OTIIMYAIOTCS M3MEHSIONICHCS, CKOJIB3SINEH apTUKYJAIUeH. ITo Iu-
()TOHTHM pa3HBIX THIIOB, YETHIPE U3 KOTOPBIX MOXKHO 0003HAYUTH KaK PACIIAPSIIOIIHECS:

19 uo

€A JA,
3aTeM — CYIKaIOIIHeCs:

€l ou,

W, HaKoHell, aBa audToHra, kotopeie Mbl Beiea 3a [Kanakin, Wall, 1994, S. 4] Gynem Ha3bIBaTh
IEHTPATBHBIMH; UX MEPBHIM KOMIIOHCHTOM BBICTYIIACT TJIACHBIA CPEIHETO PAIa U CPEIHETO MOabe-
Ma [9]:

a1 au.

OTH TeHTpaJIbHBIC, WIH, B APYrod TEPMUHOJIOTHH, «OOpaIieHHbIe», TUGTOHTH [JKupMyHCKHH,
1956. C. 217] xapakTepusyroTcs 0co00# ClI0XKHOCTBIO (20 ‘OH’, fout ‘Hora’). MIx aHanoru, uMero-
Ipecss B HEKOTOPHIX JHAJICKTaX HEMEIKOTO (BEpXHETeCCEHCKHI, ceBepHOOaBapckuil) [XKupmyH-
ckmif, 1956. C. 39, 203, 217, 223], sBastoTcs OONBIIONH PEAKOCTHIO TSI SI3BIKOBBIX 00pa30BaHUi Ha
OCHOBE HIKHE(PAHKCKOTO M HIXKHecakcoHckoro [Panzer, Thiimmel, 1971. S. 59, 76]. B mnotauu
OHU TIPEJICTABIISIOTCS PE3YIbTATOM HE3aBHCUMOTO Pa3BUTHSI.

% HaM BCTpeYalich 3alliCH Ha IUTOTIHY, BBITOJTHCHHBIE CAMHMH MH(MOPMAHTAMHI M HX POMTEISMH, HAIPHMEp, He-
0oJbIIMe BOCIIOMUHAHMS, CTHXH M MIECHH, perentsl Omof. [Ipu camo3anucu npearnoyTeHUE OTAACTCs JIATHHUIIC, KpaitHe
peaxo — Kupuiutuie (1eTu).
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Takum 00pa3om, BOKaIM3M IUIOTAWY MPEACTaeT KaK ACCUMETPUYHAS CUCTEMAa CO 3HAYUTEIbHBIM
JIOMMHHAPOBAHUEM JIOJITMX MOHO(PTOHTOB U TU()TOHIOB.

AKkTtyanbHas (OHETHYECKasl pealn3allvs 3TOW CHCTEMBI BAPbUPYET OT TOBOPSIIETO K TOBOPSIIE-
My. Hanbonee ouyeBMAHBIC pa3mu4Ms KacarOTCS PACHIMPSIONIMXCS AUPTOHTOB, KOTOPHIM B peUH
CBOMCTBEHHA YacTasi MOHOGTOHTH3anws. Tak, BapuaTHBHA peayn3arius [io]:

[iad] u [i:d] ‘3emust’ (Hem. Erde) u [ua]: [ruak] u [ru:k] ‘meim’ (Hem. Rauch);

[oA]:[froa¥a] u [fro: ¥o] ‘cipammBate’ (HeM. fragen) u [eA]: [t’eat’] u [t'e:t’] ‘kKyxHsa (HeM. Kii-
che).

Cyxaromuecss TU(TOHTH TaKKe MOJBEPXKEHBbI B IJIOTAMY MOHO(GTOHTH3AIMH, 0COOCHHO [ou],
4acTO pealn3yIonuiics Kak [0]: [zout] u [zo:t] ‘chiThi’ (HeM. satf), [lount] u [lo:nt] ‘3emns’ (Hem.
Land). Tot xe nudroHr npeacrasneH B cnoBe Plautdietsch, KOTOpoe HOCUTENIN YACTO MPOU3HOCAT
Kak [ploutti¢] u kak [plotti¢].

LlenTpanbHble [91] ¥ [ou] HE UMEIOT MO3UIIMOHHBIX BAPHAHTOB P PEaTH3allK B PEUU, OJHAKO
MOKHO OTMETHTB, 4TO [91] yacTo BeIcTymnaet Kak [0i]: [haina] u [hoina] ‘kypsl’ (Hem. Hiilhine), [[nai]
u [Jnoi] ‘cHer’ (HeM. Schnee).

Oco0oro BHIMaHHS 3aCITy’KUBAET TaKke 00IIerepMaHcKasi TeHACHIUS K CY)KEHHUIO JIOJITHX TJiac-
HBIX, onucaHHas B [[Lmorkun, 1982, C. 65], koTopas CBOAUTCS K MpeoOpa3oBaHUIO AONTOro [a:]
B [0:], commpoBokIaromeecss 9acTo najabHeHIM cykeHrneM 1o [u:]. Tak, B peun pa3HbIX HOCHUTEICH
TUTOTAMY MOXHO CIIBIIIATH KOJICOaHuUs:

[la:t], [lo:t] u [lu:t] ‘mo3mHO’ (HEM. spdt);

[ko:ta] m [ku:ta] ‘koT’ (HeM. Kater);

[lo:pa] u [fTu:pa] ‘cnats’ (HeM. schlafen);

[no:ma] u [nu:ma] ‘ums’ (HeM. Name);

[go:na] u [gu:na] ‘untu’ (HeM. gehen).

JlpyruM TIpOSIBIICHHEM TOW € TEHICHITMH SBIISICTCS Cy>KeHHE Joiroro [e:] mo [i:], 9To BemeT
K MHOT'OYHCIICHHBIM KOJICOAHUSAM B MPOU3HOIICHHH, a TaKkKe K (hOPMaJIbHOMY COBIAJCHUIO 3BYKO-
BBIX 000JIOUEK psijia CJIOB, HarpuMep, [ti:n] (Zahn) und [ti:en] (zehn).

CnoxHBIH BOKATU3M H BapHATUBHOE MPOU3HOIICHHUE JOJTUX MOHO(PTOHTOB M AU(TOHTOB SIBIISI-
IOTCS B YCJIOBHSIX OTCYTCTBHUSI OOLIETPU3HAHHOW S3BIKOBOM HOPMBI MPUYUMHON HEYCTOHYHBOCTH
nuchbMeHHOH ¢ukcanuu. OcoOCHHO SPKO OHA MPOSBISLCTCS MPU OTOOpPaKEHUH NU(TOHTOB, BBI3HI-
Basi IOPOW 3HAYUTEIIHHBIE PACXOXKICHUS.

OcHoBHbIe Tpaauuum opdorpadun a3bika MEHHOHUTOB

B Hacrosee BpeMs CyIIecTBYIOT TPH IIEHTPa MEHHOHUTCKOHN KYJIBTYPHI, T/Ie CO3AAI0TCS MTPOU3-
BenmeHus Ha wiotaud — Kanana m Hekotopslie crpanbl FOxuo#t u llentpansaoit Amepuxu (Ilapa-
rBaii, benus, Mekcuka), Poccus u, HakoHeIl, B MOCIeIHNUE AeCATIIeTUs — [ 'epMaHusl.

[lepBble MOMBITKY MUCHMEHHOTO TBOPYECTBA HA 3TOM S3bIKE MOSBHIIUCH B Hadane XX B. CHava-
J1a 3T0 OBLIU TEKCTHI MAJIBIX (JOPM — CTHXHU M PacCKa3bl, a M03Ke, B TOCICBOCHHBIC T'O/IbI, HAYMHACT-
cs co3ganue Ooliee KPYMHBIX npousBeneHuii. B Kanane, rie s3plk MCHHOHUTOB HMEET CBOIO MOJIO-
IO TUTepaTypHYIO Tpaauliio (Hauboiee 3HaunMble nipeacraButenu — Arnold Dick, Rudi Wiebe,
Jack Tiessen, Reuben Epp), HEeMHOTHE aBTOPHI, MUITYIIHAE HA TIOTIAY, CAMH TIOPOH MEHSIOT COOCT-
BeHHYI0 opdorpaduto, anantupys ee s aapecara [Siemens, 2012. S. 16]. Uro kacaercs Poccum,
TO 3/IECh PAKTUKOBAIKMCH MAJIbIC KAHPBI — CTUXH U IOMOPUCTHYECKUE IIIBAHKH, ITyOJIMKOBABIITHECS
B 70-90-¢ TT. MpoIIIoro BeKa B COCTABE JIMTEPATYPHBIX COOPHUKOB M B PAaHOHHBIX T'a3eTaX POCCHIA-
CKHX HEMIICB.

Y CIIOBHO MOXHO BBIJICIUTh HECKOJIBKO TPAIAMIIUN MTMCbMEHHOW (DUKCAIVH, TaK WM WHAYE OPH-
EHTHPOBAHHBIX HAa MMUCEMEHHYIO HOPMY JTUTEPaTyPHOTO HEMENKOTO.

IlepBast Tpaauuusi HampaBjieHa HA MaKCUMAalbHOE CONMKEHHE C HOPMaM{ HeMenkou opdo-
rpaduu — ee npuAepKUBACTCA YacTh aBTOpoB Poccun u ['epManum, a Tak:ke HEKOTOPBIE KaHAJICKHE
aBTophL. J{s Tako opdorpaduueckoit TpaIuIK XapaKTepHO:
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36 JIuHreucTHka

e COXpaHEHHUE BceX OYKB HEMEIKOTOo an(haBUTa, YacTO BKIIIOYAS U YMIIAYTHI,

e HCIOJB30BaHHE OYKB v/ f IO HEMEIIKOMY 00pa3ily;

e HCIMOJIL30BAHUE /i TSI OTOOPAKECHUS TOJITOTHI;

e HANHCAHUE CYIIECTBUTENHLHOTO C OONBIION OYKBHI.

[Ipumep TekcTa, 3aMMCAaHHOTO B OJM3KOW K HeMenkou opdorpaduu (mpumep 1), mpuBeneM w3
mucceptanuu [Niewebour, 1998. C. 246].

IIpumep 1

Daut gauf bi ons naemlich aulahaunt dietsche Natioune. Doa weare dei Kelniste, en dei rede
kelnisch. Daut wea uk ne Sort Huagdietsch wann et mau wea festunt. Doa weare dei Jaumborja, en
dei rede jaumborjsch... Dann weare doa dei Praeisse, dei mearendeils aus Waundaborsche em
Darp kaume...Uk dei Russe runt romm jleiwde daut sou en nande blous ons ‘Njemzy’, ouda uk
‘prokljatyje Nemzy’, enn dei aundre nande sei ‘Jamburzy’, ‘Prussaki’ enn sou.

‘Y Hac Tam ObLTH caMble pa3Hble HEMEIKHEe HallMOHAIBHOCTH. BBUIN KOIOHUCTHI, OHM TOBOPUIIH
KaK B KOJIOHHMAX. BpIIH Te, "ell sS3bIK OBLT MOXO0XK Ha JIMTEPATYPHBIM HEMEIKWH, HACKOIBKO S MOT
MOHATH. bbuM Tam sIMOYPIKIIBI, OHM TOBOPWIIH TO-SIMOYpKCKH... [loTrom ObUTH Tipycaku u Te€, KTO
npunuiy B ceno. Hy a Bce pycckue, )KUBIIUE BOKPYT, 3BAJIM HAC MIPOCTO HEMIIBD), & TO M «IIPOKJIS-
ThIe HEMLBI», & IPyTUe Ha3bIBAIH «IMOYPIKIBD», «IIPYCaKM» U TaK Jaiee’.

«Hewmerkas» Tpanuius HamMCaHWS XapaKTepHA ISl MMOTOMKOB MEHHOHHTOB, IMEpee3’KaBIIIX
B ['epmanuio. Tak, Ha Onm3ocTH K HeMelKoH opdorpadun HactamBaeT JUHTBUCT [. CuMeHC
(H. Siemens), rnaBHbiii peaakTop xypHana Plautdietsch Frind (I'epmanus). Ha crpanumax 3Toro
KypHaJla CTaBITCA JOCTATOYHO OCTPO M aKTUBHO OOCYKIAIOTCS BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIE C IMUCHMEH-
HOH (mkcammedt pogHoro si3eika: Dee wichtijste Reajel ess: Wie rechte ons noh dee hochdietsche
Schriewwies, wiels wie aula dee enne School lehre en hochdietsche Betja lese: Daut ess dee
Schriewwies, dee wie aum Basten tjane [Plautdietsch Frind. Ne 26. 2012. C. 13]°.

BTopas Tpagumusi HalMCaHUS MPEACTABISIET COOOH OTXOJ OT HEMEIKOH opdorpaduy B pa3HOI
CTETICHH ¥ CYIIECTBYET Ipexe Bcero B Kanane, rie MEHHOHUTHI IPU3HAIOTCS OTACIBHOM ITHUYE-
CKO TPYIIION M HE CUMTAIOTCS HEMIaMU. Pe3ynbTaT Takux MONBITOK — u3fganue B 1984 r. crioBaps
X. Pemmerns, B KOTOPOM ITOCIIEJIOBATEIHHO TIPOBOIUTCS OTKA3 OT OYKB V, ¢, V¥, X, & TaK)Ke OT CHMBO-
na h kak 00603HAUEHHMs JONTOTHI; MCIONB3YIOTCA 3HAKM ymuayToB 4/ i: Uag ‘Tmas’, wia ‘K10,
Kjdakj ‘xyxust’, Dda ‘nBepyw’, ldwe “xuth’ [Rempel, 1984].

NmeroTcst mpuMepsl ¥ paiuKalbHOTO OTXO0/a OT BCAKHX HUCTOPHYECKUX Tpamulmid. Tak, coBep-
LIIEHHO HEMpHBBIYeH 001HK Tekcta HoBoro 3aBera B mepemade 1. Hoitdensaa [Daut Niche Testa-
ment, 1984], KOTOpHIN HCTIONB3YET MOCIEA0BATENbHO YABOEHHE COTIIACHBIX JUIS TIepeaadyn KpaTKo-
CTH MIPEIBITYIIETo TIACHOTO (TIpuMep 2).

ITpumep 2

Waut ne Mutta felangd

(Markus 10.35-45)

20. Donn kjemmde Mutta Tsebeddus, met dare twee Sdns, kjneed fer Jesus en sdd, see hod ne
Bed aun am.

21. En Jesus fruuch da, waut see wull. See sdd.: Saj daut miene beid Séins, eena aune rajchte Sie-
den en eena aune linkje Sied, bie die enn dien Kjeenichrikj seten selen.

22. He sdd to da: Du weetst nichj no waut du frajchst. Kje jiendaut drinkjen mott? See sdden to
am: Daut kje wie.

? Baueiiee mpaBHIIO: Mbl OPHEHTHPYEMCS HA TTHCHMO JHTEPATYPHOTO HEMEIKOTO S3bIKA, IOTOMY UTO MBI BCE YUHUM
€ro B LIKOJIC ¥ YMTAEM KHHUI'HM Ha JIUTEPATYPHOM HEMELKOM: 9TO TOT MMUCHMEHHBIH 3K, KOTOPBI MBI MOXKEM MOHUMATh
nmyyie Beero’ (mepeBon Hanr — E. JI.).
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23. < >
24. Donn roppt Jesus an no sikj en sdd: Jie weeten daut de Heiden doaropp utsent dare
Harschofft met Jewault opptobuhen.

‘IIpocr6a maTepu

(Mapkyc 10.35-40)

20. 3arem mpunuia Math LleGeaeyc ¢ ee AByMs CHIHOBBSIMH, MIPEKJIOHMUIIA KOJIeHH niepen Mucy-
COM U CKazaja, 9To Y Hee eCTh K HeMy Ipoch0a.

21. 1 Uucyc crpocun ee, gero oHa xodeT. OHA ckasaja: BOT 00a MOMX CHIHA, OJWH IO TIPABYIO
PYKY, APYTOH — IO JIEBYIO PYKY, KOTOPBIE TOJKHBI OBITH ¢ TOOOH B TBoeM LlapcTBuu.

22. OH cka3zai eil: Thl He 3Haelllb, 0 YeM Mpoculllb. CMOXETE JIU BBl C ATUM CHpaBUThCI? OHa
ckazana emy: «CMOxem».

23.< >

24, 3atem npusBan Mucyc ux k cebe U cKasaji: 3HAWTE, YTO TOJIBKO S3bIYHUKU HAYMHAIOT CTPO-
UTb CBOE IAPCTBO HACUJIMEM .

dopma 3ammcH MPUBEIEHHOT0 TeKCTa bUOMUN CHIIBHO OTIIMYAETCS OT APYTHX MPEICTABICHHBIX
BhIIIIE 00PA3I0B TEKCTOB HA TUIOTIHY, IIOTOMY YTO HapsIy C aKTHBHBIM HCIIOJIb30BAaHHEM YBOCHHUS
COTJIACHBIX (nn, pp, tt), aBTOP TaK)Ke BBOJIUT CBOW AuUrpadbl Ui iepenavyn UG ToHToB (da).

Cpenu npyrux BapuaHTOB MOYKHO NMPUBECTH HEKOTOpBIe mosiBuBIIHECST B 60—80-¢ 1T. B Poccun
TIOITBITKY 3aIMCH 3TOTO S3bIKa, BCTPEYAIOINECS PEHMYIIIECTBEHHO B JIUCCEPTALIMOHHBIX MCCIIE0-
BaHUSAX, B KOTOPBIX OTCUCCTBCHHBIC T'€PMAHUCTHI MpHOEraay K (POHETUYCCKONH TPAHCKPHUIIIUH
[Jedig, 1966; ABnees, 1967; Bamn, 1974; Kanakin, Wall, 1994]. B Takom Buie, TOHATHOM MPEXIE
BCETO CHEIHaiCcTaM B 0OJIaCTH A3BIKA, OBLI COCTAaBIIEH MAlIOM3BECTHBIN, HO OYEHb COAEPIKATEITh-
HBIH CJIOBAph C TUIOTANY (3aSBJICHHOTO KaK HIYKHCHEMEUKHN TUAICKT) HA HEMCIIKU, W3/1aBaBIIUii-
Csl 4acTSIMH B COCTaBEe MEKBY30BCKOT0 cOOpHHMKa HaydHBIX TpynoB B Omcke [Wall, Wendel, Jedig,
1979].

Hpyroit BapuaHT, pa3paboTanHbiii B 80-¢ I'T. OTeYeCTBeHHBIM JIMHTBUCTOM . A. KaHakuHbIM
(HoBocuOupck), oTinuyai MOJHBIA OTKa3 OT JUAKPUTHYECKHX 3HAYKOB (YMIIAyTOB), OOYCIIOBJICH-
HBI HE JIMHTBUCTHYECKUMHU, 2 TEXHUISCKUMH (THITOTPaCKUMH) pUYrHaMU. B 1iemom aBTop ce-
JIOBaJI IPUHIIMIIAM, yCTaHOBJIEHHBIM B [Rempel, 1984], a umenHo:

s 1, dj, nj, chj 0003Ha4anu MATKHE COTJIacHbBIe (KaK B CJIOBax etj ‘s, enj ‘KoHew’, wachj ‘mopo-
ra’, tredj ‘Hazan’);

e zh W ts HCTIONB30BANHCH 17151 0003HadeHUs addpukar (hiezh ‘ipoco’);

e BBOJWINCH COYCTAHHUS CICAYIONIMX TJIACHBIX, BKJIIOYAas TeMHUHAThl: uu (luut ‘mo3mgHo’), oa
(foada ‘oten’), ei (mei ‘maii’), ou (dout ‘10’), ee (twee ‘nBa’), 0o (oopa ‘nemymika’).

N. A. KaHakvH MONHOCTBIO OTKAa3alicsl TakkKe OT OYKB ¢, V, X, ¥ U OT HAITUCAHUS CYIIECTBUTEb-
HBIX ¢ OonblIol OykBBl. BykBOCOYeTaHMS ng, sp, st, ie UCTIONB30BAIMCH UM TaK K€, KaK W B JIUTEpa-
TYpHOM HEMEIIKOM.

B Takoii 3anmcu TEKCTHI IETCKOTO (POJIBKIOPA BEITISAACTH cleaytommmM odpa3om (ipumep 3).

[Ipumep 3

Wull etj mul een bya woare

Wull etj uck een hantje habe
Wulle oule lietjes weete

Woo mien hantje zoul dan heete?
Rane, rane, ran

Zoo heet dan miene han.

‘Ecnn 661 OBLT 51 KPECThIHUHOM,
Brina Ob1 y MeHS KypouKa.
Bce Obl smr01111 3aX0TENN Y3HATD,
Kax 30ByT MO0 KypOUKy?
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Pane, pane, pan,
Tak 30ByT MO0 KypHIly .
(M. A. KanakuH — U3 INYHOTO apXHBa aBTOpPa CTaTbH).

TexcT merckoit ckazku «KoT B camorax» B xone padotsel Obu1 3anucan M. A. KaHakuHBIM B Tpex
pa3HBIX BapHaHTax. B kauecTBe mpuMepa MpuBeAEM Hadaio cka3ku (puMep 4, BapuaHTH a, b, ¢).

[Ipumep 4

BapuanTt a

De jeshtoiwelte kuta

Oin mala hood dréi zeens, ne meel, nem ezel on nem kuta. De zeens muste mole, de ezel weit ho-
le on meel wachjdroge on de kuta de miiz fedriwe.

Oos de mala shtorf, doilde zich de droi zeens en dot oafgout: de elste tjrich de meel, de twoide
dem esel on de dredde dem kuta, wida bléif jo uk nusht ewa.

Bapuant b

De jesteewelte kuta

En Mala haud dree Séins, ne Mdl, nem Asel onn nem Kuta. De Siins muste mole, de Asel Weit ho-
le on Mdl wachjdroage onn de Kuta de Mies fedriewe.

Auss de Mala storf, deelde sich de dree Sins enn daut Oafgoot: de elste tjirich de Mdl, de tweede
dem Asel onn de dredde dem Kuta; wieda bleef jo uck nuscht dwa.

Bapuanr ¢

Een mala houd dree zens, ne mel, nem izel enn nem kuta. De zens muste mole, de izel weit hole
enn mel wachjdroage enn de kuta de miez fedriewe.

Ous de mala storf, deelde sichj de dree zens en dout oafgoot: de elste tjrichj de mel, de tweede
dem izel enn de dredde dem kuta; wieda bleef jo uk nuscht ewa.

‘Y omgHOTO MEJBhHHKA OBLJIO TPU ChIHA, METHHHUIIA, OCENl ¥ KOT. CHIHOBBS TOJDKHBI OBLTH MOJIOTH
MYKY, OCeJ — BO3HUTH MIICHHUITY, & KOT — IOBUTH MBIIIEH.

Korga menpHHK yMmep, CTamu TP ChIHA JIEIUTH HACJIEICTBO: MEPBOMY JIOCTAJIaCh MEIBHUIIA,
BTOPOMY — OCEJI, a TPETUH B35 KOTa; OOJbIlle HUYEro apyroro He ocraBaiock’ (U. A. Kanakun —
13 JJMYHOTO apXWBa aBTOPA CTAThH).

[Ipu oOmie#t rpadgeMHOl MECTPOTE MPENCTABICHHBIX BBIIE 00Pa3IOB 3alMCH KaK YCTHBIX TEK-
CTOB, TaK U HEKOTOPHIX MMCbMEHHBIX M aBTOPCKUX MEPENIOKECHUN MOXHO YBUAETH TO 0O0IIee, YTOo
o0BbenuHSAET PUKCAIHNIO TATHHULIEH, 2 UMEHHO!

e HaIMCaHWE JIOJITOTO ie;

o mepenava GoHEMEI [[] Mo HeMeIKoMy 00pasily Kak sch;

e KakK IpaBWJIO, BCE eAUHO00Pa3HO MEepPeNaroT CTaphlil AUQPTOHT [au], KOTOPBINA CETOHS 3BYYHT
yXe Kak [ou] / [0] — mHTepecHas dyepTa, uayIas emie oT ropopa Janmura: Plautdietsch ‘tutotoud’,
Launt ‘3emns’ ‘ctpana’, Haund ‘pyka’;

o TIeHTpanbHble TUGTOHTH [ou/ 9] (fait ‘HOTa’, fout ‘Horm’) oTOOpa)XkaroTCsl Kak ABOMHOE ee
W 00: hee ‘OH’, goot ‘xopommii’, Unjascheet ‘paznuna, pazmuuue’ [Rempel, 1984];

e AKTHBHOE WCIIOJIb30BaHUE YABOCHHS COTJIACHBIX (T€MHHAT) Ui OTOOPa)KCHUS! KPaTKOCTH
MPEIIIECTBYIOIIETO TIIacHOTO: oppbliewe ‘BcTaBaTh, 0OJPCTBOBATH

e MPEHMYIIECTBEHHOE HAIMKMCAHUE CYIIECTBUTEIHBIX C OOBIION OyKBHI.

Hakonen, 3anuch KHPWUIHIEH TOXe MOXKHO CUHTATh BO3MOXKHOH. OHa BcTpedayiiach Ham
y MHQOPMaHTOB (IIpekJe BCEro, y NeTeil), HallpuMep, NMpH MONBITKE HamlucaTh Ha3BaHUS OIOA:
pubnmion, TBoHOaK, poibKyxeH. OZHAKO HENb3s HE COIIACUTBhCS C MHEHHEM O TOM, YTO BBIOOp
B TIOJIB3y KUPWJUTHIIHI HE MO3BOJISET B IOJHOM Mepe OTpa3uTh OCOOEHHOCTH BOKaJIMYECKO# cHcTe-
MBI IJIOTAMY, B YACTHOCTH, U3MEHEHHS MO3qHero xapakrepa [Nieuweboer, 1998. S. 243].

B 2018 r. MexnyHapoaHBIM COI030M HEMELKOH KyJIbTYpbl ObUla moanepkaHa uies HaluCaHus
HaMU HeOOJBIION TETPajy JJIs YTeHUS Ha TUIOTAWY JJIS JeTel, BIaJICIONUX STUM S3BIKOM KaK PO/I-
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mpiM *. TIpu BBIGOpE CrOCO6A 3aIMCH TEKCTOB MBI PYyKOBOICTBOBAIHMCH HPHHIIUIIOM, 3asBICHHEIM
B xkypHaie «Plautdiesch Frind». Mb1 couwnn nenecoobpa3HbiM coOMOIaTh B HAMCAHUH MTPHHITUIT
OMM30CTH K COBPEMEHHOW HEeMeuKoil opdorpaduu, Tak Kak IeTH U3 CeMeil MEHHOHUTOB, HOCUTEIH
3TOTO sI3bIKa, BCErJa M3YYalOT JHUTEPATypHBI HEMELUKHH B HIKOJIE (XOTs eIle yamie 3HaAKOMCTBO
C HUM HauMHAeTCA B CEMbE M B KpyTy OOIMHBI). MBI mpeanonaraeM, 4YTo UMEHHO TaKOH CIOCO0
3anmucu OyneT Haubosee OCTYIeH AeTsAM. B mocoOuu Mbl OTKa3piBaeMcst OT OYKB, 0003HAYAIOIINX
yMJIayTHl d, 0, Ui, a Takke oT 3. B xadecTBe mpuMepa mpuBeneM HEOOJBIIONH TEKCT M3 IOCOOUS
(mpumep 5).

IIpumep 5

Miene Groossma weet vel interessaunte Jeschichte. See jeiht dree mol enne Weatj to Aundacht.
See vetahlt jern, woo see frejoah jelewt habe. Wie habe tus vele Betja. Oba daut gaunz wichtigste
ess dee Bibel. Daut jefft uck ne Tjinjabibel. Ooma last ons ut dee vea. Ditt ess eene Jeschicht, dee
ons Ooma vetahld.

‘Mos 6aly1ika 3HaeT MHOTO WHTEepeCHBIX uctopuii. OHa TpU pas3a B HEJENI0 XOTUT B MOJIEIh-
HEIM oM. OHA 9acTo paccKa3bIBacT HaM O MPEKHEH >KM3HU. Y Hac B JoMe MHOTO KHUT. Ho camas
BaxkHast — bubnus. Ecte u nerckas bubnus. babyuika Ham U3 Hee 4acTo yuTaeT. BOT ojHa U3 HCTO-
pwii, KOTOpyIo pacckazana 6adymka’ [Liebert, 2018].

[TepBbic MPOOBI TPOUTEHUS TEKCTOB TTOCOOMS MBI mpoBesH B Mae 2019 1. Bo Bpems mocieaHeit
moe3aku B 1. HeynmauwHo, rie mpoxkuBaet 142 HOCHTENS TIOTAUY. TEKCTHI, BHIMIOTHCHHBIC BEIIIIC-
MpHUBEJIEHHON (hOPMOW 3alUCH, MPOYUTATN 18 HOCHUTENEW sA3bIKa, M3 KOTOPHIX YETHIPE UYEIOBEKa
CpemHero Bo3pacTa (BKJIOYAs YUUTENSI HEMEIKOTO S3bIKa MECTHOM IIKOJIBI), OCTANBHEIE — MOIPOCT-
ku ot 12 mo 18 ser. Hambomnee jerko yreHne W MOHUMAHKUE TEKCTOB NIaJ0Ch CTApITUM IOAPOCTKAM
M, KOHEYHO, YYUTENI0, — BCEM TEM, KTO HauOojiee CBOOOJHO BIAICET JINTEPATYPHBIM HEMEIKHM
S3bIKOM. THOPMAHTEI C HU3KUM ypOBHEM 3HAHHSI JINTEPATYpPHOTO S3bIKA BOCIIPHHUMAIH TEKCTHI
¢ OOJBIIMME TPYIHOCTIMH. HacKOIEKO yCHENIHBIM OKa)kKeTCs BBIOpAaHHBIN HaMmH crocob (ukca-
UM, MMOKAXET BPEMI.

JIaHHBIM MPOEKTOM HaM XOTENOCh OBl MOANEPKATh CTATyC POJHOTO SI3bIKA CPEIU JETeH u3 ce-
Melt MeHHOHUTOB B Poccum, mis kotopeix Plautdietsch — poqHOH S3BIK, U OH UMEET CYIIECTBEHHBIC
OTIIMYHUA OT JIMTEPATyPHOTO HEMEIKOro. Mel oTjaeM cebe OTYeT B TOM, UTO NPH BBIOOpE TOM MM
WHOW (hOPMBI (PUKCAIMH B CTOPOHE HEM30EIKHO OKA3bIBACTCS OOTaTCTBO S3BIKOBBIX BAPHAHTOB YKH-
BOI peun, Bellb, KaK U3BECTHO, «B MPOTHUBOMOIOKHOCTh OOTaTCTBY aKyCTHYECKAX BO3MOXKHOCTEH. . .
MUChbMEHHAss HOPMa €CTh OTPaHUYEHHOE KOJIMYECTBO ONTUYECKUX CPEJICTB, U TaM, I/ie YCTHas HOp-
Ma MOKa3bIBACT MECTPYIO KAPTUHY MCEJIOANYCCKUX, aPTUKYJIAIUMOHHBIX U APYTUX 3JICMEHTOB, IHUCh-
MEHHas HOPMa JIOBONIECTBYETCS CKyIHBIM MHBEHTapeM Jud(epeHImpyomux cpeactsy - [Vachek,
1964. S. 447]. Bo3aMoHO, 4TO HaOIOICHNE 32 TEM, KaK ITOBIUACT BEIOOP MUCEMEHHOCTH B JaHHOM
ClIydya€ Ha BOCHPHUATHUE POAHOIrO A3bIKa U 6y1[€T JIA TaKOC BJIMAHUC IMPOCICIKUBATHCA, MOIJIO 61)1
CTaTh TEMOW JallbHEHINEro WCClie[oBaHUsA. B Hacrosied cratbe MBI UCKIIOYAaeM 3TOT acCIeKT
13 HAIIeT0 PACCMOTPEHMSI, HE MMes MTOKa JIOCTATOYHOTO KOJTMYECTBA (PaKTHUECKUX TAHHBIX.

3akiouenune

Ha ceromnsmHui 1€Hb MOXXHO KOHCTaTHPOBATh, YTO TPH OTCYTCTBHHM €IHHOW HOPMBI IS
Plautdietsch B Kanane, ['epmannu u Poccun cyiiecTByeT He MeHee LIeCTH Pa3IMYHBIX BapHAHTOB

* Mzmanne «Ilocobue 10 PasBHTHIO HABBIKOB YCTHON M MHCBMEHHOM peun Ha s3bIKe MeHHOHHTOB Plautdietsch (murot-
JU4) KaK Ha POTHOM JUIS ITKOJTBHIKOB MITQAIIET0 U CPEJHETr0 Bo3pacTa» ABIETCS JaypeatoM Beepoccuiickoro koHKypcea
«Poccuiickue HeMIBI B aBaHTapae Oyxymiero», nposeaeHHoro B 2018 r. MexayHapoJHEIM COI030M HEMEIKO KyJIbTypBHI,
C LIENBIO0 TTOAEPKKH IPOSKTOB Y IPHUCYKICHUS 00IECTBEHHBIX TPAaHTOB B chepe UCKyCcCTBa, 00pa30BaHMs, HAYKH, CIIOp-
Ta U pa3BUTHS IPAKITAHCKOrO OOIIECTBA.

5 3jech nepesoy Haur. — E. JI.
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(hOpMBI ero 3amucH TOJIBKO Ha JIaTuHuIe. Kakaas u3 cymecTBYIOMUX TPAIUIHid HATMCaHUS UMeeT
KYJIBTYPHO-HUCTOPHYECKOE, JTUHTBUCTUUIECKOE WJIM TEXHUYECKOE OOOCHOBAaHHWE: CTPEMJICHHUE IPH-
OJMM3UTHCS K MpaBHIaM HEMEUKOH opdorpaduu, MOMBITKH CIENaTh TEKCT OoJiee MOHSATHBIM JUIs
YUTAOMIETO, TUNOrpaduyeckas MPOCTOTa WM CIOXKHOCTh Hamucanus. lIpum oTcyTcTBUHM 00mIei
1 ycroitunBoi opdorpaduueckoii HOPMBI KaXIBI HOCHTEIh IMOPOH BHIHYXIACH OYKBaJIbHO JOTa-
IBIBATBCSL O CMBICTE HamucaHHOTO. CaMU TOBOPAIINE OKA3bIBAIOTCA YacTO HEIOBOJIBHBI 3aIUCHIO
POIIHOTO sI3BIKa, YeMY MBI He pa3 ObuTH cBHueTelsIMU. «Daut aules es nichj daut» ‘Bce 310 He TO’
(mem. Das alles ist doch nicht das), — ckazan oguH u3 Hamux uHGOpMaHTOB. OYEBHIHO, YTO IS
(hopMUpPOBaHUS HaBbIKa MHChbMa M YTCHUS HEOOXOAMMa TPaauIUs OOYUYCHHS, HAYHWHAIOIIASCS
B IIIKOJIE, 0€3 HEe TOBOPSINUN OKA3bIBACTCS MMPOCTO HE TOTOB YBHUJIETh POIHOM S3BIK B €r0 «OyKBEH-
HOM BBIPYKSHUM.
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O BoCXuIlIEeHUH B PYCCKOM fI3bIKOBOM CO3HAHHH

A. E. Boukapes

Hayuonanvrvlii uccnedosamenvckuil yHugepcumem «Bvicuias wikona skoHomuxuy
Huoicnuii Hoszopoo, Poccus

Annomayus

CTaTbsl MOCBAIICHA U3YYCHHUIO 8OCXUUjeHUs B TIIIaHE KOHLENTYAIbHOM ero KOHQUrypaluu B pycckoM s3bike. O6pa-
meHue Kk HaloHaabHOMY KOPITCY PYCCKOTO Si3bIKa HPEICTABISICTCS B OTOIl CBSI3M TeM Oolee ONpaBJaHHBIM, YTO
coJiepKaHNe aHAJIM3UPYEMOT0 SMOIMOHAILHOTO KOHIIENTa, KaK U KCIUIMKALUS CBSI3aHHBIX C HUM CHTyallUi W Iepe-
JKMBaHUI, HEe IPEJICTAaBICHO B TOTOBOM BHJIE HH B OJHOM M3 OT/EIILHO B3ATHIX KOHTEKCTOB yIIOTPEOICHHs, a PEKOHCT-
PYHpYETCsl Ha COBOKYITHOCTH BCEX BO3MOXHBIX yrnoTpebienuid. O cnenuduuHoi KOHQUTYpalun 6ocxuiyeHiss MOXKHO
CYIMTh U IO 3aCBHUACTEIBCTBOBAHHBIM IPEIMETHO-TIOHATHHHBIM COOTBETCTBHSIM, U IO NOCTPOCHHOH Ha MHOXKECTBE
ynoTpebaeHnil NPONO3HIHOHAIBHON MOJIENH, M 10 CIIOCOOHOCTH K crelu(HIecKHM HpeoOpa3oBaHUsIM U Hepeoc-
MBICJICHUSIM, TO3BOJIAIONINM PEKOHCTPYHPOBATh COJICPIKAHHE aHAIU3MPYEMOro KOHLCNTA B OTHOIICHHH K COIYTCT-
BYIOIIIMM CMBICJIaM, TaK WJIM HHAYe BCTPOCHHBIM B CEMAHTHKY 8OCXUU{eHUs B PYCCKOH S3bIKOBOH KapTHHE MHUpa.

ITo naHHpIM HaimoHaneHOrO KOpIyca PyCCKOro si3bIKa, B HaHM0OJIee YaCTOTHBIX CBOMX YIOTPEOICHUSX 80CXULYEHUe
BXOJUT B OTHOLICHWS IONOJHUTEIBHOCTH C CaMbIMH DPa3HOOOPA3HBIMH IOHSTHSIMH, IO3BOJIIOIIVMHI BOCCO3/aTh
OCHOBHBIE CUTYAaI[MH BOCXHUIIECHUS 110 OTHOLICHHIO K COITyTCTBYIOIIUM IEPEKMBAHHUAM M KaK BOCXHIIEHHE-TIPEKJIIO-
HEHHE, ¥ KaK BOCXHILEHNEe-000XKaHU e, U KaK BOCXHUIEHHE-0 100 peHH e, U KaK BOCXUILCHNE-Y TUBJIEHHUE, U KaK
BOCXMIIEHUE-01aroJapHOCTh, U KaK BOCXHIICHHE-3aBHCTh. DMOLNOHAIBHO-IICHX0JIOTMYECKOe COCTOSIHHE BOC-
XMIICHUS BBI3BIBAETCS IPU 3TOM HE CaMuM 10 cebe coObITueM, a TeM, 4TO AyMaeT 00 3TOM COOBITHH CYOBEKT
BOCXHILIEHHUS. B 3TOM CMBICIIE BOCXHIIIEHHE — 3TO HE TOJIBKO 3MOLIMOHAIBHOE, HO €1lle U MEHTAIbHOE COCTOSHHUE.
ITpono3uIMoHaNIbHAs MOAEIb, HOCTPOCHHAs! Ha HallMoHaIbHOM KOPITyCe PyCCKOTO SI3bIKa, MPEOCTaBIIeT, KPOME TO-
ro, HHPOPMALIMIO O TOM, YTO MPUIOKHMbIC K 80CXUUeHUI0 TEHCTBUA-TIPEIMKATHI BADUPYIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT I10-
3UIUM B CHHTAKCHMYECKOW CTPYKType BBICKa3bIBaHMS. B (QyHKIMH CEMaHTHYECKOrO OOBEKTA K BOCXUUEHUI) TIPHIIO-
JKHUMBI TIPEAUKATEL 4Y8CHB08AMb, UCHbIMbIEANb, BLIPAICAMNb, U300PANCAMb, BbICKA3LIBAMb, OOCMABANMD, Gbl3bI6AMDb,
6030y21c0amb, NPeOsKywiame, pazoensimy, CKpbleamy, NPeodoiesams, paszviepbléams. B QyHKIMN ceMaHTHYECKOro
CyOBeKTa 60CXuujeHue epeoCMbICIMBACTCS OBEPX KaTErOPUAIbHBIX I'PAHULl B TEPMUHAX MPONO3UIMOHAIBHON MO-
JIeTIH, TTOJXOASIIEH CKopee VISl CHIIbI, BOJHOW CTHXHH, OrHs. [10 aHAIOrHMy ¢ HEMOJBIACTHOH YeNOoBEKy CHJIOH BOC-
XHUILEHHUE oXxeamvléaem W 0gradesaem, 10 aHAJIOTHN C BOJHON CTHUXUEH — nepenonnsem M 3axiecmvlédem, 10 aHaJIo-
THH C OTHEM — paseopaemcs W 2aciem. IIpu 3TOM apryMeHTOM B IOJIB3Y TAKOTO IEPEOCMBICICHUS CIIYXKUT TaKoe
BEChbMa IMPUMeYaTelbHOe 00CTOSTENbCTBO, YTO JUISl ONPEACNICHUS O3HAUYCHHOTO SMOLIMOHAJIBHOTO COCTOSHHUS B ac-
CYMIITHBHOM YHHBEPCYME FOBOPSILINX HET 00J1ee MOAXOASAIIMX BCIIOMOTaTe/IbHBIX 00BEKTOB, KPOME Pa3Be TOJIBKO CH-
JIBI, )KAAKOCTH WITH OTHSI.

Kurouesvle crnosa
YyBCTBA U OMOIIMH, A3bIKOBAs KAPTUHA MHPA, JTUHTBOCHCIU(HUYHBIC CIOBA, YCTAHOBKA MHCHHS, MPOIO3UIIMOHATIBHASL
MO/IeJIb, KOHLIENTyalIbHas MeTadopa, aKCHOJIOTHYECKUE HOPMbI
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Voskhishcheniye ‘Delight’
in the Russian Language Consciousness

Andrey E. Bochkarev

National Research University “Higher School of Economics”
Nizhniy Novgorod, Russian Federation

Abstract
The article is concerned with voskhishcheniye ‘delight’ as a language-specific word in order to show its specific con-
ceptual configuration in the Russian language consciousness. In this regard, the National Corpus seems to be most ap-
propriate since a conceptual configuration of the analyzed emotional concept is not given in a “finished” form in any
single utterance, but may be reconstructed only on the sum total of all possible utterances. It can be manifested in
many different ways: distribution, predisposition to be associated with some emotional attitudes, concepts, proposi-
tional and metaphoric models.
According to the available data, voskhishcheniye ‘delight’ is related, in its most manifestations, to many different con-
cepts like gratitude, adoration, fascination, sympathy, mistrust, pity, fear, envy, that allow us to reconstruct some basic
delight-situations as a delight-adoration, delight-approval, delight-surprise, delight-gratitude, delight-envy, etc.
As such, the delight-emotion is caused not by an event itself, but what the subject thinks about it. In this perspective,
voskhishcheniye is not only an emotional but also a mental state that causes a corresponding emotional reaction.
The propositional model, built on the National Corpus, includes information that predicates associated with
voskhishcheniye ‘delight’ vary according to the position in a syntactic structure of a proposition. As a semantic object
voskhishcheniye ‘delight’ is felt, expressed, shown, delivered, caused, excited, anticipated, divided, given out, per-
formed; as a semantic subject it worries, delivers gladness, covers your eyes. In a metaphoric mapping
voskhishcheniye ‘delight’ is redefined over the categorical boundaries in terms of propositional models more appropri-
ately applied to power, aquatic substance, honey or fire. By analogy with power it embraces and seizes; by analogy
with an aquatic substance, it overfills and overflows; by analogy with fire it flames up and goes out, etc. And there are
no other auxiliary objects more appropriate to characterize voskhishcheniye ‘delight’ in Russian except just power,
aquatic substance, honey and fire, since native speakers don’t consider expressions like sweetest-smelling delight,
awash with delight or to be smothered by delight as metaphoric ones, but rather take them for the authentic character-
istic of voskhishcheniye ‘delight’.

Keywords
feelings and emotions, language picture of the world, language-specific words, opinion, propositional attitude, concep-
tual metaphor, axiological norms
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BBOZIH])Ie 3aMecYaHus

3HaueHHe BOCXMIIEHHUS B 3MOIIMOHAIBHON M HMHTENJIEKTYaJIbHON JKM3HH YeJIOBEKa OUYEBUIHO;
U HE TOJBKO TOTOMY, YTO BOCXHILEHHUE OTHOCHUTCS K «OKYJBTYPEHHBIM)» UEJIOBEYECKUM SMOLMSIM
¢ JIoOKaJdu3auuen B cepale, rpyau u ayue [AnpecsH, 1995. C. 356], Ho ele U IOTOMY, 4TO COMps-
raercs B peJI€BAaHTHOM KOHTEKCTE KM3HH C 0CO00 3HAYMMBIMH IIEHHOCTHBIMU CMBICIIaMH. Y CTaHO-
BUB, YTO BBI3bIBACT BOCXHUILCHNE, MOKHO MOHSATh, KaK BAPbUPYIOTCSI IPHOPUTETHI, YTO N30HpaeTCs
B KauecTBE KPUTEPHS OLEHKHA M KaK B3aWMOJIEHCTBYIOT MEXIy CO00i pa3HOOOpas3HbIE YCTaHOBKH
MHeHusa. M6o, kak crpaBemmBo 3amedaeT E. B. TlagydueBa, mcuxudeckoe COCTOSHAC BOCXHINCHUS
BBI3BIBACTCS HE CaMHM 10 cebe cOOBITHEM, a TeM, UTO JyMaeT 00 3TOM COOBITUH CyOBEKT BOCXH-
uienus [[Tagydesa, 2004. C. 274]. B 3ToM cMBICIIE BOCXUIIEHUE — 3TO HE TOJBKO SMOIMOHATIBHOE,
HO eIlle ¥ MEHTaJIbHOEe COCTOsTHUE. Jlaxe 32 OTCYTCTBHEM IKCIUTUITUTHO BBIPAKEHHBIX MEHTAJIHHBIX
MPEIUKAaTOB CO 3HAUYEHHWEM «MUMETh MHEHHE» 0a3ucHas yCTaHOBKAa MHEHHs, KaK M COBepIIaeMas
Ha ee OCHOBE OIIeHKa, QUTYypHPYET B MHTEHCHOHAIbHO-OPUCHTUPOBAHHON pedIeKcHn B KauecTBe
HEOOXOAMMOHN TparMaTu4eckor MpecyIIo3nuIH, MO3BOJIIONIEH €ClTi HE TMOSICHUTh, TO XOTS OBl
MPEJICTABUTh OOBEKT BOCXUIIEHHS KaK HEYTO 3aCiTy’KWBaloIee HAUBBICIICH OIICHKH B JAHHOM KOH-
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TeKCTe MHEHHs . AKCHOJIOTHIO 37€Ch B OCHOBHOM MHTEPECYET, KaK PACIIPEIETSIOTCA B CTPYKTYpe
LEHHOCTHOW MapajirMbl OCHOBOIOJIATAMOIINE YEIOBEUSCKIE IEHHOCTH; TICHXOJIOTHIO — TICHXOCO-
MaTHYeCKas peakiusi Ha COCTOSIHME BOCXMIICHHS;, JIMHTBUCTUKY — KaK PEIPE3CHTUPYETCS AaHHOC
SMOIHOHATLHO-TICHXOJIOTHUECKOE COCTOSIHUE B si3bIKe. [IpUyeM JTHHIBUCTY HEIOCTATOYHO CKa3arth,
YTO BOCXUINEHHE — 3TO TO, YTO HA3BIBAIOT GOCXULYeHUEeM Y UTO OTPENICISIOT B CIOBApsSX KaK BhIC-
IIYIO CTETIEHb YIOBJIETBOPESHUS WM yIIOBOJNBCTBUS OT 4ero-nibo. TpedyeTcs elle yCcTaHOBUTH, Kak
YHOTPEOISIOTCS U YTO 03HAYAIOT BBIPAKCHHSI BOCXHUINCHHS B BRICKA3BIBAHUSX BHJA ...4Y)Mb He HOO-
npovienya om socxuuenus (B. AKCeHOB), ...6ocxuwarocy ux pacuemom (J1. Pyouna) wmm ...exycumo
meo socxuwyenus (JI. M. Jleonos). O6pamienue k HanimoHaIbHOMY KOPITyCY PYCCKOTO SI3BIKa MPe-
CTaBIIACTCS B ATOW CBSI3U TeM OoJiee HEOOXOAMMBIM, YTO COJIEP)KAHUE aHATH3UPYEMOTO KOHIICTTa
HE MPEJCTABICHO HCUYEPIBIBAIOIINM 00pa3oM HH B OJHOM H3 OTACIbHO B3SITHIX KOHTEKCTOB
YHOTpeOeH s, 2 PEKOHCTPYUPYETCS C OMPEICIIEHHOCTBIO TOJILKO HA MHOXKECTBE BCEX BO3MOMHBIX
ynoTpeOiIeHui.

CuMnToMaTHKa

3a peAKHM HCKIIIOUYEHHEM BHEIIHWE NPOSIBICHUS BOCXUIICHUS — KECTUKYIISLUS, MUMHUKA, 1034,
BO3IJIACHI, AIUTOAMCMEHTHI — CXOJHBI TI0 OOJBIIIeH YacTH I BCEX MPECTaBUTEICH poJia YeIoBede-
ckoro [MmeuH, 2001], yero Hemb3s cKa3aTh O CIOCO0aX OTOOPAKECHUS B SA3BIKE, MO3BOJIIOININX
NpeACcTaBUTh 0003HavaroIee BEIpaKCHNE KaK IMHTBOCTIEHUPHUUYHOE CIIOBO C 0CO00H KOHLIENTY-
aNbHOM KOH(HTYpAaIHeil B A3bIKE .

Oo6paruBmch k HanmmonanpHOMY Koprmycy pycckoro szbika (HKPS), MoxHO B TIepBOM TipH-
ONMKEHWH YCTaHOBHTBH, YTO HAapSAAy C COOTBETCTBYIOIIMM HMMEHHBIM BBIPaKCHHEM O3HAuCHHOE
SMOIIMOHAIFHOE COCTOSIHHE BBIPAXKACTCS B SI3BIKE MPEIUKATAMH COCTOSHUS, B TOM YHCIIE TJIaroib-
HBIMH BBIPQKEHUSMHU BOCXUMUMbCA, NPULMU 8 80CXUUjeHUe, Oblmb 8 80CXULEeHUU, NPUBOOUMD
6 socxulenue, bvims e cebss om B0CXUlyeHuUs:, TIPATAraTeIbHbIM 80CXUWeHHbIl, HAPEUHEM 60C-
XUMUMENbHO, GEeIUKONEeNHO, 4YYOHO, MEXKIOMETHSIMH C SIPKO BBIP@XEHHOH 3KCIPECCUBHO-
pasroBOpHOi okpackoit Hy u uy...! Aii da...! Bom smo...! 30oposo! Cynep! v 4T0 KBa3UCHHOHUMA-
MU BOCXUILIEHHS MOTYT OBITh TaKKe 60Cmope, 6000yuiesneHue, ymuienue, 000 canue M MPoH.
C cUMNTOMATHKOH HCCIETYyEeMOro 3MOIMOHAIBHOTO COCTOSIHUSI KOPPEIUPYIOT IPH 3TOM 3acBHUJE-
TEJIhCTBOBAHHBIC B KOPITyCE YKa3aHUS HA THUIO: Ha e2o auye ObLiu HANUCAHbL BOCXULEHUE U Yep-
nas 3asucms (E. Ilpomkun), rnasa: ...u cmoavko 6viio 8 smux enasax eocxuwyernus (I'. Lllepbako-
Ba), B3TAAA: B amom e32n10e 6bi10 u yousienue, u o0obpenue, u socxuwyerue (A. Mapununa),
rojoc: ...6 Mapuukunom 2onoce npo3zgyuaio asnoe socxuuerue (B. benoycosa), rpyabs: Yyscmeo
HEeBONIbHO20, YMULeHH020 gocxuwenus 3ansanocs 6 epyou (®@. J1. Kprokos), cepnie: Cepdye moe
nanonnunoco socxuwgeruem (M. J1. Uynkos).

Ha ¢usnueckyio n/umy ncuxonoruuecKyo peakuuio TeJa B COCTOSHUHM BOCXHUILEHHS YKa3bIBaIOT
TaK)Ke TJIArOJIbHBIE BRIPAKEHUS ¢ IPUYUHHBIM TIPEUIOToM «0T». Cysl TI0 3aCBHETENLCTBOBAHHBIM
YHOTpPEOJICHUSAM, OT BOCXUIICHUSI TPUXOAAT B BOCTOPT: ...8 BOCHOPS NPUXOOUULDL OM 80CXUUfe-
nus (3. Bomomapckuii), 3aCTBIBAIOT: ...npoxodcue szacmouigaru om eocxuujenuss (E. Mapkona),
oOMupaeT cepaue: ..u cepoye ee oomuparo om socxuwenus (T. HabaTHukoBa), 3aMUpatoT:
...t 3amep om socxuwenus (. A. byaun), kamenetT: [loka s, okameHed om 80CXUWEHUS, CMOM-

' B OTHOIICHUH K yCTAHOBKE MHEHHS BOCXHINEHHE MOXHO JAXe NPH3HATH «HHTEIUICKTYalbHBIM UyBCTBOMY» H COOT-
BETCTBEHHO M3y4YaTh HapaBHE C YIMBIEHUEM M KaK dMOIMOHAIBHOE, U KaK MEHTAJIbHOE cocTosiHue [ApyTioHoBa, 1976.
C. 177; Ilagyuesa, 2004. C. 278] (cp. [Pybunmreiin, 2002. C. 547]). CHayana KaK MEHTaJIbHOE COCTOSHUE B CBS3U C BBI-
HOCHMOI Ha OCHOBE MHEHHS MHTEIJICKTYaJbHOM OLICHKOH, 3aTeM KaK 3MOLIMOHAIBHYIO PEaKLUI0O Ha JaHHOE MEHTAJbHOE
cocrostHue. Cp. B 3TOH CBSI3M paclpeesieHne 3HaUeHUH B Tape gocxuujamosca (MpeodiiagaeT parroHaIbHas OleHKa 00b-
eKTa) — socmopeamyvcs (MpeodinagaeT HeNOCPEACTBCHHAS SMOLMOHANIbHAS peakus Ha 00beKT) [AmpecsH, 1995. C. 382].

2 VeIoBHeM JTHHIBOCTICIMGHIHOCTH Kak 0c0GOH KOHIENTYaIbHON KOHMDHTYPALINH, XapaKTEePHOI HMEHHO ISl JTaHHO-
TO 3bIKa, OOBIYHO NMPU3HAIOT CHEHH(UIHBIE YCIOBUS yIOTPEOICHH s, IPEIPACTION0KEHHOCT aCCOLMUPOBATHCS C OIIpe-
JICJICHHBIMU TIEPEKUBAHUAMH U IIPEACTABICHUSIMH, BO3MOKHOCTh aKKyMYJHPOBAaTh B KaueCTBE BCTPOCHHBIX CMBICIOB
«KJIFOYEBBIC UICH» HAIMOHAIBLHON KapTHHBI Mupa [3anususk, 2015] (cp. [I1laxosckwmii, 2012]).
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pen Ha 3mo 6o2amcmeo, 0505 CHAL 0Ochexu co cmyaa u cmai ux Hadegams Ha mens (10. O. lowm-
OpoBCKHil), OKPYTIAIOT TJIa3a: ...0kpyaisia 8 socxuujenuu enaza (A. A30IbCKHIT), 3aKaTHIBAIOT
rinasza: ..3akamolean om eocxuweHus oaaza (M. Kydepckas), EKMYpATCS: ...u 3aACMYpUm
om socxuwgenusi enaza (M. A. AngaHoB), CKPEIIUBAIOT MaJNbIbI: ...A%C NALbYbl CKPECUL OMm
socxuwyenus (M. BaneeBa), kaqaroT TOJT0BOMW: [lokauas om gocxuuyenuss 2010601, OHA MHO203HA-
yumenvbHo yavionyaacs (A. I'enacuMoB), KPYTSAT TOJNOBOM: ...u KPYMUL OM BOCXUUEHUSL 201080LL:
«Hy u ny!» (K. T'. IlaycToBCcKuil), XBaTarOTCsA 32 TOJIOBY: ..X8AMASACH 3a 207108Y OM BOCXUWEHUS]
(I'. K. Ycnenckuit), moXIpeITUBAOT: [ ena dasce noonpuienyn na cmyie om socxuwenust (M. ba-
panoBa, E. BenTucroB), OTKpPBIBAIOT POT: ...0axce Yyxua om 6ocxuwjenus pom OMKpuLIA
(M. BumneBenkas), BRBICOBBIBAIOT A3BIK: Jumumputi JIb806uy 8b1co8b18aN A3bIK OM GOCXULEHIUSL
(. C. MepeXKOBCKHiT), BCKPUKHUBAIOT: ...0adce 6cKpukuyn om socxuwjernus (B. Uepkacos), ma-
qyT: ...MHoeue naaxamu om gocxuwenus (H. A. IloneBoit), axawT: ...oCceHwyuHa om 0CXUuLeHUs.
axuyna (0. IlerkeBuu), kpskawT: [lpogeccop xpaxuyn om eocxuuenus (U. A.Edpemon),
3aMKAIOTCH: ..U 3aUKAACHL OM B0CXUUeHUs, Mo2 npousHecmu moavko «oy» (. dap), TepsoT
Ha BpeMms aap peuu: On He Hawen cnos om gocxuugenus (T. TpoHWHA), HE MOTYT BBIMOI-
BUTHh HH cloBa: Om gocxuwenus s He moz npousnecmu nu cioéa (U. U. Ilanae), HeMeIOT:
A me, KMo He Mo2IU 3A60NUMb OM CYACMbA, Me NPOCMO 3amepiu, OHeMeNnUu OWl 80CXULeHUs
(M. IllumkwuH), BTATHBAIOT BO3AYX CKBO3b 3YOBI: K08 om 6ocXuuwjeHust 6msuynl 6030VX
ck603b 3y0u1 (M. ParymmHcKas), 3aXJIeOBIBAIOTCA: ...3AX1€0bI18A5CH OM BOCXUUEHUS, PACCKA3bI-
eaem 0 MoM, KaKk oM ¢ bapckum cviHom usoesancs Hao nonewxavu (M. E. BonpHOB), enqBa 1bI-
mart: Edsa oviuua om socxuwenus (V. A. EdpemoB), 3aagpixatorcs: OHa 3a00XHY1ACH OM 80CXU-
wenus: kaxou! (B. AxceHoB), 6MeqHEIOT: ...oH om 6ocxuwenus nooreonen (M. Mummn),
KpacHeloT: Bapaxoaxun eecv noxkpacten om socxuujenus (10. Bszemckuil), TOpSAT: ...u 6ecb Kax
ov1 2open om socxuuenus (B. A. Hukudopos-Bonrus), TaroT: ...6ce 60 MHe maem om 80cxuujeHus
(H. H. BepGepoBa), mo K0XKe MYpPAIIKH: ...MOAbKO MypawKy no Kodice 3abezaion om socxuuje-
nua (I'. M. Ycnenckuit), npoxat: A 3adpoacan om gocxuwenus (I'. @. Keurka-OCHOBBSIHEHKO),
nbsHerT: [ocnooca Ilooaukuna onvsanena om socxuwenus (M. Y. JlaxxedyHHuKoB), ceOs1 HE MOM-
HAT: Aiyecm He HOMHUL cebs OM BOCXUWEHUsL, YO YCNel NPONoNCUMb cebe nymv K COMUNCEHUIO
¢ Aoenunoro (A. Iloropenbckuit).

IIpeameTHas 00J1acTh

Kak moka3spiBaroT IIPUMEPLI O6HII/IM YHCJIOM CBBIIIC ACCATH ThICAY BXO)K)Z[CHI/Iﬁ 3, MIPpUYXH OJIA
BOCXHIICHUSI B PYCCKOM SI3bIKOBOM CO3HAHMM MHOTO, KAK MHOTO W CUTYallMi, B KOTOPBIX HCITBITHI-
BaroT BocxuiieHne. CyJisl 0 3aCBUICTEILCTBOBAHHBIM YIIOTPEOICHHUSIM, cepoid IeHCTBUS Tharoia
WJIH JII00OT0 JPYToro MPOMO3UIIMOHATIBLHOIO ONlepaTopa B 3HAUCHUH BOCXUIICHUS CTAHOBHUTCS (hak-
TUYECKH BCE, YTO MPEBOCXOUT OOMICHPUHATHIC CTAHIAAPTHI, MPU3HACTCS 0COOO IIEHHBIM U MTOTOMY
3aCIy)KMBAET CaMOil BEICOKOH OIEHKH ' : JOCTOMHCTBA, TAIAHTHI, TPY/0MIO0NE, YCIIeXH B yuebe, pe-
HIMMOCTh, OeccTpallne, My»KeCTBO, CMEIOCTh, TEPOM3M, OTKPBIBAIOIIASCS Tepel Tia3aMu MaHopa-
Ma, KellaHhe padoTaTh B IIKOJIE, KPACOTHI POJHOW MPUPOMABI, METPO, COIMATUCTHYCSCKAS UHIYCT-
pHsl, pa3Max MSTHIIETOK, TEPPOP PEBOIOIUH, TIPODECCHS, MBICITb, YM, TOCTHXKCHUS, OIUCTATEILHBIC
noOeJbl, CUJIa, MOTYIIIECTBO, BEIMKOMYIIHE, JJICTAHTHOCTD, TEIOCIOXKEHUE, MEIPOCTh, TBEPIOCTh
XapakTepa, MOJOJCIKUI MOCTYIOK, YAauIMBOCTh, JEBUYbS TOPAOCTh, Ooratbie Hapsabl, Poccus,
Mockga, [lerepOypr, kpacoTsl AnTas, IpMHTaK, My3bIKa, OpYKUE, Jada, TBEPIOCTh JIyXa, YellOBe-
YecKHe BO3MOXKHOCTH, BOCHHAs! TEXHUKA, COOCTBEHHAS IIEPCOHA, MUPO3/IaHKe, TeaTpalibHas oCTa-
HOBKa, UTPa aKTEPOB, MY3BIKAILHOE UCIIOJIHUTEIHCKOE UCKYCCTBO, OaJieT, TpoX0T OapabaHOB, CBEP-
KaHue ca0elb, BOJIOCHI, HATypalibHas KOca, Tia3a, OUIEICH, nicalbHble (PUrypa, HeXKHBIC YyBCTBA,

* O6BeM HCCIeI0BATENBCKOTO Kopmyca coctaBul 115 645 1oxyMeHTOB.
4 IosTOMy HApsIy C IEPEKMUBAHHEM» B CEMAHTHKY IIArONA GOCXUWANbCA BKIIOUACTCS TAKKE IPE3yMITHBHbIH
OLIEHOYHBIH KOMITOHEHT [3anusHik, 2006. C. 425].

ISSN 1818-7935
Becthuk HIY. Cepus: Jlutremctuka u mexxkynsTypHas kommynukaums. 2019. Tom 17, Ne 3
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2019, vol. 17, no. 3



46 Nunremctmka

He3aypsIHbIe CIIOCOOHOCTH, JIOTUKA MBIIUIEHUS,, MaHEBPEHHOCTh aBTOMOOWIIS, PEBONIOIMOHHAS
1mod33usi MasikOBCKOTO, YMEHHE MPUTOTOBUTH SUUHUILY, JIIOOOBb K TMOPSJIKY, 3HAHHE aHTIHICKOTO
SI3bIKA, TIPABUJIBHBIC YEPTHI JIMIA, YIABIOKA, MYIICBHAS MIEAPOCTh, BOCHHAS TUCIMILIMHA, OCTPOTA
MOJIEMUYECKHUX BBICTYIUICHUH, IEpP30CTh, TOPKECTBEHHOCTh COOBITHS, POCKOIIb, POJOCIIOBHAS,
no0poTa, XpUCTHAHCKAasT KPOTOCTh PYCCKOW IyIW, KapTUHA JOOPHIX HPABOB, I'pamus, OSCKOHEU-
HOCTh KOCMOCa, KJIacCHasi KOMaH/a CIEeIHAaINCTOB, Pa3HOCTOPOHHSS ACATEILHOCTh AKaJeMUN Ha-
YK, XOpOIINI BKYC, HOBATOPCTBO, KOCMETHKA, YelIOBEYEeCKas HarjoCTh, TOHKHH FOMOp, CIIOCO0-
HOCTh IIYTUTH TIPH JIFOOBIX OOCTOSTENBCTBAX, OyHCcTBO Kpacok CemepHoii [lambmupsi, pacder,
MY>KECTBEHHAs CTapoCTh, KU3Hb, YTO POJAWIIA B TAKOM BO3pacTe, YTO KPAcHBO CKazal M MHOTOE
Ipyroe.

PazymeeTcsi, B IICHHOCTHOM OTHOIICHHH BOCXUTHBINIAS TeaTpalibHAs MpeMbepa HE paBHO3HAYHA
MPOSIBIICHHOH B 000 OTBare, Kak HEpPaBHO3HAYHBI aKCHOJIOTUYECKHE HOPMBI, OTHOCHTEIBHO KOTO-
PBIX YCTaHaBIMBAIOT «TPaaycy» HCUUCISIEMOTO CBOWCTBA — MIPY aKTEpOB, OTBary, IOMOp, JIOTHKY
MBIIUICHHUS, aTIIETHIECKOE TEIOCIOKEHIE HITH 0OOBOPOKUTENFHYIO YIBIOKY. bombime Toro, kak cBU-
JETeTBCTBYIOT MPUMEPHI, TPEANUCAHUSI OJHON CHUCTEMBI IIEHHOCTEH MOTYT HE COBMAJATh U JIaxe
BXOMTH B MPOTHBOPEYHE C MPEIANHUCAHUAMHU JIPYTOil CUCTEMBI IIEHHOCTEeH. B Takux ciydasx mpu-
XOAMTCS TOBOPUTH HE TOJIBKO O TU3IBIOHKIIMU Pa3HBIX HOPM-(opMynupoBok [Bpurt, 1986. C. 290-
410], HO ®W, YTO BaXKHO, 00 DBOJIFOITMH AKCHUOJIOTHUECKHX OPHUEHTHPOB BILIOTH M0 KapIWHATHLHOM
CMEHBI BEKTOPA OLEHKH U JeBalbBAIIMK 0CO00 3HAYMMBIX IEHHOCTHBIX CMBICIOB. Tak, HEKOTOpPEIE
MopHLIaeMbIe paHee CBOMCTBa BPOJE XUTPOCTH, HATJIIOCTH MM pacueTa MOpoil MPUHUMAIOT B OLICHKE
TOBOPSAIIUX TOJOXKHUTEIbHOE 3HaUYeHHE, a HEYTO TPATUIIMOHHO CUWTABIIEECS ITOCTOMHBIM U IIO-
XBaJIbHBIM, CTAHOBHTCS, HAIPOTHUB, HempuBIeKaTenbHbIM. Cp. A 2 u celiuac gocxuwarocs ux pac-
Yemom. Kax 6cé moako8o 00Mo3208anu, Kak epamomuo nosywxy paccmasunu! ([1. Pyobuna), Mens
6ce20a 60CXUWAeI Yel08eyecKas Ha2loCb, Modicem Oblmb, HOMOMY, YMO 1 camd Max He ymeio,
nosmomy u 3asuodyio npoxuroesm (C. Ecun), ...on mporiun cucmemy xumpo — u 3ma Xumpocmo
socxuwana ezo camozo (B. IleneBun).

HecmoTpst Ha MHOTOOOpa3ue OLIEHOYHOTO MPOCTPAaHCTBAa M pa3HbIE MpeAMeTHbIE 001acTH, 00-
e s BceX 0e3 MCKITFOUEHHUS CUTYaluid BOCXHIICHHUS OCTaeTCs MPOTOTHITHYECKAss MOIeNb: X uc-
MBITBIBAET BOCXUILEHHE Tiepen Y, rie X u Y — nmepeMeHHbIe, BMECTO KOTOPBIX MOXKHO MOJCTaBUTh
I HEOOXOAMMOCTH MMEHA MPHBJIEKAEMBIX 0 CIydalo CyObheKTa M 00beKTa BOoCXMIIEHHS ~. [Ipu
STOM NPU3HAKHU, CBOWCTBA M COCTOSIHUS, IO KOTOPHIM X BOCXUINAETCS Y, HEPEIKO OCTAIOTCS HEIKC-
IUIMLAPOBAHHBIMH °, Tak uTO COBECeHUKAM TPeOyeTcs YCTAHOBHTD, MO KAKMM HMEHHO MPH3HAKAM,
CBOMCTBaM M COCTOSHHSIM Y BOCXMINAEeT X B BBICKa3bIBAaHHUSX BHJIA ...5 6 gocxuwjenuu. CHumaro
wany! (J1. H. PazymoBckas) uinu A 6 socxuweruu, — 3a0pai npsamo 8 Juyo NOOHABUEMYCS NO Jie-
cmuuye 2ocnoouny XKaxy kom (M. A. Bynrakos).

5 JlanHas Mozemb MpeICTaBIsAeT cO00il pa3HOBUAHOCTH Oonee OOIIei MOAeIH, MPUMEHUMON KO BCEM BO3MOXKHBIM
9MOLMOHATBHBIM COCTOSHHSM: X BBIpa)KaeT ONpPEAENICHHYIO SMONHUIO MO MMoBoAYy (akTa mim oObekTa Y, nenmas BEICKa3bI-
Banue P [Mopmanckas, 2016. C. 172, 173, 174, 175]. Hanp. Beauxonenno (P), — eocxumuncsa omey (X) kapmunou (Y).
[Ipudem, kak 3amedaet FO. JI. AnpecsH, BaJIGHTHOCTb BbICKa3bIBaHUS P MOXKET OCTaBaThCsl HEpEeaaIU30BaHHON [ATnpecsH,
1995. C. 32], kak, BOpoueM, U CBOICTBa, MO KOTOPbIM X Bocxuiaercst Y-oM. 1160, eciii ObITh TOUHBIM U CTPOTUM, KapTH-
Ha MOKET BOCXHMILATh M KPacKaMH, U KOMIO3HLUEH, 1 BHIOOPOM CIOXKETa, M peHTHHTroM XynaoxHuka. IlosTomy, korma
TOBOPAT: A 6 ocxuwjenuy om KapmuHsl, HEIUIIHE YTOYHUTh, YTO UIMEHHO BOCXHIIAET B JAHHON KapTHHE: KPAacKu, KOM-
MO3UINS, CIOKET HIIM HEYTO JIPYyTOe.

® Mnaue 0GCTOMT B BHICKA3BIBAHMSAX C IKCILTHIMPOBAHHEIM OCHOBAHHEM BOCXHIICHHS: HANp. Bemmdune Hamoneona Bo
¢bpaze Hanoneon ecmov npedmem gocxuwenus u socmopea, on grand (JI. H. Tonctoii); gepTsl auma nomoOuBLIeics me-
BYIIKH BO (pase [Ipsamoii nocux! Ouepmanue pma — socxuwenue! Tax umo s eam ckadxicy: s euobuUncs 6 nee Kak 0ypax
kaxou-Hu6yoo nabumuii! (A. ®@. [TuceMckuit); aTpuOyThl BOCHHOH GOpMBI BO (hpase Ax, nperecmsv! eocxuwenue! U ycol,
U SnoNembl, U MYHOUpP, @ y uUHbIX oadice uinopwl ¢ konokoavyuxkamu (A. H. OctpoBckuii).
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ITapamerpusanus

Oco60 mpuMevaTeNsHBIMU ISl PENpEe3eHTAUN 03HAYEHHOTO YMOLMOHAILHOTO COCTOSIHUS CTa-
HOBSATCS, KPOME TOTO, M TaKWe IapaMeTpbl, KaK BHEIIHWE IPOSIBICHUS, SMOIIMOHAIBEHO-TICHXO-
JIOTUYECKHE TePEeKNBaHUs, MHTEHCUBHOCTD MEPEKUBAHI, MOPAIbHO-ITHYECKasl OIeHKa W MPOY.,
Ha KOTOPBIE OPUEHTUPYIOTCS, 110 CYTH, BCE HITH ITOYTH BCE CYKICHUS BOCXUIICHUSI.

IIo oxBaTy BOCXUIIIEHHE MOXET OBITH 00MIUM: Obuyee socxuyeHue 8bi3vieaen mowdas 0es-
yywka no kauuke Cmexaa (M. IleTpocsiH), BCEOOIMUM: ...He pazdensinia 8ceobuyeco 80CXuuyeHus
(M. I'pexoBa), eMMHOAYIIHBIM : ...e0uH0OYuHOe gocxuwyenue passeouuxos (B. I1. Karaes), Bce-
HapOAHBIM: ...6ceHapooHoe socxuuerue (10. JlaBpiioB);

M0 MHTEHCHBHOCTH M TJyOHWHe mMepe:XMBaHUA — TIyOoKuM: M Ha cmyziom, ewe
0emcKoOM UdUKe ¢ APKUMU CUHUMU 21A3aMU OMPA3ULOCs MaKoe UCKpeHHee, maKoe 21yboKoe 8oc-
Xuyenue, 4mo HeOONbLWIAS MOINA Cyuamenei 2opaio 3aanioduposaia (B. Muxanbckuii), Ty -
Oouadimum: ..gwipasicaro aemopy enybouatiuee eocxuujenue (E. Xaemnkas), moNHeHIIHM:
...8bIKA3b18aS ell ceoe noanelutee socxuujenue (B. CnureHdyk), BeTUYalIIUM: ...8CeM CEOUM BU-
Odom evipadicasn eenuuaiiuee socxuuyenue (B. benoycosa), upesMepHBIM: Ypesmeproe socxuuye-
HUe YbuMU-1ub0 O0ocmourHcmeamu 6cezoa naxwem. Jlubo nooxanumcmeom, aubo anapmeuoom
(A. buToB), HEMOMEPHBIM: Bocxuwenue Xeocmuxkosa ObLI0 HenomepHo, OH He Mo2 Habnazooa-
pumvcs (B. T. Hapexhblit), 6e3MepHBIM: 1 010C ee noion 6e3meprHo20 80CXUWeHUs: U 2yO0Kol
nesrcrocmu (O. OHO#iKO) ';

M0 BHENMIHUM MPOSIBJIEHUAM — HEOMUCYEMBIM: ...MopaKk Yapau npuwen 8 Heonucyemoe
socxuwenue (A. M. BonkoB), HECKa3aHHBIM: ..U BOCXULYeHUE €20 DblI0 HeCKA3aHHOoe, K020d OH
svimawun noanyio cems pwiowvr (I1. 10. JIbBOB), 0co0ObIM: K momy dic 6 KaxcOoU 1aéKke X6anun
OH umo-HuOyos ¢ ocobvim socxuwenuem (B. A. Comnory0), MyMHBIM: ...0aHb WYMHO20 80CXULYe-
nus (A. AuduHOoTeHOB), OYpPHBIM: hypHoe gocxuwenue cmamoamu Cepees Bacunuii Mapkoguu
couemain ¢ He MeHee OYPHbIM ocXUwjeHuem dcenoti u douxou eco (. Mckanmep), HEYEMHBIM
A ne moe ckpvimo xaxoe-mo neyemuoe socxuujenue (K. BopoObeB), HEMCTOBBIM: ...ny0IuUKa 6na-
Odana 6 neucmogoe gocxuwenue (B. AcradpeB), uctynneHHbIM: banda npueen e2o 8 uccmynien-
noe eocxuwgenue (b. A. JlaBpeHeB), SIBHBIM: ...U 3aCMAGIL UX WYNAMb CEOU HANPSdICEHHble OU-
yencul, ymo epauuxu ucnoansu ¢ aenvim gocxuwyernuem (B. T. llanamoB), OTKpOBEHHBIM: hyeail
cmompen Ha 0e8yuKy ¢ omkpogenHuim gocxuujernuem (A. JKUTKOB), HECKPBIBAEMBIM: ...4YECHEYA
cesl BUHOBAMBIM Neped IMUM HeCHACHHBIM, 3AMPABIEHHbIM CYObOOU HEYOAUHUKOM, CMOMPESUIUM
C HeCcKpbl8aeMblM 80CXUUEHUEeM HA CU2apbl, KYPUHble KOMIembl, UHO, MOHKO20 CYKHA RUONCAK
u npouee, uem 3abomauso okpysicun e2o Promun (A.T. ABepueHKO), IIIOXO CKPBIBAEMBIM:
B conoce Una cavumanoce nioxo cxkpwisaemoe socxuwyenue (M. Isaenko, C. JIsi9eHK0), HEOCTO-
pOXHBIM: Heyoicenu 3a 5mo HeOCMOPOJICHOe GOCXUWeHUe OH OO0JJHCeH PACNIAYUBANBCS
(b. JI. TlactepHak), HEBOABHBIM: ...4eM 3ACAYHCUL NPU CEll CBOCl HECOMHEHHOU CMPAHHOCTU
HegonbHoe socxuwenue mexanuxos (V. BosIIoB), CAEPKAHHBIM: ...CO COEPAHCAHHBIM 80CXULCHU-
em, 6yOmo 6 nepabvlii pas Civluia My3slKy OJOKOBCKO20 CIMUXA, OM HAYALA 00 KOHYA CKA3Aal HA Na-
Mamb 6e3 edunoll 3anunku eoautebnoe cmuxomeopenue (B. I1. Karaes), 3aTacHHBIM: ...271105
Ha 05010 Canopo ¢ 3amaennvim gocxuwenuem (@. ckannmep), TUXUM: ...KaAK MYUUMENbHO CAAOKO
8OIHyemcsl cepoye 6 muxom socxuujeruu npeod kpacomoro! (M. T'opbkuit), TaliHBEIM: Kmo 6ul el
Camotl NOMo2 NOHAMb ee MALiHoe 80CXUUEeHUE MYWCUUHOL, KOMOPbIU MAHURYAUPYem JH00bMU U KO-
MOpblil Y Hee Ha 21a3axX 00MAHbLeaem JHeeHy, Xoposoosicy ¢ nooyunennou (I1. AkumoB), Mondanu-
BBIM: U Quspyx ¢ Moruanusbim 80CXuweHueM yCmasuicsa Ha dmy KOCbIHOUKY, KaK 0bl YOUBIAACS,

" BBHy 0c060if HHTEHCHBHOCTH OMICHIBAEMOTO SMOIMOHAIBHOTO COCTOSHUS 80CXULYeHUIO0 TIPOTHBOMIOKA3AHEI, KaK
BUJIHO, COYCTAHHS C IPUIIATaTeIIbHBIMU C MaJIO CTETICHBI0 MHTEHCUBHOCTH THIIA C1a0Oblll, MAIeHbKUll, Heboabuiol. Bepo-
SITHO, MTOATOMY OOJIBIIYIO CTENICHh HHTEHCHBHOCTH CJICAYET TPAKTOBaTh, Mo omnpeneneHuo 0. JI. AnpecsiHa, Kak ceMaH-
TUYECKYIO KOHCTAHTY U COOTBETCTBEHHO BKJIIOUYATh B OIMCAHUE BCEX CHIILHBIX dMoluii [AnpecsH, 1995. C. 371].
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20e oHa mozna docmams ee (. Vickannep), HEMBIM: ...0H 3acmbli 6 Hemom eocxuuenuu (I'. Ana-
MoB) *;

N0 (PpU3NYEeCKUM OWYMEHUAM — NPUSTHBIM: ..HPUAMHOE GOCXUWeHUe MeHs 00BN
(. U. ®ouBuzun), cBexum: llpu sude FOnu mym gace, Oe3 naysvl, HANOIHULCA CEEIHCUM BOCXUlLYE-
nuem (C. Jlaammiok), cnaakuM: Menvuuxosa oxeamuno ciraokoe socxuugenue (C. T. CeMeHOB),
KaApKUM: ..makoe scaproe gocxuwenue Cracoa (K. M. UykoBckuii), XOMOAHBIM: Xo100HOE
socxuuenue oxeamiéano mens. Illocmuenyme eenuuue smux coopysxcenuti 51 ne moz (. Mettep);

N0 CONYTCTBYWIIMM OJMOUMOHAJbHO-NMCHUXOJOTHYECKHUM TMeEpPeKUBAHUAM —
MEUTATENBbHBIM: ...0H HPOUSHEC CO 3HAKOMbIM Yoice MeumamenvHuim gocxuwenuem (B. Crunen-
4yK), CyeBepHBIM: Ho OxomHux 3Han u 6ce20a UCHublmul8al 4y8CmME0 KAKO20-MO CYe8epHO20 80C-
xuwgenus mozyueu cunou scusnu (A. Crpyrankuii, b. Ctpyrankuii), HeXXHbIM: HedcHoe socxuuye-
nue cusino 6 ee 2nazax (P. KupeeB), cepaednnim: Cepdeunoe gocxuuyerue, Komopoe OH K Hell
UCTIBIMBIBAIL, UMEIIO HALem CIMAPUKOBCKO20 YMULCHUSL 8CeM MeM HOBbIM, YMO NPOUCX00Um ¢ pedeH-
KOM U HUKo20a He npoucxooum c e3pocivimu (JI. Yuikas), BOCTOPKEHHBIM: Bblio 80CMOpIiCeH-
Hoe eocxuwenue mempo 6 monodocmu (I'. lllepbakoBa), YyMOUTENBHBIM: bypsym monem
6 ynoumenvhom eocxuuenuu (B. CeKkTp), MOYTHTENBHBIM: ...C HOUMUMETbHLIM 60CXUUjEHUEM
(fO. B. Tpu¢oHOB), yBaXUTENbHBIM: Ho auya 3pumeneti cusiiu y8adcumenbHblM 60CXUljeHuem
(/1. PyOuna), 61aroTOBEUHBIM ... UCHbIMDbIBAMb K HEMY XOMb YMO-MO, Kpome O1a20208eliH020
socxXuweHus u 3amaenno2o noumenus, oviio ovl nHereno (T. Comomatuna), 6marogapHbIM: Kumu
¢ bnazooaprvim socxuwgenuem ezenamyra Ha omya (b. A. CagoBckoil), YAMBIEHHBIM: ...0adxce
NPOHUKANCS YOUBTEHHbIM 8OCXUWEHUeM K dame, CyMesuell npeonoyecms c80e20 cynpyaa cobnas-
numenvromy enumanuio 2ocyoaps (b. OxkymkaBa), TpPyCTHBIM: ...Uu CMOMpen HA 0€BOUKY C epyChi-
Hoim 6ocxuugenuem (B. @. IlaHOBa), TPEBOXKHBIM: ...004b CMOmMpena HA Hee C MPeBONCHLIM
socxuwenuem (/1. PyOuna), poOKHM: ..noaHbill HNPUSHAMENbHOCMU U POOKO2O BOCXUUEHUS.
(A. Mapununa), 00sI3TUBBIM: Bnepagvie 3a 6ce 200bl 60s31UB0€ BOCXUWeHUe, ¢ Komopbim Hama-
absi omHocunacs k Eeeenuto JJociokogy, cmeHunocy cenoaiowarouyeis #caiocmoio U COCMpadanuem
(A. Mapununa), upouuueckum: Hy-uy! — ¢ uponuueckum eocxuuenuem npousnec Mameeeg
(I'. AgamoB), actTeTudeckuM: Yucmo scmemuueckoe 80CXuljeHUe CMeUBAIocs y He2o ¢ nepeo-
ovimuou msieou k ¢usunecxou cune (. JI. ConoHenuu);

M0 MOPAaJbHO-3THYECKOH OLEHKe — BBICIIUM: ..U Obl OH OBUICUM He KOPOMKOU MYdHC-
CKOlL APOCMBIO K JHCEHCKOMY MeNy, d meM GblCUUM 80CXUNWeHUEM, KaKoe CNOCOOHA U361eYb U3 HAC
aicenuyuna (A. COmKEHHIIBIH), 0 CKOPBICTHBIM: ...4Mo 8bl3bl8A10 y Pibkosa beckopvicmuoe 6oc-
xuwenue (O. C1aBHUKOBA), TPOCTOAYIHBIM: OH OMULyUU8aLCs, HO NPOCMOOYUIHOE BOCXULEHIe
0eguorok 6vi10 npuamuo (/1. PyOuHa), HAUBHBIM: ...0HA CAYWAAA €20 C HAUBHbIM BOCXUUEHUEM
(B. I'. Koponenko), nerckum: Craunyes cmompen Ha He20 6ce C OOIbWUM, Yiice NOYmu Oem-
ckum coseputenno gocxuuenuem (M. Kydepckas), TOXOTIUBBIM: ...CO00WUNL C KAKUM-TNO NOXOM-
ausbim gocxuujenuem: Kaxas ocenwuna — apadbcxkui cxaxyr! (O. I1aBnoB), sSiHIOBUTBIM: ...80C-
KAUKHYL ¢ A00sumbim eocxuuenuem byneaxos (B. I1. KaraeB), 31mbIM: ...u ckazan co 316im 60Cxu-
wenuem: Bom sedv Cudopu [onuxapnosuuu, u nawiu 20e darandy pazeooums! (F0. O. JlomOpoB-
CKUH);

Mo AayTEHTHYHOCTH — UCTUHHBIM: A 0003pesan uecmakosckue Ho2u ¢ UCTUHHBIM 80CXU-
wieHueM U 0asxce HeKOmMopoul 20pO0CMbI0 — XOMb 00UH Yel08eK U3 Haulell Kamepbl He HOCUM Hop-
msanox (B. T. lllanamoB), uckpeHHUM: Ox u cuien Haw omey! — cxazan ¢ UCKpeHHUM 80CXULeHU-
em I'emmanos (B. I'poccMaH), HENPUTBOPHEIM: ...68 2onoce CemeHa NoABUIOCH HENPUMBOPHOE
socxuwyenue (C. JIyKbSIHEHKO), HETTONIACIBHBIM: ...e20 gocxuuyenue dviio nenodoervhvim (P. Ilo-
JUINYK), TIPEYBEIUUYCHHBIM: ... uymKutl ciyx Koubuuna iecko pasnudan 8 9mom npeyeeiuieHHom
socxuujenuu nacvewxy (E. HikoB), IpuTBOpHBIM: Hy daem! — npowenmain 8 npumeopHom 60c-

8 B ommume or MHMKOBaHMS, 0GOKAHMS HIM BOCTOPTd, TPEGYIOLIIX B TOPa3ao GoMblieil CTENeH: BHIXONA B PEUH, IIO-
BEJICHUH, JCHCTBHY, )KECTE WIN MUMHUKE, BOCXHUICHUE MOXKHO TOJBKO HCIIBITHIBATH, HUKAK BHEIIHE HE BbIJABasi CBOCTO
yyBcTBa [Anpecsn, 1995. C. 356, 383].
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xuwgeruu Muxainery (B. LlykimuH), HAUTpaHHBIM: ...0a%Ce ¢ HEKOMOPbIM COBCEM He HAUSPAHHBIM
socxuwenuem gocknuyaem 6aoka (T. ConomarnHa), GanbMIUBBIM: ...0HA U3LA2ARA 0OCMOSMEND-
cmea npedcmosiyezo el Cuacmvsl ¢ MakumM HeUCKYCHbIM, DAaTbUUBblM 60CXULEHUEM, YO He gepu-
noce Hu ooHomy ee cnogy (JI. M. JIeoHOB), COBEPIIEHHBIM: ... 8 COBEPUICHHOM BOCXULYEHUU
om gaweti ucmopuu (A. C. I'pun);

N0 Yy4YacTHUI0O cy0beKTa — XEHCKHM: Kpynusie, HeoocuoanHvle 0N Hee CAMOU Cle3bl
JHceHcKoeo socxuuerus opoisuyau uz ee enaz (A. C. I'pun), myxkckuM: Tamywuna kxpacoma 6cnwi-
xusaem 8 ayuax myscckozo socxuwgenus (KO. M. Harubun), Manpuuimeckum: «Bce-mo ou 6u-
oum! — ¢ kakum-mo manvuuweckum gocxuwenuem nooyman fOpa (A. bepceresa) u mpod.

IIpenMeTHO-NIOHATHITHBIE CBA3H

PekoHCTpyHpoBaTh BO3MOXKHBIC CUTYAIllUM BOCXHIICHHS IO3BOJIIOT TAaKXKE YCTAHOBJICHHBIC
B Kopmyce KoJumokanuu. Kak moka3piBatoT mpuMepsl u3 HalmoHaIsHOTO KOpITyca pyCCKOTO SI3bIKA,
60CXUUjeHUe COYCTACTCS TI0 MPUHIIMITY JIOTIOJHUTEIBHOCTH C OJOOPEHUEM: ...CAbIUANA CN08A
0000penus u gocxuwenus (A. MapuHuHa), yBaXKECHUEM: Dm0 Gbl3bl8AN0 Y MEHsl 02POMHOE V8a-
acenue u eocxuujenue (A. MapuHuHA), TPU3HATEIBHOCTBIO: ...YY8CMEO NPUSHAMENbHOCTIU
u eocxuwenus (C. JloBmatoB), OmaromapHOCThIO: Cnoga Onaco0aprocmu U BOCXUUEHUS
(A. Kpon), pagocTbio: Kpukamu socxuujenuss u padocmu Coa0amuvl NPUSEMCme08ai c80e20 20C-
noouna (B. BBIKOB), TOPIOCTBIO: ...51 3aX1eObi6AIOCL OM 20POOCMU, HE’CHOCMU U BOCXUUJCHUS.
(E. IlnmukoBa), mpeknoHeHUEeM: M mozda Hem npedeid uUx BOCXUWEHUIO U HPEKIOHEHUIO
(A. ComKEHHIIBIH), YMUPOTBOPEHUEM: ...80CXUUEHUE €20 NPOCEPIOCh U 00 NOIHO20 YMUpPO-
meopenusi (C. OcuroB), 01aroroBEHUEM: ...a MOIbKO socxuwyeHue u onazozogenue (M. AHua-
POB), 000KAHUECM: ...UCKTIOYUMETbHO Ol 8ocxuwyenus: u obodcanus (B. TydukoB), TpemeTom:
Odghuyep us ceoezo ykpvimus nabaodaem 3a Heil ¢ mpenemom u ocxuwyenuem (B. AKCeHOB), Ipe-
necTwio: A suoicy 6ac max ACHO, 4mo moe cepoye HANOIHAEMC S GOCXUWEHUeM nepeod gauiell npe-
necmuio (K. T'. TlaycTOBCKMiT), HEXKHOCTBIO: Omo 6vir mup Hexcnocmu u socxuwyenus (b. Xaza-
HOB), TI0O0OBBIO: ..X0UY ANIOOUCMEHINO8, XOUYy UOVWUX HA MEHs U3 3414 60JH BOCXUWEHUs
u mobeu! (M. lllumkuH), BIIOOIEHHOCTRIO: JIuyo ee 8bipaicaio cosepuieHHyo 1001eHHOCHIb
u socxuwgernue (Y0. A3apoB), yTOBOIbCTBHEM: [ eHKa He CKpbleaem c680e20 YO08OIbCMEUsL U 0C-
xuwgernus (3. JIUMOHOB), cyacTbeM: ..He CcKpwleas eocxuwjeHus u cuyacmvs (M. byOeHHOB),
BOCTOPTOM: ...9M0 poocoano maxoe dice socxuwernue, socmope! (0. IlaBnoB), sxctazom: M ka-
3a10Cb, NPOCMO MO CIOGO, OOHO CLOB0, NPUBOOUTO ee 8 BOCXUUeHUe, eCll He 8 KAKOU-MO 9KCMA3
(O. TIaBNOB), HHTEPECOM: ...3a OUKAMU UHOCMPAHYA 6Ce DONblULe PA320PATUCh O2HU UHMepecd
u socxuwenuss (B. JlynuHies), TI0OOMBITCTBOM: ...u cmompen Ha Cmapuka ¢ HecKpvleaeMmbim
arobonvimcemeom u socxuugeruem (A. A. danees), yAUBICHUEM: ...cMeCb YOUBTEHUSL U OCOOEHHO-
20 myarcckoco socxuugenus (C. JaHUITIOK), U3yMIEHHUEM: Omo gocxuujeHue-u3yMieHue 8 2010ce
(E. HIknoBckwit), HegoBepueM: M OvLio 6 5mom 6o321ace u yousienue, u Hedogepue, U 80CXuuye-
nue (M. CepreeB), COUYBCTBHUEM: ...0e8YUIKA CO @327800M COYYBCMBUS U BOCXUWEHUS CTYUANA
ce200Hs1 8euepoM, Kak oH pacckasviéall o cebe (A. COMMKEHUIBIH), )KAaT0CThIO: ...U PACMEPIHHbILIL
8U0 ee pazdupan MmHe cepoye HedcHoU odicarocmovio u socxuwyenuem (K. BopoObeB), TpycThiO:
...0Mo 0bLI0 BOCXUWEHUE, SpaHUYUBUee C KaKol-mo paiickotl epycmoio (B. B. HabokoB), cocTpa-
MaHUEM: ...80 MHe O0JHCHbL pooumuvcs cocmpadanue u gocxuugenue (3. CHHIBCKAs), TOCKOM:
...0a, 0a, ¢ mockou u eocxuujenuem (b. OxymxaBa), HaNPSIKEHHOCTHIO: OH NOCTHOSAHHO OWYUATL
ammocghepy HanpsidCeHHOCMU U 8OCXUWEHUs,, KOMOPAsl CORYMCME08ANA IMUM TO0SIM, 0COOEHHO
xpomomy Manoenvuumamy (B. I'poccMaH), mocagoii: ...2o080puna oHa co CMEUAHHBIM 4)8CEOM
socxuwenus u 0ocaovl (M. C. Apominram), HerogoBaHueM: Mupka omeemuia ¢ He8epOsIMHbIM
NbLIOM, CMecblo gocxuujenus u He2codosanus (B. AKCEHOB), TOPEUBIO: ...cCMeCh BOCXUWEHUS U 20-
peuu (A. H. AnyxTuH), 3aBUCTBI0: A cMompen menepb HA He20 C BOCXUUEHUEM U 3A8UCTBIO
(B. I1. bense), ctpaxom: OHa 6bi3bigana ceodbujee NOKIOHEHUE, 60CXUUEHUE U CMPAX, 00X005-
wuti 0o Henasucmu (YO. byiina), yr)kacoMm: ...eocxuwyerue, CMEULAHHOE C YIHCACOM. 8 20pO0 e30um
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kaocowitl denv! (H. H. BepOepoBa), xxyThio: Obepmorn! — co cmecvio dcymu u 80CXuujeHuss npo-
wienman 6 ceoell KAMOpKe HA4AIbHUK copmuposku Bumanuii @omuy Kykun — ou yuuics Ko20a-mo
MY3bIKe, NOHUMAL MAJIEHbKO 8 Hell U 3HAN My3biKaibHble mepmunvl (B. Actadbes).

Takum 06pa3oM, ¢ BOCXHIIICHUEM COUYETAIOTCS B SI3bIKE CAMbIC PA3HOOOpa3HbIE MOHITHSI — U BOC-
TOpT, U 000KaHUEe, U OJIAroJapHOCTh, U IPU3HATEIBHOCTh, M HEJIOBEPUE, U COUYBCTBHE, U JKAIOCTH,
Y 3aBUCTh, U 3]100a, U CTpaX, HE UMECIOIINE, KAa3aJI0Ch Obl, HUYETO O0INEro MeX1y co00H HU B IUIAHE
BHEIITHUX MPOSIBICHUN, HYU B MJIAHE OLIEHOYHOM KBannbukanui. OCHOBAHUEM TOMY CITy)KaT pasHbIe
00CTOATENBCTBA: W HEOOXOMMMOCTh O003HAYMTh IpenMeT BocxuiieHus: cp. Ceeprxanue cabenv,
nOOHAMbIX K HeOY, epoxom bapabanos — éce smo evizvieano ee socxuujenue (K. I'. TlaycroBckwit);
U TOTPEOHOCTh OOBSCHUTH MPUUUHY: ...Cc 8ocxuueHuem: Ter maxou ymmuoitl, wymkuti! (U. A. By-
HHH); ¥ CTPEMJICHHE SKCIUTHIMPOBAT COMYTCTBYIOIINE TMEPEKUBAHUS & ...CIYUANL DPA32060D
co cmewanuvim wygcmeom socxuugenus u sagucmu (3. I'. KazakeBud); u xonedaHus B BEIOOpE HO-
MUHAIWH: ...nocmompena Ha I ennaous u Pomana ¢ o0obpenuem u oadxce 6yomo Ovl ¢ 60CxXujeHu-
em (A. MapuHHHA); ¥ KeTaHUe 0TOOPA3UTh 03HAYCHHOE SMOIMOHANIBHOE COCTOSHHE 110 aHATOTHH
C JIpyroi mpeaMeTHON 001acThi0 KaK BOCXHUILECHHE-BOIHY : ...0MOPONb CMEHSIACH GOIHOU 80CXU-
wenus (K. BopoObeB), kKak BOCXHIIEHUE-OTOHE: O2Hu 80CXUWeHUsI NPOHUANU ee HeGUHHOE MeTlO
(®. K. Comnory0) vy Kak BOCXUIIEHUES-M T : ...u 8Kycums meo socxuwyerus (J1. M. JleoHOB).

I[Ipono3unmoHa bHAST MOAETb

[Ipomo3utronanbpHas MOJIENb, TIOCTPOeHHAs Ha HalmoHaIhHOM KOpITyce PyCCKOTO S3BIKA, Ipe-
JOCTaBIISIET, KPOME TOTO, HH(OPMAIIMIO O BApFUPOBAHUH TIPIIIOKUMBIX K 80CXULYEHUIO TEACTBUH-
MPEIUKATOB B 3aBUCHMOCTH OT UX MO3UIUN B CHHTAKCUYECKON CTPYKTYPE BBHICKA3bIBAHMS.

B ¢dyHKkImum cemaHTHUECKOTO 00BEKTA K 80CXULYEHUO TIPUIIOKUMBI IPETUKATHl 9y BCTBOBATH:
...OHa Yy8CmMeEosana e2o eocxuwyenue, u dmo et oOviio uyxcno (FO. M. HaruOwh), MCTBITHI-
BaTh: ...MHE YACMO CIYYAIOCh UCHbIMbIBANMb YYECMEO B0CXUWEHUS Yel08eYecKOol TUYHOCHbIO
(JI. K. YUykoBckast), BeIpaxkatb: [1o3goavme evipasums socxuujenue, — ckasan mosapuuy Cepeeeg
(B. AkceHOB), H300PaXaTh: ...80CKIUYAL 5 8 OMBEM, CINAPAACH U300PA3UMb HA TUYEe BOCXUUEHUEe
(M. E. Canteixos-lllenpun), moka3siBaTh: Kanuman IIpoxopoe npursin ce mepbl K momy, 4umoodsl
He nokazams gocxuwenus unxcenepom Cyxogvim (B. JIunatoB), BeIcKa3bIBaTh: 4 xomena gvlcKa-
3amb 8CIYX CB0e BOCXUUjeHue, Ho e3pesesl momop, 3azinyuias mou croga (E. MapkoBa), ©ncTO4aTh:
Ceemuana ne yoapunacb o cmpozocms u npoooaxcara ucmowams gocxuwyenue (O. HoBukosa),
OOCTaBIATD: ...CMOMPEL HA G0JKA MAK, CIO6HO MOM OOCMABIAL eMy JHCYMKOe 60CXUUjeHUe
(M. A. BynrakoB), BBI3BIBATh: ...6ce 3mo 6vizviéaio ee socxuugerue (K. I'. TlaycToBckwii), BO3-
Oy XIaTh: dmu uydecHvle coCyObl KadCOblIl pa3 npu ux ynompedienuu 6030yicoanu ocxuuyerue
Kampos, NUGWUX 4ai, 2opsadull 6e3 o2Hsa, ¢ 0coObIM YO0BONLCMEUEM, CLOBHO CEAUJEHHbII HANUMOK
(B. A. OOpyueB), 3acnyXuBatTh: AHenulckoe npasocyoue, KaKk U 6ecb ee 20CYy0apCmEeHHbll
cmpotl, 3aciyxcusaem gocxuwgerus u noopaxcanus (H. D. I'efinue), xxnath: A owce scoanra eocxu-
wenus (E. YmkoBa), NIpeABKYIIATH: ...nPEOSKYUAT MO BOCXUeHUe, KOmopoe oxgamum Axcu-
HbI0, K020A4 OH, EPHYSULUCL OOMOU, pazeepHem neped Heil yzopuwamyro mxansb (M. A. lllonoxos),
pa3nensATh: ...oHa He pazdensem e2o socxuwenuss (K. A. @enun), cnepxkuBath: Heops He Mo2
coepoicams gocxuwenus (M. MUIIOBaHOB), BBITABATH: ...HUK020A HE 8blOABANLA CB0E20 BOCXUUje-

% ComyTcTBYyIOLIHE NePEKHUBAHHS TI03BOJISIOT PEKOHCTPYHPOBATD [0 MOJC/H Kay3aNbHOM MMILIHKALIMH ¥ HEKOTOPBIE
CUTyaTHBHbBIE CLICHAPHH 03HAYEHHOI'O IMOLMOHAIBHOTO COCTOSHHUS KaK BOCXUICHUS-0 00X aHUS: ...a 8Ce dce CMOMPIO
Ha He20 CHU3Y 86epX, ¢ socxuwenuem, ¢ oboxcanuem (A. MakylIMHCKHMIT), BOCXMILCHUA-TpeneTa: 4 He 6 Cuiax evipa-
sume mpenema u socxuwenus (M. IINIIKKUH), BOCXUILCHUA-U3YMICHHUA: ...83DOCbIE SLIPANHCANYU USYMIEHUE U 60CXU-
WeHue, noxkasvleanu opye opyay 21asamu, Mo, Kakoe nokonenue pacmem (A. HaliMaH), BOCXHUIIEHUS-01ar 0 1apHOCTH
..U YILIOKA KA3ANAcCh ell 8ce20 MUl KPOXOMHOU MOAUKOU Oaazo0apHocmu u ocxuwenus maranmom (A. MapuHuHa),
BOCXUIICHUSA-3aBUCTH: BcA NOMUKAUHUKA CO CMEWAHHBIM 4YBCMEOM 60CXUWEHUA U 3a8UCMU HAOTI00ad 3a crmpemu-
menvHbiM pazeumuem ux pomana (1. besnagHoBa), BOCXHINEHUA-yKACA: ...paA32NA0bI8As €20 CO CMECbIO Yucacd U 80C-
xuwenus (J1. EMen), BOCXMIICHUSI-KYTHU: Pedkas cmecvb eocxuwjenusi u ocymu nepenoansia mens (A. VnumyeBckuii)
UT. I
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HUs, CKpwleas e2o 3a epybosamvimu npuckaskamu (B. BaneeBa), CKpBIBATE: ...umobbl CKpbimb
csoe esocxuujenue, wiymuna (E. MapkoBa), Ipeo0oieBaTh: ...cyMea npeodoiems 60CXUljeHUue
u 3axpoims youenenuwiii pom (C. OcUnoB), pa3bITPBIBATh: J[is1 HCEHUWUHBL Mbl 3AMEYAMETbHO 20-
sopuub! — colepana socxuwenue Bepa (O. Psa3anos, . bparunckwii).

B ¢yskmm cemanTHYEeCKOTO CYOBEKTa 8ocxulyeHue BOMHYET: Bocxuwenue pabouezo mpoaa-
em ee u éonrnyem (A. H. BepOurikasi), 1octaBiseT pagocTh: Ho padocmu 3mo socxuujeHue He
docmaensio (M. AHYapOB), 3aCTUIIACT TJa3a: ...80CXULYEHUE Jice 3ACTNUM 21A3d, KAK HUYMO Opy-
eoe (B. bemoycoBa), n15cTUT: Bocxuwenue myosicuxos eii norvbcmuno (T. YcTHHOBA), YUTAaETCA:
..U 8 HEM Yumanocy ywymo au ve socxuujerue (J1. BbIKoB).

Cmbic10BBIC TPe00pa3oBaHNA

B meradopuueckoM 0TOOpaKEHUH GoCXUUfeHUe TIEPEOCMBICTHUBACTCS B 3aBUCUMOCTU OT W30U-
paeMoi Mo cIydar0 yCTaHOBKHM MHEHHS M B TEPMUHAX KaKOW-TO HETIOJIBIACTHON YEIOBEKY CHIIBI,
¥ B TEPMUHAX BOJHOHM CTHXWH, U B TepMHuHaX orHs. [lo aHamornu ¢ cuiioil BOCXWIIEHNE OXBAaTHI-
BaeT: Cmech Gocxuwenus ¢ 8o3myujenuem oxeamuia ooHoz2o menespumens (A. MaKyIInHCKIA)
U OBJaneBaeT: Bnpouem, socxuwenue smo He osnadesano cocedom Knapuol yenuxom (A. Comxe-
HUIIBIH); TI0 aHAJIOTHH C BOTHOW CTHXUEH — MEPETMONHSICT: ... 80CXUUEHUE UCMUHHOU KDACOMOLL
nepenonusno Hawu 3azpydesuiue oywu (A. bensaun) um 3axnecteiBaetT: Kocoa Muwa 3axonyun
uepams, 6ce ewje 00120 CUOeNU 8 MOJIYAHUY, 8 CHYNOpe, 8 HEMOM BOCXUWEHUU, 3aXJIeCIHY8UuIeM
oywy (M. Tpay0); o aHAIOTUU C OTHEM — pa3ropaeTcs U racHeT: Tym gocxuujenue e2o 80pye
noeacno (M. T'oppkwuit). [IpudeM apryMeHTOM B TIOJIB3Y TaKOTO MEPEOCMBICIICHUS CIIYXKHUT, BEPOSIT-
HO, TAKOE BEChMa MPUMEUYATEILHOE OOCTOSATENBCTBO, YTO JIJIS OMPECIICHUS 03HAYCHHOTO SMOIIUO-
HAJBHOTO COCTOSTHHS B SI3bIKOBOM CO3HAHHM TOBOPANINX HET Oollee MOAXOJSIINX BCIIOMOTATeh-
HBIX 00BEKTOB, KPOME Pa3Be TOIBKO CHIIBI, JKUIKOCTH WIIA OTHSI.

Tak npUXOUM K CIISAYIONIMM BBIBOIAM.

* [IpemMeTOM BOCXHUIIEHHS MOXET OBITh BCE, YTO MPEBOCXOIUT OOIIEHPUHSATHIC CTaHIAPTHI
1 3aCJTy’)KHBaeT BHICOKOU OIICHKH.

* 006 oco0ol KOHLENTYaTbHON KOHGUTYPALNU GOCXULYEeHUsL B PYCCKOM SI3BIKE MOXHO CYAUThH
Y TI0 TTIOCTPOCHHOM Ha MHOXKECTBE YIOTPEOICHHMIA TPOITO3UITMOHAIBHON MOJICIH, U 110 3aCBUCTEIh-
CTBOBAHHBIM TIPEAMETHO-TTOHSITHHHBIM COOTBETCTBUSM, H 10 CIIOCOOHOCTH K CHEIU(PUISCKAM Tie-
PEOCMBICTIEHHSIM U TIPE0OpPa3OBAHMSIM.

* Ilo 0xBaTy BOCXMILCHHE MOXKET OBITH OOLIUM, BCCOOIINUM, SAMHOAYIIIHBIM; [0 HHTEHCHUB-
HOCTHU — TUIYOOKHM, TIyOOYaWIIUM, BETUYAUIINM, YpE3MEPHBIM, HEITOMEPHBIM, O€3MEpPHBIM; IO
BHEIIHUM TNPOABIEHUIM — HEONHCYEMBIM, HECKAa3aHHBIM, IIIYyMHBIM, OYpPHBIM, HEYEMHBIM, He-
HCTOBBIM, UCTYIUICHHBIM, SIBHBIM, OTKPOBEHHBIM, HECKPHIBAEMBIM, HEOCTOPOXKHBIM, HEBOJIBHBIM,
CICpKaHHBIM, 3aTACHHBIM, TaHHBIM, MOJYAJIUBBIM, HEMbIM; 110 (DU3MUYECKUM OINYIIEHUAM —
MPHUATHBIM, CBEXKUM, CIAIKUM, KapKUM, XOJOIHBIM; MO COMYTCTBYIOMIMM 3MOIMOHAJIBHO-
MCUXOJOTUYCCKUM MEPEKUBAHUIM — MEUTATEIIBHBIM, HEKHBIM, CEPJICYHBIM, BOCTOPKCHHBIM,
YIOUTENBHBIM, TIOYTUTEIBHBIM, YBKUTCIHHBIM, OJaroroBeHHBIM, OJIarOJAapHBIM, YIAUBICHHBIM,
TPYCTHBIM, TPEBOXXHBIM, POOKUM, OOS3IHBBIM; MO MOPAalbHO-3THUYECKOH OleHKe — OeCKOpHI-
CTHBIM, TIPOCTOMYIIHBIM, HAaWBHBIM, 3JIBIM; 10 aYTEHTHYHOCTH — MCKPEHHUM, HEMPHUTBOPHEIM,
HETOJICTbHBIM, TIPUTBOPHBIM, HAUTPAHHBIM, (DaJIbIIUBLIM; 110 YYACTHIO CYOBEKTa — HKCHCKHUM,
MYKCKHM U TIPOY.

* B nanbomnee 9acTOTHBIX CBOMX YIOTPEOICHHUSIX 80CXULeHUe BXOTUT B OTHOIICHHUS TOTIOHA-
TEJIBHOCTH C CAaMBIMH Pa3HOOOPA3HBIMU MOHSITUSIMH, MTO3BOJISIFOIIMMH PEKOHCTPYHPOBATH BO3MOXK-
HBIC CUTYAI[MX BOCXUIIICHUS B OTHOIICHUH K MPEIMETY, a TAKXKE COITyTCTBYIONIMM MEPEKUBAHHUIM
KaK BOCXHIIEHHE-IPEKIOHEHHEe, BOCXUIIEHNE-000KaHNE, BOCXHIIEHHE-0100pEeHHE, BOCXH-
IIeHNe-Y TUBJIE€HU €, BOCXHIIEHHE-01ar0JapHOCTh, BOCXHIIEHNE-3aBUCTH U MPOY.

* [Ipono3unMoHANIEHBIC YCTAHOBKH, 33JIal0NIUE HAIIe 3HAHUE O BOCXMINEHUH, CONEPXKAT HH-
(dopMaIro 0 TOM, YTO MPHIOKUMBIE K 80CXUUeHUI0 TIPEAUKATH BAPbUPYIOTCI B 3aBHCHMOCTHU
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OT MO3HULHUHN B CHHTaKCHYECKOH CTPYKType BBICKa3bIBaHUs. B (QyHKIMHM ceMaHTHYECKOro oOBeKTa
K 680CXUljeHU0 TIPUIOKAMBI TIPEAUKATBL Y)Y8CMBOBAMb, UCTLIMbIBANb, 8bIPANICAMD, U300PANCAND,
NOKA3b16aMb, 6bICKA3bI6AMb, OOCMABIAMb, 8bI3bI8AMb, 8030YAHCOAMb, HCOAMb, NPEOSKYUIAMb, PA3-
Oensimy, 8b10ABAMb, CKPbIBANb, NPEOOOAE8AMb, PA3bIZPLIEAMY; B PYHKIIUA CEMaHTHIECKOTO CyOh-
eKTa — 80IHOBAMb, 3ACUIAMb 21A3d, TbCMUMb, YUMAMbCA U T. 1.

* B meradopuueckoM OTOOpaKCHUU GocXxuuyerue OMPEACISIeTCS B TEPMHHAX MPOIO3UIHO-
HaJILHON MOZETH OPYTUX MPEeIMETHBIX 001acTel, 0 YeM CBUAETENBCTBYIOT H30UpaeMble 10 CIyYaro
MIpEANKATHBIC JECKPUIITUHN 081adesams (‘cumna’), nepenoanams, 3axiecmoiéams (‘Boma’), 2acHymo
(‘oroHB’) B QYHKIIMH CEMaHTHYECKOTO MPEIUKaTa.
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Pycckue cTsiskeHHbIe HOMUHAIUN ¢ cyppurcom -k(a)
B COI[MOJIMHIBHCTHYECKOM acCleKTe:
OT KOMMYHAJIKU K O0esKe

S1. O. Axankuna, A. W. JIeBUH30H

Hayuonanvholii uccnedosamenvckuil yHugepcumem «Bvicuias wixona skoHoMuxuy
Mocxea, Poccus

Annomayus
PaccmarpuBaercs: GyHKIMOHHPOBAHUE CTSDKEHHBIX CJIOBOCOYETaHHUH, 0(popMiIeHHBIX apOUKCOM -K(a) UK TPOU3BOJI-
HbIMH aGUKCaMU, B pe4n B3POCIIBIX HOCUTEINEH s3bIKa U moapocTkoB. Ha MaTepunane onpoca U aHanu3a JaHHBIX MH-
TEpHeT-y3yca (UKCUPYIOTCS NMpeoliafaoliie 1 MapruHaIbHbIE BapHAHTBI PeEPEHTHON COOTHECEHHOCTH YHUBEp-
0a / KoHJeHcaTa, MONUpeepPEeHTHbIE JIEKCEMbl IPOTHBOIOCTABISAIOTCS MOHOPE(EPEHTHBIM, aHAIU3UPYIOTCS
BapUaHTHI OCMBICIICHUS CTSDKCHHBIX HANMEHOBAHHH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa ymoTpedienus. HTepHeT-y3yc mo-
3BOJIACT BBIACIHTH 5 MOHOpE(EPEHTHBIX YHIBEPOOB (0uKa — ‘0uHoe 0Oyyenue’, HACMOoIKA — ‘HACMONbHAA uspa’, u-
Ka — ‘1uyHoe coobweHue’ , 6KYCHAWKA — ‘6KYCHAA edd | 1aKoMcmeo’ , NaieHKa — ‘naienas, mo ecms no0oeibHas, 600-
ka’) U3 32 j1ekceM CIOBHHKA (COJEprKaBIIero Taoke 3 ¢uiuiepa Uil OTOpaKOBKH HEHAJEKHBIX aHKeT). [ Kakmoi
nonupeepeHTHON eANHUIBI BRIJEISIETCS TOMUHUpPYIOIee 3HaYeHHe. YTIOTpeOIeH s CI0Ba B 9TOM 3HAYEHHU KOJIH-
YEeCTBEHHO NpeobiiaiatoT. YIoTpeOieHnsI B JOMUHHUPYIONIMX 3HAYCHHSX SBJISIOTCS CBEPTKOH YCTOWYUBBIX, TATOTEIO-
IIMX K TePMUHOJIOTMYHOCTH WM UIMOMATHYHOCTH cOYeTaHui. B onpoce HHOOPMAHTOB MaOoyHnOTPEOUTENIbHBIX JIEK-
ceM, BBI3BABIIUX Ha BOIIPOC 00 M3BECTHOCTH cJOBa Ooyiee 25 HEraTUBHBIX PEAaKLUil B TpyIe U3 72 ONpPOLICHHBIX
¥ CTUMYJIMPOBABIINX MMOPOXKICHHE KOHTEKCTOB YIOTPEOICHUS MEHEE YeM B 25 aHKeTax, B BEIOOpKE 0Ka3ajoch & (10-
CMOAHKA, YNPOWEHKA, BbIXCUBANKA, YUMATKA, B0eHKA, obpamKa, 2nobanka, 6oeeka), moMuMo ¢umiepos. Ilo sTomy
rapaMeTpy OIEHKH JeKCceMa najsenka He TIoNalla B Pl MaoynorpeduTensHeix. LInpokoynoTpeOuTensHbIX JISKCeM,
BEI3BABIINX MeHee 15 HeraTUBHEIX peakIuii Ha BOIPOC 00 M3BECTHOCTH CIOBA U CTUMYJIHMPOBABIINX KOHTEKCT Oolee,
yeM B 35 aHkeTax u3 72, BBIABICHO 9 (0yxoe6Ka, 6KYCHAWIKA, CIMUPANIKA, PACUIEHEHKA, PACKIA0YWKA, TUYKA, OYPKda,
6cmpeuxa, 3anpeujenKa).

Kniouesvie crosa
yHuBepb ¢ apduxcom -x(a), pedepeHTHas OTHECCHHOCTD, IOIUCEMHUs, YIIOTPEOUTENBFHOCTh CIIOBA, aTPHOYTHBHOE CO-
YeTaHue, PyCCKUil pa3rOBOPHBI# S3bIK, MOJIOASKHBIH JKaproH, NpodecCHOHANBHBIH )KaproH

bnazooaprocmu
HccnenoBanne ocymecTBiIeHO B paMkax [IporpaMMer yHIaMeHTaNbHBIX HCCleA0BaHUI HanmonanpHOTO HccnenoBa-
TEIILCKOTO YHHBEpCcHUTeTa «BEICIIas MKoIa SKOHOMUKID
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Russian Univerb Nominations with Suffix -k(a)
in the Sociolinguistic Perspective:
From kommunalka to boyovka

Yana E. Akhapkina, Anna 1. Levinzon

National Research University — Higher School of Economics
Moscow, Russian Federation

Abstract
Active distribution of lexemes derived from combining attributive phrases in one word — in particular, using the -k(a)
suffix — is often associated with their stylistic markedness and expressive tone. Often, however, set -k(a)-formations
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function as stylistically neutral: open letter — otrkrytka, student’s record book — zachyotka. The derivative model is ac-
tive both in colloquial speech and terminology.
-K(a)-nominates are described in literature (see the works by Isachenko, Kapanadze, Yanko-Trinitskaya, Vinokur,
Lopatin, Zemskaya, Osipova, Veprevoi, Ustimenko) as the result of semantic condensation, lexico-syntactic inclusion,
lexical ellipticism, univerbation, compression (and are called univerbs, compressives, sometimes distinguishing these
types). Due to their tendency to relate to several referents, -k(a)-words tend towards polysemic functioning.
The study explores mono- and polyreferenciality of univerbs, their polysemous nature, and young Russian native
speakers’ understanding / treatment of mono- and polysemic -k(a)-lexemes.
The article examines 32 relatively active (relevant at least in one meaning) derivational models with affixal -k(a) se-
lected from several sources: the Internet; Contemporary Reverse Russian language dictionary; research, including dic-
tionaries of compressives. Chosen were mainly derivatives from attributive combinations motivated by word-sign (ad-
jective or participle) but without a strict distinction between univerbs and condensates. The informants (the students of
HSE Lyceum, Moscow) were given a list that included 3 fillers to measure reliability and identify excessive speech
creativity which might induce informants to interpret an uncommon word as known. Control group consisted of adults
with technical and humanities background (12 people).
The study objectives were to determine the prevalence and marginality of univerbs, as well as poly- and
monoreferential lexemes; to identify the use of dominant and non-actualized values; to show similarities and differ-
ences of adolescent and adult usage of compressives and their functioning.
Selected lexemes were interpreted differently in everyday and professional speech, in urban usage and regiolects, in
neutral colloquial speech and slangs. According to the analysis of the Internet and the Russian National Corpus news-
paper sub-corpus, the selected lexemes are, in most cases, polysemic. Monosemic univerbs are rare. However,
multireferencial lexemes have dominant meanings that may change with time.
According to the informants’ self-evaluation, almost all respondents know the common lexeme kommunalka, some-
times in two meanings. Almost no one, at the same time, knows the specialised term boevka even in its dominant
meaning. Typical context for the proposed words was asked to test whether informants’ self-evaluation alligns with
general speech practice. Fillers shhipkovka and dobrotka expectedly produced no contexts, and the most natural poten-
tial formation pripaska was put in context by 9 informants. Globalka and boevka are commonly disappearing in live
speech regardless of the respondents’ age (this is consistent with their self-assessment), while ochka and durka are
dominant in the proposed set of lexemes.
Based on the data collected, there are 9 monoreferential lexemes distinguished by their context formation ability
(nastolka, voenka, bezlimitka, durka, globalka, zabroshka, lichka, minusovka, vkusnyashka), none of which are de-
rived from the respondents’ answers. As for contextual usage and suggested synonyms, there are 23 polyreferencial
lexemes.
Informants’ individual response to fillers and unfamiliar existing words is similar: when trying to interpret the mean-
ing, their internal form (something motivated by an adjective or participle) is reconstructed. Contexts of use, syno-
nyms and producing base are not specified in these cases. Overall, the fillers differ significantly from the existing
words in the sample: reactions to them are rare even in the interpretations’ graph. Therefore, the general results of the
study of existing words may be said not to be inspired by informants’ desire to cooperate or their excessive creativity.

Keywords
Russian affixal -k(a) univerb nouns, reference relatedness, polysemy, word usage, attribute, Spoken Russian, youth
slang; professional slang
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1. ITocTtanoBKa MpoGIeMbl

1.1. Paspabomannocms ucciedo8amenbckoeo ONpoca. AKTUBHOE paclpOCTpaHEHHUE JIEKCHYe-
CKUX CIMHHII, TIOJyUYCHHBIX B PE3YJIbTaTe CTSKECHUS aTPUOYTHBHOTO CIOBOCOYETAHMS B OJHO CJIO-
BO, B 4aCTHOCTH O()OPMJICHHBIX IpPH TOMOIIHM cyhdukca -k(a) ' (OTKpEITOE TTHCHMO — OmMKpbIMKA,
3aueTHas KHIDKKA — 3a4emKa ), OOBIYHO CBA3BIBAIOT C MX CTHIMCTHYECKOH MapKHPOBAHHOCTHIO

! Vinu cydduKcoB, BKIIOYAIOMINX -K()-KOMIOHEHT (-IIK-, -YIIIK-, -eHK-, -S1lIK-), T160 COYETAHHs YCEUCHHOro CyhdhuK-
ca -enn- v cydouxca -x-).
? B nocrie/iHeM cityuae HaGIIONAeTCs YCeUeHHE IPOU3BOJIAIICH OCHOBBI.
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U SKCIIPECCUBHOM, YacTO OLIEHOYHON OKPAIIEHHOCTHIO 3 [Xumuk, 2009. C. 94; AkyneeBa, 2009.
C. 33-34; Ocumosa, 2014. C. 193-194; Benpena, 2017. C. 268]. Takue HOMHHATHI OMUCAHBI B JIH-
Teparype Kak pe3yjbTaT CEeMAaHTUYECKOW KOHJCHCAIUH, JICKCUKO-CUHTAKCUYECKOTO BKIFOUCHUS,
JIEKCUYECKOTO JJUITMNTH3MA, YHUBepOarmu, kommnpeccuu [Mcauenko, 1958. C. 338; Kamanamze
1973. C. 407-408 *; Suko-Tpunnnkas, 1964. C. 18, 23; Bunokyp, 1965. C. 36-37; Jlomatun, 1978.
C. 72; 3emckas u ap., 1981. C. 82, 120]. Yxe B pabore JI. 1. Ocunosoii [1999] B pazmenax 5.2
n 5.3 yHuBepObl CO 3HAYEHHWEM OTBJICUEHHOTO NEHCTBHA (OTINIAroJbHBIE) MPOTHBOIOCTABICHBI
yHUBepOaM CcO 3HAaYCHHEM IMPEAMETHOCTH (OTBIMEHHBIM). OIHAKO METOHHUMHYECKHUN IepeHOC
MO3BOJISIET U JeBepOaTuBaM (OpMUPOBATH MPEIMETHOE 3HAYCHHE 110 MOJEIH ‘NeicTBHe’ — ‘pe-
3yJAbTaT’ / ‘MHCTPYMEHT Ui COBEPIICHHS NCHCTBUS® (pa36usaixa:. ‘pa3BUBAIOIIUEC 3aHATUS —
‘pasBuBarolas urpa’ — ‘pa3BUBAIONIas WUTrpylka’). lepuBarmoHHBIE MonenH -k(a)-yHUBEpOOB
npoaHanu3upoBaHsl B padote [psuok, 2014. C. 36—46]. Ormeuaercsi CKIOHHOCTh CTSXKEHHBIX 00-
pa30BaHMiA K MMOJIMCEMUH HIH, TI0 KpalHeH Mepe, K oaupeepeHTHOCTH, prueM (PUKCHPYETCs UX
YacTOTHAs W, HAIPOTUB, HEAKTyAIM3WPOBAHHAs, MaprHHajbHas pedepeHTHas COOTHECEHHOCTh
[Kamanamze, 1973. C. 453; Ocumosa, 2014. C. 195; Ban Iunscsn, 2015a. C. 137; 2016; Bemnpega,
2017. C. 267].

W. T. Benpesa, aekinapupys NpoayKTUBHOCTh (DYHKIIMOHHPOBAHUS MOJICIIA HA TPOTSHKEHUH T10-
cnenaux 60 met, popMyIMpyeT IpaBHIIO OTpaHWYEHUS Ha oOpa3oBaHue yHUBepOOB. CormacHo Ha-
OJIFOJICHUSIM HCCIICIOBATENIsI, BO-TIEPBBIX, YHHBEPOAIMU MPOTHBITCS aTPUOYTHUBHBIC COYCTAHUS
¢ aGCTPAKTHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM °, BO-BTOPBIX — CTHJIMCTHYECKHIT KOHTPACT ONOPHOTO CYIIECT-
BUTEJBHOTO (B YACTHOCTH, IPUHAIIEKAIIETO OQUIIHATEHO-IEIOBOMY CTHIIO, KHIDKHOMY JTUCKYPCY,
BBICOKOMY SI3BIKY) M PEe3yJNbTHUPYIOHIEro yHuBepOa (M0 MpenMyIIecTBY NPHHAJIEKAIIETO Pas3ro-
BOPHOMY, (DaMUIBIPHOMY PETHUCTPY, MOJYYAIONIET0 HPOHHYECKYIO, UTPOBYIO, MPEHEOPEIKUTEIh-
Hyto okpacky) [Tam »xe. C. 268, 270]. OmHako TEeHAEHIUS K BXOXKICHUIO YHHUBEPOOB B CIIOBaph
HEHTPaIbHOTO CTHJIA M COITYyTCTBYIOMIAS MOTEPSI MU SKCIIPECCUBHOM OKPACKH (CP. OMKPbIMKA, 08~
CSIHKQ, BUHMOBKA) OTPAHUYMBAIOT c(hepy ACUCTBHUS 3TOTO MPABUIIA.

[IpuHSATO BBIACIATH TEMATUYCCKHUE TPYIIIBI -K(d)-yHUBEPOOB (B 4acTHOCTH, puroHMMEI [KOTIOTH,
2014. C. 55-57], ypbanonnmsr [Hukonuna, Jlozoposa, 2015. C. 155-160], BeCTOHUMBI — HAUMEHO-
Banwms onexasl [Cmeranuna, 2002. C. 2]). B pabore [AkyneeBa, 2009. C. 32] oTMedeHO, 4TO HEKO-
TOpPbIE CEMAaHTUYECKHE MHUKPOIOJS IPAKTHUYECKU 3arlONHSIOTCS MOJO00HBIMA HaWMEHOBAHUSIMH,
B YaCTHOCTH, Ha3BaHHS KPYI W Kalll B Pa3TOBOPHOW pedd (MAHKA, epeuKd, 08CAHKA, NEeplo6Kd,
nutenka). B 3TOH cTaTthe BBIIEICHBI CISAYIONMINE TEMATHUSCKHE TPYMIHI -K(a)-yHHBEpOOB (coxpa-
HSIOIIHUX COOTHECEHHOCTh C MPOU3BOISIINM aTPUOYTUBHEIM CIIOBOCOUYETAHUEM, B OTIUYHE OT MO-
THBUPOBAaHHBIX MPHJIaraTeIbHBIM KOHJIEHCATOB): Ha3BaHHS MOMEUICHHUI MO0 COBEPIIAeMOMY JEUCT-
BHIO WM paboraromeMy JHUIly (copmuposka, ciecapka), OPHUITMAIBHBIX Oymar, TOKyMEHTOB
(nencuonxa, noxopounka), wiomaaeu, snanuii u yapesxxnennii (Taeanxa, Ucmopuuxa).

Crnenyer OTMETUTh, YTO UMS TAKCOHA, MPEANOIAraero COYeTaeMOCTh C Pa3IUYAIOIINMHU dJie-
MEHTHI MHOXKECTBa aTpUOyTaMu, IPOBOIUPYET CO3AaHNE THE3/1a YHUBEPOOB, Cp. TAKCOHBI Macmep-
ckas (cnecapxa, cmonspka), oudbruomexa (Ilyoruuxa, Jlenunxa, Unocmpanka), yoocmoegepenue
(6oenxa, coyuanxa).

brnarogapsi CKJIOHHOCTHM COOTHOCHTBCA C HECKONBKHMH pedepeHTaMH, YHUBEPOBI CTpeMsTCs
K TIOJTUCEMaHTHIHOMY (yHKITMOHUpoBaHUi0. Tak, B cTarbe [Ban LunncsH, 20156. C. 56] dukcupy-
eTcsl 5 3HaYeHWi yHHBEpOa asuayuoHka: ‘aBUAllMOHHAS CIICIUAIBHOCTD , ‘aBUAIMOHHAS ACSITCIb-
HOCTB’, ‘aBHAIIMOHHAS Pe3WHA’, ‘aBUAI[MOHHBINA OCH3WH’, ‘aBHAIIMOHHOE MAacio’. 3HAYCHUE YHHUBEP-

*Tlo KpaiiHeil Mepe, IepBOHAYAIBHOM, IPUCYILIEH JIEKceMaM Ha CTaluH BXOXKACHUS B pedb. C BpeMeHeM JiekcemMa Mo-
KET TepATh CTIIINCTHYECKYI0O MapKUPOBaHHOCTH, JI. M. Ocumnosa NpuBOIWUT B NPUMEp CIIOBA GUHMOBKA, KOJMCAHKA, OM-
kpwimxa [Ocuriosa, 2014. C. 194].

* BipoueM, 0CyIIeCTBISUIHCE IOMBITKY IPOTHBOIOCTABICHHS KOHICHCATOB YHUBEPOAM II0 XapaKTepy IpOH3BOAIIEit
6a3bl — cioBa (IpHiIaraTensbHoro) uim ciuoBocoderanus [Kamanamse, 1973. C. 408; Akyneesa, 2009. C. 34-35]. ¥V kon-
JICHCATOB B TOM IIOHMMaHHU OTCYTCTBYIOT CHHOHUMUYHBIE COCTaBHbIe HauMeHoBaHus [ TaM xe].

> U uem BbILIe Mepa aGCTPAKLUH ONIOPHOTO CYOCTAHTHBHOrO KOMIOHEHTA, TEM MCHEE BEPOATHA YHHBEPOALH.
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0a yrouHsieTcst M3 KOHTEeKTa, cM. [Bempesa, 2017. C. 267]. DTuM 00CTOATENTHECTBOM OOYCIIOBJICHA
YacTasi BCTpE4aeMOCTh YHHBEpOa H COCTABHOTO HAMEHOBAHUS B OJTHOM KOHTEKCTE, KaK B BAPHAHTE
¢ mpemno3uuueil yanBepOa (v mocieayomei pacmu@poBKoii), Tak 1 B 00paTHOM, € MOCTIO3HLIUEH
yHUBepOa (CBepTKOH mpeAmecTByomei cocraBHoi HomuHarmn). [Ipu atom JI. Y. Ocunosa, Bcnex
3a JI. A. Kamanamze u O. II. EpmakoBoii, mmoyiaraeT, 9To B IpeneiaXx KOHTEKCTa TaKHe YHHBEPOBI
onno3Haunsl [Kamananse, 1973. C. 453; Epmaxkosa, 1989. C. 39-50; Ocumosa, 2014. C. 196]. Oun
MPHOOPETAIOT MIMPOKYI0 pe(epeHITNaTbHYI0 COOTHECEHHOCTh M MOTYT TPAKTOBATHCS MPH MTOMOIIIH
IIMPOKO3HAYHBIX UMEH W MECTOMMEHHUH — TaK, aHAIM3HUPYS CIIOBO 8peMAHKA, BBIIETSIOT COOTHE-
CEHHOCTH €r0 C ONMIOPHBIMU UMEHAMU CoopydiceHue, ycmpoticmeo, neumo [Epmakosa, 1989. C. 49—
50; OcumnoBa, 2014. C. 195-197].

B mpenene yauBepO TATOTEET K KOHIIEHCATY (pe3yNbTaTy clIoBOOOpa3oBaTeIbHON KOHICHCAIIVIH,
CM., B YaCTHOCTH, [YcTuMeHko, 1999. C. 98-99] u npyrue paboTsl aBTOpa): MOTUBHPOBAHHBIHN MPHU-
JIaTaTeNIbHBIM, OH MOXET COOTHOCHTLCS C CAMBIMHU Pa3HBbIMU peepeHTaMU U «BOCCTaHABINBATHCS
JI0 COYETaHHS C JIIOOBIM CYIIECTBUTEIBHBIM, Cp. MPOTHUBOIOCTABIEHHE YCIOBHO OIHO3HAYHOTO
yHUBEpOa yumanka ‘“9ATANBHBIN 3aj1, OMONMMOoTeka’ (B MOMEHT HAITMCAHHUS CTaThH 3HAUYCHHE ‘DIICK-
TPOHHOE YCTPOMCTBO JUISI UTEHUS €Ie HE PaCIpPOCTPAHUIOCh) MHOTO3HAYHOMY 6peMsAHKA ‘HEedTO,
TO €CTh UTO YTOAHO, BpeMeHHoe B craThe [Ocumnosa, 2014. C. 197].

1.2. Ucmounuxu oannvix. MaTepuaioM HCCIEAOBAHMS MOCTYXKIIH 32 CPaBHUTEIHLHO aKTHBHBIX
(He TOTEpPSABIINX aKTYaJbHOCTH XOTsA Obl B OJHOM 3HAu€HHH) YHHBepOa pa3HbIX CJI0BOOOpa3oBa-
TENBHBIX Mojielel ¢ ad(UKCcaIbHBIM -K(@), OTOOPAHHBIX U3 HECKOJBKHX UCTOYHHKOB: BO-TIEPBBIX,
WHTEpHET-y3yca (U3 pedr OJIorepoB, MaTepHUAIOB HOBOCTHBIX JISHT M aHAJTUTUYECKIX 0030pOB, PeK-
JIaMBl HHTEPHET-TIPO/IaXX U CETepPaTyphl), BO-BTOPHIX, H3 COBPEMEHHOW BEPCHH OOPAaTHOTO CIIOBAPS
PYCCKOTO sI3bIKa, TICPBOHAYATIBLHO OCHOBAHHOTO Ha Tpyaax A. A. 3anu3Hska, B-TPETbUX, U3 UCCIIe-
JTOBaHWM, TTOCBSAIICHHBIX aHAJN3y YHUBEPOOB, B TOM UYHUCIIE ClIoBapell koMrpeccuBoB [CMeTaHMHA,
2002. C. 149-155; Ban HunbcsH, 2016. C. 173-216]. OtOupanuch mpenMyIIeCTBEHHO MMPOW3BO/-
HBIE OT aTpUOYTUBHBIX COYETAHWI, MOTHBHPOBAHHBIC CIIOBOM-IIPU3HAKOM (IIPHUJIAraTelbHBIM HIIH
NPUYaCcTHEM), OJJHAKO CTPOTOro pa3iIMyeHUs] YHUBEpOOB M KOHIEHCATOB HE MpoBoamitock. Mudop-
MaHTaMm (60 mkompHHKaM ywmiess HUY BIID, Mocksa) mpeiaraics CIUCOK, B KOTOPBIA OBLIH
BKITIOYEHBI TPU (uiuiepa ® 1S yCTaHOBNEHHS Mephl JOCTOBEPHOCTH OTBETA U BBIABICHMS CIIydaeB
MOBBIIIICHHON KOOTEPATUBHOCTH M M30BITOYHON PEUeBO KPEaTUBHOCTH, 3aCTABISIONINX TPAKTO-
BaTh KaK U3BECTHOE HEYIOTPEOUTENhHOE CI0BO. B KauecTBe KOHTPOIBHOHN TPYIIIBI BEICTYIANH 12
B3POCIBIX C TEXHHYECKUM M TYMaHUTapHBIM 00pa30BaHUEM.

Wuctpykuus, oOpamienHast K ”HPOPMaHTaM-TIOAPOCTKAM, IPUBE/ICHA B IPUIIOKECHHH.

B 3agmaum mccnemoBaHUS BXOIWIO OMPENEIUTH PACHPOCTPAHEHHOCTh U MAPTHHAIBHOCTH YHH-
BepOOB, 3apUKCHPOBATH TIOJIN- U MOHOPE(PEPEHTHEIE JIEKCEMBI, BRISIBUTH YIIOTPEOJICHUS B TOMHUHH-
PYIOLIMX ¥ HEaKTyaJM3UPOBAHHBIX 3HAUEHHSX, OMPEJCITUTh YEPThl CXOACTBA U Pa3INYUs MOJIPOCT-
KOBOT'O M B3pOCJIOT0 y3yca B chepe GyHKIMOHUPOBAHUS KOMIPECCHBOB.

2. Onucanmue JaHHBIX

2.1. V3yc. OtoOpaHHBIE JIEKCEMBI TTO-Pa3HOMY OCMBICIISIFOTCSI B OBITOBOW M MPO(eCCHOHATEHOM
pedr, B CTOJIMYHOM y3yC€ M PETHOJIEKTaX, B HEUTpaIbHOU pa3sroBOpHON peun u skapronax. Cormac-
HO pe3yJibTaTaM aHain3a MHTepHeT-y3yca (¢ mometoir MY) u razeTHoro moakopmnyca Hammonans-
HOTO KOPIyCa PYCCKOTO A3bIKA , OTOGPAHHEIE JTEKCEMbI MMEIOT CIIEIYIONHE BAPHAHTHI OCMBICIIE-
HUS.

8 Cm. cricok cioB B mpriokerun. Braroxapum crymentky HAY BIUD Omuio ChuieBy 3a OpraHH3aIIO OMpoca,
a npenonasareneit nunes HIY BIIID — 3a nomols B €ro IpoBEACHHUH.

" URL: http://www.ruscorpora.ru/; B IpuMepax HAIHCAHHE OPUIHHAJA 110 BO3MOMKHOCTH COXPAHEHO; HIpPH (hOpPMyIIH-
PpOBaHMU TOJKOBAHUM NPUBJICKAUCH IaHHBIE ciioBapei: Eaucmpamos B. C. CioBaps pycckoro apro. M.: Pycckue cnoa-
py, 2000; Mokuenxo B. M., Huxumuna T. I'. Bonbmoii cnoBaps pycckux norosopok. M: Onma Meaua I'pynn, 2007; Ho-
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Oébpamka. 1. O0patHbelii Ousiet, peiic. B danexue peiicor (muna na Cubupw...) 6e3 obopamku
exams HesbicooHo coscem (NY). 2. IlporusoneiictBue. CAA cobpanuce ¢ curamu u npogeiu oo-
PAmMKy — 8epHY8 OOUH U3 KII0YeBbIX XOAMO8 8 paiione Hacmynienus oanoumos (MY). 3. coew.
OxJakIeHHBIN TEIIOHOCUTENb, BO3BPALIAOIIANCS B KOTEIN ISl MOAOTPeBa (B OTOMHUTEIBHBIX CHC-
TeMax). ...nepeKpoull Ha 8caKkuil cayuai ece bamapeu. Ilooaua uoem menaas... Obpamxa — X0100Has
(Y). 4. OtBer, oOpatHas cBsi3b. Obpamra npunemena. Kax cosopsm menepv YKpbl, 20€ PYCCKUX
nem, mam He cmpensiom (UY). 5. B MUCTHUECKHX TpakTUKax: Bo3BpalieHne HeraTUBHOW SHEPTHH.
UYmo nywwe: npoooumv 00psobl, HO O0AMbCA 0OPAMKU... UL NPOOOIANCANMDb NPAKIMUKOBAMDL?!
(1Y). 6. B peun HapKo3aBUCUMBIX: BEHbBI THUIBHOM CTOPOHBI JIAZIOHU. Ymoobbl yKoaou 6 «0bpam-
KY» — CAMOMY NPOOIeMAmMuUyHO, HYHCHO PYKY bigopauusame... (MY). 7. OOpaTHas nuueBol (TbUIb-
Hasl) CTOPOHA TpeaMeTa (IeKOPaTUBHOW TUIMTKH, JTUCTa OyMaru ¢ OTIe€YaTaHHBIM TeKCToM). [loue-
MY ysemuas noaudscmeposas obpamxa ayuue, yem cepasa (MY).

Cepoeska. 1. HeBecrta, neByIika Ui Cepbe3HBIX OTHOUICHUN. bpam, Hukomy He pacckazvléall,
0 HAC 3HAeUb MOAbKO Mbl. ... OHA MOA... cepveska. Tol oce He pacckadceus? (MY). 2. Hedro ceps-
e3Hoe (pabora, meno, OW3HEC, IUIaHBI, UCKYCCTBO, JUTEpaTypa, OTHOIICHUS). Bom ¢anmacmuxa:
Kyua npemutl, moiCaiu umeH, MULIUapobl CMpanuy mekcmos. Bom «cepvesxay, paccuumannas He
Ha yumameneu, a Ha noayyenue npemuii... (UY). 3. B xxaprone oOuTeneii KOMIBIOTEPHBIX WUID:
3akIuHAHUE «Cepbe3HOe HCIENeHUueY. /s youticmea maxkux mMoOos... HYJCHO paz noayduie wem
Jeckull gpeo. ... Jleekoe ucyenenue ne Kauai, cepbe3xy MoxicHo, kpum. Eciu xopowias cesa3e u nps-
Mble PYKu, Mo MAc.cepbe3Ky oadice He kadau — ... moaky yyms (1Y).

3anpewienka. DTOT YHUBEPO, HAPSAY CO CIOBOM CAHKYUOHKA, CTAJl TIPEAMETOM CIIEIUATBHOTO
paccMoTpeHus B cratbe [Bempesa, 2017]. ABTOp MPUBOAMT Psifl MOTEHITMATHHBIX, HO HEC PaBHOBE-
POSTHBIX pacuI(pOBOK: 3anpeujeHnas eoqa, meppopucmudecKas OpeaHu3ayusi, OesimeibHOCMb,
uHgopmayus, OeMOHCmpayus mabauuvlx u30enull, IUmepamypa, 3anpeuieHHslll npenapam meib-
OonuUli, 3anpeujerHsle cunbHoOelcmsyrwue ewecmea. B crarbe TprBeNeHBl KOHTEKCTHI C KOH-
KPETHBIMH OTIOPHBIMU UMEHAMH: 3anpelyeHtas eod, 3anpeweHnble MeOUuKamMenmyl, 3anpeujeHHvle
K nponocy 8 miopvmy gewu. 1. Hedro 3anpenieHHOe 3aKOHOM, HHCTPYKIMEH, IPUKAa30M, IPAaBHIIOM,
MOpaJbio, IIEH3ypoil (JInTepaTypa, AesITeIbHOCTh, MPOAYKTHI MMUTaHUS NIPHU (UKCUPOBAHHOU IHETE,
MpeaMeTsl ObITa B 0COOBIX YCJIOBHUAX OIpaHUYEHUs: BbIOOpa). Bce, umo ou uzoasan 6 ceoem u3oa-
menvcmee « Yaompa. Kynomypay, max uau unave nooxooum noo paspso «3anpeweHkuy. u KHueu
Jlumonosa, u uapronocuyeckue ucciedogauusi, u uciamckas scceucmuxa... (MY); 3anpewenxa:
yeco He caedyem ecmb 60 6pems Oepemennocmu (MY). 2. akTyanpbHOe aTIMHUHHUCTPATHBHO-
nonuTHueckoe ymnorpebnenue (¢ jgera 2014): IIpoayKTbl ¥ MPOMBIIIJICHHBIE TOBApHI, MOIMABIIHE
B CIMCOK OTPaHWYCHHBIX IS BBo3a B PD. Poccusin npednosicunu wmpagosame 3a xpanenue «3a-
npewenkuy. Pocnompebnaozop npeonoscun wmpagosams 3a XpaHeHue u nepeso3Ky mosapos,
sanpeujennvix k 6603y 8 Poccuro (NY). 3. Bpennbie (TOKCHYHBIE) BEIIECTBAa, KOMIOHEHTH MEIIU-
LIUHCKHX, KOCMETHYECKHX, MTPOJOBOIBCTBEHHBIX TOBApOB. bviomu-3anpewenka: Kaxue unepeoueH-
mol He n0oam ¢ Eepone (NY).

Ilobouka. 1. Tlobounoe siBnenue, peakuus, 3pdexr. Ilodvouka nocre Manmy (MNY). 2. Ilo6ou-
HBIH MPOAYKT, HE MPEeNLyCMOTPEHHBIE peuenToM A00aBku. Henowamuas nobouxa ¢ nuge (NY).
3. JlonomHUTENBHOE TIPUMEHEHHE. ...CO0X OOUH U3 MOMOP-pedyKmopos KynieHnvlx ¢ Kumae... Oc-
manvusie xoounu no 40 yacos 6 cpednem... Fcnonb308anuce 6 Mewaikax 6 1abopamopuu, Hy u Kax
nobouKa — 6 demckux Kpysckax na mexanuzmax ecsxux (UY). 4. muraropsl cyOKyJIBTYpBI, KOTIH-
pyIolIre BHEIIHHE NPOSABIICHUS, HO HE MPUHAIIeKAIINe coo0mecTBy. 4 JKenvka... npomanyaa: —
Cnywaii mol, nobouka, He 3HAK0, U3 KAKOU Mbl NOMOUKU 8bINOJN3NA, HO Mebe yylie nocKopee eep-
nymocs oopamuo (NY).

BbIc clioBa M 3HauYcHUsA. CJIOBaphb-CIIPABOYHKMK MO MaTepuaiaM mpecchl U jmteparypsl 90-x romos: B 3 T. / Ilon pen.
T. H. Bynesoii, E. A. Jleramosa. CII6.: Imutpuit bynanun, 2014; Bukucnosaps. URL: https://ru.wiktionary.org/.
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Ouka. OuHoe oOyuenue. Ecau ne xoueutb yuumvcsa mo Hu 04Kd, HU 3a0YKa mebe He nomMozym
(1Y). [loTenuuanpHOE 3HaYEHHE ‘OYHAasl CTaBKa, BCTpeda’ B YHOTPEOICHWH HE PeaM30BaHO, IPH-
MEpOB HE 0OHAPYIKEHO.

Pazeueanka. 1. PazpuBaromue 3aHATHA, Kypcbl. Kypcel panHero pasButus. «Pazeusankay —
wiKona pannezo passumus. I pynnvl pannezo pazeumus no memoouke M. Monmeccopu, noo2omog-
Ka K wKoe, aHeIuicKuil A3blK, joeoneduyeckue sauamus (1Y). 2. Pa3BuBatomye urpsl, UrpyIKu.
B cmamwve paccmompum pazeusanxu oas demeii 3 nem. OHu noMoz2ym 6am yeiekams c80e20 peOéH-
ka Haooneo (V).

Bowicueanka. 1. Urpa (B TOM uncie KOMIBIOTEPHAs), TOHKH, MOXOJ Ha BeDKUBaHHE. Croocem-
Has evlocuganxka Ha uyaxcou nianeme (UY). 2. Kypc oOyueHUsI BEDKMBAHUIO B PaMKaX OCBOCHHS
HABBIKOB TypHU3Ma. PyKogooumens mypucmuuecko2o KpyicKa npedynpeoui, umo y demei Oyoem
«BLINICUBATIKAY €B0E20 POOA IK3AMEH NPOUOEHHOMY MAMEPUANy)) UM HYIHCHO OyOem camocmosi-
MENbHO... opeanu3zoeamsv nouaee bez naramxuy (UY). 3. KoMmuekT cHapsKeHHs Ui BBDKUBAHUS.
Tanka-svioncusanka-ynusepcanka. MooyibHblL NOCOX 0151 MYPUSMA U BbIHCUBAHUSL, UMEIOWUL OTUHY
118 cm... (NY). 4. YcnoBus kpaliHel MaTepHaaIbHON CTECHEHHOCTH, CYIIECTBOBAHHUE B DTUX YCIIO-
BUSIX JIMIA WK TIpoeKkTa. Tym ewvlorcueanka 0is oonozo. Kakue makue 0cobo 8ajxcHule iekapcmed
51 00axCeH sblcmampueams 015 25-nemueeo 16a? Keapmniama 3700 y mens 3a 00H020 ¢ unmephe-
mom 3a 45 xeadpamog (MY). 5. IlpaBmiia moBeneHNs B dKCTpEMaIbHOW cUTyanuu. KowmmyHnaika-
«evlorcusankay. Kax u 3a umo mooicno nramume menvue. Omuioob He 6cem dcumenam Hauiel
CMPaHvl y0aemcs 2pamMomHo HpooyMans ce Memoovl ymenenus COOCMEeHH020 00MA... K SUMHUM
xonooam (N1Y). 6. IloBenenne, BBIHYKIaroIIee MOKHHYTH 0O0Iee MPOCTPAHCTBO WIH yNAIWTh U3
o011ero mpocTpaHcTBa KOro-nmnbo. Hauanuce eviocusanku moetl kowiku. — Kak 6l Mmoemecs 8 6an-
Hotl, mam dce Ons xowayuii myanem moem??? (1Y).

Heoguscka. 1. Henpmwxumoe umymectBo. Cetivac 60obue 2nyno Heosudicky nokynameo. /leuie-
semb 6cé oyoem (M1Y). 2. Ilokymnka u mpomaka HEIBIKUMOCTH, OW3HeC B chpepe HEIBIIKUMOCTH,
PBIHOK SKWIbs. [l acenma penymayus, smo oopoxce JIIOBEOU komuccuu, 06a mpu aana... u éce,
paboma 6 Hedsuxcke 3akpvima (1Y), [loreHnmansHoe 3HaUEHUE ‘OrPaHUYEHHOCTh MIEPEIBUKCHUS
B yNOTpeOJICHUHN HE PeaTn30BaHo, IPUMEPOB HE 0OHAPYKEHO.

Buoidenenka. 1. BrinenenHas nvHus Telne@OHHOH CBSI3W, NpeAHA3HAUYCHHAs HJIsl MHTEPHET-
COeMHEHHH. Bvidenenka obecneuugaem wupoKonoIOCHblll 00CMYN 6 UHTEPHET HA CKOPOCMAX OMm
1 Moum / cex 0o 50 Moum / cex (Y). 2. BrigeneHHast moyoca aBTOMOOMIBHON MarucTpanu. B ces-
3U CO CIMPEMUMETbHBIM VEETUYEHUEM YUCLA MAK HA3bIBAEMbIX 8blOCNEHOK ... HA POCCULICKUX ... 00-
pOo2ax ocmpo 8cmai 80RPOC 00 0SPAHUYEHUSAX, CBAZAHHBIX ¢ dmumu noiocamu... (1Y).

Pacunenenxa. 1. Pesynbrat pacunienenus. Pacunenenka 6 Mockege: 803ne cynepmaprema HAuau
0se ompybnennvie yenoseueckue noeu (NY). 2. U3o0pakeHne )KeCTOKOTO yOUHCTBA, WICHOBPEIH-
TeNbCTBA. [100CKadcume QuibMbl yaHcacos ¢ U3BPAUEHUAMU U PACYTIEHEHKOU KAK XOCmen Ul nuia
(1Y). 3. YauuroxeHue, paspyxa. Pacunenenka u xaoc Ha pvinke kpunmosantom (1Y),

Ynpowenka. 1. YupoieHHasi cucteMa HalorooOJIOXKEHHUS. 3a umo mbl 8blOupaem «ynpoujeH-
ky»? Ilpusnexaem npocmoma 6edeHuss yyema, ... MEHbUIAsl NO CPABHEHUIO C 00well cucmemotl
HAN0200010%CeHUsA ... Hanoeogas Hazpyska (1Y). 2. YopouieHHas cucTeMa IOKyMeHTooOpoTa. YVn-
powenka: cnycmsa 3 200a nocie HaA4ana epaicOanHcKoll 80UHbL HA YKpauHe, HAKOHeY MO NPUHIM
3aKOH 00 YNpoujeHHOM NoayuyeHuu epaxcoanamu Yxpaunvl poccutickoeo epadcoancmea (NY).
3. Heuro ynpoiuenHoe. Ynpowenxa. Iloobumolii u cecopesuuti hemeyxui cpednui mank Pz. Kpfw. 1V
Ausf.J, Bepnun, mau 1945 co0a. Dma mawuna Ha2isa0HO NOKA3bIEAEN NOCMENEHHOI 0e2padayuio 6
KOMNIEKMAYUU HeMeyKux maukos, umesuias mecmo xk konyy gotnst (1Y).

Hacmonka. Hacronenas urpa. Hecmomps na mo, umo smo cy2y00 Kapmounas HaACmoaKa, 603-
MOJICHOCIb (POPMUPOBAHUS USPOBOT KOO0l daem O4eHb OONbULYIO BAPUAMUGHOCTHL PA36UTNUSL
ucmopuu (NY). IloTeHnnanpHOe 3HAYEHHWE ‘HACTONBHBIA MPHOOpP (KOMIBIOTEP, CBETHIIHHUK)’
B YIIOTPEOJICHUH HE PEATM30BaHO, IIPUMEPOB HE OOHAPYKEHO.
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Cmupanka. 1. CtupansHas MalliiHA. /[0 He 0A8HUX NOP MOs CIUPAIKA NPU OMIICUMe NOCHeNb-
Ho20 benvs nawunaia 6ecamv no eannou (MY). 2. [lpucnocoOieHue i CTUPAHUS HAITUCAHHOTO.
Habop: 2yoka macnumnas — cmupanika mapxepa ¢ MazHumuou 0ocku + 2 6oouwix mapkepa (1Y).

Bcempeuka. 1. Berpeunas moimoca Ha aBTOMOOWIIBHOM MarucTpaiy. Beie3 Ha BCTpeuHyO TOJI0-
cy. Bempeuka ecmpeuke po3Hb, 8 asapuu Ha YyxHCoU NOJLOCE MAUUHA MOMCem OKA3ambCsa No pas-
noim npuyunam (NY). 2. Eqymuii HaBcTpeuy aBTOMOOWIs Ymo derams, eciu ocrenuna ecmpeuxa?
Hemnoeco ymenvuume msazy na eedywux xonecax... (1Y).

IHlomepawka. 1. Ilotepsansie Bemu. [lomepsuika ¢ ope. kocmpa: Bcem npusem. Kmo 3a6wvi1 na
ope kocmpe benylo nywucmyro kogpmy na pocm 1647 (1Y). 2. [loTepsBiuuiics, 3a0i1yAUBIIHACS
YeJIOBEK WJIM JKUBOTHOE. JKugomHvle umerom oObIKHOGEHUE MEPAMbCA... HANpumep, 04eHb MHO20
nomepswek 8 Hogulii 200, ko20a éctody epoxouym nemapowst (1Y).

Hanpaxcenka. 1. HanpsokeHHble o6cTosiTenscTBa. HarpspkeHHOE Mosio)keHue, cuTyarus, 00-
cTaHoBKa. [lcuxomepanesm: Ecnu 6 cemve «uanpsaxcenkay — pazvesscavumecv Ha epemsa (NY).
2. Nedunur, HexBaTka. C Oposamu HANPANCEHKA, JicelamebHo nokynams oposa y mecmuuvix (NY).

Boenka. 1. Boernas xadenpa. ObydeHue Ha BoeHHOU Kadeape. Ymo daem eoennas xageopa
CMYOenmam 8 YKpauHcKux 8y3ax. /[ K02o-mo 3aManHyueslii MOMEHM — 0C8000#cOeHUe O 00OHO20
200a cayoucovl 6 apmuu... Ho ecmov u me, kmo nocie «8oenkuy nianupyem npoogueamuvcsi 0arvule
no smou cmese (MY). 2. BoeHHOe yUWJIHINE, YHUBEPCUTET. ... MAKOe dice pa3ouaposanue nocmue-
710, K020a NOCMYRU1, 9M0 3abpano éecb cmumyn yuumocs 8 eoerke (M1Y). 3. BoeHHBII TOPOIOK.
Muimuwunckas «Boeukay ommeuaem 85-nemue. B cenmsbope 1932 200a bvliu nocmpoeruvl nepsvie
doma 8oeHHo20 20podka 011 16-20 HUU cesazu (1Y). 4. Mara3uH BOGHHBIX TOBapoB, BoeHTOpr. To-
Baphbl, IIpO/IaBaeMble B TaKOM MarasuHe. BoeuKka, MazasuH moeapog O B0C€HHbIX U AKMUBHOZ0
omovixa 6 Hosocubupcre (NY). 5. BoeHHas moaroToBka (IIKOJIBHBINA MPeaAMET). Boenka eozepawja-
emca? B wxonax 6onvwasn nosocms: 1 cenmsadps ecmynun 8 cuiy Hosbvili (edepaibHblil 3aKOH, U
menepb B0eHHA NOO20MOBKA... cmanem obsazamenvhvim npedmemom (MUY). 6. Heuro BoeHHOE
(IPOMBIIIICHHOCTh, TEXHUKA, CHAPSIKEHUE, OUIIET). B 9mom 2100aibHOM COPeBHOBANULL, YO MO2NA
Hawia cmpaua 0eaams u ycnewno npooams? Boenxy, amom u noganvhwiil skcnopm cvipsvs (1Y).

beznumumea. 1. Tapudueiii nmnan 6e3 orpaHWYeHHid MO BpeMeHH Ipu oruiate cBszu. MITC
crusuna mapugul na «oesaumumxyy (UY). 2. AGOHEMEHT CO CBOOOIHBIM rpa(UKOM MOCEIICHHMSI.
Cmyoenueckas Oeznumumka Ha mecay. /s ogpopmienuss abonemenma CKUOKU CIMYyOeHmam uiu
VUQUUMCS HEODX00UMO HA pecenuieHe <mpeHANCEPHO2O 3aa> NpPedbaAsUmMb CMYyOeHYeCcKull
unu yuenuyeckuil ounem, cnpasky uz eyza unu wxoavt (MY).

Jypka. 1. Cymacuienuiuii 10M, rncuxuarpuyeckas OonbHUIA. Ko2oa s 6 dypxe aejican, y HAC
myanem uHo20a 3aKpuleaiu HA 2eHePalbHYI0 YOOPKY U CMAsuiu 6e0po Ha OAIKOHe, 4mobbl myod
xoounu (Y). 2. 3anmyTaHHas cUTyanwusi, aOCypIaHOe TIOJIOKECHHE. A mym nepecosopuii ¢ 0OHUM He-
nosexom 6 Oygeme, nocne nepepvisa. Hy, nacuém kposameil. Ha uém cnamo 6yoem. Tol 3naeutv,
Kaxas eviuiaa oypra? Mol max ucnyeanucs, a 8e0b Kpagamxa 3mo He mo, 4mo Mvl ROOYMAAU. mo
arce eancmyk Ha camom Oene! (M1Y). 3. B BopoBckoM xaproue: Jlamckas cymouka. /[ypka y smoti
Kpanu ovina u3z kpokoounogoti xodicu (NY).

I'noédanka. 1. mytn. Snnueckoe U300paskeHHE MacIITaOHBIX COOBITHI B UCKyccTBe. McTopuue-
CKHe aHPBI C TAKUM H300paxeHneM. boedaH, a y meus beda ¢ Hogvlmu enobarkamu (He mMozy npo-
yumame 2100a1Ky, 8 KOMOPOU 2epou U 3100eU NOMEHAIUCh MeCMAMU, 2100aIKy 8 KOMOpOol MCMu-
menu eoesanu ¢ unmomunamamu (ona soodbwe gviuna?) (NY). 2. rexuud. ['mobanbHas mpoIInBKa.
Y npooasyoé na Anu nossunuce meneponwvl axodwvl ¢ enobankoi, a mym ee nem (MY). 3. Heuro
r1obabHOE (COOBITHE, CpaXkeHNe, IPOEKT, CTpaTerus, mpodaemMa). AHTOHUM J1I0KaaKd. «I nobaixka.
Ouepeonvie uepvl npoutiu Ha myprupe «Inobarvnas Jluea. Kids» (MY). Imobanvuwvie cobvimus,
OHU Jice «2N00ANKUY, CINATU HE3AMEHUMBIMU 8 KOMUKC-Bceenennvix, 6edb nyuuieco nogooa cobpams
no0 00HOU 067102CKOU Moany nonyiapuvix 2cepoes (NY).

/lyxoeka. 1. JlyxoBoii mkad IjIs MPUTOTOBJICHUS ITHITH. B 0yx08Kke — Obicmpule U NPOCcmble pe-
yenmul 051 doma Ha ar06ot exkyc (UY). 2. mytn. JlyxoBHBIE HEHHOCTH, KyIbTypa. Jopozue 6b1nycK-
HUKU, C 20MOBHOCMbIO Ulyywue ceMunozozo wecmunana! /{yxosxka, u ewe pas oyxoska! Ho nocma-

ISSN 1818-7935
Becthuk HIY. Cepus: Jlunremuctuka u mexxkynsTypHas kommynukaums. 2019. Tom 17, Ne 3
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2019, vol. 17, no. 3



Axanknna 4. 3., [lesunson A. M. Pycckue craxeHHble HomuHaumn ¢ cydpcpukcom (a) 61

paiimecy nooymams! Omkyoa oHa, 3ma 803MONCHOCHIb @MecCme UCKAMb Oeblll 7-CMONHbIL M-
Gubpaxuii ¢ acenckoul knayzyaou? Ymo oana eam eumnazus? (1Y).

3abpowka. 1. 3abponieHHoe 3nanue. Kak 2080psam dcumenu OKPeCmHbIX 00MO08, 3A0POuleHHoe
30anue ObLIO HAOUMO 1e2KOBOCNIAMEHIIOWENICS 6EMOUIbIO U CIPOUMENbHBIM Mycopom. Kpome mo-
20, «3a0powKy» 0asno 0d0606aru mecmuuvle bomacu (NY). 2. 3abpormeHHas TEPPUTOPHS], OOBEKT.
1o mHenuto HeKOMOpPbvIX CREYUANUCmo8, 02poMHas meppumopus depHoObLIbCKOl 30HbL OMuUYHCOe-
HUs Modicem ObImb Keanupuyuposana kax 00Ha borvuasn sabpowxa (1Y).

Kommynanka. 1. KBaptupa Ha HECKOJIBKO CeMEH. ... AHs credyem cosemam Hewucmozo Ha pyKy
puenmopa u 8 pesyivmame oxkasvigaemcs oez ooma. OHa 8bIHYHCOEHA Hcums 8 KommyHanke. Ilona-
yany etl mpyouo natimu oowui a3vik ¢ cocedsimu (MY). 2. Omnata koMMyHaIbHBIX yenyr. C 1 uions
mapughvr Ha ycayau IKKX evipacmym 6 cpeonem na 4 %. Imo pocm 6 npedenax ungasayuu, Ho poc-
CUAHAM HA00eN0 NOCMOoAHHOe nogbiutenue cmoumocmu KommyHnanxku (1Y).

JIuyka. B ’XaproHe Mojbp30BaTeNeil CONUaIbHbIX ceTell: JInyHoe coolIIeHrne, JOCTYITHOE TONBKO
OTIIPABUTEIIO W TIOJYYATEII0. A Ce200HA 5 8am pacckaxicy 0 mom... umo Ha FOmybe ecmo auyka —
m.e. 8O3MOJICHOCHb NUcamv Jquunbvle coobuenus opye opyey! (1Y). IloTeHIMANbHBIE 3HAYCHUS
‘mu4Has (HEKOPIOpaTUBHAS) JIEKTPOHHAS TOoYTa’, ‘MTUYHAas (YacTHas) KHU3Hb B yIOTPEOJICHUU HE
pear30BaHbl, IPUMEPOB HE OOHAPYIKEHO.

Munycoska. 1. 3annch My3bIKaJIbHOTO MPOU3BENEHUS, B KOTOPOM OTCYTCTBYET OJHA Min Ooiee
NapTHid, OOBIYHO BOKAJ WJIM COJIMPYIOIIMH WHCTPYMEHT. 3anucams COOCMEEHHYIO MUHYCOBKY
HA UMEIOWYIOCs NecHio U3 6a3vl OAHHLIX cauma u Ha Hee 3anucams C80U 2010C, d 3ameM Bbllo-
acume Ha catm munyc u nmoc neciu (UY). 2. [1noxoe HacTpoeHue, nenpeccusi. sHaeuib, /legul
modice He MeHee YYBCMEUMEIbHbL))) HY Mbl HCEHUWUHBL. Mbl U OOJIHCHBL HCUMb UYECMEAMU U OU)Uje-
Husmu. Inasnoe, ne yiumu ¢ munycosxy)) (MY). IloreHmanbHOe 3HAYCHUE ‘OTPHIIATEIBHBIN Oa-
JaHc’ B YIOTpeOJIeHNH HE pealn30BaHO, IPUMEPOB HE 00OHAPYKEHO.

Packnaoywka. 1. Packnagaas xpoBats. Opmoneduueckue packiadyuKy ¢ Mampacom Kynume
nHedopoco (NY). 2. PacknagHoli MOOWIBHBIN TelePOH. Packiadywky Kpumukosaiu oasxce 6 me
spemena, ko2oa gopm-paxkmop v 6 mpenoe... Ho kozda deno 0oxoouno 0o obnosrenus menegho-
Ha, oadce camvle OPYMATbHbIE MYNCHUHBL UYYATU DBIHOK PACKIAJYUEK, A6HO 002a0bl8dsCh, YMO
u mam ecmov docmotinvie modenu (NY). 3. PackmanHoe ycTpoiicTBo, Mebens (CTON-pacKiiagyIika,
KHWKKa-packiagymka). [lpodam Kpacuswlil HO8bIll CMON-pACKIAOYWIKY. B ucnonwsosanuu okono
11 mecayes (NY).

Yumanka. 1. UnraneHelit 3a5 ounbmuoreku. C ympa 51 ono30ana u 6Mecmo Jiekyuu nouwiad 8 Y-
Manky. ... MHe HAOO ewe 08a peghepama, no sxonomeeozpaguu u no eeoypbanucmuxe (MY).
2. DNEeKTPOHHBIN pUAep, YCTPOUCTBO ISl YTEHUS. B ocmanbHoM HOB8020 MANO: 8 YACMHOCMU, «Ul-
mankay npeoaazaem 0 XPaAHeHUs 8AuUX KHUE BCMPOeHHYI0 namsamob pasmepom 4 Toaium (11VY).

Ilocmosanka. 1. IlocTosiHAast paboTa, MECTO JKUTENLCTBA, YUeObl. B Hauem copode euje uiecmo
MAaKux O0JIAHCHOCMeEl, KaK MOsl, HO 8ce OHU Jekpemmuvle, Mo — nocmoanxa. (Y). 2. leBymka, ot-
HOIIEHUS ¢ KOTOPOU JJIATCS HETPEPHIBHO B TEUESHUE MPOJIOJKUTEIBHOTO BPpeMEHH.  080puit 0a 5mo
MOl ROCMOsIHKA celiwac Haszvisalo epadxcoanckol scernou (UY). 3. Heuro ycroitunBoe, HEMPEPHIB-
HOC. Annapamom c6apoy. NOCMOSHHO20 MOKA 6apumv jecye Opvi3e NOYmu Hem. nepemMeHHbLM
mpyouee... HOCMOSIHKA ecm Jiobble 31eKmpoobl. NePeMeHKa MONbKO INeKmpoovl OJid nepemeH-
ku (1VY).

Bkycnawrxa. JlakoMcTBO, HeUTO BKycHOe. Topm «Monounas 0e8oukay — HeMeyKas 6KyCHAWKA
(Y). IloTenumansHOe 3HaYCHWE ‘HEYTO HpaBsIIeecs TOBOpAIIeMYy’ B YHOTPEOJICHHU HE Peann3o-
BaHO, IIPUMEPOB HE OOHAPYIKEHO.

3epxanxa. 1. 3epkanbHas kamepa, hortoammapat. Ha npakmuke 60100dcemmubvie 3epKAIKU MAAO0-
wux cepuli KaK pas CneyualbHo paccuumosl8anucy 07 OOMOX035a€eK U He mpebyom HUKaKux gomo-
epauueckux snanu (UY). 2. B marmdecknx mpakTtukax: 3epkanbHas 3ammra. [Ipocume maea
nocmasums 3epkaixy om mazuu. Tax vl cebs 3acmpaxyeme om 00020 HABEOCHHO20 He2amusd...

().
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boeska. 1. 3amuTHast onexna. boegas odexcoa nosicapHuix, unu «60esKa», — KOMIIeKm 01 3a-
Wumvl mena uenogeka Om ONACHBIX U 6peduvlx ¢hakmopos npu mywenuu nodcapa (1Y).
2. Cutyanms B poJIeBOW Hrpe, Mpeanojaraomas CpaKeHne ¢ UCIIONb30BaHHEM HTPOBOTO OPYXKHUSI.
Umak, 6 cepedune (nauane, kouye) uepvl 6ol pewiunu coerams 6oégxy (1Y). 3. Urpa, B ToM umcie
KOMITBIOTEpHAs, CBsA3aHHAs C BOCHHBIMH TakTWKaMu. [IpoTHBOMOCTaBICHA HEOOEBOW UIpe — coyu-
anxe. [lo momusam npedvidyweeo nocma npo 60éexy ¢ CRPG u npouux paccysxcoenuii o xcaupe,
MHe mym 8 oraiine 3a0anu npOBOKAYUOHHBIIL 80NPOC — A Kakas 6oesas cucmema mMHe, coOCH-
eenno, upasumcs bonee ececo? (1Y).

Ilanenka. TonnenvHas BoAKa, BUHO. CMPYHUHCKAS «NANEHKAY» PACXOOULACh HA YPd... BOOKA,
BUCKUL, KOHBSK U WAMRAHCKOE CAMbIX nonyaapuslx 8 Poccuu 6pendos npooasanucy u doma, u 6 me-
cmuvix mazazunax (MY). TorennmansHoe 3HaueHue ‘(ambcudumpoBanHas / caMoenbHas Mpo-
IOyKLusi, BelAaBaeMast 3a GUpMEHHYIO (TIOMHMO QJIKOTOJIs1)” B YIOTPEOJICHHH HE pealn30BaHoO, MpH-
MEpOB HE 0OHAPYIKEHO.

B y3yce oOHapykeHO 5 MOHOpeepeHTHBIX YHUBEPOOB U3 32 JIeKCeM CIIOBHUKA: OYKd, HACOJI-
Ka, 1uyKa, 6KycHswKa, nanenka. Jns xaxaoi nonupedepeHTHONH eMWHUIBI BBIACISICTCS JOMUHH-
pytoriee 3HadeHue. CiaoBa B 3TOM 3HAYCHUHM KOJMYECTBEHHO MPeo0IanaT. YIoTpeOaeHus B 0-
MUHHPYIOLIMX 3HAUCHHAX SIBISIOTCS CBEPTKOW YCTOMYMBBIX, TATOTCIOMIMX K TEPMHUHOJIOTHYHOCTH
WM WTUOMATHYHOCTU COYCTAHUH.

2.2. Ananuz oannvix. Onpoc. B aHkeTy ObUIM HAMEPEHHO BKIIOUEHBI TPH KBA3HUCIOBA Pa3HOU
CTCIEHNU €CTECTBEHHOCTH, HO C TPO3PAayHON BHYTpPEHHEH (QopMoii: nmpunacka (Cp. TPOCTOPEUHOE
3anacka — ‘3armacHoe KoJeco’, Cp. HOpMaTHBHOE npundcsl OT npunacams), 0obpomxa (0T dobpoma,
dobpomuviit), wunkoexa (0T wunxkosvlie <My3bIKaJbHBIE HHCTPYMEHTBL>, OT wWUNAMb, WUNOK).
OO0 u3BecTHOCTH clIOBa COOOIIMIM B TEpBOM ciydae 11 pecmoHmeHTOB, BO BTOpOM — 7, B Tpe-
TheM — 1. HaumeHee U3BECTHBIM M3 CYIIECTBYIONIMX OKA3aJIoCh CIOBO 6oegka (TONbKO 12 pecroH-
JICHTOB TPH3HAJIH €r0 W3BECTHBIM). MBI CUMTaeM CJIOBO MAaJOYMOTPEOUTENBHBIM, €clii Ooliee
25 4enoBeK MPU3HAIM €r0 HEM3BECTHBIM, U IIMPOKOYMOTPEOUTENbHBIM, €CIH MeHee 15 uenoBek
CUMTAIOT CIIOBO HEW3BECTHHIM. /laHHBIe 00 OTpHLATENBHBIX OTBETaX HA BONPOC 00 M3BECTHOCTH
CYIIECTBYIOIIETO CIIOBA:

Bompoc: 3naxomo au Bam croso?
OtBet: Hem

Kommynanka | Pacunenenka | Berpeuka 3abporka Iorepsimka | ITanenka Boinenenka | Cepbeska
1 3 6 13 22 26 35 44
JlyxoBka Packnagymka | besnumutka | MunycoBka | PassuBanka | Iloctostnka | BepxuBanka | OOparka
2 3 9 15 24 27 37 45
Bkycuamxka | JInuka Hanpsoxenka | 3epkaika Ouka Hacronka Uuranka I'mo6anxa
2 4 11 16 25 27 40 52
Crupaiika Hypxka 3anpemenka | Hensuxka ITo6ouka Vrpouienka | Boenka Boeska

3 5 13 21 25 31 42 60

CornacHO CaMOOIEHKE, KOMMYHAIKY 3HAIOT TIOYTH BCe WHPOPMAHTHI, O0€8K) — TIOYTH HUKTO HE
3HaeT. TecToM Ha COOTBETCTBHE CAMOOICHKH MH()OPMAHTOB PeUeBOM MpakTHKe ObLI BOIPOC O TH-
MUYHOM KOHTEKCTE AJISl MPEIJIOKEHHBIX cloB. [IpuBenem mudpsl, NOKa3bIBalONINE, CKOJIBKO pec-
MTOH/ICHTOB MTPUBEIN KOHTEKCTHI YIIOTPEOICHUS ISl KaXKIOTO U3 CJIOB:

Ouka JyxoBka Crupaika 3epkalka Beinenenka | MunycoBka | Henpmxka IlocrosHka
51 41 40 35 29 26 23 16

Hypxa IMo6ouxa PazpuBanka | Kommynanka | Hampsoxenka | Ilanenka UYuranka Boenka

48 41 39 35 29 25 22 14

JInuka Pacunenenka | 3ampemienka | 3abpomika Hacronka Cepbeska Ob6parka I'moGanka
43 41 39 32 28 25 21 4
Packnagymka | Berpeuka Bkycuamxka | Ilorepsiiuka | besnumurka | Bepkuanka | Yropomenka | boeBka

42 41 37 29 28 24 17 3
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Ouieps! wunkogka U 00OpomKa OXUIAaeMO HE AW KOHTEKCTOB, a HauboJee eCTECTBEHHOE
o0Opa3oBaHMe npunacka TOMECTHIN B KOHTEKCT 9 mH(pOpMaHTOB (Cp. ouka, KOTOPOE MOMECTUIIH
B KOHTEKCT YETBEpO MH(OPMAHTOB, YKa3aBIIUX, YTO HE 3HAIOT clioBa). Takum 0Opa3oM, B KUBOM
PEUCTIOPOXKICHHH YHUBEPOBI 2100aika U O0egka WCYE3arolle Mao YIOTPEeOUTEIbHBl B PEUEBOM
MpakTUKe WHPOPMAHTOB (3TO COTIIACYETCS C CAMOOIICHKOH), a oyka W OypKka — NOMUHHUPYIOIIHE
M0 YNMOTPEOUTETHHOCTH B MPEIOKEHHOM HA00Ope JIEKCEMBI.

CornacHO aHKETHBIM JaHHBIM, MOHOpe(EepPEHTHBIX UMEH IO CIIOCOOHOCTH CHOPMHUPOBATH KOH-
TEKCT OKa3aJioch 9 (nacmonxa ‘urpa’, éoenxa ‘Kabenpa’, bezrumumsa ‘Tapud’, oypka ‘0ompHAIA’,
2nobanka ‘IBICHUE KYJIBTYPHI , 3abpowka ‘3Manue’, auuxa ‘3. COOOIEHUs , MUHYCOB8KA ‘My3. 3a-
MUCH’, 6KYCHAWKA ‘eNa’), TI0 MPEJIOKCHHBIM HHPOPMAHTaMHU TOJKOBAaHUSAM — CYMMAapHO HU OJIHO-
ro (Harpumep, Oypxa B TOJIKOBAHUAX HE TOJIBKO IICUXUATPHYECKast OONBHUIA, HO ¥ XapaKTePUCTHKA
4eJI0BEeKa; 2100anKka — He TOIBKO MacITabHOe sIBIICHHE KYJILTYPBI, HO U BCEMUpHas ceTh). Hacmoi-
Ka, TU4KA 1 6KYCHAWKA MOHOpPEe(EepeHTHBI U IO pe3yJibTaTaM aHaJIn3a HHTEPHET-y3yca.

[MomupedepeHTHBIX IIeKceM, eCIM YYUTHIBATh KOHTEKCTHOE YIOTpeOJeHHe W TpesIoKEHHBIC
CHHOHHUMBI, CYMMapHO B BEIOOPKE 0Ka3ajoch 23.

Mo xaxxoMy CIIOBY yUHMTBIBajach €ro pe)epeHTHOCTh B KaXI0W aHKETe U B OOJbIIECH YacTH aH-
keT. [IpolieHTHOE COOTHOIIEHHE OTBETOB € YKa3aHHEM 3HAUYEHHH U MPUMEPOB MPEICTaBICHO B Tal-
JUIIe, U3 KOTOPOH BHUIIHO, YTO K MOHOPE(EPEHTHOCTH B MHINBUAYAITHbHOM CO3HAHUU HOCHUTEINS S3bI-
kKa (IpM OCO3HAHHOM WIUTFOCTPUPOBAHHM OJHOTO 3HAUCHHS OIHUM IPHMEPOM) CKIOHSIOTCS
JICKCEMBI 3anpewjeHKa, nobouka, cmupaikd, eKycHawka u oyxoseka (47-56 % aHkKeT), cp. BBIIIE:
6KycHAwKa MOHOpedepeHTHa 1o BceM TectaM. lIpm 3ToM ecnu exkycHawka (‘HEYTO BKYCHOE)
MPUHLMITHAIEHO MIMPOKO3HAYHA W, OyIyddM COOTHOCHMA C Pa3HBIMH JCHOTaTaMH, TPAHCIHPYeT
OLICHOYHBIM KOMITOHEHT 3HaueHHs, TO noboyka (‘mo00uHbIN 3((deKT’) Mo XapakTepy OAHO3HAYHOM
ceMaHTH3anuu Onu3ka K TepMuHy. CyMMapHO B aHKETax ISl CHupdixku 3HadeHHe ‘CTUpabHas
MalmHa' OTYETJIMBO MEPEBEITNBACT 3HAUCHHUE ‘CTUpATENIbHAS pe3UHKA’, U 0yX06KU OBITOBOE ‘ITy-
XOBOM IKag’ TMepeKkpbiBacT UPOHUYHOEC MeTadu3NvecKoe ‘yXOBHas IUINA, KyJIbTypa’, a s3anpe-
wenKa, MOJISNIbHO OyAy4r aHaJOTW4Ha 6KycHAwKe (‘HEUTO 3alpelieHHoe’), CUTyaTUBHO aKTyallu-
3MpOBaHa HE Kak ‘3amlpelleHHas JuTeparypa’, a Kak ‘3ampelieHHas K BBO3Y 3apyOexHas
npoaykiusa’. OTYeTIHBO MOMUpedepEeHTHBI (Ba 3HAUYCHHS, K KaXIOMY IO TIPUMEPY B HECKOJIBKUX
aHKETaX) KOMMYHAIKA VN packiadyuika, o0NaaBline TPaJIUIMOHHBIMYE 3HAYCHUSIMU ‘KOMMYHallh-
Has KBapTHpa' U ‘packiagHas KpOBaTh' W MPHOOPETIINE HOBbIC 3HAYSHHS ‘TUTaTa 32 KOMMYHAIIBHEIC
YCIyTH | ‘pacKIaTHON MOOMIBHBIN TenedoH’ .

Cpeny MpOUTHOPHPOBAHHBIX 3alIPOCOB OXKHIAEMO JTUAUPYIOT (PUILIephl, OJU3KUMH K KOTOPBIM
0 YUCITy OTKa30B OKa3bIBAIOTCS CYLIECTBYIOIINE CIIOBA BOCHKA U NAIEHKA.

MajoymoTpeOuTeNnbHBIX (00jee 25 HETaTHBHBIX pEaKIHWid Ha BOMPOC 00 M3BECTHOCTH CIIOBA
U MeHee 25 MPEeMTOKECHHBIX B BEIOOPKE KOHTEKCTOB) — 8 (nOCMOSAHKA, YNPOWEHKA, BbIHCUBAIKA,
YUManKa, 80eHKa, oopamxa, 2n06aika, 6oesxka), toMuMo ¢GuuepoB. [1o 3ToMy mapaMeTpy OLUEHKH
najieHKa He ToTaa B PSAbl MAIOYMOTPEOUTEIBHBIX.

[upokoynoTpeOUTENbHBIX (MEHee 15 HeraTMBHBIX peaklrii Ha BOMPOC 00 M3BECTHOCTH CJIOBA
u Oosnee 35 mpeasioKEHHBIX B BBIOOPKE KOHTEKCTOB) — 9 (Jyxo6Ka, 6KYCHAUWKA, CMUPAIKA, pacyie-
HEHKA, PACKAA0YUIKA, TUYKA, OYPKA, 6CMPEUKd, 3anpeujeHKa).

JloMuHUpYIOIHe 3HAUYEHUS MPEIOKEHHBIX CJIOB-CTUMYJIOB HHTEPIIPETHPYIOTCS B MOJIETH KOH-
JIEHCATa: HEYTO OMpEeesieMOoe MPHIaraTelbHBIM WU TpudacTueM (obpamxa ‘HEdTO OOpaTHOE’,
cepve3ka ‘“HEYTO CEphe3HOE’, nomepsauika ‘He4TO MOTEPSAHHOE , 3a0powKa ‘HeuTO 3a0pOIICHHOE”).
OpnnHako oYeBHIHA W BCTpEeYHAs TCHIASHIIHS Kak I MOHOpe(EepEeHTHBIX CIIOB, TaK M I moiupede-
PEHTHBIX C 3aKpPEIUICHHBIMU JUIS Ka)XKJOTO 3HAYCHHS KOHKPETHBIMH JICHOTATAMH: CHIUPAIKA
(‘mammHa’ WM ‘pe3wHKa’), nobouka (‘3ddext’), paseusarxa (‘urpa’, ‘KHWXKKA', ‘3aHATHE’),
sviocusanka (‘urpa’), Hedsudicka (‘MMYIIECTBO’), 6@bloeieHKa (‘TUHHUS CBS3U’), PACHIEHEHKA
(‘rpyrr’, ‘buapM-00eBUK’), macmoaka (‘mrpa’), manpsoicenxa (‘cutyamms’), eoenka (‘Kadempa’,
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pexe ‘OmieT / yAOCTOBEpeHHe  — pacHpOCTPaHEHO CIIOBO GOeHHUK, pexe ‘dopma’ WU ‘Tocelre-
Hue’), dypxa (‘cymacmenmuii g1oM’), kommynarxka (‘kBaptupa’ win ‘mara’), auyka (‘akkayHt’),
packnadywxa (‘kpoBath’ wiu ‘tenedon’), uumanka (‘3an’ wau ‘punpep’), sepxaika (‘doroarnma-
pat’), munycogxa (‘My3bIKalbHasl 3amuck 0e3 rojoca’), ouxa (‘hopma oOydeHHs’, pexke ‘BcTpeda’,
‘craBka’).

OTin4Hs TOJPOCTKOBOTO JTUCKYpCca OT B3pPOCIION peur He HOCAT 3HAa4MMOro xapakrepa. [loxpo-
CTKaM HECKOJIBKO JIy4lle 3HaKOMa COBPEMEHHasl KyJIbTypa, OHH OTYETJIMBEC MPEICTABIAIOT cebe
COOTHECEHHOCTh C JCHCTBUTEIBHOCTBIO CIIOB 00pAmMKa, GbIJICUBANKA, 3A0POWKA, TUUKA, MUHYCOBKA,
HO cl1abee — CIIOB HeOd8UICKA, 8blOENCHKA, B0CHKA, OUKA.

3. Obcy:xnenne pe3yJibTaTOB

bnuska nHauBHIyanbHas peakuuss HHPOPMAHTOB Ha (QUIUIEPHl M HA HE3HAKOMBIE CYLIECTBYIO-
LIME CJIOBA: NPU MOMNBITKE JaTh TOJIKOBAHHE PEKOHCTPYHPYETCsl BHYTpPeHHAA ¢opma (HEYTO MOTHU-
BHUPOBaHHOE OINPEAEICHNEM), KOHTEKCThl YIOTPEOIeHNs, CHAHOHUMBI, IIPOM3BOSIAs 0a3a B 3THUX
cllydasx He ykaszpiBaroTcs. CyMMapHO 10 BBEIOOpKE (HIUIEPHI CYyNIECTBEHHO OTIMYAIOTCS OT CYyIIe-
CTBYIOIIMX CJIOB: PEaKIMU HA HUX €AMHUYHBI Jaxke B rpade ToiaxoBaHHi. COOTBETCTBEHHO, O0IIHUE
pe3yabTaThl ONpoca MO CYLIECTBYIOUIMM CJIOBaM HE MHCIMPHUPOBAHBI CTpEeMiIeHHEM HH(opMmaHTa
K KOOTepaIiy WM H30BITOYHON KPEeaTHBHOCTBIO.

VYHuBepOanus 1 KOHACHCAIMS — aKTUBHBIE CIOBOOOpa30BaTeNbHBIC MPOLECCH, IUPOKO OXBa-
THIBAIOLINE HE TOJIBKO Pedb CYOKYJIbTYp U MpodeccHOHaNbHBIE peueBble chepsl (cp. earka — rana-
KOHIIEPT, MuHbka — MUHH-GYTOON) Wi OBIT (Cp. myanemxa — TyaleTHas Oymara, nawenvka —
MaHeJbHBIH IOM, npuKacka — NpONyKIMs, IpoJaBaeMasi PH MarasuHHON Kacce), HO M ITyOJMYHBIN
nmuckypc (cp. 3anpewenka B HoBocTHOM ctokere HTB: https://www.ntv.ru/novosti/1410521/).

CyIecTBEHHBIX OTIMYUM B BOCHPUSTHH YHUBEPOOB B3POCIBIMH U IIKOJLHUKAMU HE OOHapyKe-
HO. YHUBEPOBI yCTOWYHMBO NENSATCS HA MOHOpe(EepeHTHBIE U MoNupeepeHTHBIE, BTOPBIE COXPAaHSI-
10T CEMaHTUYECKUH aKIEHT HAa MOTHBUPYIOLIEM aTpuOyTe.

OOHapyskeHa CHHOHUMUS CIIOB 00pamxa, 6Cmpeyxd, 3epKaika B 3HAYCHUH ‘OTBETHAs PeaKys .
KiroueBoii cemoif Ansi Takoro ymnoTpeOJieHHs BBICTYINAeT HaIpaBlIEeHHOCTh pedepeHTa MOTHUBH-
PYIOIIUX aTpUOYTOB 0OpamHmblil, GCMPEUHbLIl, 3ePKATIbHbII K HAOIIOJATEITIO.

HI1poKo3HAYHOCTh KOHIIEHCATOB CTAHOBUTCS MPUYMHON PETHOHAIBHON M COLMAIbHOM Bapua-
THBHOCTH OCMBICIICHUS -x(a)-00pa3oBaHuil (cepveska — ‘IAEBYIIKA IS CEPHhE3HBIX OTHOIICHUN,
MPEeUMYIIeCTBEHHO Ha fore Poccum, cmupanka — ‘nacTk, cTupaTtellbHasi pe3uHKa’ Ha ceBepo-3ara-
ne Poccun, munvka — ‘MuHU-GYTOON’ B CyOKYIBTYype OONENBIIUKOB).

C TeyeHueM BpEeMEHHU NOMUHHPYIOLIEE 3HAUCHHE YHUBEPOa MOXKET MEHSTBCA: KOMMYHANIKA —
OT ‘KOMMYyHaJIbHas KBapTHUpa K ‘KOMMYHAJbHBIE YCIYTH , packiadyuika OT ‘packiaaHas KpoBaTh’
K ‘packiagHoi Tenedon’.

OKCIPECCUBHBIN XapakTep HOMHHALMHM HE SIBISETCS 00S3aTENbHBIM yCJIOBUEM BO3HHKHOBEHUS
u (yHKIMOHMpOBaHUs yHHBepOa, Ooljiee CYIIECTBEHHBIMH NpPU3HAKAMH BBICTYHAIOT KPATKOCTh
(OAHOCTIOBHOCTh) HAaWMEHOBAHUS W MNPOLYKTHBHOCTH MOJENH KOHCTPYHpOBaHUs -K(a)-TIpo-
W3BOJIHBIX.
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IHpunoowcenue

CnoBa IJIA oIpoca (HO,[[‘IepKHyTBI (I)I/IJ'IJ'IepI:I — HC CYHISCTBYIOIIUC B pequoﬁ IMMPAKTUKE JICKCE-
MBI, 0e3 KOHBCHIIMOHAJIBHOT'O 3Ha‘leHI/IH)Z

1. oOparka 13. HacTONKa 25. KOMMYyHaJKa
2. cepbeska 14. crupanka 26. nuyka
3. 3ampeileHka 15. BcTpeuka 27. MHUHYCOBKa
4. mnobouka 16. morepsmka 28. packiagymika
5. ouka 17. HampsbKeHKa 29. uuTanka
6. pa3BUBajiKa 18. BoeHka 30. IMMOKOBKA
7. BBDKMBaJKa 19. nmoGpoTka 31. mocrosiHKa
8. HemBmKKa 20. Oe3nmMMHUTKA 32. BKyCHSIIKa
9. nmpunacka 21. nmypka 33. 3epxaika
10. BBLOETIEHKA 22. rnobanka 34. ©oeBka
11. pacunenenka 23. nmyxoBKa 35. manenka
12. ynpouieHka 24. 3abpormika

HNucrpykuus ais nHpopmMaHTa
VYxaxwure, moxanyiicra, Bamr mon (M / k), Bo3pacT M KJlacC .

Hwxe npuBeneHbl cioBa, 00pa3oBaHHBIC CTSHKEHHUEM CIOBOCOYETaHWUN M O(OPMIICHHBIC TpU
nomony cyddukca. OTBEThTE, MOKATYHCTA, HA BOMPOCHI (MO KAKIAOMY CIOBY H3 CITHCKA):

1. 3rakomo 1 Bam cnoBo? na / mHer

2. YnotpeOJIstoT JId 3TO ¢I0BO B Baiiem okpykeHuun

e B3pOCIBIC 13 / HET
e TIOAPOCTKH Ja / HET

3. Ynorpebnsere v Bel 310 c10B0? 51a / HET

4. Chopmynupyite mpeuIoKeHUE, U3 KOTOPOTo SICHO, KaKk yHoTpeosieTcs cioBo (ecinu oHo Bam
3HAKOMO). Eciu 3HaueHMI HECKOIBKO, MPUBEIANTE HECKOIBKO MPEIOKCHUH.

5. [lpuBeanTE CHHOHUMBI WM OJTM3KUE ONUCATENBHBIC BRIPAKEHHS JUTS KaXKIOTO 3HAYCHHUS CIIO-
Ba (ecnu OHU ecTh 1 Bam 3HaKOMBI).

6. 13 kakoro cioBOCOYETaHUS 0OPA30BAHO CIIOBO ([T KAX/I0T0 3HAUCHHS)?

7. ChopmMmynupyiiTe 3HaUCHIE / 3HAYCHUS CIIOBA.

ITpumep:

3a4yeTKa

na

HET

na

HET

ByMakHBIMU 3a4eTKaMu B YHUBEPCUTETE OOJbINE HE MOJB3YIOTCS, HEJJABHO BBEIIU SJICKTPOHHBIC
BEJIOMOCTH.

CTYJCHUECKUH THEBHUK

3a4eTHask KHHKKA

JOKYMEHT, B KOTOPOM (DPUKCHPYIOTCSI OTMETKH CTYJICHTa

JlomomHuTe, TOXaNyicTa, CIUCOK TpeMs YINOTPESOMTEIbHBIMHU CJIOBaMHU, HeAaBHO (Ha Bai
B3[JISA/) TIOSIBUBIIMMHUCS B S3BIKE.
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Hcnoan3oBaHue TEKCTOB KaHpa KHHTEPHET-OTKPOBCHHUE)»
B KOHTEKCTE peIcHUuA 3a/1a1d CCHTUMCHT-aHa/In3a

A. B. Koamoroposa

Cubupckuii hedepanvhulii ynusepcumem
Kpacnospck, Poccus

Annomayus
Cratbsi IOCBSIIEHA aHAJIHM3Y BAJIMJHOCTH TEKCTOB JKaHPAa «HHTEPHET-OTKPOBCHHE» B KAaUueCTBE MCTOYHHKA JIAHHBIX
st oOydJaromeid BBHIOOPKM B IIENSIX TPSHHUPOBKH MOJENN KOMIIBIOTEPHOTO KJIacCH(UKaTopa HHTEPHET-TEKCTOB
Ha PYCCKOM S3BbIKE II0 KPUTEPHUIO UX 3MOLIMOHAIBHOM TOHANBbHOCTH. Llenbpro OCyIecTBIsEMOro IpOeKTa SIBIISETCS
CO3/J]aHKe MPOrPaMMBbI, CIIOCOOHOH aBTOMAaTHYECKH OLIEHMBATh TEKCTHI KaK BepOaM3yIoNIue OHY U3 BOCBMHU dMOLMH
(mogmenn I'. JIeBxelimMa) win Kak 3MOLIMOHANBHO HEHTpaibHble. IS IOCTIDKEHMS IENU BO3HUKIA HEOOXOIMMOCTh
B (opMHpoBaHHU 00y4Yaromieil BHIOOPKH — KOJUIEKIIMM MHTEPHET-TEKCTOB, Te KaXIOMY M3 HUX YK€ MPHUMHUCAHA OI-
peleneHHas SMOIMS WM OIEHKA «HEHTpanbHO». B KkadecTBe HMCTOYHMKA MOJOOHBIX JAHHBIX BBIOPAHBI TEKCTHI
n3 myonmaHoi rpynmsl «[loacaymano» B conuanpHoi cetn «BKonTakTe». BceM TekcTam mabnnka mpuUCyIH CIIeIy-
¢uyeckue 4epTsl, IMO3BOJIIONINE PAcCMAaTPUBATh X COBOKYIHOCTb KaK OTZIENBHBIM HappaTHBHBIA JKaHp MHTEPHET-
OTKPOBEHUSI, CBOIICTBa KOTOPOro OMMCaHBI ¢ IpUMEHeHHeM MeToja HappaTuBHOU cemuoTHkU A. XK. I'peiimaca. Brl-
SIBJICHBI Ka4eCTBEHHBIE U (hOpMasbHBIC IIPEUMYILECTBA TEKCTOB JaHHOTO JKaHPa B KaUECTBE MCTOYHUKA JAHHBIX IS
CEHTHUMEHT-aHaJIn3a.
B kauecTBe orpaHMYeHHMs, HAKJIAJAbIBAEMOIO TEKCTAaMH KaHpPA «MHTEPHET-OTKPOBEHHE» HAa BBHIOOPKY, BBICTYMAET MX
HappaTUBHBIA XapakTep, YTO UCKIIOYAeT M3 KOJJIEKIUH JaHHBIX WHbIE TUIbI JUCKYPCUBHBIX €AWHMUI, HAIIPHUMED, ap-
T'YMEHTaTHBBI WX JIECKPUITUBHIL.

Knroueswvie cnosa
CCHTHMEHT-aHaJIn3, oOydJaromasi BHIOOpKA, MHTEPHET-TEKCTHI, JKaHP «HHTEPHET-OTKPOBEHHE», COIMAIBHBIE CETH,
HappaTuB
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Texts of “Internet Confessions” as a Source for Training Data Set
for the Research on the Sentiment-Analysis Field

Anastasia V. Kolmogorova

Siberian Federal University
Krasnoyarsk, Russian Federation

Abstract
The article aims to analyze the validity of Internet confession texts used as a source of training data set for designing
computer classifier of Internet texts in Russian according to their emotional tonality. Thus, the classifier, backed by
Lovheim’s emotional cube model, is expected to detect eight classes of emotions represented in the text or to assign
the text to the emotionally neutral class. The first and one of the most important stages of the classifier creation is the
training data set selection. The training data set in Machine Learning is the actual dataset used to train the model for
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performing various actions. The internet text genres that are traditionally used in sentiment analysis to train two or
three tonalities classifiers are twits, films and market reviews, blogs and financial reports. The novelty of our project
consists in designing multiclass classifier that requires a new non-trivial training data. As such, we have chosen the
texts from public group Overheard in Russian social network VKontakte. As all texts show similarities, we united
them under the genre name “Internet confession”. To feature the genre, we applied the method of narrative semiotics
describing six positions forming the deep narrative structure of “Internet confession”: Addresser — a person aware of
her/his separateness from the society; Addressee — society / public opinion; Subject — a narrator describing his / her
emotional state; Object — the person’s self-image; Helper — the person’s frankness; Adversary — the person’s shame.
The above mentioned genre features determine its primary advantage — a qualitative one — to be especially focused on
the emotionality while more traditional sources of textual data are based on such categories as expressivity (twits) or
axiological estimations (all sorts of reviews).
The structural analysis of texts under discussion has also demonstrated several advantages due to the technological ba-
sis of the Overheard project: the text hashtagging prevents the researcher from submitting the whole collection to the
crowdsourcing assessment; its size is optimal for assessment by experts; despite their hyperbolized emotionality, the
texts of Internet confession genre share the stylistic features typical of different types of personal internet discourse.
However, the narrative character of all Internet confession texts implies some restrictions in their use within sentiment
analysis project.
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BBenenne

B coBpeMeHHOM ri100aIbHOM MUPE OOIIEHUE B COITUAIBHBIX CETSIX CTAJI0 HE TOJBKO HOPMOM, HO
Y TOMHHUpYIOIIEH (opMoil KOMMYyHUKaIMU. B ceTn 00Cyk1arTcs MOJIMTHIECKHE HOBOCTH, COOBI-
THs, X000H, TOAPOOHOCTH JIMYHOHN KU3HU 3BE3], HO, KPOME TOTO, B BHPTYyaJbHOE MPOCTPAHCTBO
BBITNIECKUBAETCS M CyOCTaHIWSI ICHXMYECKOW W DMOIIMOHAIBHON JKM3HU peaibHOi JnaHOoCTH. Co-
IUANBHBIC Mena THOKO MPUCIIOCA0IUBAIOTCS K aKTyallbHbIM MOTPEOHOCTSM — MOSBIISIOTCS HOBBIC
WHTEPHET-KaHPHI.

B nentpe BHUMaHUS TaHHOU ITyOJMKAINK OJMH U3 TAKUX JKAaHPOB — HAPPATHUBHBIN JKaHP HHTEP-
HET-OTKPOBEHH, MOSBUBILIHUIICS HECKOJBKO JIET Hazaj Onarojaps HOBOMY MeIuiiHOMY (opmary,
MPEIUIOKESHHOMY CO3aTeeM MyOonuaHoi rpynnsl «llogcnymaHo» B pyCCKOS3IYHON COIUATBHOM
cetu «BKonTakTey.

[IpenMeToM aHanM3a SBISIFOTCS XapaKTEPUCTHKH TEKCTOB JAHHOIO aHpa, 00CCIICUHBAIOIINE
3¢ (EeKTUBHOCTh UX WCIOJh30BaHHS B KaYeCTBE MCTOYHHKA JAHHBIX JUIS TPCHUPOBKH aJITOpUTMa
MAaIIMHHOTO O0yYeHUs IO MpeleeHTaM B KOHTEKCTE 3a7ad CEeHTUMEHT-aHalln3a PyCCKOS3BIYHBIX
WHTEPHET-TEKCTOB.

OCHOBHOW HCCIIETOBATEIBCKUN BOMPOC CTAThU MOXKET OBITH CHOPMYITHUPOBAH CICTYIONINM 00-
pa3oM: KaKOBBI MIPEUMYIIECTBA U OTPaHUYCHHUS JaHHBIX, OMYUYSHHBIX U3 KOJUICKIIMHA TEKCTOB ITO-
NOOHBIX MHTEPHET-OTKPOBEHHH, MO0 CPaBHEHUIO C APYTMMH HCTOYHHWKAMU, JJIS PEUICHHS 3a1adu
OonpeacCJICHNA JUCKPUMHWHAHTHLIX YEPT TEKCTOB, Bep6aJII/I3YIOIIII/IX Pa3HBIC 3MOHI/II/I?

Jlyis oTBeTa Ha AaHHBIA BOMPOC MBI MOCIIECAOBATEIILHO 0XapPaKTEPU3yeM CIECU(PUKY OCYIIECTB-
JIIEMOTO MCCIIEOBATENICKON TPYIION MPOeKTa B OONACTH CEHTHMEHT-aHajn3a, KaHp HHTEPHET-
OTKPOBEHHH B IIETIOM, BBIIEIMM €r0 CBOMCTBa, MO3BOJIsIONINE 3(h(PEKTHBHO MUCTIOIH30BATH TEKCTHI
JAHHOTO JKaHpa JUIsl IeJied CeHTUMEHT-aHalln3a, a TaKKe HEKOTOphIe OIpaHUYCHUS MaTepuaa,
CPaBHHUB €0 C APYTMMHU THIIAMH JAHHBIX, TPATUIIMOHHO HCIOIB3YEMbIX IUIsl pelIeHus o0cyxkaae-
MBIX 3a7a4.
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O06cy:xaenne mpoodaeMbl

Kpamxkas xapakmepucmuka npoexma:
yenb, meopemuieckds OCHO8A U Memo0oOo02Us

Llenp ncciemoBaTenbCKOro MPOeKTa — pa3paboTKa KOMIBIOTEPHOW MPOrpaMMBbl, Ha BXOJA KOTO-
poii mogaeTcsi MHTEPHET-TEKCT Ha PYCCKOM S3BIKE, @ Ha BBIXOJE IOJIH30BATENh MOIYYaeT OIEHKY
SMOILIMOHAJIBHOM TOHAJIBHOCTH, JOMHUHHUpYIOLIEH B TekcTe. Hampumep, 3TOT TEKCT — I'PYCTHBIH,
a TOT — BepOaIn3yeT 3MOIHIO 3JIOCTH.

AKTyaJIbHOCTh TaKOH TEXHOJIOTHH B TOM, YTO OHAa MO3BOJSET aBTOMATHYECKH 0OpabaThiBaTh
0oJbIIME MAaCCHBBI TEKCTOB I MOHUTOPHHTA OOIIECTBEHHOTO MHEHHS, MPOBEACHUS MapKETHHIO-
BBIX KaMIaHUH W OLEHKH YCIEIIHOCTH, 8 TaKKe JUIS BBIIBICHHS CIIy4acB SMOLMOHANBHOTO HAaCHU-
TS, KaK, HaIpuMep, HalTyMeBIIasi ICTOPUS C TPYIIIAMH CYHUITUAATLHON HANPaBICHHOCTH, ITOIIHC-
YUKAMHU KOTOPBIX SIBJISIOTCS JICTH.

Benymum mMeTonoM mpoeKTa SIBISETCS CEHTUMEHT-aHAlU3 TEKCTOB. DTO BBIIBICHHE SMOLHUO-
HAJBHON TOHAJTBLHOCTH TEKCTA IMPHU IMTOMOIIN METOJIOB 00pabOTKH €CTECTBEHHOTO SI3bIKA, CTATHCTH-
KM, MAaIllMHHOTO OO0yd4eHHs. BmepBble 3TOT TepMHH OBUT HCIONB30BaH B craThsax S. R. Das
u M. Y. Chen [2001], B. Pang, L. Lee u Sh. Vaithyanathan [2002].

TeopeTnueckoli OCHOBOW IS BBIACICHHS peliepTyapa SMOLUOHAIBHBIX TOHAJIBHOCTEH MOCTY-
x)wna kinaccudukarusa smonmid . JleBxeiima, BU3yanm3upoBaHHAs YICHBIM B BHIE Ky0a — Tak
Ha3bIBaeMbIl «ky0 JleBxeitmay. [lIBeackuit Helipodusuonor pa3padoTai MoJIeb KOppessaiun 6a3o-
BBIX 3MOLUH ¢ KOMOMHaNWEH ypoBHEH TpeX MOHOMHUHOB — CEpPOTOHMHA, JOoaMHHA M HOpaJpeHa-
muHa [Lovheim, 2012. C. 342], Bu3yanu3upoBaB ee B BHAE KyO0a Ha KOOPAMHATHOW IIOCKOCTH
¢ ocsimu 5-HT (ceporonmn), NE (Hopampenanun), DA (modhamun). B 3aBHCHMOCTH OT cOYeTaHUS
YPOBHS JaHHBIX TOPMOHOB B KPOBH CyOBEKTa SMOLMHU HCCIEAOBATENb BBIACISIET BOCEMb IMOIIHH,
rZie TepBas HOMHHAIUS Klacca OTPa)KaeT HanMEHEee BBIPAXEHHYIO CTENeHb WHTEHCHBHOCTH 3MO-
nuu-addexTa, a BTopas — ee BBICIIyIo ToUuKy: MaTepec / Bo30yxaenue; Y moBomscTBHE / PagocTs;
Y nusnenune; Ctpananue / Tocka; ['neB / SApocts; Ctpax / Yikac; [Ipespenue / OtBpamenue; Ctoin /
YHuxeHue.

B kadectBe Meroma muis pa3pabOTKH MPOTPaMMEI-KIIACCU(PUKATOpPa BHIOpaHA TEXHOJOTHS Ma-
HIMHHOTO OOYUYEeHHS I10 MpeleleHTaM, OCHOBHOW MPHHIIUI KOTOPOW — IO YaCTHBIM JAaHHBIM, Tpe-
CTaBIISIIOIIMM Ha0Op map «OOBEKT, OTBET», BBHIIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH, MPHUCYIINE HE TONBKO KOH-
KpeTHOH 00yuaroriell BEIOOpKe, HO U TeHepaTbHONH COBOKYITHOCTH JTaHHBIX.

JL1st ToTOOHON TEXHOJIOTHH BaXXHEHIIIMM 3TAarioM SBJseTCS (GOpMHpOBaHUE 00ydaromeil BEIOOp-
KH — KOJUIEKLIUU TEKCTOB, TE KAKIOMY M3 HHUX YXKE TPUITHCAH SMOIMOHAIBHBINA KJIACC: 3TOT TEKCT
BepOau3yeT SMOIUIO PafOCTH, a IPYToi, HapUMep, OTMeUeH cTpafganueM. JlanHas BRIOOpKaA CITy-
KHUT OCHOBOW ISl «00yUEHUS» alrOPUTMa, KOTOPBI, 00padaThiBasi pa3MeUeHHbIE JaHHBIE, CTPOUT
CTaTUCTUYECKH pElICBAaHTHBIC MOJICNM, YCTAaHABIMBAET 3aBUCHMMOCTH. Ho mpu co3gaHuu BHIOOPKH
OOBIYHO BO3ZHHUKAIOT JBa KJIIOYEBBIX BOMpoca: 1) M3 KaKOro MCTOYHUKA OpaTh TEKCTHI? U 2) KTO
1 Kak ux Oyner aHHoTHpoBaTh? OTBETHI HAa HUX OBUIH Hai[IeHBl OJaromaps mocraM 3 IyOJIUIHON
rpynusl «Iloxcinymano» «BKoHTakTe», HaMCaHHBIM B )KaHPE UHTEPHET-OTKPOBEHU.

Obwas xapakmepucmura Hcaupa uHmepHem-omrKpO8e Ul

ITockonbKy JKaHp HHTEPHET-OTKPOBEHUH SBISETCA B OIMPEICICHHOM CMBICIE MOPOXKICHUEM
nabiauka «[loaciayiiano», oxapakTepu3yeM KOHTEHT IyOJMYHON IPYIIIbI COTIACHO MOJIEIH, TIpe-
noxkenHol B [['ycpkoBa, Jlesuna, 2016].

1. Konuuecmeo ywacmnukog 2pynnvi, COYUAIbHbLIL nopmpem yuacmuuxkos epynnel. 11o cioBam
co3aarest TPYIIbI, AAFOMIET0 HHTEPBBIO MO MceBIOHMMOM BiaauMup Orypios, y rpymnmnsl 9 MiH
moJib30BaTeliell B Mecsl U 150 ThICSY aKTHBHBIX MOJIb30BATENICH B CYTKHU ; 110 €ro CJIOBaM, ayJIuTo-
pus y «[loxcnymano» pasHas: «HaM IMUIIYT KaK MYXXYHHBI, TaK U KCHIIUHBI BCEX BO3PACTOB.

! https://ve.ru/story/23626-podslushano

ISSN 1818-7935
Becthuk HIY. Cepus: Jlutremctuka u mexxkynsTypHas kommynukaums. 2019. Tom 17, Ne 3
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2019, vol. 17, no. 3



74 MpuknagHas AMHrBUCTHUKA

MO>KHO BCTPETUTh CEKPETHI CTYJEHTOB, pab0ounX, ICHCUOHEPOB, OOTAaTHIX U OSIHBIX JIFOJIEH — CIIo-
BOM, YHTATEJIEH CaMBIX pa3HBIX cONUANbHBIX mpocaoek» (MK, 02.02.2015, Ne 19).

2. Kpamxkoe onucanue epynnul, co30annoe ee aomuuucmpayueli. Ha IprUBeTCTBEHHOM JKpaHe
MOOMJIBPHOTO TIPHIIOKEHHUS, C MOMOIIBID KOTOPOTO MOJIMHUCYMKHA MOTYT OTIPABISATH MOAEpATOpaM
TPYMIIBI CBOW UCTOPHH, 3HAYUTCA: « MBI — COIIMAIBHBIN pa3BIIeKAaTEIbHBII MPOEKT, B KOTOPOM JIOAH
KaKIBIH JeHb aHOHUMHO JIENIATCS CBOMMH CEKpETaMH, OTKPOBEHUSAMH U KU3HEHHBIMHU CUTYAIUSIMU
Tiepe;1 OrpOMHOI ayAUTOPHEH» °.

3. Konmenm cmeHbl epynnbl COCTABISAIOT 3MOIIMOHAIBHO OKpalieHHbIE HAPPATUBBI OT TIEPBOTO
JIa, B KOTOPBIX aBTOPBl aHOHMUMHO («UIS TOTO, YTOOBI OTKPHITH IylIy, HE 0O0SCH COLMAIBLHO-
ro npeccunray, — ormeudaeT B. Orypuos (MK, 02.02.2015, Nel9)) mensarcs camMbiMU MHTUMHBIMU
JUYHOCTHBIMHY TTEPEKUBAHUSIME, BONPEKH TPATUINAM COXPaHESHHUS JIHIIA.

4. AxmugHocmob yuacmHUKo8 epynnul IPU HATIOJIHEHUH KOHTEHTA I'PYNIBI 1 KOMMEHTHPOBAHUU
WHPOPMaMK Ha CTEHE IPYNIbl. APXUTEKTypa TPYMIbl HpEAIoaraeT CI0XKHOE B3aUMOJCHCTBUE
¥ B3aUMOIIEPEIJICTCHNE aKTHBHOCTEH YYACTHHKOB: OJTHM YYaCTHHKH 3arpyar0T CBOW HCTOPHH
B TIPWJIOXKEHHE, JpyTHe, 3apeKOMEHIOBABIINE CeOsi B KaUeCTBE «IPOABHHYTHIX ITOJIb30BaTEIEH»,
OTOMPAIOT T€ U3 HUX, KOTOPBIE OHU XOTeH Obl YBUIETh HA CTEHE TPYIIIBI, U YXKE 3TH UCTOPUH TIO-
MaaloT «B PYKH» PEIaKTOPOB; OHU BBHIOMPAIOT CaMble MHTEPECHBIE, HE 3aTparuBaroe Tadyupo-
BaHHBIE TEMBI HCTOPUH, IIPOBEPAIOT WX TOMIMHHOCTE U MyOIUKYIOT IO/ ONpeeIeHHBIM TeMaTHye-
CKMM XEeIITeroM; HaKOHEel, OIyOJMKOBaHHBIE IIOCIE pPEJaKTOPCKOM CeNeKIWHd aHOHHUMHBIE
HappaTUBBI TOANMCYNKN MOTYT KOMMEHTHPOBATb.

5. Temamuxa KoHmenma, CO3JaBAEMOTO YYaCTHHKAaMHU TPYIIBl pa3HOOOpa3Ha M OTpakeHa
B XEITerax TPYMIbI: CMEIIHOE; MOIII0e; CTPAITHOe; 0abyIIKi; HEHABHUCTh; IAIITET»; CTPAHHOE;
MOXOTh; MUCTHKA; YEPHYXa; CTBHIHO; 3aBUCTh; KECTOKOCTb; M3HAHKA; JIEHb; OJUHOYECTBO; KOTHI;
OecuT; IETCTBO; MEUTHI; CEMbs; HAOIIOICHHUS; CHBI, ATYHOCTh; paboTa; malidxak; Qyyy; 1odpo; xo-
MSKH; CYACThE; IPYKOa; MpenaTeIbCTBO; X000H; TTPOBaI; TIFOOOBH; OOICHNE; MHSHE U T. 1.

6. A3vikogble ocobenHOCMU KOHmMeHmA, CO3TAHHOTO yYaCTHUKAMH TPYIIbI, © KOMMEHTapHEB.
TexcThl HanKcaHbl, KaK MPaBUIIO, B pAMKax pa3rOBOPHOIO MHUCbMEHHO-PEYEBOTO CTIIIS, CHOPMHPO-
BaBILIETOCS B HHTEPHET-CPEIE, OJTHAKO HEPEIKH U BKIIOUYCHUS U3 OOCIICHHOH JIEKCHKHU.

7. Llennocmuvie OpueHmMupsbl YYACMHUKOS ZPYNNbl, CO3JAIOMINX KOHTEHT Ha CTEHE TPYIIIBI
U KOMMEHTHpYIOUINX HH(popManuoo. X0Ts Ha 3ape pa3BUTHS ceTel HEPEAKO BBICKAa3hIBAIUCH THUIIO-
TE3bI O TPALYIIEM PACIIEIUICHUS] HISHTUYHOCTH TOJIb30BATENIEH Ha «CETEBYIO» M «PEabHYIO», CO-
BpPEMEHHBIE HCCIenoBaTeN (UKCUPYIOT COBEPIICHHO MHYIO TEHISHIIMIO — CTPEMJICHHE JTMYHOCTH
K JIOCTOBEPHOCTH M CaMOBBIPRKEHHIO KaK B OOBEKTHBHON pEalbHOCTH, TaK M B WHTEPHET-TIPO-
ctpanctBe [EBcrokoBa, IllwmoBa, 2015]; uMeHHO Takoe cTpeMieHHe, TTyOOoKO (DYHAUPOBaHHOE
B [IEHHOCTH TPHUATHS MPOTUBOPEUNBOCTH PEATHHOMN YeI0BEYECKON JIMYHOCTH, BKIIIOUYAs Te ee Tpa-
HH, KOTOpbIE TPAJAULIUS COXPAHEHHUS COLMANBHOTO JIMIA 3ampeniaia JeMOHCTPUPOBATh, 00bETUHSIET
MOAMUCYHUKOB I'PYTIIIHL.

Bripouewm, Henb3sl HE OTMETUTH, YTO CTPEMIICHHE K TpeelIbHOW OTKPOBEHHOCTH NPU3HAHWH 3a-
4acTylo NpuoOIMKaeTcs K APyro KpailHOCTH, KOTOpasi, Ha Halll B3IJIAJ, yAa4yHO ObUIa oNpeneseHa
B [[ToxxunaeBa, Kapamanak, 2018] kak «knOepIKCTHOUITOHH3M.

Juis Toro uToOBI cenaTth KpaTKoe OINMCaHHe KaHpa WHTEPHET-OTKPOBEHUI MBI BOCIIOH30Ba-
JINCh METO0JIOTHEH HappaTUBHON ceMHOTHKH [Greimas, 1987], MOCKOIBKY BCe HCTOPHH OCHOBAHBI
Ha MPUHIUIIAX HApPATUBHOTO TUCKypCa.

A. XK. I'peiimac mpezanaraeT MCHOIb30BaTh AJSL OMUCAHUS TIYOMHHOW CTPYKTYpHl HappaTHBa —
(hyHIaMEHTaTFHONW CHCTEMBI IIEHHOCTEH, BCTPOCHHOH B TEKCT, — CHCTEMY M3 IIECTH aKTaHTOB, KO-
TOpble He 0053aTENbHO ABJSAIOTCS aKTOpaMU: a) aipecaHT — ONpeeseHHasl Cuila, KOTopasl yCTaHaB-
JMBAeT MpaBHUja U HEHHOCTH B JCHCTBUU M MPEACTAaBIISIET UACOJIOTHIO TEKCTa; 0) ampecaT — HECET
IIEHHOCTH (@), TO3TOMY UMEeT OTHOIIEHHE K 00BEKTY, Ha KOTOPBIA alpecaHT PaclpoCTpaHseT [eH-

2 https://app.ideer.ru/?referrer=appmetrica_tracking id%3D530071196532780788%26ym _tracking_id%3D18326465
027784365313
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HOCTH; B) CYOBEKT — BBHIMOJHACT TJIaBHYIO POJbh B MMOBECTBOBAHUH; T') OOBEKT — IIellb, HA KOTOPYIO
HaIpaBJIeH WHTepec CyObeKTa; J) MOMOIIHUK — MOAAEepKUBAOIIAsl CHJIa, KOTOpasi IOMOraeT cyOb-
€KTY B €r0 CTapaHHsIX, HAIPABJICHHBIX HA O0BEKT; €) MPOTUBHUK — MPEIATCTBYIONIAst CUIa, KOTopast
OIIUIIETBOPSIET BCE, YTO YIEpXKHUBaeT CyObeKTa OT AOCTIbkeHus nenu [Turuep, Metiep u ap., 2017.
C. 177].

Ecnu onwmcath criennuKy KaKAOTO aKTaHTa B HAPPATHBHOM JKaHPE MHTEPHET-OTKPOBEHHS, TO
MOJTYYUTCS CIEAYIONIast CHCTEMA POJICH.

AJpecaHTOM B HHTEPHET-OTKPOBEHUSAX SBIISLETCS, IO OONBIIOMY CUETY YeJIOBedeCKast IMIHOCTbD,
OXBauCHHAS IYBCTBOM OTUYXXIEHHOCTH, 10 3. ®pommy [Fromm, 1956. C. 23], koTopoe «ABISIETCS
WCTOYHUKOM BCEX TPEBOT. <...> BBITh OTAEIBHBIM OT BCEX O3HAYaeT OBITh OECIIOMOLIHBIM, HECIO-
COOHBIM aKTUBHO KOHTAKTHPOBATh C MHPOM <...>; 3TO 3HAYHT, YTO MHUP MOXET IOJAMATH MEHH,
JIUIIIEHHOTO CIIOCOOHOCTH COMPOTUBIIATHCS» [Tam jxe]. DTo YenoBeK, KOTOPBIH XOUET paccKas3arh
0 CaMOM COKPOBEHHOM — MHOTJa OTBPATHUTEILHOM, ITyTalOIIEM — MEPEKUBAHUM, YTOOBI, pa3aeiiB
€ro ¢ APYruMH, KaK Obl BIUTHCSA B KOJUIGKTHBHOE YeI0BeUYECKOe «S», MpeooseB TyOuTeNbHOE JyB-
CTBO oT4ykaeHHocTH. Kak mumyT penakropsl mabdnmka, cyTh «lloacmymano» — «3To He JTF000TBIT-
CTBO, a TIOTPEOHOCTH MOYYBCTBOBATH C€0sl HE OAMHOKHM, OIIYTHTh TO CaMO€ €IWHEHHE C He3Ha-
KOMIIEM, KOTOPBIH YATAeT B METPO TBOIO JIIOOMMYIO KHHUTY» [JIFOIU CIUIIKOM BEpST...]|. DTO camoe
«KOJUIEKTHBHOE SI» W 3alOiHSeT aKTaHTHYIO MO3WINI0 ajpecara, 000OIeHHOTO HOCUTENS MPOTH-
BOPEUYMBON IIEHHOCTHON YCTAHOBKH — C OJHOM CTOPOHBI, 3TO CTpeMJIEHHE MPHUHATHh U MOHATH, YTO
BCE MBI pa3Hble, YHUKAJIbHBIE, HO, C IPYTOM — 3TO U OAHOBPEMEHHAs NMPUBEPKEHHOCTh UIECOJIOTHU
KOH(GOpPMHU3Ma, CTIPSATaHHAS B TAHOHN HAJEXK]IE, YTO U Y APYTUX TaKOoe OBLIO: «ECIH s TAKOH ke, KaK
BCE, €CITH Y MEHS HeT MBICIIEH U YyBCTB, KOTOPBIE OBl OTIMYAIA MEHS OT IPYTHX <...>, TO S CMACeH
OT myrarouiero oauHodectsa» [Fromm, 1956. P. 29].

CyObeKkToM B aHAIM3UPYEMbBIX HappaTHBaX BHICTYMAET «s» PacCcKa3unka — OH MEepEeKUBAET OIl-
peneIeHHoe AMOIMOHAIHFHOE COCTOSIHHE, CIIPOBOIMPOBAHHOE COOCTBEHHBIM OIIYIIEHHUEM >KH3HH
(1) 1m60 NoBepeHNEM APYTHUX B ATOH KU3HH (2):

(1) Pabomaro 6 ouenv uzeecmuom 3agedeHuu, 6apmeio, OMmauyHo 8bl2NANHCY, 0OWUMEeNbHAS, HA-
YUMAHHAS, HAYATLCMBO, NOOYUHEHHbBLE, 20CTU BOCXULATOMCSE MHOU, NOKIOHHUKO8 MHO20 (¢ pabo-
mul, ecmecmeento). Ho cmoum mmue sviiimu ¢ pabomoi, npespauarocy 6 aOCOIOMHO20 MUSAHMPO-
na. Omeepeaio ece ceudanus. Cudicy ooma, nvio U cMompro guivmsl, cepuansl. JIroboe odbuenue ene
pabomwi omeepearo. Mue yoce 27. Hu pasy me 6vino cepvesuvix omuowenul. Mue o0uroko
u cmpauwno. Ouenb 00UHOKO.

(2) Yempounace 6 ¢pupmy, 20e dupexmopom pabomana mos mamv. Pewuna ne agpuwuposams,
Ymo AGIAICL €€ 004epbio, XOms NOCMENneHHo éce Y3HAau. J[upekmop ona cmpozutl u mpebdosa-
MENbHbIU, YMO MHOSUM PABOMHUKAM He Hpasumcs. Pabomy c60i0 6binoansio xopouio, Ha yposHe.
U xax orce menss becum, umo ioou, Gvlie MeHs OOMNCHOCTBIO, CPLIBAIONIC HA MHe, eClu Y HUX
¢ Mmoeu mamou npouzowén Kou@auxm. Topraiom, APUHUIICAIOM, NLIMAIOMCS KAK-TWO 3a0emb.
A nonumaio, nvimaromes omvlepamscs, Ho Oecum Heumosepno! [lymaio nepegooumvcs @ Opyeoll
Gunuan. Jocmanu.

OOBexToM ke sBisieTcs 00pa3 caMoro ceOsi, MOMYUYMBILHUICS B Pe3yNbTaTe OTPAXKCHUS «B TJia-
3ax» JAPYTHX JIOJCH: s 4eCTHO pacckas3al BaM O TOM, YTO S YyBCTBYIO; KTO s MOCJE 3TOrO MO-
BameMy? M. M. baxtua mucai: «S ¢y Bcerma Ha IBYX CTYJIBAX. 51 CTporo cBO# oOpa3 (oco3Haro
ce0st) OTHOBPEMEHHO M U3 ce0s, U ¢ TOUKH 3peHus apyroro» [baxrtun, 2000. C. 236].

3amomHUTENEeM aKTaHTHOW MO3MIUHM MOMOIIHHKA — HEKOTOPOM CHIIBI, TOMOTalomeld CyOBeKTy
B €r0 YCHJIMSX — SIBIISICTCS OTKPOBEHHOCTh. IMEHHO OHA OTpaBAbIBACT MTOPOW HEMPUTISITHOCTH JIe-
MOHCTPHUPYEMOW N3HAHKH JINYHOCTHOTO «1» paccKa3unka, Kak Obl TOBOPSIIETO: 14, 5, MOXKET OBITh,
CMeIIoH MM 6e300pa3eH B CBOMX YYBCTBaxX M MOCTYNKax, HO sl HHYETO OT Bac HE CKPhIBAIO, 5 OKa-
3BIBAK0 BCE KaK €CTh. [[pOTHBOOOPCTBYIOIIEH CHIION, MPOTUBHUKOM, KaK MPABHUIIO, BHICTYIAET YyB-
cTBO CcThIa. KTO-TO Haxomut B ceGe CHIIBI 3TOT CTBIJ apTHKYJIHPOBATH (Myudem cO8ecmb, OYeHb
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cmbloHo (3)), a KTO-TO TBITaeTCs KaMy(pIUpoBaTh €ro ONpaBIaHUSIMHU (HeyeM KOpMums pebeHKa,
npobnemvl Ha pabome, cuema 3a keapmupy (4)):

(3) Moii nana cuoen 6 miopvme 3a youticmeo noumu 15 aem, s sicugy ¢ mamou. Ona écez0a 60s-
Jach, YMo s GbIPAcmy MAKol dice acpeccusnoll, Kax oH. A cuumana smo opedom, 00 moz2o MomeH-
ma, Ko2oa s u3dbuia eé 3a mo, YMo OHa, NPUOsL ¢ pabomvl 8 NIOXOM HACMPOEHUU, HAKPULALA HA Me-
ns1. Tenepv Myuaem cogecmbu, He 3HAIO KAK IMO HPOUZOULILO ... QUEHb CTBIOHO;

(4) Ilpooana nododenvuyro bpouwts Llanens no yene nacmosuel...[loodenka kavecmeennas, He
oewéeas, Ho noooenka ece-maxku. Ilpobremvl Ha pabome, pebénKa KOpMUumMs Heyem, d mym ewé
3a_ Keapmupy cyema npuwiiy. 3Haro, 4mo noCmynuia HenpaguibHo, COBECHb MYyUdem Yice HeCKOlb-
KO OHell, HO NOHUMAIO, YO COOCMEEHHbIU PebEHOK dopodice, wem ma upa é po306om MuHuU, KO-
mopas Kynuia my camyio opouis. Henasuowcy ceos.

Takum 00pa3oM, HapPaTHUBHBIA KaHP MHTEPHET-OTKPOBEHUH — 3TO CJIOKHOE B3aMMOCHCTBUE
JUYHOCTHOTO «S1» WHIWBUIIA M KOJUIEKTUBHOTO YEJIOBEUECKOIO «s», pa3BOPAYUBAIOIIECECS B IOJIE
NPUTSHKEHUS JBYX MOJIIOCOB — OTKPOBEHUS U CTHIAA, PE3YJIbTATOM KOTOPOTO CTAHOBUTCSI BOCCO3/a-
BaeMbIil HHAMBUIOM 00pa3 ceOsl, JOCTOHHBIA caMonpusTHs. JIaHHBINA XKaHp TPUHAIICKHAT KaHPaM
MepcoHabHOT0 HHTepHeT-ucKypcea [[loxxunaesa, Kapamanak, 2018].

Tlpeumywecmaa u ocpanuienus meKcmos Hcanpa uHmepHem-omKposeHull
KaK UCMOYHUKA OAHHBIX 07151 00yuarowell 8b100pKu
6 KOHmeKcme 3a0ay No CeHMUMEHM-AHANU3Y

[Ipexae Bcero, CTOUT OTMETHTh, YTO OOJILIIIMHCTBO KEHCOB, BBITOJIHEHHBIX C UCIOJIh30BAaHHEM
TEXHOJIOTHI CEHTHMEHT-aHaji3a, PEeIaloT 3aJady JABYX- WM TPEXYaCTHOW KIACCH(HKAIINH TEK-
CTOB Ha ITO3UTHBHO-OIICHOYHBIC, HETATHBHO-OIICHOUHBIC M HelTpanbHble [Liu et al., 2007; Hogen-
boom et al., 2015], yacTo oObeAMHAEMEBIC B TPYIITY opinion mining technologies [Pang, Lee, 2008].
[MomuepkHeM, 4TO HAlI MPOEKT MpecleAyeT Ielb CO3/aTh alTOPUTM I KiIacCH(PUKAIMKA TEKCTOB
COTJIACHO CXeME «8 AMOILIMOHANIBHBIX KJ1acCOB + 1 HEHTpabHBIN», TO3TOMY AUCKYCCUOHHBIM OCTa-
€TCA BOIIPOC O TOM, HACKOJBKO aJIeKBATHBI JIJIsl JAaHHOW LI€JIM TPAJAULIMOHHBIE JJIA opinion mining
WCTOYHUKH JaHHBIX: TBUTHI [Bollen et al., 2011], peueH3nu MHTEPHET-MOIB30BATENCH Ha QUIBMBI,
TOBaphl, MocTel B Omorax [Boiy, Marie-Francine, 2009], ¢unancoBsie otuetsl [Ghose, Ipeirotis,
2007].

Bce nepeuncieHHble TEKCTHI TaK WM MHAUE HAXOIATCA B MOJIE COMPSDKEHUS TPEX JTUHTBUCTHYC-
CKUX KaTerOpUi: SKCIIPECCUBHOCTH, OIIEHOYHOCTH U dMOTUBHOCTH. [lepBast onpenensiercs Kak «Ta-
KOe CBOMCTBO TEKCTa WJIM YaCTH TEKCTa, KOTOPOE MepenaeT CMBICT C YBEIWYEHHOH WHTEHCHBHO-
CTBIO, BBIpa)Kas BHYTPEHHEE COCTOSHHE ToBopsmiero» [ApHombn, 1975. C. 5]; oleHOYHOCTH
TPaKTYyeTCsl KaK CEMaHTUYeCKas KaTeropus, pealn3yIoniasics B paMKaX aKCHOJIOTHYECKUX TOJIFOCOB
«xoportio — mioxo» [Boasd, 1985], a SMOTHBHOCTD — KaK SI3LIKOBOE BRIPAKCHHE IMOIIMOHATBHOCTH
MIpH TIOMOIITH Pa3INYHBIX CpeacTB si3bika [Jlensko, 2015. C. 86]. Ecinu MbI pactiosiosKuM pa3iudHbIe
JKQHPOBBIE PA3HOBUIHOCTU TEKCTOB-MCTOUHHKOB JAHHBIX IS CEHTUMEHT-aHalnu3a MEXIY TpeMs
STUMH KaTETOPHSIMH, TO TOIYYUM CIIEAYIONIYIO0 BU3YAIN3aUIO (CM. PHCYHOK).

Ecnu B HOBOCTHBIX TEKCTaX W (PMHAHCOBBIX OTUETAX JOMHHHUPYET OICHOYHOCTh, & SKCIIPECCHB-
HOCTb ¥ SMOTHBHOCTH MPAKTHYECKU HE BBIPAKCHBI BBUIY OIPAHHUYCHUH, HAKIAIBIBACMBIX CAMHUMHU
KaHpPaMH, TO TEKCThl MAapKET- U KHHOPEUEH3UH ¢ HEOOXOAMMOCTHIO BKITIOYAIOT B CeOS SI3BIKOBEIC
CpeICTBa OLIEHKH, KOMOMHHpYEMbIe, KaK MPaBHIIO, CO CPEACTBAMH BBIPAKEHUS HKCIPECCHBHOCTH
Y 3MOILMOHAIBHO OKPAMICHHBIMH S3BIKOBBIMU enuHuIlamMu. DopmaT MHUKpOOJIOrTHHTa B TBUTTEpE
MpenoaraeT Co3/aHnue JOCTATOYHO KOPOTKOTO DKCIPECCUBHOTO TEKCTA-PEaKIMKU Ha KakKoe-Tu0o
coOBITHE TTOMUTHYECKOH, COIMATFHON WM JIMYHOM JKM3HH IMONIb30BaTeNsd. M XOTS TBUTHI HEPEIKO
OBIBAIOT SMOIIMOHAJILHO OKPAIICHHBIMM, 3Ta 3MOIIMOHAJIBHOCTH BCErJa MOJYMHECHA 3KCIPECCHU.
s BhIpakeHUS COOCTBEHHO SMOIMN HEOOX0auMo OoJiee OOIIMPHOE TEKCTOBOE MPOCTPAHCTBO,
KOTOpOE Kak pa3 mpeAronaraercs (hopMaTamMu )KaHPOB HHTEPHET-OTKPOBEHHI U TIOCTOB B OJIoTax.
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9KCIIPECCUBHOCTD

TBHUTBI

peLeH3UH
6J1I0r

HOBOCTH,

MHTEPHET-OTKPOBEHUS (hUHOTYETHI

OMOTHBHOCTH OLI€CHOYHOCTH

PacnpeueHeHI/Ie YKaHPOB UHTCPHET-TEKCTOB MEXKIY KAaTETOPUAMU SKCIIPECCUBHOCTH,
OLCHOYHOCTHU U SMOTHBHOCTH

Different Internet text genres bias towards categories of expressivity,
appraisal and emotivity

C pa3mepoM TeKCTa B JKaHPE MHTEPHET-OTKPOBEHISI CBA3aHO M OJHO M3 €ro (hOpMaNbHBIX IIpe-
HUMYIIECTB JIUISl HCIIOJIb30BaHUs B KAU€CTBE UCTOYHMKA JTAHHBIX B LIEJISIX CCHTUMEHT-aHaI13a: YTOObI
TOYHO OIICHUTH 3MOIIMIO, BEpOATU30BAHHYIO B TOM MM MHOM (hparMeHTe TEKCTa, SKCIEPTy, 3aHU-
MAaFoIIEeMyCsl aHHOTHPOBAHUEM O0yJarOIIe BEIOOPKH, HEOOXOAUMO, YTOOBI ATOT ()parMeHT He OBLT
HU CJIUIIKOM OOJIBIINM (TOT/Ia BEJIMKA BEPOSATHOCTh Pa3MbIBAHHUS SMOIIMU, €€ CMEIICHUS ¢ APYroi
SMOIIMEH), HU CIIUIIKOM MAaJICHBKHM — B TOCJICTHEM CIy4ae KOHTEKCT OyAeT HeIOCTaTOYHBIM JIs
UAeHTU(UKAINY 3MOIUH. B MUIoTHOM HccieqoBaHny Mo00HOTO pojia Ha MaTepHaie XyII0KecCT-
BEeHHOH T1po36l [Komvoroposa, 2018] HaMH OTIBITHBIM ITyTEM OBLT OIIpPENeicH ONTHMAIIBHBIN 00beM
TEKCTOBOrO (hparMeHTa Juis aHHOTUpoBaHUS — 60—80 cioB. Mcropuu B jxaHpEe WHTEPHET-OTKPO-
BeHUH, myonmukyemble B «lloacimynianoy», IMEHHO TaKOTO pa3Mepa.

JpyTuM mpeuMyIiecTBOM SIBIETCS TO, YTO MCTOPHUHU B JKaHPE «MHTEPHET-OTKPOBEHHE) ITyOIH-
KYIOTCS YK€ TOCIe UX pa3MeTKH NP MOMOIIM XellTera pefakTopaMu mnadnuka. [lockonsky Bemy-
e WHTCHIIMEH TEKCTOB WHTEPHET-OTKPOBEHUH SIBIIACTCS JKEJIaHHE UCKPEHHE paccKas3aTh O mepe-
JKAUTOM D3MOIIMOHAIEHOM COCTOSHHM, TIOJYYHMB TEM CaMbIM OINyIIEHHE EIWHEHUS C APyTUMH,
a XelITer OTpakaeT KOMMYHUKATHBHYIO 1IeJb MHTepHeT-yonukanuu [[larpymesa, 2018], penak-
TOPBI, IPUITUCHIBAS TOT WM WHOW XEIITET TEKCTY, M0 CYTH Jela, (PUKCUPYIOT IMOILIUIO, O KOTOPO
XOUeT paccka3aTh JaHHBIH aBTOp, BHICTyMHas, HE IMOAO3peBas 00 STOM, B Ka4eCTBE acecCOpOB.
OOBIYHO ATO TOJB30BATENN KPAYIACOPCHHTOBBIX IUIATPOPM, 3a HEOOJBIIIOEC BOZHATPAXKIACHHE OIC-
HUBAOIIME TEKCTHl B COOTBETCTBUU C TEMU KPUTEPUSIMH, KOTOPBIE 3a/1aI0T Pa3pabOTUMKK KIlacCH-
¢ukaropa.

[Tyrem mpo6 1 omubOOK HaM yJaJIOCh COOTHECTH P XEIITETOB ¢ HY)KHBIMH HaM § 3MOIOHAb-
HBIMH KJIaCCaMH TEKCTOB (CM. Tabiuily). OTMETHM TaKKe, YTO KaHp WHTEPHET-OTKPOBEHUH mpe-
MoJIaraeT He-HEWTPaTbHYI0 OIIEHKY aBTOpa K BBICKA3bIBAGMBIM (DaKTaM, MO3TOMY B HACTOSIIHIMA
MOMEHT B Hallell oOydJaromiedi BRIOOpKE COOpaHbI TOJIBKO TEKCTHI, pa3MEYEeHHBIE B COOTBETCTBHUH
¢ 8 xmaccamu sMoruit o JleBxelimy. B nmanpHeiimeM B paboTe B Ka4eCTBE HEUTPAIBHOTO KOpPIIyca
TUTAHUPYETCS UCIOJIb30BaTh BHEIIHUI KOPITYC HEUTPAILHBIX TEKCTOB — HAIPUMEpP, KOPITYC HOBO-
creit Slugekca.
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OO0BeM MOIKOPITYCOB U HX COOTHECEHHUE C XCIITEeraMH
Emotional subcorpora size and its hashtagging

OMOILMOHAILHBIN KIacc

O06beM noaKopITyca B TOKEHaX Xemrer B «[loncmymrano»
TEKCTOB (ITOJIKOPITYC)
Crpananue / Tocka 56 470 #lloncnaymaHo OAMHOYECTBO
WuTepec / Bo30yxaenue 184 074 #Ilomcmymrano ycmex
Y noBonbctBue / Pamoct 85117 #llogcmymaHo cYacThe
Crpax / Ykac 230 730 #llomcmymaHno cTparrHoe
BpesrimBocte/OTBpainieHue 45 868 #lloncnymano ¢yyy
3nocts / T'HEB 131 564 #lloncnymano BECUT
Cto171 /Y HIDKCHHE 70 232 #IlomcmymaHo CTBIAHO
T, 288 272 #Iloncmymano HaOTIOACHUS

#lloaciymaHo CTpaHHOE

W3 Tabmuipl ciaemyer, 4TO Psj XCHITErOB MPSIMO YKa3bIBAIOT HA SMOILMOHAILHOE COCTOSHHE:
#lloncmymaHo cdacThe (s XO4y paccKa3aTh BaM O TOW CHUTYaIlMH, KOTJA sI UCHBITHIBAI YYBCTBO
cuacths (5)), #llogcmymano ctpamrHoe (...korna MHe Obuto crpamHo (6)), [loacmymano cTeIIHO
(...xorma mue 05110 cTHIIHO (7)):

(5) Ilepeexana 6 Ilumep, cryuaiino 6 bape 6cmpemunacs ¢ 04eHb U3BECHHbIM UCNOTHUMETEM,
u 6cé — uckpa! A nonumaro, umo Heo00.1208€4HO, YMO MAKUX KAK 5, 6ePOAMHO, Muiuon. Ho kozoa
on 6 I[lumepe, mo nponadaem y mens 6 keapmupe. Heoaeno ckazan: «/liodno npocvinamscs 30ech
He MeHble, yem 3actinams...» Cuacmausa;

(6) Kak-mo HOubi0 NpOCHY1ACH OM O0eMmCKO20 cMexa 8 cmopoHe bankona. Omyémaussiii u mo
npubaudicaemces, mo omoansiemcs. Hpuuem 3nosewuii maxou. Ceemum JyHa, 3aHABECKA KOIbIUUEN-
csl, peOEHOK 310padno cmeémces u nanesaem. Kom nescum na moém nieve u cMmompum 02pOMHbIMU
enazamu Ha bankon... Cobpas Kuwiku 6 Kyaax, udy kK oanxony. Oxazaiocs, 3mo Gopmouxa omKpbl-
acy om @empa, KOIbIXas 3aHasecku. Kaxas-mo nvsinb HAMAmMuléana Kpyeu noo Moumu OKHAMU,
oxcuoas maxcu, Uy Heé 6eCKOHeUHO 360HUL MeNedOH ¢ IMUM CAMbIM CMEXOM U NeCEeHKOI;

(7) Kozcoa yuunace 6 wixone, sicunu 60860ém ¢ mamotl. OHa éce20a 20mosud, nPudepICUBaIACyH
MHEHUsL, YMOo eCmb HA00 00Ma, 4o Mo none3no. A dce nocie wkoIbl HAeddndch 6CAKO20 206HA
¢ Opy3bAMU U, NPUX00si OOMOU, 8bLIUBANA CYH. Mambl He cmano noi2o0a Hazaod, HO nepeo 21a3amu
OHa, ycmaswias, Cmosiwas y naumvl nocie pabomol, 6apsawds MHe Cyn, 4moobbl s eia 300posyio nu-
wy. U s, cusarowas ee mpyo 6 myanem, blOpacvleaioujas Komiemul 6 Mycoponposoo. Cepoye
PaA3pvleaemcsi, He NOHUMAIO, KAK 51 MO2ad Oblmb Maxou YOI00UHOU, CMblOHO 00 MPSCYUKU.

I[pyrI/Ie XCHITECIW YKa3bIBAOT HAa SMOIUIO OIMMOCPEAOBAHHO — YE€PE3 TUIINUYHBIC IJId CUTyalluHu Iic-
PEKUBaHMS 3TOM IMOLMHU CIIOBO, PEIUIMKY, TeMaTuuecKyro pedepennuro. Hanmpumep, #llogcmyma-
HO_(yyy — MexmoMeTnue ¢hyy SBISETCS BepOATbHBIM MPOSBICHUEM SMOIMH oTBpaiueHus; #llom-
crymano BECUT — permuka 6ecum ctana B TOCIEAHES BpEeMs OOIIETIPHUHATHIM «3aUMHOMY IS
BBIpa)KEHHS 3JI0CTH, BO3MYIIEHUS. ECTh Takue CIOKEThI, TEMbI, KOTOPBIE YCTOHYMBO aCCOLUHPYIOT-
Csl B COIMANBHOM PealbHOCTU € TOW WIJIM UHOW IMOIMEH, HallpuMep, YCIeX — 3TO PaioCcTh, YI0BOIb-
cteue (#lloaciymano ycrex), a OAMHOYECTBO HEMHHYEMO CBSI3aHO C TOCKOH, Aempeccuei, Ipy-
ctoio (#llomcaymano omuHoudecTBo). CremyeT MpU3HATH, YTO HAMOOJNBIINE TPYIHOCTH BBI3BAJIO
BBISIBIICHHE XEIITera, Koppenupymomero ¢ smouuei ynusnenus no I. Jlesxeiimy. B utore Obutn
otoOpansl aBa xemrera: #llogcnymano Habmronenus u #llomcmymano crpannoe. OmgHaKO B TIpo-
1ecce paHJAOMHU3UPOBAHHOTO TIPEIBIBICHHS IPYIINE aCECCOPOB TEKCTHI UMEHHO U3 ATHX JIBYX TeMa-
TUYECKUX TPYIH BBI3BaJM HauOONBIIUI pa30poc OLEHOK, YTO MPHUBEIO K HEOOXOAWMOCTH MO-
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BTOPHOTO AHHOTHUPOBAHHS aceccoOpaMH BCEW KOJJICKIMUA HCTOPUN TOJ JaHHBIMH JBYMs Xelll-
TEraMHu.

Crnenytoriee MpeuMyIIeCTBO TEKCTOB UHTEPHET-OTKPOBEHUH COCTOUT B TOM, YTO, 00JIajiast Hau-
Oonbliel BBHIPAKEHHOCTBIO KATETOPUU 3MOTHUBHOCTH MO CPABHEHHUIO C TPAJAUIIMOHHBIMU HCTOYHU-
KaMU JIaHHBIX JUIS TPEHUPOBKH aJITOPUTMOB CEHTUMCHT-aHAIN3a, OHU COXPAHSIOT CTHIICBBIC YEePTHI
MUCBMEHHO-Pa3rOBOPHOTO MHTEPHET-AUCKYpPCa: MPEANOUTHTEINBHOCT BBOIHBIX (MO, ...), HETOJ-
HBIX (Cudrcy, naayy), napamnenbHbixX (Ts1 nokynaeus cebe MoOHY0 00edxncoy...; Tl udewv 8 nycmyo
keapmupy..., Tol K1AHewbCA cebe Huko20a boavute He 10OUMs...) U SIUTANTHICCKUX KOHCTPYKITHHA
(A npocmuna, on — nem), odmiue MOBTOPOB (Mot My Huue2o He Xouem Oenamsv co MHOU émeche.
Ha xaxue-mo xkypcvl — nem. B cnopm3zan — nem. Ha évicmasky — Hem), BONPOCUTEIbHBIX (S nonu-
Maro, Ymo QUKCUPOBAHHBIX OCAHOBOK Hem, 5 ewé MO2y NOHSAMb OCMAHOBKU Yepes YIuyy, Ho OuH,
npOCUMb OCMAHOBUMb «3A NOBOPOMOMY, KO20A MOILKO YMO OMbexaiu Onm OCMAHOBKU «Nepeod no-
60pomom»?) U BOCKIHUIATEIBHBIX Mpeanoxennit (Haooenu cyuyuonuxu ¢ mempo! Ilouemy 6vl He
coenams 3mo, Hanpumep, ooma? Pabomuuxu mempo u comuu naccaircupos He 00IHCHbL CMpacams
u3-3a ybux-mo neyoau!) [['opomko, 2008. C. 391], 4acCTOTHOCTH COKpAICHHA, Pa3rOBOPHBIX, TIPO-
cropeunsix JIE (Témxa 50+, komopou kajxcoyro cmemny 360HAM KaKue-mo XMblpu C CAumos 3Ha-
KOMCm8, U OHa um no noayaca (!) opém, umo na pabome u paszoeapusamv He modxicem... 16010 dic
Mambp, eciu He MOJCeULb pazeosapusams, coeaaii omoou u pabomaii).

Haxoner, Heb3sl He YIIOMSHYTh U 00 OJJHOM HEJOCTAaTKE TEKCTOB 00CYKAaeMOro *KaHpa, KOTO-
PBIH, KaK 3TO 4acTO OBIBAET, SBISCTCS MPOJOJDKEHHUEM MX JIOCTOMHCTB — BCE OHU IMPEACTABISIFOT
co00# MpUMEPbl UCKITIOUUTEIBHO HAPPATUBHOTO TUCKypca. B chopmupoBaHHO# Takum 006pazom
oOyuaroreil BEIOOpKE HET TEKCTOB-JIECKPUIITUBOB WM TEKCTOB-apryMeHTaTHBOB. OKaXkeT JH JaH-
HBII ()aKTOp HETaTUBHOEC BJIMSIHHE HAa TOYHOCTH MOJEIH, 00yUYEHHOW Ha TAaKOH BBIOOPKE, MMOKAXKET
MPaKTHKA.

3akiaouenne

[IpoBens ananu3 cnenu@uKU jkaHpa WHTEPHET-OTKPOBEHUH Ha Marepualie MyOJMKanui B mad-
nuke «lloacmymano» B counanbHo cetn « BKoHTakTe», Mbl MOXKEM OTBETUTH HAa MOCTAaBJIEHHBIN
B Hayajie¢ CTaThd BOMIPOC O NPEUMYIIECTBAX W OTPAHUYCHUSAX TOJOOHBIX TEKCTOB B KauycCTBE
WCTOYHWKA JNaHHBIX s OOydaromiei BBHIOOPKH B IIENSIX CEHTUMEHT-aHalln3a, CIEIYIOIUM 00-
pazom.

JlaHHBINA J)XKaHpP MMEeT MPEUMYIIEeCTBA: a) Ka4eCTBEHHBIC: TOT (PaKT, YTO JKAHPOBYS POJIb aape-
CaHTa B JaHHBIX TEKCTaX BBIMOIHICT YEJIOBEUECKasl TUYHOCTD, MBITAIOLIASCS MPEOI0JIETh YYBCTBO
OTUYYKJICHHOCTH, a €€ aJ[pecaToM CTAHOBUTCS OOIIEUEIOBEUCCKOE «sD» KOJUIEKTHBA, 00YCIOBINBAET
TATOTCHHE TAKUX TEKCTOB K peaan3allid MMEHHO KaTeTOPUU AMOTHBHOCTH, a HE IKCIPECCHBHOCTH
WJIH OIIEHOYHOCTH, KOTOPHIC BTOPUYHEI; 0) (hopMaibHbIe: 1) TEKCTHI YiKE MOJABEPIIUCH TEPBUUHOM
SMOILIMOHATFHON pa3MeTKe MPH MOMOIIX XEUITETOB, YTO OOJIErdaeT WX W3BJIICUCHHE U TTO3BOJISIET
n30ekaTh 3aTpaTHON B (PMHAHCOBOM M BPEMEHHOM IUIaHE MPOLEAYPHI Pa3METKU acecCopaMu st
3HAYUTEIHLHOW YacTU JAHHBIX; 2) pa3Mep TEKCTOB ONTHUMAJICH JJIsl BOCHPHUSATUS IKCHEPTAMHU WU
aceccopamu; 3) IpH BBIPAYKEHHOW KaTETOPUU AIMOTUBHOCTH TEKCTHI COXPAHSAIOT JIEKCUYECKYIO, CHH-
TaKCHUYECKYI0 W TPapUIEecKyio CIenn(HUKy, CBOMCTBEHHYIO B IIEJIOM IEPCOHATLHOMY HHTEpPHET-
JIUCKYPCY COLMAJIBHBIX CETEH.

OrpaHuycHuEM SBISIETCS HAppaTUBHBIN XapakTep BCEX TEKCTOB >KaHpPa «HHTEPHET-OTKPOBE-
HUE», UCKITIOYAOIINNA U3 00yJaromeil BEBIOOPKU MHBIC THITBI JUCKYPCUBHBIX CIHHHMII IT0 KPUTEPHUIO
UX IACKYPCUBHOI OpraHHU3aluu.

Ceiiuac BeneTcs pacuimpeHue o0yuaromield BRIOOPKH il TPEHUPOBKM MHOTOKJIACCOBOTO Kiac-
cuguKaTopa pyCcCKOS3BIYHBIX HHTEPHET-TEKCTOB 10 WX dMOLMOHATHLHONW TOHAILHOCTH 32 CYET TEK-
CTOB JaHHOTO XaHpa. B HacTosmuii MOMEHT MakCHMAaJIbHBIA TIOKa3aTelnb weighted average fI-
score, TIPEJCTABISAIONIUI COOON B3BEIICHHOE 1O JO0JE€ KAKIOro Kiacca FapMOHHYECKOE CpelHee
3HaYeHW TOYHOCTH W TOJHOTHI Kiaccudukarmu, npuodmmkaercs k 50 % (0.50). Benetcs monck
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ONTUMANBHBIX JUCKPUMHUHAHTHBIX YEPT TEKCTOB PA3IMYHBIX AMOLMOHAIBHBIX KIACCOB, I0JaBac-
MBIX «Ha BXOI» Kjlaccupukaropy.
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ConepxaTebHO-CTHIMCTHYECKHE 0COOCHHOCTH HEKAHOHNYECKOM
NMPAaBOCJIABHOI HHTEPHET-NPONOBEIN B cCOBpeMeHHo# Poccun

K. C. llapos
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Annomayus
Craths TOCBAIIEHAa N3MEHEHHIO COJEP)KaHNS U CTHIMCTHKN HEKAHOHWIECKOH NMPAaBOCIABHOM PEIMTHO3HON MPOMOBE-
I B OU(POBYIO 3IIOXY B POCCHHCKOM HHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE 110 CPABHEHUIO ¢ KAHOHWYECKOI IPaBOCIaBHOM Ipo-
noBenpio B Xxpame. Oco0oe BHUMaHUE YACICHO U3YYEHHIO PUTOPUKH COBPEMEHHBIX IPABOCIIABHBIX MPOIIOBEIHUKOB,
BEIyLIMX CBOM MHTEPHET-BHICOKAaHAIbI, BeO-CcaiThl, (POPYyMBI U OOTH. MeTON0JIOr s HCCIIeOBaHMS BKIIIOYACT CUC-
TEMHBIH, CTPYKTYPHBIH U MHTEPTEKCTyalbHbIH aHanu3. [lokazaHo, 4To colepikaHue HHTEPHET-IIPOIIOBEI BO MHOIOM
OTIpEeENsAeTCs] CAMUMU WHTEPHET-MONb30BATENIMU M TEMAaTHUKOH uX oOpamieHnil. OyHIaMeHTaIbHBIMH XapaKTepH-
CTHKaMH COJIEPKaTeIbHONU CTOPOHBI HHTEPHET-NMPONOBEIHN CTAHOBATCA: 1) HANpPaBIEHHOCTh HA UHIMBUJA, TMYHOCTb,
€ro 3aJaudl W LeNH, a HE Ha OTBICUCHHBIC TEOJOTHYECKHE MPOOJIEMBI; 2) MepeocMBbICiicHHe (eHOMEeHa OJIKHETO;
3) mepexoJ OT UCHXACTCKOH TPaAUINH MPOIIOBEAN BHYTPEHHEH TyXOBHON COCPETOTOUYEHHOCTH K MPOTIOBEAN PEITUTH-
03HOI MHTEPaKTUBHOCTH. OCOOEHHOCTSIMU CTHIISI U(POBOIT IPOIIOBEAN MOKHO CUMTATH: 1) IEpexo]| OT MPOCTHIX OT-
BETOB K PUTOPHKE HOBBIX BOIPOCOB, aJPECOBAHHBIX ayIUTOPHH; 2) IMIIATHIO, CO-yIaCTHE YEJIOBEKY B €ro >KU3HEH-
HBIX KOJUIM3WSIX W TEPeKUBAHMAX; 3) CTpEeMJICHHE IMOJCIHMThCS PEIMrno3HOM nHpopmarmeil, a He HaBs3aTh ee;
4) HanM4Me Pa3INYHBIX PUTOPUYECKHUX M CTHIMCTUYECKUX NPHUEMOB JUIs Pa3HOM ayANTOPHH; 5) TEHASHLUS K Kapro-
HU3AIMU SA3bIKa MPOMOBEAH, IoaYac Aaxke He 00YyCIOBIEHHAs 3ampocoM aynutopun. Obpamaer Ha ceOss BHUMaHUE
JIBOWCTBEHHBIH, MPOTUBOPEUYMBBIN XapaKkTep MPaBOCIABHON LU(POBOI HpPOMOBEON B POCCHICKOM HHTEPHET-IPO-
ctpancTBe. C OJJHOH CTOPOHBI, 3TO SBICHUE MOXKHO CUHTATh HMO3HUTHUBHBIM JUIS MPABOCIABHOH MPOIMOBEIHN B IEIIOM,
MOCKOJIBKY TaKHM 00pa30M MOXHO PAaCHpPOCTPAHITh XPUCTHAHCKHE UJEH B TEX CONMAIBHBIX IPYMIIaX, KOTOPbIE HE
COCTAaBIISIIOT SIAPO IPHUXOKaH IPABOCIABHBIX XPaMOB, HAaIlpUMep, IIKOIGHUKOB, CTYJICHTOB, IIPEACTABUTENICH TEXHU-
yeckux npogeccuil. C Ipyroif CTOPOHEL, 10 CUX MOp HesicHa 3P (EeKTHBHOCTH Takoi npomnoseau. OTCYTCTBHE HOCTO-
BEPHBIX CTATHCTHYECKUX TAHHBIX U PE3yJIbTaTOB COLUOJIOTHYECKHX UCCIIEA0BaHUMN, KAaCcAIOIMXCs IPABOCIABHON HH-
TEPHET-IIPOIIOBE/IN, HE JTaeT BO3MOXKHOCTH Ha JaHHOM JTare pa3BUTUsL (peHOMEHa FOBOPHUTH O ero 3((eKTHBHOCTH
i Hed(HEKTUBHOCTH.

Knioueswie cnosa
HEKaHOHMYECKAsl PEUTHO3Has MPOMOBEb, TOMHUIIETHKA, 3TI0Xa HHTEPHETA, LU(POBast 3pa, HHTEPHET-NPONOBENb
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Content and Stylistic Peculiarities
of Non-Canonical Orthodox Internet Sermon in Modern Russia

Konstantin S. Sharov

M. V. Lomonosov Moscow State University
Moscow, Russian Federation

Abstract
The paper is concerned with a study of the changing content and style of non-canonical Christian religious preaching
in the digital age. Special attention is paid to the analysis of modern rhetoric Christian preachers practice in their In-
ternet channels, forums and blogs. It is shown that the content of the Internet sermon is largely determined by the
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Internet users themselves and the topics of their appeals. The fundamental characteristics of the content of the Internet
sermon are: 1) focus on the individual, their private goals and objectives, not just on theological problems; 2) re-
thinking the phenomenon of the neighbour; 3) a shift from the Hesychast tradition of preaching the importance of in-
ner spiritual concentration to the preaching of religious interactivity. The observed stylistic features of the digital
preaching can be summarised as follows: 1) moving away from simple answers to the rhetoric of new questions ad-
dressed to the audience; 2) empathy, co-participation with a person in his/her life conflicts and experiences; 3) desire
to share religious information, not to impose it; 4) resorting to various rhetorical techniques to reach different audienc-
es; 5) a tendency to use slang, sometimes even irrespective of the audience’s language preferences and expectations.
It should be pointed out that the Orthodox Internet sermon in the Russian Internet space has a dual and contradictory
nature. On the one hand, this phenomenon can be regarded as positive for the Orthodox preaching in general, since it
is a means of spreading Christian ideas in the social groups that do not constitute a core of parishioners of Orthodox
churches, for example, schoolchildren, students, representatives of technical professions, etc. On the other hand, the
effectiveness of such preaching is still unclear. Lack of reliable statistics as well as the results of the survey related to
the Orthodox Internet preaching gives us no opportunity to judge about effectiveness or ineffectiveness of the phe-
nomenon at this stage of its development.

Keywords
non-canonical religious sermon, homiletics, Internet era, digital era, Internet sermon
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BBoaHbIe 3aMeuyaHus

B coBpemeHHY0 HU(POBYIO 3py MHOTHE SIBICHUS KYJIbTYpPHOH M TYyXOBHOW cephl KHU3HEOES-
TEJIHOCTH 00IIeCTBa MEPELUIN B MPOCTPaHCTBO MHTepHEeTa. MBI, MeTahOPHUECKH BBIPAXKAsACh, YK
MOCTOSIHHO HaxoauMcs B IHTepHeTe: 1100 MBI aKTUBHO paboTaeM B HEM, 3arpyskaeM HHPOPMAIHIO,
nocemaeM BeO-calThl, 00IaeMces IpyT ¢ JPyroM, OTIPABIIsisl JICKTPOHHBIE IHCEMa U OBICTPHIE CO-
oOmmenus, b0 nmaccuBHO. OOBIYHO MBI HE 3aIyMbIBaeMcsl 00 3TOM, HO Ja)ke KOrJa MbI HE Haxo-
IMMCS y 3KpaHOB KOMIIbIOTEPOB, IUIAHILIETOB, TE€Ie()OHOB, TO IPOrPAMMBbI U MIPUII0KEHUS, KOTOPHI-
MH MBI IOCTOSIHHO TIOJIB3yeMCs, TPOJOJDKAIOT BBIXOAUTH B UHTEpHET B (OHOBOM peXUME
W TOAKJIIOYATHCS K KOMITBIOTEpaM, IUIaHIIeTaM, TeledoHaMm Ipyrux JoaeH, cepBepaM, HHPoOpMa-
LIUOHHBIM LIEHTPaM, IOMCKOBBIM CHCTEMaM, OOHOBIISIOT BeO-CTpaHUIBI U COOCTBEHHBIC 0a3bl AaH-
HBIX, I3MEHSIOT HH(OPMAIIHIO, KOTOPOIl MBI BIIOCIEICTBIH BOCTIONb3yeMcs . Majio KTo 3 Hac BbI-
KIIIOYaeT CBOW TenedoH, a HEKOTOphIC JIIOAW Aa)Ke HE 3HAIOT, KaK €ro BBIKIMIOYHMTH. [loaTomy
24 qaca B CyTKU 7 IHEW B HEAENIO Hall Tele(OoH BHIBOOUT OOJBIIMHCTBO U3 HAC B MUPOBYIO CETh —
HaIpsAMYIO WIN KOCBEHHO.

Mps1 OyKBaJIbHO MTPOHU3AHBI CUCTEMOM 3JIEKTPOHHBIX KOMMYHUKaUWH, 1 VHTepHeT cTan Haiien
HEIPEXOAAIIed pealbHOCTEI0. [103TOMY HEyJUBUTENBHO, YTO NaXKe TAKas TPAJULUOHHAS [EATElb-
HOCTb, KaK PEJIMTHO3HAs IPOIIOBEb, TAK)KE HE OCTANACh B HAIIM JHU B CTOPOHE OT «1uppoBu3a-
nuny». Pazymeercs, 3T0 — HEKAHOHMUYECKAsl POIIOBENb, CYIIECTBYIOIIAs MapaJJIENbHO € Kilaccuye-
CKOW mLepKoBHOW mpomnoBeapto. OgHako B HaM AHW HeKaHOHWYeckas ¢opma 1udpoBoit
MPONOBEAN HAauyMHAET MPHOOpeTaTh Bce Oonbliee 3HAUEHHE HE TONBKO AJsl PEUTHO3HBIX COO00-
HIECTB U OTIENBHBIX COLMAIBHBIX OpPraHU3alvii, HO W JUIsl XPUCTHAHCKUX LIEpKBeH Kak B Poccuw,
Tak ¥ 3a pyoexom [Detweiler, 2018. P. 14].

B craTbhe paccMOTpUM copepkaTeNbHbIE M CTHIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH (DEHOMEHA MHTEPHET-
MIPOMOBEIN U MOMBITAEMCS TIOHATh MECTO M POJIb TAKOW HEKAaHOHHYECKOW «IIEKTPOHHON» IPOTIO-
BEJIU B IIPaBOCJIABHOM roMuieTHKe B Poccuu B Halle BpeMs.

! 3amymaemcst 0 ToM, 4T0 96 % 3apsiia aKKyMyJSTOpa B HAIINX MOGHIBHEIX YCTPOMCTBAX PACXOLYETCS Ha HEIo-
CpPe/CTBEHHYIO WK (OHOBYIO paboTy B MHTEpHEeTE.
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1. UnTEepHeT-NIpONoOBeab XPUCTHAHCTBA B HALM JAHU

XPHCTHAHCKAS MPOIOBE/Ib, HO-BHIMMOMY, H30 BCEX PETHIHO3HBIX TOMHIETHUCCKHX ~ TPAIHIHiL
MO3KEe BCEro MPOHMKIA B IpocTpaHcTBO MHTepHeTa. MycyabMaHCKHEe U OyIAMCTCKHE MPOIMOBEN-
HUKH yxKe B Hagase 1990-x IT. akTHBHO OCBaWBaIH MU(PPOBEIE MEAUAPOCTPAHCTBA [ AKTaMOB H JIp.,
2015. C. 86; 'mmageesa, 2012. C. 216; I'onauausn, ['opsues, 2013. C. 38], B To Bpems Kak HepBbIe
XPUCTHAHCKHE MPONOBEIHUKH — MPOTECTAHTHl — CTAJINW OCBAMBAaTh MHTEPHET-TEXHOJOTMU JIUIIb
B camoM koHie 1990-x [Cole-Turner, 2011. P. 194-195]. Bcien 3a mpoTecTaHTCKOW B CEepeIMHE
2000-x TT. B MHTEpHET-IPOCTPAHCTBO BBIILIA KaToJdWyeckas mpomoBens [Spadaro, 2015. P. 21].
Hakonen, mnpeacTtaBuTeNy NpPaBOCIABHOW TOMIJIETHKM BKIIOUMIM HHTEpHET B 4MCIO CBOMX
cpencts aumb B Hadane 2010-x, korma [latpuapx Mockosckuii u Beess Pycu Kupuin 6marocinosun
CO3/1aHKE MIEPBOTO MPABOCIABHOTO BUJIEOKaHaIa Ha MHTepHeT-pecypce Youtube [CBupumona, 2011.
C. 241].

C Tex mop ¢ KaxIbIM rogoM B Poccum OTKpBIBAIOTCS BCE HOBBIE HHTEPHET-CAlThI, (POPYMBI, BU-
JeokaHabl. BHavane NaHHYIO TPaAWUIUIO HOAAEPKUBAJIM JIUIIb HEKOTOPBIE IIPEICTAaBUTEIH IPaBo-
CIIaBHBIX BEpYIONIMX BHE Kiupa Pycckoil mpaBociaBHOW LEpKBH, oONafaromiye HeoOXOIUMBIMH
TEXHUYECKUMH HaBBIKAMH — B OCHOBHOM IIPOTPAMMHCTBI, CETEBBIC aIMHHHUCTPATOpbl U BeO-
nmuzaitaepsl [MBanos, 2018. C. 278]. OHHM BBICTYIIAIX B B POJIM HACTPOUIIIMKOB CalTa, M B POJIH
MPOMOBEIHUKOB, pa3Mellasi B CBOEM JIOMEHE TOMMJIETHMYECKHE TEKCTHI, ayJnO- M BUACO3AIHUCH.
MHorue W3 TakuX TOMHJIETHYECKHX BEOCAWTOB SIBISUTHCH ICEBIONpPaBOCIaBHBIMU [CBHUPHIOBA,
2011. C. 240-241]. Ognako B AaHHBI MOMEHT CUTyallusl M3MEHIJIACH: OOJNBIIYI0 YacTh MPaBO-
CJIaBHBIX TOMIJIETHYECKUX UHTEPHET-PECYPCOB BEAYT NIPABOCIIABHBIC CBSICHHUKH, & TEXHUYECKYIO
YACTb BBIMONHACT CIICHHANLHO HAHATHIH MEpCOHa °.

MHorue u3BecTHBIE NMPEICTABUTENN PYCCKOTO MPABOCIABHOTO AYXOBEHCTBA B TOM HJIM WHOM
BHJIC OOIIAIOTCS CO CBOCH ayJAMTOPHEH ITOCPEICTBOM HHTEPHET-TEXHOJOTHH. Cpenn HUX MOXHO
BCOMHUTSG mpodeccopa MJIA Anekcest Mnbrua OcuroBa, poT. Jumutpusi CMUpHOBA, IPOT. AH-
npest TkaueBa, npot. Ajnekcanapa Wnesmenko, npot. Aaapes @enocosa («Kubepmonar), nep. ['e-
oprusi MakcumoBa, nokoiHoro uep. Janunna CeicoeBa, npoT. Bnanumupa ['onoBuHa, npoToauax.
Annpes KypaeBa u MHOTHX Apyrux. [IpakTudeckn y KaxkI0ro mpaBOCIaBHOTO MOHACTHIPS U KPYyII-
HOT'O Xpama ceidvac ecTb CBOM BeO-caliT co crpaHuuei «Dopym», rae MOO0H YeTOBEK MOXKET
3a1aTh CBOW BONPOC U MOIYYUTH OT CBSIICHHUKA OTBET HAa Hero. MHOTHE MPeICTaBUTENN AyXOBCH-
CTBa SIBJIAIOTCS] aKTUBHBIMH OJIOrepaMH, B TOM 4Hcie Buaeo-06aorepamu. Kro-to u3 ceameHHocty-
JKUTeNell BeleT aKTUBHYIO AEATEIbHOCTh B COLMANBHBIX CeTsX. VIHbIe CTAaHOBATCS HACTOSALINMHU
Mena-1epCcoHaMHu, MOSBISSICh B UHTEPHET-BUICO3AIUCSX U JaXKe OHIAWH-TPAHCIALUAX JaXKe Jalle,
geM y cebs B mpuxoze [Kimmmenko, 2018].

[IpaBocaBHass MHTEPHET-NPONOBEAb MMEET CBOIO OCOOyIO IeNieByl0 ayauTopuio. Tak, oHa,
B LIEJIOM, HE PaccCUMTaHa Ha OOJBIIMHCTBO NEHCHOHEPOB, MY>KYMH aKTHBHOTO BO3pacTa W JIOICH
akTuBHBIX npodeccuii [Cumopenko, 2014. C. 94]. OxHako cpeau TOMOX035€K, MOJIOBIX MaTepeid,
CTYZCHYECTBAa M MIKOJBHUKOB OHA YaCTO OKa3bIBACTCS MOMYJISPHOW, a 3HAYUT, MMOTEHIIHAIBHO d(-
(exTUBHOI B roMuiieTnYeckoM otHomeHuu [ Tam xke. C. 95].

Tem HEe MeHee, ¢ PUIOTOrMIECKON TOUKH 3pEHUs KaKk COAEpKaHHE, TaK U CTHIIb TaKOH HEKaHO-
HUYECKOH MPOIOBEN CHIBHO OTJIMYAIOTCS OT MPOINOBeAM LiepKoBHOM. IlocTapaemcst ouepTuth xa-
paKkTep 3THX pa3IMydil Ha OCHOBE HAIIEr0 aHaju3a Psia POCCHICKUX MPOIMOBEIHUYECKUX MPaBO-
CIIaBHBIX BHICOKAaHAIIOB, BUACO- U TEKCTOBBIX 0JI0TOB, pOpyMOB U 4aTOB, BeO-CaiTOB U HOBOCTHBIX
PEUTHO3HBIX JICHT.

2 [OMUIICTHKA — HCKYCCTBO PEITHTHO3HOI IPOITOBE/I.
3 IpaBocinaBubie Gnorepsl. PIIL] 1ana MHCTPYKIMK CBSIICHHHKAM, BEAYIIMM COOCTBEHHBIC KaHanel B MnrepHere //
BFM.RU. 05.08.2018. URL: https://www.bfm.ru/news/391558 (nara obpamenus 20.02.2019).
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2. CoaepixaTteabHbIe 0CO0€HHOCTH NMPABOCIABHONH HHTEPHET-NPONOBEAN

Hanpasnennocms na unousuda. Ecnu TpaguuMoOHHAs LEPKOBHAs MPOIMOBENb, T. €. MPOIOBEAb
KaHOHHWYECKasi, B OCHOBHOM CTPOUTCSI Ha CYKATOM HITU MPOCTPAHHOM KOMMEHTHPOBAaHUHU OTPHIBKOB
n3 CesmenHoro llvcanus, KUTHH CBATBHIX, CMBICIIa XPUCTHAHCKHUX MPAa3THUKOB W HE oOpamaercs
K YaCTHBIM TIpo0JIeMaM JIIO/ICH, TO B MHTEPHET-TIPOIIOBEIA BCE HA00OPOT. 371€Ch B LICHTP BHUMAHUS
CBSAIIICHHUKA-TIPONIOBETHUKA TIOMAJal0T UMEHHO MPOOJIEeMBI, 3aJadud, [eH, XH3HEHHbIE 00CTOs-
TETLCTBA, YasHUSA, MBICTH U Me4THI ero macTBhl [Kactensc, 2000. C. 471-474]. Karexuzanus Kak
TaKoBasl YXOJIUT W3 MHTCPHET-IPOTIOBEIN, €€ CMEHSET COIMalbHAs MOJATBLHOCTH MPEACTABICHUS
WCTHH peJIMTHO3HOH Bepsl [Spadaro, 2014. P. 64].

[To cyTH, BUpTyaIbHOMY TPUX0XaHUHY HEWHTEPECHO CIIYIIATh O JOTMAaTHUKE U CBSIIEHHOW HC-
Topun. Ecnu GBI OH 3aX0TeN MCCIIeN0BaTh JaHHBIC TEMBI, TO Tomien Obl B XpaM. B 6oipmmHCTBE
CJIy4aeB JUIS HETO MPECTABIISIECT UHTEPEC 00CYkKICHUE UMEHHO €T0 JIMYHBIX PETUTHO3HBIX TICPEKH-
BaHWH W OTBETHl HA KOHKPETHHIE BOJHYIOIINE UMEHHO €Tr0 BOIPOCHI, HO HE Pa3rOBOPHI O PEIIUTHH
B IEJIOM.

ConeprkaHnue MporoBey BIUsAET U Ha ee hopmy. IMEHHO 10 IpUYHHE HALICTICHHOCTH COJEpIKa-
HUS HAa JIMYHBIC MPOOJIEMbl BUPTYaIbHBIX MPHUXO0XAaH MPaBOCIaBHAs IPOIOBEIb HAa HMHTEPHET-
BHJIEOKaHAJaX CErOqHS OOBIYHO CTPOHUTCA KaK pa3BepHYTHIE OTBETHI MPEACTABUTENEH TyXOBEHCTBA
Ha BOITPOCHI MACTBBI JINOO B POPME MHTEPHET-3aMPOCOB Uepe3 CleHabHYI0 (popMy Ha BeO-caiTe
WIH XOCTHHTE BUJICOKaHaNa (PaclpOCTpPaHEHHBI BapHaHT), MO0 1O Tene(oHy WU CpeacTBaM
MOMEHTAJIBHOI CBSI3H * (pexe) [Kacrennc, 2014. C. 226]. Cl10XHOCTh NAaHHOTO BUAA MPOIOBEIU
3aKIJII0YAeTCsl B TOM, YTO KOMMYHHUKAIUS MEXTy TIPOTIOBETHIKOM H BOCTIPHEMHHUKOM €TI0 IPOTIOBE-
1 HECUMMETPUYHA U HE TIPEACTABISACT COOOM HACTOSIIIErO UANIOTa: CBSIIEHHUK TPAKTYET BOIPOC
TaK, KaK OH €ro ITOHSUI, 1 COOTBETCTBYIOIIMM 00pa30M OTBEYaeT Ha Hero. 31eCh MOTYT ObITh OIMIHO-
KM ¥ 320yXI€HNST KOMMYHHKATHBHOTO XapakTepa, IPOUCXOIAIINE OT HeTIOHUMAHHS HITH TPAKTOB-
KH BOIIpOCca, HEaJIeKBaTHOH mockuty Bompoimatomiero [Kacrensce, 2017. C. 440]. B cmydae 3BOHKOB
1o TeNie)OHy U UHTEPHET-CPEIICTBAM OBICTPO CBSI3M 3Ta MpodJieMa, MO-BUAUMOMY, YaCTUYHO CHU-
MaeTcs, XOTS ¥ He J0 KOHIIA.

Ilepeocmuicnenue ghenomena baudxcnezo. Kak Mbl IOMHUM, OMH U3 (hapucees, jKemasi ONpaBIaTh
ce0s mepen XpucToM, cripocuit: «A kto Mot ommwkaui?» (JIk. 10:29). C Tex mop 3TOT BOIPOC yKe
TBHICSIYH JIET BOJHYET XPUCTHAHCKOE coolmiecTBo. CeromHs Ha CTOJIb MPOCTONH BOIPOC MOXKHO ITO-
JyYUTHh COBEPIIEHHO HEOKUAAHHBIE IS TPAAUIIMOHHON KOMMYHUKaIuu otBeTs [Dawson, Douglas,
2004. P. 108-110].

TpaguuuroHHast TPOTOBEh CTPOUTCS, UCXOMAS M3 TEMATHKH, IOHATHONH «CBOUMY M HEIOCTYITHOH
«IY)XKUM» — UIMEHHO TaK XpPHCTHAHCKas TOMHIJIETHKA Pa3BHBAJIACh B PAHHUX IEPKOBHBIX OOIIMHAX
B aHTUYHOCTH. HO cerojHs JencHue «CBOW — Uy Oi» BO MHOTOM CTaHOBHUTCS YCIOBHBIM [Siker,
2017. P. 145]. B conmanbHBIX CeTAX OBITYET MOHATUE «APYr». MBI MOHUMAEM, YTO 3TOT BUPTYallb-
HBIH «JIpyT» — BOBCE HE JIPYT B CMBICIIE HACTOSIIEH NPy ObI, MPUBI3aHHOCTH, B3aMHBIX UHTEpe-
COB — 3TO TaK HA3bIBAEMBIN onnosep ° (CIeMyIOMMiA, TOT, KTO cIeayer). MeHee «HHTUMHAS
CTEICHb COIICETCBON «IPYKOBD» PEHPE3CHTUPYETCS KAaTEropHel «IOAMUCYHUKOB». Y UeIOBeKa
B COIMAIBHBIX CETSAX MOTYT OBITh COTHHU M THICSYH «Ipy3ei»-(OoIIOBEpOB U MOIMUCIUKKOB, KOTO-
pBIE 10 OTIPENEeNIEHHON CTETIEHU TOTOBBI PA3/ICIsTh YBICUCHUS U MHTEPECHl YeIIOBEKa B MIU(POBOM
MeIua-IpoCcTpancTBe. EcimM 9enoBeKy CTaHOBHUTCS HEMHTEPECHO COJAEpIKaHHE CTPaHUIIBI TOTO,
YBUM «JIPYTOM» OH SIBJISIETCS, OH MOXKET BBINTH U3 YUCHA «APY3ei» U CTaTh «IPYrom» y>Ke MHOTO
MepCcoHaka COLCETeBON aKTUBHOCTH. BOT BKpaTIie 1 BCS CYITHOCTH MOHSTHS «CETEBOM IPYKOBD».

CoriceTeBbie COOOIIECTBA «IPY3€i»-(POTOBEPOB M «IOJIMUCUUKOBY» MPOMOBEAHUKA MMOTCHIIN-
QIBHO U (POPMUPYIOT €T0 MaCTBY.

* K TaknM cpeacTBaM MOXKHO OTHECTH TaK HasbiBaeMble Meccenmkepsl: Skype, ICQ, WhatsApp, Viber i npyrue.
> 3aMMCTBOBAHHE-aHIIIAII3M (OT aHTIL. follower).
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Ho kak nmponoBeqHUK MOKET OBITH YBEPEH, YTO OOJNBIIMHCTBO TUX JIFOJEH MO-HACTOAIIEMY 3a-
MHTEPECOBAHBI B TOM, YTOOBI OH 3aHUMAJICS MPOIMOBEIHUYECTBOM U IMPOIOBEIOBAT UMEHHO XpH-
CTHAHCKYIO penuruio? OH anpuoOpHO HE CMOXKET Pa3AeUTh CBOIO IEJIEBYIO ayIUTOPUIO HA HHTEpe-
CYIOUIUXCSI UICTUHAMM PEJIUTUHU U MPOCTHIMU BUPTYAJIBHBIMU «3€BaKaMU», KOTOPBIX HHTEPECYET,
HaIpyMep, JHIIs 00HOBIIEHHE GoTorpaduii MPOMOBeTHNKA HA €T0 CTPAHWYKE B COIIMAIBHBIX CETX.
Karonnyeckuit MBICIUTEIb U MPOMOBEAHUK He3yuT AHTOHHO Cramapo Tak ToBOpUT 00 3ddekte
MEPMaHEHTHOTO PUCYTCTBUS «ONIKHUX» B MPOCTpaHCcTBe MHTEpHEeTA!

)IpySLH BOCHIPUHUMAIOTCA KaK INOCTOSAHHO HaXOAALIHUECH B OHHaﬁHe, T. €. IOCTYIIHBIC [JIs1 KOHTAaKTa UJIN BO-
oOpakaeMble B KaU€CTBE NPUCYTCTBYIOLINX, T€X, KTO TOTOB «IJISIHYTH» HAa OOHOBIICHUS y MEHs B IpoQuiie B COL-
cetn. OHH HEU3MEHHO NPHUCYTCTBYIOT. OTUacTH ONM30CTH OmNpenessieTcss TeM (akToM, YTO Yepe3 MOCPEICTBO
TCXHHUKH MBI OKa3bIBACMCA «Ha CBA3N», T. €. pﬂZ[OM, T. €. 6JII/I)KHI/IM, 1<a>1<;10My, KTO «yCTaHOBI/IH KOHTAaKT» C HAMHU
[Spadaro, 2014. P. 80] ©.

B cBs13u ¢ 3TUM BO3HHKAET OrpoMHasl cofiepKaTeabHast HeONPeaeIeHHOCTh, TeKy4eCTh CMBICIIOB
uHTepHEeT-IponoBean. [IponoBeap 00s3aHa OBITH MOHATHOW OnudICHEMY, TIPEACTABUTEINIO MAaCTBHI,
HO CBSILIEHHUK HEPEAKO HE 3HAET JINYHOCTU CBOETO OJIMKHEI0, a PEaJIbHBIN YEJIOBEK C pealbHbIMU
npobieMaMi MOXKET 3aMEHSTHCS Ha BUPTYAJIBHOTO TOCTS, MOTHBAIMS KOTOPOTO OCTaeTCcs COBEp-
nIeHHo HesicHoW [Spadaro, 2010. P. 138]. IIpu 3ToM ecTh 1 eiie 0JWH cephe3Hbli MOMEHT. [Iporo-
BEIHUK, aIpeCyIOLINH CBOE CJIOBO ayIUTOPUH «(OJIIOBEPOBY», PUCKYET MOTEPSTH CBOIO PEATbHYIO
MaCTBY, HE MOTPYKEHHYIO B BUPTYaJIbHBIA MHp, HAPUMED, JIOACH, KUBYIIUX HEMONATEKY; IpHU-
X0XaH Xpama, B KOTOPOM OH CIIy>KUT; JIFOJ€H, HE HCHOJB3YIOIIMX COIHAIbHBIE CETH WIN PEIKO
MIPOCMATPUBAIOLINX AJIEKTPOHHYIO MTOUTY.

Ilepexo0 om emympenmeu cocpe0oOmoyeHHocmuy K uHmepakmuenocmu. B pycckoil mpaBocias-
HOW TpomoBeaAr HauuHas ¢ XV B. Bclied 3a a)OHCKOW TpaauIlUei OJHOW M3 TPATUIMOHHBIX TEM
OBUT IPU3BIB K OYX08HOMY OelaHut0, BHYTPEHHEW COCpeIOTOYeHHOCTH, ucuxasM. [1lo Mpicinn MHO-
TUX LEPKOBHBIX MHCATENEH, IPONOBEAb NOJDKHA CTUMYJINPOBATh B JTIOASX BHyTPEHHEE CO3EPLIAHNUE,
JIYXOBHYIO COOpaHHOCTh, oOpamieHue BHYTpb cebsi [Tuxonosa, ['mamsitosa, 2013. C. 121]. IIpo-
Onmema B TOM, YTO MoiydeHue nHpopManuu uepe3 MHTEepHET BeAeT K BOBICUCHHUIO YeJIOBEKa B /-
HAMHUYHOCTH ceTH [Jacobs, 2011. P. 26]. [IpeacraBuTenb macTBI MOXET OJHOBPEMEHHO OTKPHIBATh
MHOKECTBO BKJIAJIOK B MHTEPHET-Opay3epe U MEepeKIoYaThCsi MEKAY Pa3IMUHBIMU MPOIOBEASIMU,
CTHJISIMH, TEMaMH, KaHpaMH, BBIOMpas Te, KOTOpbIe eMy OOJIbIIe 0 BKYCY, T. €. [0 CYTH, KOMIIU-
JUPOBaTh HEKOTOPYIO JKEIAeMYyI0 UM CaMHUM IOCTMOJEPHHUCTCKYIO MPOIMOBENb M3 PA3HBIX JINIHO-
CTEH, MBICIICH, CITOB, HUJICH.

K Tomy e monp3oBaTenu corcereld 1 BooOme MHTepHeTa Bce Oosiee CKIIOHSIOTCS K UHMEPaK-
mueHviM popMaM monydyeHuss HHPOPMAMK — TaKUM (QopMaM, MPH KOTOPHIX PELHIUEHT, TOIy4a-
Tesb MH(OpMAKUK OCO3HACT ce0sl He MPOCTBHIM CIIYLIATENIEM WM YUTATElIeM, a COyYaCTHUKOM He-
KOTOpOTO 000I0HOTO MEAUHHOTO NEHCTBUS, IPU KOTOPOM HE TOJBKO CETh BIMSET HA HETO, HO U OH
MOJy4YaeT BO3MOXHOCTH BIIMSTH Ha ceTh. Hampumep, mpakTHUECKHM BO BCEX BHIEO0JOrax ecTbh
(DYHKIHS KOMMEHTapHeB ¥ BBICTABIEHHS OIEHOK . JUIs MpaBOCIaBHOH MHTEPHET-TIPOMOBEIN ITO
03HA4aeT, YTO MaCcTBa 3aX04YeT HE MPOCTO BHUMATh TOMIWJIETHYECKOMY CIIOBY, HO M OLICHHBATh TEMY
MIPOMOBEIN, CTHJIb U3JIOKEHUS, PUTOPUIECKHE CIIOCOOHOCTH CBAILICHHHMKA, a TaK)kKe KOMMEHTHPO-
BaTh XOJ MMPOIoBenr B oHnaitH-pexkume [Goodacre, 2016. P. 180; Spadaro, 2009. P. 17]. K tomy xe
CJIyIIATEIH MPOIOBEAN YaCTO XOTAT OOIIAThCS APYT C APYTOM, 00CYKAATh CBALICHHUYECKOE CJIOBO,
WHTEPIPETUPOBATH €TO0.

HoctmwxuMa i TiyOuHa BHYTpPEHHEH AYXOBHOH KM3HHM HPU MPOCIYIIUBAHUK HHTEPHET-TIPO-
MOBEIN — BONPOC JUCKYCCHOHHBIM U JAleKO HE pEeIeHHBIN. TpagullMOHHO MBI BOCIIPHHUMAEM WH-
TEPaKTUBHOCTb, T. €. CIIOCOOHOCTh OCTaBJIATh CBOM KOMMEHTApUH WJIM €lle KaKUM-THO00 00pa3om

6 IIep. ¢ anrn. moi. — K. I11.

7 5 crenManbHO H30Erao KAProHHOO CIIOBA «IAMKI, IIHPOKO HCIIONB3YEMOro MOJOEKbI0 HOKOIeH s Z. BbicTas-
JICHUE OLICHOK MOXKET OBITh Kak B ()OpMe PaHKHPOBAaHUS (HAIpHMeEp, BEICTABICHHE ONPEAEICHHOT0 Yrcia 3Be3/1049ek ot 0
1o 10), Tak u B ayanbHON (opme: HpaBUTCS («Iailk») — He HpaBUTCA («IU3IalKk»). XKaproHU3Mbl «Ialk» U «IU3JIAHK»
MPOKMCXOSAT HE OT Ha3BaHUsI MOPOJIbI CO0AK, a OT aHTJI. CIIOB fo like (J1l0OUTH) U to dislike (He TIOOUTS).
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NPUHUMATh Y4acTHE B MHTEPHET-COOBITHH, KAK CHHOHUM IOBEPXHOCTHOCTWY», @ BHHMATEIbHOE
MPOCIIYIIMBAHNE PEYH PETUTHO3HOTO IPOIMOBENIHWKA — KaK CHHOHHMM TNIyOWHBI, IMOTPYXEHHS
[Darnton, 2008. P. 12]. M0oXHO 11 COBMECTHTh B XPUCTHAHCKOW MHTEPHET-TOMUIIECTHKE TTyOWHY
U COCPENOTOYEHHOCTb C MHTEPAKTHBHOCTBHIO, BOBJICUEHHOCTHIO CIIyIIATeNsl B MPOIOBEAb yXKe HE
B KQ4ECTBE CIIyIIATENs], 8 aKTUBHOIO yJacTHHUKA?

3. CrumcTnyeckue 0COGeHHOCTH XPUCTHAHCKO HHTEPHET-NPONIOBEIH

CtunucTuka MHTEPHET-IIPONOBEIN TAK)KE CHIBHO OTIMYAETCS OT CTUIMCTHYECKHX OCOOEHHO-
CTel MPONOBeAN KaHOHHYECKOH. 371ech eCTh Psii MOMEHTOB, Ha KOTOpbIE MBI 00paTHIM BHUMAaHUE,
aHAJIM3UPYS UHTEPHET-IIPOIOBEAN COBPEMEHHBIX IPABOCIABHBIX TOMUJIETOB U PEAKLHIO ay TUTOPUH,
BBIPKAIONIYIOCS B BU/IC KOMMEHTApHEB, OLICHOK, TUCKYCCHI B UaTax, Oyorax u Ha opymax.

Huxomomus éonpoc — omeem. Lludposas nactea B Poccun n BooO11e HeAaBHO BOLICPKOBICHHAS
poccuiickasi MOJIOZEKb Yallle BCErO XOYET IOJIyYUTh 3arOTOBKM HA BCE CIydad >KU3HH, TOTOBBIC
OTBETHI, penenTthl U coBeThl [Kamamaukosa, 2016. C. 50]. MHOTHE TH0IN TIPEATIOYUTAIOT, CITyIIIast
MIPOTOBE/Ib, CIBIIIATH KOHKPETHBIE OTBETHI, XOTS JaJeKo HEe BCerja YMEIOT MPaBMIIBHO 337aTh BO-
npoc nponosenHuKy [Ceupunosa, 2011. C. 244]. Ha 3T0 MOKHO BO3pa3uTh, YTO MPOMNOBEIb, MO-
CTPOEHHAs TOJIBKO KaK YeTKUH OTBET Ha 33laHHbIIl BOIPOC, 110 CYTH, YK€ HE IPOIOBEb.

[lo HameMy MHEHHIO, CBSIIIEHHHKAaM M CBETCKUM IPOMOBETHHKAM IPaBOCIaBUs HEOOXOIUMO
TOTOBUTBCA K MEPEXOy OT NPOCTOH (POPMBI «BOIIPOC — OTBET» K THOPUAHBIM (OpPMaM MPOIOBEIH.
Bo3moxHo, otpedyercs 00yuaTh MacTBY, KaK NPaBUIBHO (OPMYIIHMPOBATE BOMPOCHI, KaK BOCIIPU-
HUMaTh nponoseab. HeoOxoanmo Taxyke MOMHUTH, YTO KOTHUTUBHBIE CIIOCOOHOCTH 4YeNIOBEKa, I0-
TPY’KEHHOTO BO BCEMHUPHYIO CeTbh, Takxke MeHstoTcs [Singer, 2013. P. 133]. IIpu aTom ecTh U UHOH
(baxTop: JIOOH, CUASILINE JOMa 32 SKPAaHOM KOMITBIOTEpa WIIM HAXOAALIMECS B IOPOre co cMapTQo-
HOM B PyKaxX, BOCIIPUHUMAIOT [IO-APYTOMY OJHHU U T€ € TOMUIETUYECKUE TIOCBUIbI II0 CPABHEHHIO
C cuTyalueH, Korja oHu Haxousatcs B xpame [Lytle, 2013. P. 78]. Bo BpeMs nmpocMoTpa wiu mpo-
CIIyIIMBAaHHSA MHTEPHET-NIPONOBEIM HET TaKOW BHYTPEHHEH NUCIUIUIMHBI, KOTOpas MPUCYTCTBYET
Ha OorociykeHusax. EcTh MUIIb cTpeMiieHHe MOTY4YHUTh BCE OTBETHI ceifuac U cpasy, pH 3TOM Be-
JUK co0Ja3H BOCIIPHHUMAThH ce0s caMOro aBTOPOM MPOIOBEIH, a NMPOIMOBEAHNKA — CBOEH MapHo-
HETKOH, CITy>KUTEJIeM CBOEH BOJH, KOTOPBIH JOJKEH, Kak poOOT, BCEro JHIIb AaBaTh YETKUE OTBE-
THI HA HHTEPECYIOIME YeJIOBEKa BOIIPOCHI.

[Tamma pumckuit @panmck u oter; AHTOHHO Criamgapo MpaBbl B TOM, YTO B CUTyalll HHTEPHET-
TEXHOJIOTHH MBI Bce Ooubliie 3a0bIBaeéM O TOM, Kak MPaBMIBHO cnpauiuéams 0 TOM, 4TO HaC BOJHY-
€T, IIOCKOJIbKY K HAaIllMM yCIyraM BCEr/ia €CTh ITIOMCKOBBIE CUCTEMBI M Macca 0me@emos Ha Hall 3a-
poc, BBEACHHBIN B CTpoke mouncka [Francis, Spadaro, 2018. P. 112, 135, 188-190]. Muorue moio-
IbIe JIFOW BOCIPUHUMAIOT TONYyYEHHE PETUTHO3HOW WHQOpMalyH JHIIb B BUAE BhIOOpa cpeau
MHOTHX BO3MOXKHBIX BapHAaHTOB, MIpeJJlaraeMbIX MOMCKOBOU cucteMoli [Spadaro, 2006. P. 218]. Ho
CTUJIMCTHKA XPUCTUAHCKOHN MPOIOBEAN BPAI JIM MOXKET OBITh CBEACHA K MPOCTOMY MEPEUHCIICHHIO
BO3MOJKHBIX BapHMAHTOB OTBETA Ha MOCTABJICHHBIN MOJB30BaTeNEM, T. €. MPEACTABUTEIEM ITaCTBBI,
BOIIPOC.

Omnamusa. Poap mponoBeAHNKa B MHTEPHET-(HOpMax TOMHIETUKN KaK HUKOIZA HMPUOIMKAeTCs
K POJIM NICUXOAHAINTHKA. be3yclIoBHO, CBAIIEHHUK U B PEaIbHOM JKU3HU HEPEIKO CTAIKHBAETCS
¢ 00CTOATENBCTBAMH, KOT/Ia MY MPUXOAUTCS OBITh TICMXOJIOTOM M Jaxke ncuxorepaneBToM [Noble,
2018. P. 11, 26]. Ognako B pea’bHOM 00CTaHOBKE Xpama MPUXOXKaHUH Bceraa Ooyee «MOOHIH30-
BaH», OoJjiee BHYTPEHHE MUCLUIUIMHUPOBAH M B3bICKATENEH K cebe, 4YeM B «BUpPTyanbHOCTU». [Ipu
3TOM MHTEPHET-IIPUXO0KAHUH MOXKET ObITh 00Jiee TpeOOBATENICH KaK pa3 K MPOMOBEAHUKY. B cuiy
3TOT0, COIIACHO pEe3yJbTaTaM HAIlero COOCTBEHHOrO aHan3a, IHM(poBas macTBa OXKHIAET, UTO
CTWUJIb MHTEPHET-NPOIIoBeIN OyneT OoJiee JerKuM, HEHaBsI3UMBBIM, a caMa IPOIMOBEAb U3 O3BY4HBa-
HUSL pa3 U HaBCerZa 3alaHHbIX WU NIPEIIMCAHHBIX HCTUH IIPEBPATUTCS B «Oeceqy IO TyIam».

Kak mokaspiBaeT Hamie COLMOJOTMYECKOE HCCIeNOBaHUE psga O0ObEeKTOB IM(POBOH ceTeBoi
npornoBean (KOHTEHT-aHalIn3), KOTopoe mnpoBoamiock B 2018 r., mponoBeaHUK He OyAeT MOJb30-
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BaThCSl aBTOPUTETOM Y BUPTYaJIbHOW IACTBEI, €CIIM OH BBICTPOUT CBOKO Peub Kak HaOOp Ipenruca-
HUI 17151 CBOUX TIPUXOKaH.

OO0wekT uccienoBanus cocrasuin 300 BeOcaliTOB / 0J0T0B / BUICOOIOTOB / IMYHBIX CTPAHHMIT HA
caiiTax PEeNUTHO3HBIX OpPraHu3aluil / IepCOHATIBHBIX SIIMKOB B COICETAX, MPHHAICKAIINX XPH-
CTHAHCKHM CBSIIIEHHOCTYKUTENSIM (M / WUTH TIPOMOBEIHUKAM), 3aHUMAIOIINMCS PEIUTHO3HON WH-
TepHeT-npornoBenplo. CocTaB 3ToW rpyNIbl HHPOPMAIIMOHHBIX PECYPCOB MO KOH(PECCUSM CIIEeIyI0-
11117178

o TmpaBociaBHbIe — 50 (MCCIETOBANTKCH TOTBLKO POCCHHCKHE TIPABOCIaBHBIC HHTEPHET-PECYPCHI);

e KaTonuku — 50;

e TMPOTECTAHTHI PA3JIMYHBIX HANPABICHUN (AHTJIMKAHE, BKIIOYAs CIMHCKOMAIBHYIO IIEPKOBb
CIIA - 50, nrorepane — 50, kanbBUHUCTHI — 50, TpoYrie MpoTecTanTh — 50).

[IpenmeToM uccrnenoBanus ObUIM: 1) CKIIOHHOCTH NMPOMOBEAHMKOB 3a/laBaTh BOIPOCHI IAacTBE
1 / unn GOpMyJIUPOBaTh PEIUTHO3HYIO0 po0IeMy B BHIE OTKPHITOr0 OOpalIeHus] K BUPTyalbHBIM
CITyIIaTeNsIM, TIPU3bIBa K HUM MPHUHATH YYacTHE B AUCKYCCHH, CKIIOHHOCTH MPOIOBEIHUKA K dMTIa-
THH; 2) OTKIMK WHTEPHET-ayAUTOPUH B BHJIE KOMMEHTapueB / OT3BIBOB M BBICTABJICHHSA 3HAKOB
0JI0OpEHUSI — «IAHKOBY» (JIMOO IPOTHBOIIONIOKHO OKPAIIEHHBIX (PEHOMEHOB).

Hac unTepecoBan KOppesIUMOHHBINA aHAIN3 IBYX NaHHBIX Moka3zarenel. s momydenus: Ooiee
penpe3eHTaTUBHBIX PE3YIBTATOB U3 KaXIOT0 calra / 610ra / akKayHTa B COIICETH / CTPAHHIIBI OBIIIO
BBIOPAHO MO MATh TOMIJICTHUECKUX ClieHapueB-cuTyaruii 3a 20162018 rr. Takum oOpa3om, oO1as
BbIOOpKa coctaBmia 1500 TEeKCTOBBIX OOBEKTOB. AHAIM3 TEKCTa OCYLISCTBISICS BPYYHYIO 0Oe3
MIPUMEHEHUS KaKuX-TH00 MPOrpaMMHBIX TEXHOJOTHIA.

3a KaKIbIM CTydait SMITaTuy HazHavaics +1 Oai, 3a ee oTcyTcTBHE O6amt He HazHavancs. Ciy-
YasitMH SMIATHHA MOTJIH OBITh!

e BONPOCHI, 33/IaHHBIC TIPOTIOBETHIKOM ayIUTOPHH,

e TMPHU3BIBBI K ayJIUTOPHH KAaKHUM-JTHOO CIIOCOOOM IMOy4acTBOBaTh B OOIIEM Jelie MPOIIOBEAH,
HarpuMep, chOopMyJIMPOBaTH CBOU BOMPOCHI WM O3BYYUTH CBOM MPOOJIEMBI, paccKka3aTh CBOM HC-
TOPHH, CBSI3aHHBIE C TEMOH MPOIMOBEIH, TOACTUTHCS CBOMM OIBITOM PEJUTHO3HOM KHU3HH,

e MPOCKHOBI OIEHUTH / TPOKOMMEHTHPOBATH CIIOBA MPOTIOBEIHHKA.

B kaxIoM uccienryeMoM TEKCTe MOTJIO OBITh JII000€ KOJMMYECTBO TAKUX CIIy4aeB dMIATHH, CO-
OTBETCTBEHHO, Ha3HAYaeMbIld «Oail 3MIATHI» TPEACTAaBIT cO00i HEKOTOPOE HATYpaJIbHOE YUCIIO
6o 0.

Ji KaKoro TeKCTa MOACYUTHIBATIOCH KOJTHYECTBO MONOKUTEIBHBIX (0T0OPUTENBHBIX) U OTPH-
HATEIbHBIX (KPUTHYECKMX, HETATHBHBIX) KOMMEHTApHUEB WHTEPHET-ayJAUTOPHU. ITO KOJIHYECTBO
OTIPEAETNIIO «0aJThl KOMMEHTAPHEBY» (TIOJIOKUTENBHBIX W OTPHIIATENbHBIX). HakoHel, moacyuThI-
BaJIOCh YHCIIO «JIAHKOB» M «IU3NaWKOB» IS KaKIOTO TEKCTa, KOTOPBIE COCTABHIIM «OalIbl 3MO-
UOHATBFHOCTHY» (TIOJOXKUTENFHON W OTpHLATENBHOM). Bee 0amibl cyMMUpPOBATUCH TIO OTICIBHBIM
koHpeccusiM. st ynobcTBa oToOpaykeHHs: Ha OHOM Tpaduke 0aIbl 32 SMOLUUOHATBHOCTD JIENH-
much Ha 50, a Gansl 3a kKomMeHTapuu — Ha 20. Pe3ynbraTsl o pa3HbIM KOHPECCHIM MPEICTABICHBI
Ha PUCYHKe.

AHanu3 3aBUCHMOCTH TIO3BOJISIET CAENATH PSA BEIBOAOB.

1. DMrmaTtusi mpormoBeAHUKA W OTKIWK BUPTYAIBHOUM MacTBHI (MOJOXKUTEIbHBIE KOMMEHTAPHH,
«IafKn») TI0 BCEM XPHUCTHAHCKHUM JIEHOMHUHAIIMSIM JTOCTaTOYHO XOPOIIO CKOppennpoBaHbl. Pacuer
B mporpamme Statistica 13 moka3biBaeT 3HauYeHUs Kod(duirenta koppemsiiuun Kennamia Mexmay
OayutoM sMMaTHH U 0aJIIOM MOJIOKHUTENBbHBIX KoMMeHTapueB 0.65 £+ 0.10, a Mexay OamioM smma-
THA U 0ayUIOM TIOJOKUTENBHBIX dMOITHH («raiikoBy) — 0.52 + 0.12. Takum oOpa3oM, MBI UMeeM
CPEIHIOIO 0 CHJIE KOPPEJSIHIO, @ 3HAYHUT, OTKIUK ay IUTOPHUH MOXKET OBITh MApKEPOM yCTICHUTHOCTH
MPOMOBEIHUKA 10 TAPaMETPy ero yMEHUsI BOBJIEKATh IACTBY B TOMUJIETHYECKOE COYYacTHE.

2. PocT konmmuecTBa MOJOKUTENFHBIX KOMMEHTapHeB / SMOIMK Yalle BCEro COMPOBOMKIAETCS
MaJieHHeM OTPHUIATENBHBIX, T. €. OHM OOpPaTHO CKOPPENWPOBAHBI, 32 MCKIFOYEHHEM POCCHHCKUX
MPaBOCIAaBHBIX MHTEPHET-PeCypcoB. BO3MOXKHO, 3T0 MOKET OBITh OOBACHEHO OTHOCHUTEIHHO He-
JTaBHEH HCTOpUEH MHTEPHET-TIPOIIOBEAN KaK TOMHJIIETHYECKOTO KaHpa B Poccum.

ISSN 1818-7935
Becthuk HIY. Cepus: Jlunremctuka u mexxkynsTypHas kommyhukaums. 2019. Tom 17, Ne 3
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2019, vol. 17, no. 3



Q0 MpuKNapHAs AMHIBKUCTHKA

3. Tlokazatenu sMmaTHH JjIs KATOJUKOB U aHTJIMKAH HauOo0JIee BRICOKH, YTO MOXET CBHUIICTEIIb-
CTBOBaTh O JIByX MOMEHTaX: a) 0 Ooyiee Pa3BUTOM TPaTUIIMK WHTEPHET-TIPOIIOBEIN B 3THX KOoH(pec-
cusax; 0) o cmenmudurKe KaIbBUHH3MA, JIFOTEPAHCTBA M Psla MHBIX MPOTECTAHTCKUX KOH(ecCHid
(Hampumep, aHabanTU3Ma, aJBEHTH3MA U T. [I.), B paMKaX KOTOPBIX 3MIATHs MPONOBEIHHUKA CO3HA-
TEJNBHO HE TIOOMIPSETCS NEPKOBBIO, a cama MPOTIOBE/Ib J0 CHX TIOP CTPOHUTCS B OCHOBHOM Kak Habop
YTBEPAUTENHHBIX TIOJOKEHUH, 0053aTEIBHBIX JIJIS BBITIOJIHEHHST BOIIEPKOBICHHBIMU BEPYIOIIAMH.

[ CymmapHbiit 6ann amnatim

CymmapHbii 6ann kommeHTapues (+) : 20
I CymmapHbiit 6ann koMmmeHTapues (-) : 20
CymmapHbI 6ann amoumoHanbHocTu (+) : 50
I CymmapHbiit 6ann amoumroHansHocTy (<) : 50

Christian
confessions

[MpasocnasHble
Orthodox

KaTtonuku
Catholics

AHrnukaHe
Anglicans

ToTepaHe
Lutherans

XpucCTrnaHckue KoHgeccum

KanbBUHMCTbI
Calvinists

Mpoune
Other
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I 1
1000 1500 2000 2500
Bann Score

CormocTaBieHne YMIATHH HHTEPHET-IIPOIIOBEAHIKA M OTKJIMKA €T0 BUPTYAIBHOH ITaCTBEI
[0 XPUCTHAHCKUM KOH(pECCHIM

The comparison between empathy of Internet preacher and the response of his virtual flock
(divided into different Christian denominations)
Legend. Light green stands for the total empathy score; dark green for the total comment score
(positive); pink stands for the total comment score (negative); dark blue stands for the total
emotionality score (positive); and the red stands for the total emotionality score (negative).
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[To pesynpTaTaM HMcCIeIOBaHUS MOXHO IPEANOIOKHUTE, YTO HHTEPHET-NPONOBEIHUK, HE CKIIOH-
HBIA K SMOaTur (0COOEHHO Cpeay KaTONMKOB M aHTJIMKaH), OOBIYHO BBI3BIBAET CKYKY, OBICTPO Ha-
CTyTarollee YyBCTBO YTOMIJIEHUS M AK€ pa3fpa)keHHe BUPTyalbHOW ayquTopuu. B mHTEpHeT-
cpefe, MO OT3bIBaM Pa3HBIX IPENCTABUTENCH ayIUTOPUH, MHTEPECHBI T€ MNPOMOBEIH, KOTOPHIE
IOCTPOEHBI 10 MPUHLUIYY CONMKEHUS ¢ IACTBOW; B HUX HAJMILO XEJAHWE NPOIOBEIHMKA IOAE-
JUTHCS HEKOM IOKa HEe WM3BECTHOH IoJAM HH(pOpMalnuel, MPUOTKPHITH ONpeAeTCHHYIO TaiiHy,
B HUX IPUCYTCTBYET CTPEMJICHHUE YIUBHUTH, IOPA3UTh, M3yMUTh CIIyIIATelsl, OOMEHSITHCS MHEHUSIMH
C HUM OTHOCHUTEJIBHO HEKOTOPOI'O PEIUIHO3HOTO BOIIPOCa.

Haubonpmieit momynapHOCTH AOCTHTAIOT T€ CBALICHHUKH, KOTOPHIE YMEIOT BBICTPOHUTH CBOIO
pedb Kak TOMBITKY JOHECTH CBOE CJIOBO, CBOM MHEHHS, pa3MBILUICHUS, WAEalbl 1O IIeJIeBOM
9JIEKTPOHHOM, BUPTYaJbHOM NAcTBBl B HEHABA3YMBOM (opMe, a TakkKe y3HaThb MHEHHE CBOUX
ciymareieid 00 00cyKIaeMbIX BOIpocax. B MHTEpHET-MPOMOBEAN JOKHO OBITh MPU3HAHUE TPO-
MOBETHUKOM PaBEHCTBA CO CBOEW MacTBOM — paBEHCTBA MHTENJIEKTYaJIbHOTO, TyXOBHOTO M IICUXO-
JIOrH4YecKoro. MHTepHeT-cilymareny NponoBeAr BpsiA JIM BOCHPUMYT €€ HOI0XKUTEIBHO, €CIIH IIPO-
NOBEIHUK OyAeT CMOTPETh HAa HHUX CBBICOKA, KAK Ha HEBE)KECTBEHHBIX JIIOJICH, KOTOPHIM HY)KHO
MPOCTO «BJIOKUTH» B TOJIOBY OmIpeesieHHyo nHpopmannto. Hao0opoT, oHM BBHICOKO OLIEHAT Opa-
TOpa, KOTOPBI OMYCTUTCS B CJIOBaX 10 HAX M HUKaK He OyJeT MOJYepPKUBATh CYLIECTBYIOIICH pa3-
HHUIBI B MX HMHTEIUIEKTYaJbHOM M KOTHUTHBHOW cUTyanuu. IIponmoBeIHUK NOJDKEH CTaTh OIHUM
U3 arHIeB, a HEe MacTyXOM — TorAa oH OyJAeT MpU3HAH 3JEKTPOHHBIMHU CITYIIATENIIMU KaK YMEJbIH
PUTOp M ONBITHBIH mcuxosor °. Takas CTHIMCTHKA MHTEPHET-TPOIOBEIN H3MEHSET COLMATBHYIO
POJIb HponoBenHUKA. MIHBIMK CIIOBaMH, AJSl TOTO YTOOBI MHTEPHET-NPOIOBEb CTaja yCIEIIHOH,
B HEH 0JDKHA NPUCYTCTBOBATh IICUXOJOTMUYECKasi SMIATUS M KOTHUTUBHASI CHHEPTHsI IPOIIOBEIHN-
Ka U ero MacTBBI.

Apmucmusm nponoseonuxa. ApTUCTU3M B TOMHJICTHYECKOM CTHJIE — €Ie OAHO M3 HEelpeMEeH-
HBIX TPeOOBaHMH COBPEMEHHON WHTEpHET-ayAUTOPHHM, CIIYLIAIOLIeH IPaBOCIABHBIE IPONOBEIU.
TpeOoBaHUs K CTHIMCTHKE 37IeCh CBS3aHBI C TEM, YTO BO MHOTOM CEMaHTHYECKOE IPOCTPAHCTBO
MHTEPHET-TIPOIIOBEIN BOCIIPUHUMAETCSI MHOTMMH «IIaCOMBIMM» KaK TeaTp, 3ByKOBHM3YyaJbHOE 3pe-
JMIIe, KaK Urpa, B KOTOPOM U MPOMOBEAHUK, U OHH CaMH HCIIOJIHSIOT ONpeleseHHbIE PONU. 3AeCh
OT IPOTIOBETHIKA YK€ 0XKUIAIOT, YTO OH IMTOKAXKET ce0sl KaK apTUCT, a HE TICUXOJIOT.

Hanuuue y cBsilmeHHMKA CIOCOOHOCTEH K apTUCTUYECKOMY BO3JCHCTBHUIO MOBBIIIAET ILAHC TOTO,
YTO €ro FOMHJICTHYECKOE CIOBO OyAEeT YCIHBIIIAHO M AACT 3aT€M ONpelesICHHbIE POCTKH B IyIe
ciymarmux. bojee Toro, y HHTEpHET-IACTBBI YacTO MPUCYTCTBYET OXKUAAHUE HEKOTOPOTO UIPO-
BOTO 3JIEMEHTa B IPOIOBEIM, HEKOETro JEWCTBA, JUIIEHHOTO OTTAJIKHUBAIOUIEH TOPKECTBEHHOCTH
U «OQHULUAIBHOCTH», Yer0 HE MOXKET OBITh y MACTBbI, CIyIIalonled KaHOHHYECKYIO MPOIMNOBEIb
B Xpame. VIHTepHET-NPONOBEIHUK OJDKEH yrajaTh HACTPOCHHUE CIyllaTesled M HOACTPOUTH CBOM
CTHJIb TIOJT UX OXKMJAHHSI — BO3MOKHO, CAMOCTOSTEIHHO WJIM C TIOMOIIBIO ITOMOITHUKOB ITPOCMAT-
puUBas B OHJIAWH-PEXUME UX KOMMEHTapUU U OT3BIBHI.

Hcnonvsosanue scapzonuzmog. MHOTHE CBALIEHHUKH M CBETCKUE MPOIOBEAHUKH, pabOTAaIOLIHNE
B IM(POBOM NpoCTpaHCTBE — (BUIEO-)0IOTephl, MOAEPATOPHI MPABOCIABHBIX (OPYMOB, BEIyLIHE
OHJalH- U o(¢raliH-BUICOKAHAJIOB, aBTOPHl BHUACOPOJIHMKOB, BEAYLIHEe HOBOCTHBIX PEIMTHO3HBIX
MHTEPHET-PECYPCOB — UMEIOT TEHACHIMIO K CO3HATEIBHOMN KaproHU3aluK MPOIOBEAN, CHIDKCHHIO
KYJIBTYPBI S13bIKa, BKJIIOUEHHIO B TEKCT IPOIMOBEIU CIEHIOBBIX cioBeueK. IHoraa 3To 00ycioBiIeHo
OXXKUIAHUSIMHU ayIUTOPUH, HHOT/Ia — HET.

Hanpumep, y HEKOTOPBIX HEAABHO PYKOTOJIOKEHHBIX MOJIOJBIX CBSILICHHUKOB-OJIOITEPOB MOX-
HO BCTPETHUTH OOpaIeHune «310poBo, OpaTBa» MpHU OCCHEHHWH ce0s W BUPTYalbHON «OpaTBBD» Kpe-
CTHBIM 3HaMeHeM. B mpomnoBean Apyrux HEpEeAKH aHTIINIU3MBI-KapTOHU3MBI «XaWID», «XUTICTEP»,
«xerrepy», «pyd», «TPOIUIMHIY, «OYJUIMHTY, «KIUKOSHTHUHI», «HUKHEHMHHT», «oddTom» u mpo-

8 Ilo cBoero koH(umkTa ¢ [latpuapxueit nnakon Annpeit Kypaes, Hanpumep, cam cran GaiikepoM, 9ToOBI IporIoBe-
JIOBaTh B UHTEpPHET-cpelie OalikepoB, ¥ ero IPOHOBEs HEKOTOPOE BPeMsl TO3UTHBHO BOCIIPHHUMAJIACh IPECTaBUTEISIMU
GalikepcKoii CyOKyIbTYpBI.
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9yre 3aMMCTBOBAHMS, MAaJONOHSTHBIE IUIA OONBIIMHCTBA XPAaMOBBIX NMpUX0KaH. YacTeiM ObIBaeT
OCO3HAaHHOE BKJIIOYEHHE B TOMMJIETHYECKHH JIEKCUKOH CHEHAaIbHBIX KOMITBIOTEPHBIX TEPMHHOB
OT «XapI» U «Ma3JaiHbII» A0 «COPTUHA» U «MEJIKOMSTKAasD, TOCKOJIbKY CBALICHHUK CUHUTACT, YTO
€ro MpoIOBEIb MOXET OBITh MHTEPECHa KOMIBIOTEPIIMKAM M pa3HooOpasHbM IT-crenuanucram.
WHorna MOXXHO 3aMETHTH UCIIOJIB30BaHMUE CJIEHTa KOMIIBIOTEPHBIX UIPOKOB HArol00He «IyTUTHY,
«I03aTh», «JIpaiiB», «CKUILD, IEPK», «IyN3», «IKCMa». Y HHBIX MPABOCIABHBIX MPOMOBEIHHUKOB,
a 110 COBMECTHTEILCTBY PIIEPOB, MOKHO YCIBIIATh U Takoe: «[oy, 6po, Kak KHTyXa, ayBaku?»

Ocraercs, nmpaBaa, He 10 KOHIIA IOHATHBIM, IEHCTBUTENBHO M BUPTyaJIbHAsI IaCTBA OLICHUBAET
M0 JOCTOMHCTBY TaKH€ JIMHTBUCTUYECKHE yCHUJIUS MOCTMOAEPHUCTCKUX MPOMOBEAHUKOB, OPHEHTH-
pOBaHHBIE B MEPBYIO Oo4Yepenb Ha MOJOIACKHBIE CYOKYIBTYPBI C MX CHEHU(PHUECKHIMHU S3bIKOBBIMU
MPUCTPACTUSAMH.

OO0cy:xneHue u 3aKJII0YEeHUe

SIBNeHVEe MHTEPHET-TOMIJIETHKH TPEICTaBIsIeT cO00H ()eHOMEH, COBEPIIEHHO HOBBIA Kak IS
Poccuy, Tak u my1st mpaBociaBusi BOOOIIE. DTOT (PEHOMEH MOKa XOPOIIO HE OCMBICIICH H HE U3y4eH
HU B JIMHTBUCTUYECKOM, HU B KyJIbTYPOJIOTHYECKOM acmekTax. IIpexe Bcero, ocraercss HESICHBIM,
HACKOJIbKO YMECTHA MHTEPHETOBCKAasi TOMHIIETHKA per se, TIOCKOIbKY He HaOpaHbl CTAaTHCTUYECKHE
JaHHBIE OTHOCHTENHHO 3(PQEKTUBHOCTH MOJOOHOIN MpPaBOCIABHOH MPOMOBEAN B WHTEPHET-NPO-
CTPAHCTBE.

[Toxoxe, naxxe BHyTpH Pycckoil mpaBociaBHOM LIEPKBU €CTh KaK roj0ca 3d, TaK U npomue Aajb-
HEUIIETo pa3BUTHUS JAHHOIO JKaHpa.

C oaHOM CTOPOHBI, HENb3s OTPULATh MOTECHIUAIBHYIO ISl LIEPKBU MOJIb3Y PEIUTHO3HOM MpOmo-
BEl BO BCeMUPHOU ceTH. OTKA3aBIIMCh OT TaKOl MPOIOBEIU, UEPKOBb MOXKET MOTEPATh 3HAUU-
TEJBHYI 4YacThb CBOEH LEJIEBOM aydUTOPUHU AJIA PAaCHpOCTpaHEHUs] IPABOCIABUS, MPEXKAE BCETO,
MOJIOZIEKb. 3HAYUTEIHHOE KOJUYECTBO MOJIOJBIX JIFOJEH HUKOTJa HE MPHAET B XpaM Ha CIIyXOy
CaMOCTOSITEIIbHO, & UHTEPHET-IIPOIIOBEb MOKET CTUMYJIMPOBATh UX PEJIUTHO3HBIE YYBCTBA, IIOKA-
3aTh MPUBJICKATEIHFHOCTh MPABOCIABUS ISl UX )KU3HH, OOBSICHATH CIIOKHBIE OOTOCIIOBCKHE BOIPO-
CBI ITPOCTHIM SI3BIKOM.

C apyroil CTOPOHBI, IPaBbl U CKENTUKH, KOTOPBIE OMACAIOTCsl, YTO OIMHMCAHHBIE BBIIIE COAEpKaA-
TEJbHBIE U CTUJIMCTUUECKUE PACXOKACHUS HHTEPHET-MIPONOBEAN ¢ KAHOHMYECKON [IEPKOBHOU Mpo-
MOBEIbI0 HACTOJBKO CHIIBHBI YXKe Jake ceifuac, 4To JaTbHEHIIyIo 3BOIIONHI0 MH(ppoBO ToMIuIe-
THKH BPSIT TX MOKHO CUHTATh 0OHAEKUBAIOIICH.

MHoroe B ycnexe HeKaHOHUYECKOU MPOMOBEIN 3aBUCUT OT JUYHOCTH CBALIEHHUKA. HekoTopbiM
MPOTIOBEeTHUKAM, TakuM Kak oter] Imutpuit CMupHOB, oHa Onectsmie yaaercs. [[pyrue, Takue Kak
Brnagumup I'onoBun, Auapeit @enocoB unu Auapeit Kypaes m3-3a cBOMX MHTEpHET-TIPOIOBEECH
BCTYNAKOT B KOHGIUKT ¢ Pycckoif MpaBOCIaBHO [EPKOBBIO U HONAJAIOT MO 3ampeT . JKaup uH-
TEPHET-TIPOTIOBEIN OKAa3hIBAETCS B ONpEeNIEHHONW CTETeHW HEMPOIyKTHBHBIM, IECTaOWIH3UPYIO-
IIUM U HEJUCLUIUIMHAPYIOIIUM HE TOJIBKO JUISl CYIUECTBEHHOM 4acTH MacTBbI, KOTOPAsl BOCIPUHU-
MaeT IIPABOCIABHYI0 TOMUIETUKY KaK IIOCTMOACPHUCTCKYIO UIPY HUKY/1Aa HE BEAYLIUX CMBICIIOB, HO
Y JUIS HEKOTOPBIX CBAMIEHHOCHYXHTenei. B chepe nndpoBoii mponoBeau kK HACTOSIIEMY MOMEHTY
3a(pIKCHIPOBAHO MHOYKECTBO CKaHJIAJIOB, CIIy4aeB HEYIOBOJILCTBHUS M BPAXKAEOHOCTH MEXTy TPOTIO-
BEJIHUKAMH U UX ayJIUTOPHEH, a TAKXKE MEXKY Pa3INYHBIMU IIPOIIOBEIHUKAMH.

Hexortoprie mpaBocnaBHbIe TOMUJIETHl HAYMHAIOT BBISICHITH OTHOILICHHUS MEXIy co00ii, 3a0bpiBast
0 OpaTCKOM XPHCTHAHCKOM AyXe, KOTOPBIH 10 XPUCTHAHCKUM 3aIOBEsIM JOJDKEH IapuTh B LIEPK-
BU — B 3TOM KOHTEKCTE MOKa3aTeJIeH COBCEM HeAaBHUM mpumep ueped ['eoprust MakcumoBa U npo-
touepest Auapest Tkadesa. VlHble IO3BOIISIIOT ceOe OECTaKTHYIO U TPyOYI0, arpecCUBHYIO PUTOPHUKY
M0 OTHOIIIEHUIO K CBOMM BHPTYaJbHBIM MPUXO0KaHAM, UX IyOJIMYHOE YHIDKECHHE B CETEBOM Meua-

? Hnaue TOBOpsA, BDEMECHHO WJIU IMOCTOSHHO OTCTPAHAIOTCA IO PEHICHUIO MPAaBALICIO apXUEPEsad OT LUECPKOBHOTO CIIy-
KCHUA.
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MPOCTPaHCTBE. Py coykuTeneil 1epkBy ¢ MOMOIIBI0 OOJBIIOTO KOJIWYECTBA CIyIIaTesei Mmporo-
BEIYIOT MEXITHHUYECKYI0 U MEXPEJIUTHO3HYI0 BpaXkaly, CEIOT B LEPKBU Pa3lop, pacupH U KOH-
(IUKTHL

K Tomy ke, emie HEMOHITHO, HACKOJIBKO BUPTyajlbHAasl ayJUTOPUS, IPUBBIKIIAS K UTPOBOMY Ha-
yalay MpU IPOCMOTPE POJIMKOB M BBICTABICHUIO «JIailKOB», TOTOBA BOCIIPUHUMAThH PEJIUTHO3HBIC
uzeu, cojepxaruecs B npornoBean. OueHb YacTO OHJIAMH-TIPONOBEb BRIPOKAAETCS B IMOJHOE OT-
BJICUCHHE AyAUTOPUMU OT CJOB CBSILICHHUKA U MNEPEKIIOUYEHHE BHUMAHUA JIOACH Ha MEpPENucKy
B HaTe ApYT ¢ apyrom. llpn 3ToM TeMbl epenicKi MOTYT OBITh CKOJIb YTOIHO JajeKd U OT JINYHO-
CTH IIPOIIOBEIHUKA, U OT 3aTParuBa€MbIX FTOMWIETHYECKHUX TEM, & HHOI 1A MOTYT BBIPaXXaThCsl B BU-
Jie SIBHOW arpeccuu MpOTHUB CBAILEHHHMKA, BEAYIETO TPAHCIALUIO, a TaKXkKe MPOTUB MPaBOCIAaBHOM
LEPKBU U XPUCTUAHCTBA B LIETIOM.

WHoraa nposiBIII€TCsT MacCOBBIM MCHUX03 MACTBbI, KOTOPBI BO MHOTOM ompesensercs «3¢ddek-
TOM TOJIIIBDY, ¥ BUPTYyaJbHbIE MPUXOXKAHE W3 CIOKOWHBIX CIIyIIaTeslell — BOCIPHEMHHUKOB CIIOBa
Boxpero — mpeBpaiarTcst B HeynpaBisgieMyto Maccy. J1ocTaTouHO BCIIOMHUTh IPUMEPBI UHTEPHET-
mporoBeieit mporouepes Biaagumupa [omoBuHa mmm mokoiHOTOo HMepest lanmmia CricoeBa, KOTO-
pble 3apaHee OBUIM CIIAHUPOBAHBI KaK KOH(IMKTOTEHHBIE, 00JIAAalONIHe XapaKTEepOM B3PBIBO-
OIIACHOT'0 BO3JEHCTBUS Ha MacTBy. B mepBoM ciyuae skcIuryaTHpoBaics (M MPOJOJIKAET IKCIUTya-
THPOBATKCS 0 CUX ITOP) MU} O TUXOTOMUHN UCTUHHOW CBATOCTH U LIEPKOBHOH BIIACTH, M HHTEPHET-
MpHUX0’KaHe JHIIEHHOTo caHa Brmagumupa ['onoBuHa ObUTH MPU3BAaHBI K OTKPHITOMY BBICTYIIJICHUIO
npotus [latpuapxuu, npeacraBuTenu KOTOpoil BMecte ¢ [laTrpuapxoM OOBSBISIIOTCS «HOTEPSBIIN-
MU KpeauT noBepus bora». Bo BTopoM ciyyae ¢ MOMOIIBIO MONBITKH CO3JaHUS MPABOCIABHOIO
¢byHImamenTanu3Ma oTIoM JlaHWHUIOM MCKYCCTBEHHO pa3qyBaJiCsi apXeTHI PEeTUTHO3HOW BPasKIbl
C MCIIaMOM, a TacTBa MPU3bIBAJIACH K CBATOW BOITHE NMPOTUB HEBEPHBIX B BBIPAXKEHMSIX, XapaKTep-
HBIX U TIanbel YpOana, OmarocmoBuBiiero IlepBeriil kpecToBEI moxoa. B o0oux ciydasx ¢ momo-
IIBI0 WHTEPHET-IIPOIIOBEIN KOHIIENT «PENUTHSD IMPEeBpaIlalicss W3 OOBEIUHSIONICH JIOJEeH CHITBI
B COI[MAJILHO OMACHBIA ()EHOMEH, Pa300INAONINA MYJIbTHKOH()ECCHOHATBHBIA POCCUHCKUN HAPOX
U CIIOCOOHBIN BBI3BATh OMACHBIC COLMANIbHBIE KOHQIUKTHL. TakuMm obpas3om, nocturaercst ek,
JIaMETPAIbHO MPOTHUBOIIONOXKHBIA TOMY, KOTOPBIM MNpPEANojiaraeTcsl y PEeIUrHO3HOrO CETEBOrO
MIPOTIOBETHUKA.

B »TOM cMbIcie moKa3zaTeNnbHO HCCleN0BaHue, TpoBeaeHHOe A. M. JIaBpeHTbEBbIM ¢ coaBTOpa-
MU, B KOTOPOM TIPH aHaJu3e pabOoTHl IporpamMM Mo 00paboTKe TEKCTOB IKCTPEMHUCTCKOTO COJlepIKa-
HUSl ObUTa BBISBIIEHA OJM30CTH IMOAKOPIYCOB «PENUTHS», «HUIAEOJOTHSD), «arpeccus, «HaIlmoHa-
JIU3MY, «CerapaTu3m», «teppopusm» [JlaBpentses u ap., 2018. C. 26, 28]. IHTepHET-IpONIOBEH HE
JTOJDKHA CTAaHOBUTHCS TPUOYHON MEXPETUTHO3HON BPaXKbl, OCOOCHHO B TAKOM MYJIFTHHAIIHOHAIb-
HOM rocyiapcTBe, kak Poccusi.

Bo3moxkHO, Bce feno B 4enoBeYecKoM (hakTope, U caMa MHTEPHET-IPONOBEb, MPUCIOCOOUB-
IIMCH K HEMY, CMOXET B OyAyIleM BIOJIHE YCIEUIHO HCIIOIb30BATHCS KaK OHA U3 MHHOBALIMOHHBIX
JKaHPOBBIX (JOPM TOMUJIETHKH. A BO3MOXHO, YTO SI3BIK U ITUCKYpPCHUBHAsI OpTraHU3aIlvs MPaBOCIIaB-
HOU MPOMOBEJM B MPHUHIMIIE HECOBMECTHMBI C ()OpMaMi KOMMYHUKAIIHHA MEXITy BOLIEPKOBJICHHbI-
MU MIPONOBEAHUKAMH U HEONpPENEIECHHBIM KPYTroM JIFOOOMBITCTBYIOIINX, COOTHOCUMBIX C MOHSUEM
«IacTBay, CYLIECTBYIOUIMMHU B MHTEPHET-CpPElNE B HacTosuliee BpeMs. Tak WiIM MHaue, Ha JaHHOM
JTare pa3BUTHS )KaHPA ero ycIieX HesceH U HeomnpeneneH. s ocMmpicienns: (heHOMEHa IpaBOCIaB-
HOM MHTEPHET-TPONIOBEAN B POCCUICKOM MEIUa-IIPOCTPAHCTBE HEOOXOAUM KaK MOAPOOHBIH aHAIN3
HaKOIUIEHHBIX Pe3yJbTaTOB, TaK U AajbHEHIINe Ooliee NeTadbHbIC KOJINYECTBEHHBIE U KAUeCTBEH-
HBIE UCCIIEAOBAHMUSL.
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Annomayus
CynebHas aBTOpoBeUECKast SKCIEPTH3a — OJUH U3 BOCTPEOOBAHHBIX B COBPEMEHHOM CYAONPOU3BOICTBE CIIOCOO0B
YCTaHOBJICHUS PEabHOI0 aBTOpa CHOPHOTO TeKcTa. YacThIM 00BEKTOM aBTOPOBEIYECKOTO HCCIICIOBAHMS SBISIOTCS
TEKCTHI IPOTOKOJIOB pompoca. XKanposas creruuka STUX TEKCTOB CYIIECTBEHHO OIPaHUYMBAET BO3MOXKHOCTH aBTO-
POBEIYECKOIl IKCIEePTU3bI, OHAKO 3Ta MPodJieMa B OTEYECTBEHHOM JIMHIBUCTHKE MOAPOOHO He u3ydasack. B crarbe
JTAeTCsl XapaKTePUCTUKA OCHOBHBIX CIIOKHOCTEH, BO3HUKAIOLIMX HPH MPOBEACHUN HACHTU(DHKALIMOHHON aBTOPOBENI-
YeCKOM 3KCHEePTU3bI MPOTOKONA JOMpPOoca, MPEANaracTcsi OAMH U3 BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB PEIIEHUs 3TOH MPOOIEMBL.
Cpenu KaHPOBBIX Y4epPT, OrPaHUYMBAIOLINX BO3MOXKHOCTH aBTOPOBEIUECKOH 3KCIEPTH3bI JOKYMEHTOB JaHHOTO XKaH-
pa, BBIAEIAIOT, IPEXKE BCETO, JISKCHKO-CHHTAKCHIECKHE M CTHIMCTHYECKHE YepPTHI, a Tak)Ke HECOBIAICHHUE aBTOPA
U HCTIOJTHUTEIIST, KOTOPOE AENAeT HEBO3MOKHBIM HCIIOIb30BaHUE NPH aHaIH3e ophorpaduueckux 1 MyHKTyaHOHHBIX
IpU3HAKOB. B kadecTBe crocoba pemeHns npoOIeMbl MIpeAIaracTcsl MeTOIUKa aBTOPOBEIIECKOH IKCIIEPTU3HI, CO3-
JTaHHas Ha OCHOBE KJIacCH(UKanuy MIeHTH(OUKAINOHHBIX IPH3HAKOB U KoMIulekcHoi metoaukn DKL MBJ] ¢ yue-
TOM aHpPOBBIX 4epT IPOTOKOIa ponpoca. Ha MaTepuaie aHanu3a CyIIeCTBYIOIIMX METOIUK M MOJXOJOB K aBTOPO-
BEIUECKOMY aHaJIM3y JOKYMEHTOB ObUla pa3paboTaHa kiiaccudukanus naeHTU(GUKAINOHHBIX NPU3HAKOB IPOTOKOIA
JIONpOca, a TaKKe JOMOIHUTENbHbIE NMPU3HAKU, PEJICBAHTHBIE AT TEKCTOB JAHHOIO >kKaHpa. B kadecTBe NOMoOIHH-
TeJIbHBIX MPEJJIaraloTcs oOIHe U YaCTHBIE MPU3HAKK YNOTPEONeHNs] yTOUHEHNH B TeKcTaX. AHAIN3 yTOUYHEHHH Mpo-
M3BOJMTCS Ha OCHOBE Pa3pabOTaHHON CEMaHTHIECKOH KiacCH(UKAINK U pa3AelIeHIs BCEX THUIIOB Ha HU3KOMH(pOpMa-
TUBHBIE U BeICOKOMH(OpMaTHBHEIE. [Ipenmaraemas METOANKA WIITIOCTPUPYETCS HA MaTepHale aHalN3a HECKOIBKUX
TEKCTOB IIPOTOKOJIOB JOIIPOCOB U3 OIHOM TEMaTHIECKOH 00JIaCTH, IEMOHCTPUPYETCS COOTHOLIEHHE THUIIOB YTOYHEHUH
B TEKCTaX B CHTyalllH OAWHAKOBOTO M Pa3HOTO aBTOPCTBA. [IpHBOIUTCS HOIIAroBoe ONMUCAHHE METOJHKH, 00CYykKIa-
I0TCS TPeOOBaHUS, IPEABSIBISIEMbIE K MaTEpHAITY, M CIIOCOOBI OLICHKU Pe3yJIbTaTOB UCCIICAOBAHMSI.
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Identification Features of the Minutes of Interrogation
and Ways of Authorship Examination
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Abstract
Forensic authorship analysis is a frequently used technique to identify the real author of an arguable document. Often
enough, under study are interrogation minutes. This kind of text is difficult for examination because of its stylistic and
genre characteristics: formal phrases and structure as well as different author and compiler of the document. The
above features restrict the use of some levels of language analysis. This issue, however, is poorly covered in specialist
literature, with only a few articles related to it.
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The current paper describes the main discursive features of interrogation minutes used in authorship expertise. First
we look at conventional techniques of authorship expertise and discuss their limitations. Special attention is given to
the analysis of the interrogation minutes genre characteristics and their influence on the whole set of identifiers. The
analysis of several conventional interrogation minutes techniques singled out two central tendencies in the authorship
attribution: an identification features selection with new identifiers being added.
The aim of the article is to propose a solution to the problem. Our technique is based on the methods of The Federal
Ministry of the Interior, but it also takes into account genre charecteristics of the interrogation minutes. A new classi-
fication of identifiers has been developed.
Additional features are offered to improve the attribution accuracy. These are clarifications, which are classified ac-
cording to the semantic type of the object. In the article clarifications are divided into six types and a few subtypes and
are also divided into low and high informative ones. The analysis of clarification is illustrated with the example of
three different interrogation minutes.
The concluding part of the article is concerned with the techniques of the interrogation minutes used in authorship ex-
pertise description, materials requirements and the steps of the analysis.

Keywords
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types of clarifications, techniques of authorship expertise

For citation
Abramkina, Elena E. Identification Features of the Minutes of Interrogation and Ways of Authorship Examination.
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2019, vol. 17, no. 3, p. 97-108. (in Russ.)
DOI 10.25205/1818-7935-2019-17-3-97-108

BBenenune

B mporecce monydenus oOpa3oBaHUS W MPO(PECCHOHAIBHBIX HABHIKOB, OBJIAJICHUS pPa3HBIMH
CTHJISIMU | KaHpaMH JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA y YeJIOBeKa (POPMUPYETCS YCTOMIUBBIA HAOOp S3BIKO-
BBIX YEPT, OMPEICISIIONINX €T0 S3BIKOBYIO JTUYHOCTh. V3ydeHue S3BIKOBBIX YEpT, MPHUCYIIUX KOH-
KPETHOMY aBTOPY, MPOUCXOAMUT B Pa3HBIX chepax TYMAaHHUTAPHBIX U CMEXKHBIX HAyK, OJHAKO JUIS
CyleOHOM JIMHTBUCTUKH, U B YaCTHOCTH, JUI Cy/JeOHON aBTOPOBEMYECKON AKCIEPTU3EI OIpeee-
HHE aBTOpa Ha OCHOBE Habopa SI3BIKOBBIX YEPT UMEET HE TOJNBKO (hyHAAMEHTAILHOE, HO M HEIMO-
CPEIICTBEHHO MPUKJIAAHOE 3HAUCHUE, TOCKOIBKY PE3yJbTaThl 3TON SKCIIEPTU3bI OKA3BIBAIOT NPSIMOE
BIIUSHYE HA XOJ CyIe0HOTO Jiefia ¥ TPUHUMAEMOE CYJIOM peIlieHHeE.

ABTOpOBeIUECKas HKCIEPTH3a KaK CAMOCTOSTENBHBINA B AKCIIEPTHBIX UCCIIEIOBaHNN 0POpPMHU-
mack B 70-e rT. XX B., OHa HampaBlieHA HA PEIICHUE JBYX THIIOB 3a7a4; TUarHOCTHUECKHX, CBSI3aH-
HBIX C YCTaHOBJICHHEM COIMANBHBIX M OHOTpadUYecKHX XapaKTepHCTHUK aBTopa (II0J, BO3PACT,
YpOBEHb 00pa30BaHUS U T. I1.), U HUASHTU(PHUKAIIMOHHBIX, OTBEYAIOIINX Ha BOIPOC O TOM, SBIISETCS
JIY TIPEMINIOIaraéMoe JINIIO PeaIbHBIM aBTOPOM TekcTa. Ecim muarHocTuyeckas dKCIepTru3a B oTeue-
CTBCHHON M 3apyOe)KHOW HAy4YHOW JIMTEPAType OCBEUICHA JOCTATOYHO HIMPOKO, TO MPOOJIEMBI
Y METOJBI UACHTU(HUKAIIMOHHOTO UCCIIEOBAaHUS CTABSATCS CETOIHS MPEUMYIIIECTBEHHO B KOHTEKCTE
(hopMaNbHBIX, CTATUCTHYECKNX METOJIOB aHANN3a U OE30THOCHUTENBHO CyAeOHON 3KCIepTH3bl. Me-
KAy TeM UICHTU(DUKAIMOHHAS aBTOPOBEMYECKAs 3KCIEPTH3a MMEET OOJIbIee paclpOCTPaHCHUE,
4eM TUarHoCTUYecKas, a CYIIECTBYIONINE METOIUKN JaJIeKO HE BCET[a MO3BOJISIFOT MPUHTH K TOY-
HOMY BBIBOTY. OcoOeHHO OOJbIMe CI0KHOCTH BO3HHKAIOT IPH YCTAHOBJICHHH aBTOPCTBA HU3KO-
MH(DOPMATHUBHBIX TEKCTOB — C MIAOJIOHHOW CTPYKTYPOM, OOMIHEM JICKCHUECKUX M CHHTAKCHYECKHIX
IITaMITOB, HEOONBIIOTO 00BbeMa. Cpeu TaKUX TEKCTOB OJJHUM M3 CaMBIX YaCThIX 00BEKTOB aBTOPO-
BEYECKOH 3KCIIEPTU3BI CTAHOBUTCS MIPOTOKOI IOTIPOCa.

[Iporokon mompoca — 3TO HPOILECCYyaANbHBIA JOKYMEHT, B KOTOPOM (PUKCHPYIOTCS MMOKa3aHUs
norpamuBaeMoro auma. OH uMeeT OOJbIIoe TOKA3aTEIbHOEC 3HAUCHUE M SIBISETCS HEOOXOIUMBIM
KOMITOHEHTOM ITPOIECCYaThHOTO AeUCTBUS gonpoca. OHAKO CUTYyalnH, KOTAa JOTMPOIIEHHOE JIUIO
OTKa3bIBAETCS OT JAHHBIX paHee W 3a()MKCHPOBAHHBIX B MPOTOKOJIE MOKA3aHUH W YTBEP)KOAET, U4TO
MPOTOKOJI HAIMCaH HEe UM HJIM TOJ JUKTOBKY, B CyJNcOHOW MpakTHKe Hepeaku. Mexay Tem Qaib-
cuduKanus NpolecCyalbHbIX HOKYMEHTOB SIBISETCS CEPhe3HBIM JOKHOCTHBIM IPECTYILICHUEM,
KoTopoe Kapaercst B cooTBeTcTBUU cO CT. 303 YK P®. B cBsizu ¢ 3TUM yCTaHOBJIIEHUE PEATLHOTO
aBTOpa MPOTOKOJIA CTAHOBUTCS HEOOXOIUMOCTRIO JUTSI TaTbHEHIIIEr0 pacCMOTPEHHUS Jea.
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CyuecTByolye METOAUKH YCTAHOBJIEHUS] ABTOPCTBA
U NpodJieMbl HX IPUMEHEHHs K TEKCTaM MPOTOKOJIOB J0Mpoca

B coBpeMeHHOI aBTOPOBEAUECKOH 3KCIEPTHU3E CIOKUIOCH HECKOJIBKO METOIMK, TTOCTPOEHHBIX
Ha pa3HbIX HA0Opax WACHTHU(PUKAIMOHHBIX MpHU3HAKOB. HanOombimel momyssipHOCTEIO Cpei HeTo-
CyapCTBEHHBIX KCIIEPTOB MOJB3yeTCS METOMKA, OCHOBaHHAS HA KIACCH(PHUKAIMIX HISHTHU(UKA-
IIMOHHBIX TMpPHU3HAKOB, cocraBieHHBIX [. J[. Mapkosoit [1956] u C. M. Bynom [1978], xoTOopsIe
OTIpENETSUIA  CIEYIOIIUE S3BIKOBBIE YPOBHH TIPOSBICHHS ABTOPCKUX 4YepT: IJIEKCHKO-(Ppaseo-
JIOTUYECKAN, CHHTAaKCHUCCKHH, CTHIUCTHYCCKUH, opdorpaduwdeckwii W MyHKTYanmHOHHBIA. Clio-
JKUBILASICS HA OCHOBE 3THX ypOBHEH MeTonuka Obuia onucana B padorax E. U. Tamsmmnoii [2003],
T. A. Pacnionosoii [2015], JI. M. Mecpomnsa [2017]. s KaXI0ro ypoBHS KJIIOUEBBIMM IPHU3HAKA-
MU, OTPaXKAFOIIUMH 0OCOOCHHOCTH aBTOPCKOW PEUYH, CUUTAIOTCS CIIETYIOIIHE.

1. Ha nmyHKTyallmOHHOM YpOBHE — OCOOCHHOCTH YIIOTPEOJICHHSI 3HAKOB MIPEMMHAHUS, XapaKTep-
HBIE JUTS aBTOPA OIIMOKHU B MOCTAHOBKE 3HAKOB MPEMHHAHUSL.

2. Ha opdorpaduueckom — TUITHIHBIE OIIMOKY B HAMMCAHUU CIIOB.

3. Ha cuHTakcmdeckoM — OCOOCHHOCTH TOCTPOCHHS TPEIIOKCHHUM, MPEANMOYTCHHE TEX WU
WHBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIHH, YIOTpeOieHHe BpEeMEH Tiiarojia 1 3ajiora, mopsifiok CiIoB, Xa-
paKTepHbIC CHHTAKCUUECKUE OITUOKH.

4. Ha nexcnko-(hpa3eoloriaeckoM — CIIOBAPHBIN 3armac aBTOpa, OCOOCHHOCTH HCITOJIB30BaHUS
CJIOB ¥ BBIpa)KEHUI, CKIIOHHOCTh K HCIOJB30BAaHUIO PEAKUX, HHOCTPAHHBIX, TUANIEKTHBIX, apXand-
HBIX CJIOB, IPO(eCCHOHAIN3MOB, HABBIKM YIOTPEOIeHHs (Ppa3eoOrHUeCKUX eIUHHUL.

5. Ha crummcTideckoM — jkaHpOBas MPHHAUICKHOCTh U COOTBETCTBHE TEKCTa 3asBICHHOMY
XKaHpy, 00Ias CTPYKTypa W KOMIO3HUIHA TeKCTa, CTIIINCTHYECKHE (PUTYPBI U IPyTHE CPEICTBA BHI-
Pa3nUTENBHOCTH.

[Tocne Toro Kak KaKAbli TEKCT (TOT, aBTOPCTBO KOTOPOTO HEOOXOAMMO YCTAaHOBUTH, U TEKCTHI-
00pasIpl pevr MPeAroIaraeMoro aBTopa) MpoaHAIM3UPOBAaH, BBISBISIIOTCS XapaKTEpHBIE ISl aBTO-
pa o0pa3IoB NMpU3HAKH, KOTOPBIE CPAaBHUBAIOTCS C MPU3HAKaMU TEKCTa, IMPEJCTaBIEHHOTO Ha HC-
cnepoBanue. CoBnageHne OOJbIIEH YaCTH BHICOKOMH()OPMATUBHBIX IPU3HAKOB CIYKHT OCHOBaHU-
€M JIJIS1 TTOJIOKHUTEIHHOTO BBIBOAA 00 aBTOPCTRE.

AHanu3 mpoTOKOJIOB J0Mpoca Mo AaHHOM MeToauKe npeacTaBieH B padotax T. A. PacnonoBoii
[2015] u JI. M. Mecpomsia [2017]. [Ipexae Bcero, UCCIEAOBATEIM OTMEYAIOT HEOOXOUMOCTh OT-
0opa naeHTH(UKANMOHHBIX TIPU3HAKOB, TIOCKOJIBKY HE BCE M3 HUX PEIIEBaHTHBI IS JKaHpa MpPOTO-
koxa gonpoca. C Ipyroi CTOpoOHBI, aBTOpaMU OTMEUYAETCsI HEIOCTATOYHOCTh OTOOPAHHBIX MICHTH-
(UKAIMOHHBIX TPHU3HAKOB, B CWJIy Yero MNpe[Jiaractrcs JOTOJHUTh HCIONB3YEMYIO METOIUKY
JIPYTHMH METOJ]aMH, B YACTHOCTH, KOHTCHT-aHAJIN30M U aHAIIN30M MPSMBIX TEKCTOBBIX COBITAICHHIA
[PacmomioBa, 2015], a Takke COIMOCTABICHUEM YPOBHS BIAJICHUS S3BIKOM B Pa3HBIX YaCTSAX MPOTO-
koma [Mecpomsin, 2017]. JI. M. MecponsH oOpaiiaeT BHUMaHWE HA OTCYTCTBUE YETKHX T'PaHMII
BO3MOKHOT'O MCKa)XX€HMs PEUH JOINpallMBAEMOro B MPOTOKOJIAX, B pE3yJIbTaTe Yero peyb aBTOpa
00e3mMInBaeTCs, TepseT WHANBUIYAbHBIE OCOOCHHOCTH. JTO CO37aeT TPYAHOCTH IPH MPOU3BOJI-
CTBE aBTOPOBEIAUECKON IKCIEPTU3BI, MOCKOJILKY HHUBEIHPYET OOJBITUHCTBO WIACHTU(PHUKAIMOHHBIX
MIPU3HAKOB, B YaCTHOCTH, JI€JaeT HEBO3MOKHBIM HCCIIEOBAaHUE TEKCTa HA YPOBHE BBISIBIICHUS Op-
¢dorpaduyueckux ¥ MyHKTyallMOHHBIX omuoOoK. Takum obpa3om, mo mueHHO JI. M. MecporisH, mpu
aBTOPOBEIYECKOM aHallM3e TEeKCTOB IAaHHOTO JKaHpa MOTYT YYHTBHIBAIOTCA TOJBKO JIEKCHKO-
(bpazeonornuecKuii, CHHTAKCHYECKHI 1 CTHIIUCTUIECKUN YPOBHH.

PaccMmoTtpenHbIe nccnenoBanus NPOBOAWINCH Ha MaTepHalie MPOTOKOIOB C OOJIBIINM KOJTHYECT-
BOM TIPSMBIX TEKCTOBBIX COBIAJEHHWH, OJHAKO JaKe B 3TOM Ciydae IUIsi (JOPMYIIHPOBKH BBIBOJOB
aBTOpaM MOTpeOOBaIOCh MPUOETHYTH K JOTOJIHUTEIBHBIM METOIaM aHaJIH3a.

B oaHoii n3 Hammx padot [A6pamkuna, 2017] Obl1a IpeAnpHUHATA MONBITKA aJaNTUPOBATh JaH-
HYI0 METOJIUKY C YYETOM YKaHPOBBIX YEePT MPOTOKOJA AOMPOCa, IPH 3TOM HCIOIH30BAIUCH TEKCTHI
0e3 MPSIMBIX TEKCTOBBIX COBMANIeHUH. Pe3ynmpTar mokasan, 9To KOJWYECTBO M KadeCTBO BBIAEIICH-
HBIX WACHTHU(QHUKALMOHHBIX MPHU3HAKOB HE €T BO3MOXXHOCTH CHENATh KaTeropuYecKuil BHIBOI 00
aBTOPCTBE.
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Taxum oOpa3om, TaHHAsE METOAMKA MPUMEHUMA JI1 TEKCTOB C YETKO BBIPAKEHHBIMU aBTOPCKH-
MU IPU3HAKAMH, B CIy4asx ke ¢ MPOTOKOJOM JIONPOCa OHA MOKa3biBaeT 3(h(HEKTUBHOCTD JIUIIIb MTPH
HAJIMYUH JOCTATOYHOTO 00bEeMa MPSAMBIX TEKCTOBBIX COBMAJICHUIA M UCIIOIb30BAHUH JOTOTHUTEIh-
HBIX METOJIOB.

Hpyras xknmaccudukanys WACHTHPUKAITMOHHBIX MPU3HAKOB M ApyTas METOAUKa ObLTH pa3pado-
TaHbl CHEIMAUCTAMU IKCHEePTHO-KpUMHUHAIHcTHYeckoro neHTpa MBI Poccun B 2007 r. [Kowm-
IJIEKCHasg MeToauka..., 2007]. B e€ ocHOBE JEXUT MOHATUE PEUEMBICIUTEIBLHOTO HaBbIKA, CONEP-
YKaHWE KOTOPOTO COCTABIIIOT YCBOCHHBIE YEIIOBEKOM HOPMBI PEYH, SI3bIKA M MBIIIICHHS, a TaKXKe
c(hOPMUPOBABIIHMECS Y HETO YCTOMYMBBIC OTKIOHEHHSI OT 3THX HOPM. ABTOPBI METOJUKHU IPEICTAB-
JISIFOT TPU YPOBHS MPOSBICHUS PEUESMBICTUTEILHOTO HABBIKA.

1. YpoBeHb HabOpa HOPM, KOTOPHIMH YEJIOBEK BIIAJIEET, T. €. Ta COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX, peye-
BBIX ¥ MBICTTUTEIBHBIX HOPM M3 BCETO MHOXKECTBA, KOTOPYIO OH YCBOWJI B Iiporiecce (hopMupoBaHus
JUYHOCTH. Tak, OJIMH YEJIOBEK MOXKET BIaJETh CBOOOJHO HOPMaMH HAYYHOTO CTHIISA, B TO BpPEMs
KaK JIpyroi — HopMam# o(HUIIHATEHO-IEIOBOTO U OPaTOPCKOTO.

2. YpoBeHb HaOOpa CBOWCTB HOPM OTpa)kacT M30MpPaTEIbHOEC MCIOIB30BAHUE YCTIOBEKOM KOM-
MTOHEHTOB HOPMBI. Tak, OJIMH U3 BJIACIONINX OPATOPCKUM CTHIIEM MOXKET B CBOEH pedH HCITOJIB30-
BaTh ¢IMHOHAYATHE, BBOIHBIC CJIOBA U NICPEUYKCIICHHUS, & IPYTOi — IIETTOYKH CHHOHUMOB, YTOYHCHHUS
U T. I

3. YpoBeHb HabOpa S3BIKOBBIX CPENICTB BEIPAKECHUS CBOWCTB HOPM COICPIKUT KOHKPETHBIC CJI0BA
Y CIIOBOCOYCTAHMsI, KOHKPETHBIC TUIBI BBOJHBIX KOHCTPYKIUH | T. 1. Tak, OIUH U3 OpaTOPOB MO-
JKET MCIT0JIb30BaTh MPEUMYIIIECTBEHHO BBOJHEIE CIIOBA «BO-TIEPBBIXY», «CIEAOBATEIEHOY, «OIHAKO,
a IIPyTrofl — «BEPOSATHO», «IIPEXKIE BCEro», «HAKOHEI» W T. . [KoMrekcHas metomuka..., 2007.
C. 11].

Jliia aHanmM3a TEKCTa IO STUM YPOBHSM aBTOPBI METOAMKH TPEIJIaraloT UCIIONh30BaTh CIEIYT0-
III¥I€ TPYTIIBI TPU3HAKOB!

e CMBICJIOBBIC HJIH TEMATHYECKHE, OTPAXKAIOIIME OOIIYI0 HANPABICHHOCTh TEKCTA;

e TEKCTOJIOTHYECKHE, CBA3aHHBIC CO CTPYKTYPOU U JIOTUKOM IMOCTPOCHUS TEKCTA;

e JIGKCHYECKHE, OTPaKalollfe OCOOEHHOCTH JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO BBIPAXKEHHS MBICIEH
aBTOPOM;

e CHUHTAaKCHYECKUE, XapaKTEPU3YIOIINE 0COOCHHOCTH CHHTAKCHYECKOTO O(OPMIICHUS MBICIICH;

e CTWINCTHYECKHE, OTPAKAIOUINE CTENeHb BIAJCHUS TeM WM HHBIM CTHJIEM M CpEeICTBaMU
BBIPA3UTENHHOCTH;

« opdorpaduueckue, OTpaXxaroliue CTEIeHb TPAaMOTHOCTH aBTOPA;

e MYHKTYal[MOHHBIC, XapaKTePHU3YIOIINE TaKKe CTENeHb I'PAMOTHOCTH W yPOBEHH BIIaJICHUS
SI3BIKOM;

e TICUXOJIMHTBUCTUYECKUE, CBS3aHHBIC C BBEIPAKEHHEM CyOBEKTHBHOTO Hadaja B TEKCTE, €0
SMOILIMOHAIILHOW HAIOJTHEHHOCTH.

Kaxxgast rpymma npru3HaKOB COAEPIKUT OOJIBIIOE KOMTUIECTBO KOHKPETHBIX S3BIKOBBIX XapaKTe-
PHUCTHK, B 0011e# cioxHOocTH ux 6onee 200.

Knaccudukarus KOMIICKCHOW METOJIUKH OoJiee pa3BepHyTas M TIyOOKas, OJTHAKO M OHAa HE
MOJTHOCTHIO COOTBETCTBYET TEM NMPU3HAKAaM, KOTOPhIE HMEIOT 3HAUYEHHUE IS ONPEIEIICHUs] aBTOPCT-
Ba TEKCTOB NMPOTOKOJIOB. Kpome TOro, BBIENEHHE TEKCTOJOTHYECKAX W IICHXOIMHTBUCTHYECKUX
MIPU3HAKOB B TOM BHJIE, B KOTOPOM OHO IPEIIaracTcsl aBTOpaMHu METOUKH, HE COOTBETCTBYET CHUC-
TEeMe TIOHATHI CTHIMCTUKU U TPEOYeT YTOYHCHUS TEPMUHOIOTHH.

KanpoBble orpaHu4eHUs HICHTH(PUKAIUOHHBIX IPU3HAKOB
IIPU aHAJIU3e TEKCTOB NPOTOKOJIOB A0IIPOCa

Kak mokazanu ucciefoBanusi, 00€ HCIIOJIb3yeMbIe B COBPEMEHHOW 3KCIIEPTHON MPAKTUKE METO-
MKW VIMEIOT BeChbMa OIpaHUYCeHHYIO 3(PPEeKTHBHOCTh MPHU aHATN3E TEKCTOB MPOTOKOJIOB JOIpPOCa.
OcHOBHasl pUYHHA 3TOTO — >KaHPOBas cHenu(uKa TEKCTOB MPOTOKOJOB. MOXHO BBIAEIUTH HE-
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CKOJIBKO TPYTII JKaHPOBBIX MMPU3HAKOB, OKA3bIBAIONINX BIUSHIE HA BO3MOXXHOCTH TIPOSIBIICHUS SI3bI-
KOBOM JINYHOCTHU aBTOpA.

[epBas rpynma 4epTt cBsi3aHa ¢ MPUHAJICKHOCTHIO IOPUCIMKIIMOHHON Pa3HOBUAHOCTH OQUIIH-
aITBHO-JIETIOBOTO CTWIISA, YTO JUKTYET OOMIINE JIEKCUYECKHX U CHMHTAKCHYECKUX IITaMIIOB, MIa0JIOH-
HOCTH CaMOTO TOKYMEHTa, HU3KYI0 IMOIIMOHAIBHOCTh TEKCTa W MPAKTHYECKH MOIHOE OTCYTCTBHE
nmokasaresneil CyObeKTHBHOCTH.

Bropas rpynma cBsizaHa ¢ TakuM (haKTOpoM, KaK pa3lindyrie aBTOpa W COCTABUTEINS JOKYMEHTA.
B GompmmHCTBE CiydaeB Ha SKCIEPTH3Y MOCTYMAIOT TEKCTHI MMPOTOKOJIOB, NMEIOIINE MOHOIOTHYe-
cKyro (opMy, COCTaBIICHHBIC CIICIOBATENEM WM J03HABaTeJeM Mo pe3ylbTaram gomnpoca. Coort-
BETCTBEHHO, B TaKUX TeKcTax opdorpadurieckre n MyHKTyalHMOHHBIC IPU3HAKUA OyIyT MOTHOCTHIO
MIPUHAJUICKATh COCTABUTEINIO, EMY YK€ TMPUHAIC)KUT YacCTh JIEKCHKO-PPa3eoIOTHIECKIX U CHHTAK-
CHYECKHX MPU3HAKOB.

Yka3zaHHbIC YepThl CYLIECTBEHHO OrPaHMYHMBAIOT YUCIO MACHTU(HUKAIMOHHBIX MPU3HAKOB AJIS
TEKCTOB JAHHOTO XaHpa. Tak mpu msatuypoBHeBoM mozaxonae (kmaccuduxammu ['. JI. MapkoBoii
u C. M. Byna), xak yxxe otmedana JI. M. MecporsiH, OJTHOCThIO HCKITIoUatoTCst opdorpaduaeckmii
W TMyHKTYallMOHHBIH YPOBHH, a TaKKe, B 3HAUYMTENbHOW CTENEHH, CTWIMCTUYEeCKHi. Jlexcuko-
(pazeonornyecKiii 1 CHHTAKCHUYECKHH MPU3HAKU MPETEpPHEeBAlOT CYLNICCTBCHHbIE U3MEHEeHUs [AG-
pamkwuHa, 2017].

[IpoBenenHoe HamMH HccCieOBaHHE TEKCTOB IPOTOKOJIA JOMPOca MO KOMIJIEKCHOW METOJIMKE
MB/I nokasaino, 4To OHa TaK)K€ UMEET OIpeJIeIIeHHbIE OTPAaHNYEHUS B IPUMEHEHUH K TEKCTaM 3TO-
ro anpa. [Ipexe Bcero, MpakTHYECKU MOTHOCTHIO UCKITFOUAETCS M3 aHaJIi3a CMBICIIOBOW YPOBEHbD,
MOCKOJIbKY OH BO MHOTOM CBSI3aH C TEMAaTWKOW JOKyMEHTa, KoTopas 00yClOBIIeHAa KOHKPETHBIMH
OKCTPATMHTBUCTUYECKUMH (PaKTOpaMH, Kak TO: KaTeropus jAeja, POoJib JOMPaIlNBaeMOro B 3TOM
Jlee W T. 1. 3HaYUTeIbHbIE OTPAHWYCHHS HAKIAJBIBAIOTCS HAa YPOBEHBb, OTPAKAIONIMIA JIOTHKY
U CTPYKTYpPY TEKCTa, YTO CBSI3aHO C JKECTKOM CTPYKTYpHOM OopraHu3aiueld mpoToKoJia Jompoca: OH
COCTOHT U3 TpeX 4YacTel (BBOJHOMU, OMHCATEIHHON U YIOCTOBEPUTENBHOMN), U3 KOTOPHIX aBTOPCKHI
TEKCT MOYET COAEPIKAThCA TOJNBKO B ONMUCATENBHOW M MHOTJA yIO0CTOBEpHUTENbHON yacTax. Habop
SI3BIKOBBIX MMPU3HAKOB TaKXKe CYIMIECTBEHHO OrpaHn4nBaeTcs. [[0THOCThIO UCKITFOYAIOTCS U3 aHAIIU-
3a opdorpaduyeckue u MyHKTyallMOHHBIE MpU3HaKu. KpoMe Toro, Takue MpU3HAKH JIEKCUIECKOTO
YPOBHS, KaK HaJIM4He B TEKCTE JIEKCUYECKOTO IMOBTOPA, IJIEOHAa3Ma, TaBTOJIOTUH, KOTOPBIE SBISIOT-
csl BRICOKOMH()OPMATUBHBIMU TSl APYTUX JKAHPOB, MMOKa3aJl HEPEJICBAHTHOCTh B CIy4yae C TEKCTa-
MU TIPOTOKOJa Aomnpoca. CTHINCTHYECKAN YPOBEHb COXPAHWI JINIIH T€ TMPU3HAKH, KOTOPHIE XapaK-
TEPU3YIOT OTKJIOHEHUE OT OPHUIUATBEHO-1eNI0BOr0O cTisl. CyObeKTUBHOE HAYaJI0 M SMOIMOHAIBHAS
HATIOJTHEHHOCTh TEKCTa B IIEJIOM CJIa00 MPOSBISIOTCS B MPOTOKOIIE JOMIPOCA, TOCKOIBKY 3TOT JKaHP
HE TIPEAToaraeT IMOIMOHAIBHOCTH, & er0 TUHAMHKA W CIIOcO0 pa3BepTHIBAHHUSA MaTephaia orpe-
JIENIAI0TCA BOMIPOCaMu JompamuBaioniero. OmIHaKko peryispHOe MPOsBICHHE B TEKCTE HEKOTOPBIX
SMOTHBHBIX NMPHU3HAKOB, HAPAAY C OTKIOHEHUSIMH OT CTUJISA, MOKET HECTH OTpelesieHHY0 HHDOp-
Maruio o0 aBTope.

Knaccupukanus nieHTH(PUKATMOHHBIX IPU3HAKOB
aBTOpa MPOTOKOJIA 10Npoca

AHanu3 CyIECTBYIOIINX METOIUK MOKa3all HeOOXOAUMOCTh Pa3pabOTKU KJIACCHU(DUKALNK HICH-
TU(GHUKAIMOHHBIX NPU3HAKOB, KOTOPble OyAayT MHGOPMATHUBHBI U1 TEKCTOB IIPOTOKOJA JOIPOCA.
OcHOBBIBasICh Ha KOMIUIEKCHOH Metomuke MB/], a Taxke kiaccudukarmsax C. M. Bymna u I'. JI. Map-
KOBOW, HaMH OBIJI COCTaBJIEH COOTBETCTBYIOIIMH HaOOp MICHTU(HKALIWOHHBIX NpU3HAKoOB. [Ipu
3TOM pa3fieJieHne Ha ypOBHU HaOopa HOpPM, CBOMCTB HOPM U CPEACTB BBIPAKCHHS CBOWCTB HOPM,
npunsaroe B Mmeroauke DKL MB/I, ObLi10 HCKIIIOUEHO M3 aHau3a. BMecTo 3TOro ObLIO UCIOIB30Ba-
Ho nipeanoxenHoe . JI. MapkoBoii u npuMeHnsiemoe B Metoauke C. M. Byna pa3aenenue Ha o0mue
MPU3HAKH, OTPAXKAIOIIUE YPOBEHD BIAJCHUS A3BIKOBEIMH HOpPMaMH, U YaCTHBIE, CBSI3aHHBIE C KOH-
KPETHBIM PEYEBBIM INPOSBICHUEM 3TOTO YPOBHSA, OCOOCHHOCTSIMHM HCIIOJIB30BAHUS T€X WM HHBIX
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SI3BIKOBBIX CpelcTB. Kpome Toro, TepMUHONOTHS YPOBHEH (YHKIMOHHPOBAHUS S3BIKOBBIX €IUHHII
ObLITa IpUBE/IcHA B COOTBETCTBHUE C TIOHATUHHON 02301 COBPEMEHHOMN CTUIIMCTHKY.

Ha marepuane ananusza 6osee 100 TEKCTOB MPOTOKOJIOB OMPOCa ObLI COCTABJICH CIICAYIOIIHIA
MepeyeHb MPU3HAKOB, PEIEBAHTHBIX ISl YCTAHOBJICHUS aBTOPCTBA ITPOTOKOJIA IOTIPOCA.

1. CmpyxmypHno-mexcmogulii ypogeHsb

o OO0IMe mpu3HaKU: MaHepa M3JIOKEHUs (TOCIICA0BATENIBHOCTh / HEMOCIEI0BATEIbHOCTD;
MHOTOCIIOBHOCTb / JAKOHUYHOCTh; apTYMEHTHPOBAHHOCTH / HEAPTYMEHTHPOBAHHOCTD).

o YacTHble IpU3HAKK: TEKCTOBBIE MPOSBICHUS MaHEPhl W3JIOKEHUs (HAIWYHeE / OTCYTCTBUE
OTKJIOHEHUU OT TUHUHU TIOBECTBOBAHUS).

2. Jlexcuko-cemanmuyeckuii ypoges

o OO0mue MpU3HAKW: OIIEHOYHAS JIEKCHUKA; JEKCHKA, BRIPaXKarollas OTHOIIIEHHE K coo0Iae-
MOMY; JICKCHKA, BBIpaXKaIoIlas pa3IudHbIe TyBCTBA; JICKCHKA CO 3HAYCHHEM PETYJSIPHOCTU JEHCT-
BUI WJIN COOBITUH; MCIIOJIb30BAHUE CHHOHMMOB U aHTOHMMOB UM UX XapaKTep; MCIIOJIb30BaHUE MO-
JANTBHBIX TJarojioB, YacTHII, CJIOB, YCHIIMBAIOIINX OTPHIIaHHUE.

o YacTHBIE TpH3HAKH: MPEAMIOYTUTEIHFHOE YIOTpeOIeHne KOHKPETHBIX CIIOB M3 TIepedrc-
JIEHHBIX TPYII JIEKCUKH; JIEKCHYECKHE OIMUOKH (KPOME JIEKCHYECKOTO ITOBTOPA, TABTOJIOTHH
U IJIeOHA3Ma).

3. Cunmaxcuyeckuil ypogeHs

o OO0IMe mpu3HakW: MpeoOiaaHue TJIAaroJIbHBIX / UMEHHBIX / HapEYHBIX / aIbEKTUBHBIX
CJIOBOCOYETaHUI; TpeobiaiaHue KOHCTPYKIMK ¢ MPUMBIKAHUEM / COTJIACOBAaHHMEM; MpeodIiaaHue
MPEIUIOKHBIX CIIOBOCOYETAaHUH; (Ppazeosiorn3MoB; TpeolialaHue CIOXKHBIX MPENIOKEHHH Haj
MPOCTBIMHU; CTETIEHb OCJIOXHEHHOCTH W PACHpPOCTPAHEHHOCTH MPEIIOKEHNN; CPeIH CIOXKHBIX
MPEIUIOKCHUN — Mpeo0IajaHie CI0XKHOCOUYMHEHHBIX, OCCCOIO3HBIX WM CIOXHBIX TMPEIIOKCHHIMA
C Pa3HBIMH TUTIAMH CBS3H; HHBEPCHSI; MaPIIeIUIANNS; aHadopa.

o YacTHBIe IPHU3HAKH: WCIIOJBb30BaHNE KOHCTPYKIHMHA C AyOIMPOBAaHUEM IIPEIIIOTa; YIPO-
IIEHHBIX CIIOBOCOYCTAHUH; PEIKUX CIOBOCOUYCTAHUH, B KOTOPBIX MO3HIIMS OJHOTO KOMIIOHEHTA 3a-
MEIIICHA [ETBIM NPEUIOKEHUEM; CIIOBOCOYETAHUM, B COCTAB KOTOPBIX BXOAMT (Ppa3eosoru3M HiH
Jpyroe CJIOBOCOYETAaHHUE; CIIOCO0 OCIOXHEHWS MPEATIOKEHHH; YacToe HCIOIb30BaHUE MPHUIATOY-
HBIX OOCTOSATENHCTBEHHBIX;, MPEIIIOUYTEHUE PAa3BEPHYTHIX CIOKHOMOAYMHECHHBIX MPEUIOXKEHUN CH-
HOHMMUYHBIM MM TPOCTHIM TNPEUIOKECHUSM C OTIIIATOJIBHBIME CYIIECTBUTEIBHBIMU; HUCIOIH30Ba-
HUE TMPOCTOPEYHO-OOMXOMHON YACTHUIBI «BOT» ISl CBSI3U TIPEAJIOKEHUH; YCTOWYHMBBIE OIIHOKH
MTOCTPOEHUS OIPEIETIEHHOTO THUTIA TPETI0KEHITH.

4. Cmunucmuueckuil yposeHs

o OOmmue npU3HAKK: YIIOTpeOIeHHe OKCEOMOPOHA, aHTH(pa3uca, aproTU3MOB, CIIEHTa, XKap-
TOHH3MOB, TIPO(HECCHOHAIBHON HEIOPUINIECKON JICKCHKH; UCIIOJIB30BAHNE PA3TOBOPHOMN, HAYUHOM
JISKCUKH, CPEJCTB BBIPA3UTEIBHOCTH (KpOME THIICPOOJIBI).

o YacTHble NpU3HAKH: UCIIOJIH30BAHIE KOHKPETHBIX CJIOB U3 BBIIEICHHBIX TPYIIIL.

5. Dmomusnsiii yposeHs

o OOmmme mpu3HaKK: IK3ATETUPOBAHHOCTh, TUTIEPOOIU3AITNS B BRIPAKCHUH TyBCTB, TP TIC-
penade COCTOSIHMS, TOMUHUPOBAHHUE STUUYECKOM OIEHKHU MPOUCXOMSIIEI0; MOPAIU3aTOPCKUNA TOH
MMOBECTBOBAHUS; IPOCUTEIHHO-3aBEPUTEIBHBIN XapaKkTep PeyuH; HATMIHe YMOLUH OTBETCTBEHHOCTH,
JoTTa.

o YacTHble MPU3HAKU: YACTOE MCIIOJIb30BAHUE CJIOB C CyPpHUKcaMH CyOhEKTUBHOW OIECHKH,
MepeIaroINX Pa3InyHble OTTCHKH YyBCTB; YIOTPEOJICHUE B TEKCTE KCIPECCUBHON JICKCUKHU; Yac-
TO€ UCTIOh30BAHNE CHIKEHHOH JIEKCHKH; NCIIOB30BaHIE B TEKCTE HEI[EH3yPHBIX CIIOB M BBIpaXKe-
HUW KaK CPEJICTBA BEIPAXKEHHUS YMOIIMOHATHLHOTO, HETATUBHOTO OTHOIICHHSI K TIPOUCXOIAIIEMY.

6. KomMMyHUKamueHO-npazmamuieckui yposeHsb

o OOmmue MpU3HAKU: HATWYHE JOMOJHUTEIHFHOW KOMMYHHKATHBHOHM IENN B TEKCTE, HAPY-
IIeHNe KOMMYHHUKAaTHBHBIX MAKCHM KOJIFYECTBA M PEIIEBAHTHOCTH.

o YacTHble NpU3HAKK: KOHKPETHBIC CITOCOOBI HAPYIIEHUS KOMMYHUKATHBHBIX MaKCHM.
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Takum 06p3.30M, PE3yabTaT CONMOCTABUTCIBHOTO aHAJIM3a TCKCTOB IIPOTOKOJIOB AOIIPOCOB pPa3-
HBIX aBTOPOB IO3BOJIMJI BBIABUTL OKOJIO 40 I/II[CHTI/I(l)I/IKaI_[I/IOHHLIX IIPU3HAKOB, UMCIOIIUX 3HAYCHUC
AJI YCTAaHOBJICHU aBTOPCTBA TCKCTOB IIPOTOKOJIA JOIpOCa.

YTouHeHHE KaK JONOTHUTEIbHbINH HICHTH(PUKALMOHHBIN IPU3HAK

[ToTpebHOCTD B TOTIOTHHUTEIHHBIX METOMNAX aHajm3a, OOHapy>KEHHas MPU MPOBEACHUN JKCIIEp-
TH3BI [0 METOJIMKE, OCHOBaHHOW Ha Kiaccuukanusx I'. JI. Mapkosoit u C. M. Byna, octaercs He
MeHee aKTyaJbHOW W MPHU aHalIM3e MPOTOKOIIOB JA0MPOca MO BBIAEIIEHHBIM HaAMU WICHTH()HUKAIIMOH-
HBIM TIpu3HaKaM. Jleo B TOM, 9TO BBIJCIICHHE TAKOTO Majioro KojmdecTBa mpu3Hakos (40 u3 200),
C OJTHOW CTOPOHBI, yCTpaHsIeT HEeMH(POPMATHBHbIE IPU3HAKH, TO3BOJISISI N30€XKaTh JTHUIITHETO «ITyMa
NIPY OLICHKE PE3YJIbTaTOB, C APYTOH K€ CTOPOHBI, CO3AaeT TPYAHOCTU NPH (POPMYITHPOBKE BEIBOAOB.
CornacHo meroauke MBJI, miasi KaTeropuueckoro BBIBOJIA TEKCTHI JOJDKHBI UMETHh COBITAJICHHS
20-30 BbICOKOMH(MOPMATUBHBIX MTPU3HAKOB, €CIIU K€ MPU3HAKOB Beero 40, BEPOSATHOCTh TOTO, YTO
30 13 HUX COBHAIYT M OKaXXyTCsl BBICOKOMH(OPMATHBHBIMH, MaJa.

Hcnonp3oBaHue MeToM0B, KOTOphle mpemiokeHsl T. A. PacmonoBoit u JI. M. MecporisiH (KoH-
TEHT-aHaIN3, aHAIN3 TMPSIMBIX TEKCTOBBIX COBMAIEHUIN W YPOBHS BIAJCHHUS SI3bIKOM), BO3MOXKHO,
OJIHAKO BEChMa OTPaHUYEHO, MOCKOJIBKY OHU HE SBIISAIOTCS YHMBEPCAIBHBIMU IS TEKCTOB MPOTO-
KOJIOB, HOCAT YaCTHBIA XapakTep U MPUMEHHUMBI K OFpaHUYEHHOMY KPYTY 3KCIEPTHBIX CUTyaluil.
Mexay TeM, HeoOXoanMa pa3padoTKa TaKWX JOTIOTHHUTEIBHBIX MMPU3HAKOB, KOTOpPHIE OyIyT OTBe-
9aTh CIETYIOINUM KPUTEPHSIM.

1. PerynsipHOCTh M CHCTEMATUYHOCTH NMPOSABIEHUS NMPU3HAKOB B TEKCTaX MPOTOKOJIA JOIMpoca —
MIPU3HAKH JOJDKHBI OBITH XapaKTepHOW 4YepTOH >KaHpa W MPOSABISATHCS BO BCEX HMIIM OONBITUHCTBE
TEKCTOB MPOTOKOJIOB.

2. BpIcokas cTeneHb aBTOPCKON YHMKAJIBbHOCTH MPHU3HAKOB — OHH JOJKHBI UMETh CYIECTBEH-
HBIC PA3JINYHsl B IPOSBICHUH Y PA3HBIX aBTOPOB U CYIIECTBEHHOE CXOJCTBO Y OJTHOTO aBTOpa.

[lowck MOTONMHUTENBHBIX MPU3HAKOB, HAa HAIl B3I, CTOMT MPOBOAWUTH C YYETOM XKaHPOBOU
nomuHanTel. H. M. TarapHukoBa oTMeuana, 4To >KaHpOBOM JOMMHAHTON MPOTOKOJIA JOIpoca sIBIIs-
eTcsl CTpEeMJIEHHE K TOYHOCTH U KOoHKpeTHocTH [Taraprukosa, 2004]. Ha TekcToBOM ypOBHE 3TO
TIIaBHBIM 00pa30M BEIpa)kaeTcs OOMIIMEM yTOYHEHUH.

[lon yrouHeHneM MbI OyJeM IOHUMAaTh CEMAaHTUYECKUI KOMIIOHEHT TEKCTa, KOTOPBIN JTOTIONHSA-
€T, Pa3bACHSET, yTOUHSET KaKylo-TO MBIC/Ib, HO HOCUT (PaKyJIbTaTHBHBIA XapakTep B TEKCTE (C TOU-
KM 3peHus nepenadyn uHpopmanmu o0 o0bekre peun). OQHAKO B MPOTOKOJIAX JOMPOCa YTOUHEHHS
SBIIIOTCS 00SA3aTEIHHBIM AIIEMEHTOM, TO3BOJISIONIMM JOCTHYh HEOOXOIUMOW MOAPOOHOCTH H3JI0-
JKeHUsI UH(OopMaIuu.

YTOouHEeHHs HEOJHOPOIHEI IO CBOEH MPUpPOJE, MOCKOIBKY MOTYT HECTH AOMOIHUTEIbHYIO HH-
¢dopmarro 0 pa3HbIX 00BEKTaX M WX pPa3HBIX KadecTBax. Ha maTepmaiie mpoaHaIM3MPOBAHHBIX
MPOTOKOJIOB HAMU ObLIa COCTaBJICHA CEMaHTHUYeCKas KiIacCU(pHUKaNUs YTOUHEHHUH, B €€ OCHOBY I10-
JIOKEH THIT 00bEKTa, 0 KOTOPOM COOOIIaeTCs JONMOTHUTENbHAST MHPOPMALHUSL.

Bruto BIIENEHO 6 TUITOB YTOYHEHHH C HECKOJIBKUMH ITOATUTIAMHU:

1) TemmnopanbHbIe YTOUHEHUS (JaThl, BpEMEHH, BPEMEHHBIX T'PaHHUIL, JJTUTEIBHOCTH | T. 11.);

2) MpOCTPaHCTBEHHBIC YTOYHEHHs (MecTa, HampaBlCHHs, PACCTOSHUS, MapIIpyTa, MyHKTa OT-
MpaBlieHUs / HA3HAYESHHS, apeca U T. II.);

3) oObekTHBIE YTOUYHEHHS (YTOYHEHUS KAa4eCTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK, KOJINIECTBEHHBIX XapaK-
TEpUCTHUK; MOSICHEHNE TEPMHUHA WM MTOHATHS, YKa3aHUE Ha CYIIIECTBOBAHHUE OIPEIEICHHOTO MPaBH-
na, TOpAaKa, 0ObIyast, TpaAULIH);

4) cyOBeKTHBIC yTOUHCHHUS (YTOYHEHHS COCTaBa YIaCTHHKOB, areHca / cOCTaBa arcHCOB, Malld-
eHca / cocTaBa MalueHCcoB, CylepareHca);

5) YTOYHEHHUS SMOLMOHAIBHO-UHTEIJICKTYAIbHOTO COCTOSIHMSL aBTOpa (yka3aHHME Ha HEOoCBe-
JIOMJICHHOCTh WJIM HE3aWHTEPECOBAaHHOCTh aBTOPA, OCBEJOMIICHHOCTh U YBEPEHHOCTH aBTOPA, 3MO-
[IMOHAJHHO-OLIEHOYHOE OTHOIIIEHNE aBTOPa K 0OBEKTY; CChIIKA Ha JIMYHBIH OITBIT, CChUIKA Ha TyKOE
MHEHUE);
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6) normueckue yTouHeHHs (YTOYHEHHE-yCTYIKa, yTOYHEHUE [IEIH, IPUINHBI, yTOYHECHUE-CIIe/I-
CTBUC, apryMmeHTanus, YTOYHCHHC HpH‘IHHHO-CHeZ{CTBeHHOﬁ CBsA3H, pPE3yJibTaTa, YTOUYHCHUC-TIPU-
COCMHEHUE).

Bce moarumiel 6puH pa3zienieHbl Ha BBICOKO- U HU3KOMH()OPMATHUBHBIE B 3aBHCUMOCTH OT UX PO-
JIA TIPH YCTAHOBJICHUH aBTOpcTBa TekcTa (Tabdmn. 1). K Hm3konH(DOpMATHBHBIM OBUTH OTHECEHBI TE
THIIbI yTO‘IHeHI/II‘/'I, KOTOpPBIE€ BCTPEUYAIOTCA BO BCEX WU GOHBHIHHCTBG IMpoaHaAJIM3NPOBAHHBIX TCK-
CTOB IIPOTOKOJIOB H Yallle BCETO MPHUHAIIEKAT PEUN COCTABUTEINS UM TeMe JoKyMeHTa. OHU MOTYT
MMETh WICHTH(PUKAIIMOHHOE 3HAYEHHE B COBOKYITHOCTH C BHICOKOMH(OPMATHBHBIMH THUIIAMH, TaK-
7K€ MOYKET OBITh 3HAYHUMO OTCYTCTBHUC 3TUX THUIIOB B TCKCTEC COOTBCTCTByIOHIeﬁ TeMaTuKH. Bricoko-
MH(GOPMATUBHBIC YTOUYHEHUS BCTPEYAIOTCS B TEKCTAaX HAMHOIO PEXKE, HO COJepxkar OOJbIIe WH-
(hopMaru 06 aBTOpE MPOTOKOJIA.

Tabruya 1
HuzkonH(popMaTHBHBIE ¥ BEICOKOWH(OPMATHBHBIE THITHI YTOYHCHUN
Table 1
Low informative and high informative types of clarifications

HuskoundopmMaTHBHbIC YTOUHEHUS BbicoxkoundpopMaTHBHBIC YTOUHEHUS

TemmopasbHble (KpOME BPEMEHHBIX TPaHUIL U JUIU-

TemnopaibHble (BpEeMEHHBIX IPAHHULL, ATUTEIbHOCTH
TEJILHOCTH) p (Bp paHuL, 1 )

ITpoctpaHcTBEeHHBIE (MeCTa Yepe3 yKa3aHue Ha pac-
CTOSIHHE OT PEMepHOi TOUKHU; MecTa (6e3 AOMOIHH-
TENBHBIX OTTCHKOB 3HAYCHUS); TUHEHHOE YTOUHEHHE
MapIIpyTa; PACCTOSHUS;, HANIPABIICHHS; apeca)

[TpoctpaHcTBeHHBIE (MECTa Yepe3 yKa3aHue Ha HallU-
yue / OTCYTCTBHE TaM JIMLA WK 00BEKTa; MecTa de-
pe3 onucanue naHamadra; MyHKTa OTIIpaBIeHHs /
Ha3HA4YeHUs; pauaibHOe YTOUHEHNE MapIIpyTa)

O06npekTa (KadecTBEHHBIX U KOJMYSCTBEHHBIX Xapak-
TEPUCTUK 00BEKTA PEYH; MOSICHEHUE TEPMHUHA HITH
TTOHSTHS)

Oo0mbekTa (cymecTBOBaHHE OPSIIKA/ TPeOOBaHUS; CY-
MIECTBOBAHUE OOBIYAs/ TPATUIINN)

CyObekra (Y4aCTHUKOB COOBITHH; areHca)

Cy0OnekTa (mamueHca, cyrneparcHca)

3MOL[I/IOHaHLHO-I/IHTeHHeKTyaJIBHOFO COCTOSAHHUA aB-
TOpa (yKa3aHHe Ha HECOCBCIOMIICHHOCTDH WJIK HC3aUH-

OMOLIMOHAIBHO-UHTEIIEKTYAIBHOTO COCTOSIHUS aB-
Topa (yKa3zaHHe Ha OCBEJOMIICHHOCTb U YBEPEHHOCTh
aBTOPA; HA SMOIMOHAIBHO-OLICHOYHOE OTHOILIECHHUE

aBTOpa K 00BEKTY; HA JIMYHBIN OMbIT, HA 1y)KOE MHE-
HUE)

TEPECOBAHHOCTH aBTOPA)

Jlorndeckue (KpomMe MPUIMHHO-CIICICTBEHHON CBS3H

Jlornveckue (Lienu, MPUUUHHO-CIIEACTBEHHOMN CBS3M) H 1emn)

HccnenoBanne TUIOB YTOYHEHHUH TakXKe MOJDKHO YUHUTHIBATH HE TOJNBKO X MH(QOPMATHBHOCTB,
HO ¥ OOIIME U YaCTHHIC NMPU3HAKY, CBA3aHHBIC C YTOUHCHUSAMHU. TaK, THI ¥ MOATHII YTOYHEHUS OT-
HOCSITCS K OOIMM MIPU3HAKAM, B TO BPeMsI KaK K YaCTHBIM OyJeT OTHOCUTBCS KOHKPETHOE JICKCHYE-
CKOE HAITOJIHEHHE W CHUHTAKCHYECKash CTPYKTypa JaHHOTo moparuma. Hampumep, oOmuii mpu3Hak
«YTOYHCHHE CO 3HAYCHHEM MECTa» MOXKET OBITh MPEJICTABICH TAKUMHU YAaCTHBIMU CHUHTAKCHYCCKH-
MU MpU3HAKAMH, KaK UCIOJIL30BaHUE HEOOOCOOICHHOTO 00CTOATEIhCTBA MECTA WITH MPUAATOYHOTO
MPEIUIOKEHNS CO 3HAYCHNEM KOHKPETHU3ally MecTa. Y TOUHEHHE HAlPaBJICHUS MOXKET UMETh TaKue
YaCTHBIE CHHTAKCHYECKHE MTPU3HAKH, KaK MCIIONh30BaHNE 00CTOSTENHCTBA MECTA C MPEIIOTOM «B)
WJIM BCTaBKH IS TIEPEIadll COOTBETCTBYIOIIECTO 3HAUCHHUS.

AHanM3 THIOB yTOYHEHUH MO3BOJSET COCTABUTH JJIS Ka)XIOTO TEKCTa KapTUHY YHNOTpeOIeHus
yrouHeHHi. COMOCTaBIIEHHE TONYYHBIINXCS PE3yJIbTAaTOB TEKCTOB-00PA3I[OB M CIHOPHOTO TEKCTa
MTO3BOJISICT OLIEHUTH CTENEHB CXOJCTBA UCIIOIB30BAHHBIX aBTOPAMU THUIIOB YTOUHEHUH.
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JUIss MILTIOCTpaliy COMTOCTABUTENBHOTO aHalM3a THUIIOB YTOYHEHWH OBLIO MpOaHAIH3HUPOBAHO
TPU TEKCTa MPOTOKOJA Mompoca. [[Ba MEpBBIX MpUHAICKATH OJHOMY aBTOPY, TPETHH IAPYroMy.
Pe3ynbTaThl conocTaBieHus NpeACTaBiIcHbI B Ta0M. 2.

Tabauya 2

Tune! yrouHeHH B TEKCTaX OJHOTO U Pa3HBIX aBTOPOB. O0IIMe MPU3HAKH

Table 2

Types of clarifications in texts of the same and different authors. General features

Tun | Texcr Ne 1 | Texct Ne 2 | Tekcr Ne 3
Temnopanvhvle ymoyunenus
HwuskonHhopMaTHBHBIE VY TOYHEHHE JIaThI VYTOouHEHHE BpeMEHH

BricokonHpOpMaTHBHbIE

YTouHeHHe BpeMEHHU Yepe3 COOTHECEHHE C
Ba)KHBIM COOBITHEM

YTOoUHEHHE BEpXHEN BPEMEHHOM T'PaHULIbI

YTOUYHEHUI HUKHEN BPEMEHHOU IPAHULIBI

YTouHeHHe nieproa
BpEMEHH

Ilpocmpancmeennvie ymouneHus

HuskounpopmaruBHbIe

YTouHeHue HampaBsiie-
HUA

VTouHEeHHE HalpaBJie-
HUS Yepe3 yKa3aHhe Ha
PacIoioKeHNne TaM
BA)KHOT'O B JAHHOM
KOMMYHHUKATHBHOM
CI/ITyaHI/II/I JIMga ujin
o0beKTa

BricokonH(pOpMaTHBHEIE

VTouHEeHHEe MeCTa uepe3 yKa3aHue Ha Mpu-
CYTCTBHE TaM aBTOpa U 00BEKTa Peyuu OJi-
HOBPEMEHHO

Ymounenus ob6vexma

HuskounHbopMaTHBHBIE YTOUHEHNE KOJMYECTBCHHBIX XapaKTePUCTUK 00bEKTa peuun
- YTOYHEHHE KaYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK
00BeKTa
IMosicHeHHEe TePMHUHA MW TTOHSATHSI —
VYTouHeHue cocTaBa 00LEKTOB
Ymounenue cyovexma
HuskounpopmaTrBHbIC - - VYTounenne cocraBa

ar¢HCOB

Ymounenue IMOYUOHANIbHO-URMEIIIEKMYAJIbHO20 COCNMOAHUA asmopa

HuskounpopmatuBHbIe Yka3aHue Ha HEyBEPEHHOCTh HJIM HEOCBE- -
JOMJICHHOCTb aBTOPA
Jlozuueckue ymounenus
HuskoundbopmaTuBHbIE — | - YTOYHEHHE LEeIU

BricokonHbOpMaTHBHEIE

Y TOYHEHHE-IPUCOECTUHEHUE

YTOYHEHHE-YCTYIIKa

YTouHEHUE ITPUYINHBI
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Kak BuIHO 13 TaOMuUIbI, B TEKCTAX, COCTABJICHHBIX OJAHUM aBTOPOM, KOJIMYECTBO COBIAJAFOIINX
00IIMX TPHU3HAKOB (KaK HU3KOMH()OPMATHBHBIX, TaK W BBICOKOMH()OPMATHBHBIX) 3HAYUTEIHHO
Oospire. UTo KacaeTcs YacTHBIX MPHU3HAKOB, TO TaKHE COBIAAAIOUIME B TEKCTax OOOMX aBTOPOB
o0Iue MPU3HAKY, KaK YTOYHEHHE KadeCTBECHHBIX M KOJIMYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK OOBEKTa pe-
9M, UMEJIH Pa3HOE JIEKCHUECKOe coaepkaHue. B TekcTe mepBoro aBropa yTO4HEHHE KOJIUYECTBEH-
HBIX XapaKTePUCTHK MPOUCXOIUT C MMOMOIIHIO OJMHOYHOTO YUCIUTEIHHOTO (3, 4), B TEKCTaX BTOPO-
rO aBTOpa YHCIMTEIBHOE COIACPKUT OYKBEHHBIM MOKa3aTelb MOPSAKOBOTO YUCIUTENIBHOTO (4-1,
5-i1). YTO4YHEHHE KaueCTBEHHBIX XapaKTEPUCTHUK y IIEPBOIO aBTOPa BRIPAKCHO OJMHOYHBIM IIpHIIa-
raTeJbHbIM, YKa3bIBAIOUINM Ha BPEMEHHYIO COOTHECEHHOCTH OIMHMCHIBAEMOI'O COOBITHS C JIPYTHM;
y BTOpPOTO aBTOpa — MPHYACTHBIM OOOPOTOM CO 3HAaYCHHWEM IIPOCTPAHCTBEHHOH COOTHECEH-
HOCTH.

Takum 00Opazom, cormocraBiieHHe HAOOPOB YTOUYHEHUH C yYETOM OOLIMX M YaCTHBIX MPU3HAKOB
B TEKCTax-00pa3lax M CHOPHOM TEKCTE SBJIseTCA 3PPEKTUBHBIM CIIOCOOOM MOBBIIICHUS TOYHOCTH
Pe3yIbTaTOB aBTOPOBEIYECKOTO WACHTU(PHUKALMOHHOTO UCCIEIOBaHUS.

MeToauka uaeHTUPUKANUOHHOU AaBTOPOBENYECKOM IKCIEPTU3BI
TeKCTOB MPOTOKOJIOB 10Mpoca

Meroauka aBTOPOBETICCKON IKCIEPTU3BI CTPOUTCS U3 HECKOJIBKUX IMOCIIECIOBATEIHHBIX JICHCT-
BUI: OIICHKHU MPHUTOTHOCTH CIIOPHOTO TEKCTa M TEKCTOB-00PAa3I0B, Pa3JeIbHOTO aHAIu3a CIIOPHOTO
TEKCTa U TEKCTOB-00Pa3IlOB, CPABHUTEIBHOTO aHAIN3a TOJYYSHHBIX MPU3HAKOB, OIICHKH Pe3yJbTa-
TOB U (popMyJIHpOBaHUS BEIBOMOB [KomrmutekcHas metoauka, 2007]. OHu cripaBeIUBHI M IS TEK-
CTOB IPOTOKOJIA JTOMPOCA, OJHAKO YCIOBHS MPUTOAHOCTU U OLEHKH Pe3yJbTaTOB, a TaK¥Ke ITaIlbl
Pa3aenbHOTO U CPaBHUTENBHOTO aHAIH30B UMEIOT OIPEIEIeHHY 0 CTIenn(puKy.

ABTOpOBeIYECKas IKCIIEPTH3a MPOTOKOJIA JIOTIPOCca PemaeT, Kak MpaBuio, Ba THUMA 33Ja4: OIl-
peleleHne Toro, MPUHAAICKAT JH BCE TEKCTHI OJHOMY aBTOPY W NMPUHAIJICKHUT M KOHKPETHBIN
TEKCT OIpeNeICHHOMY aBTODY.

AHanm3 mpoTokoJoB jorpoca 00beMoM oT 150 mo 4 000 ThICSIY CITOB MMOKa3aj, YTO MHHHUMAb-
HBIH 00BEM ISl BBIJEIICHHUS YCTOMYMBBIX MPU3HAKOB TPH pelleHnHn obenx 3agad coctapiser 300
CJIOB, HE CUUTAasl BBOAHYIO, YAOCTOBEPUTEIBHYIO YaCTh U BOIIPOCHI CIICIOBATEIIA.

Juis pemieHUs BTOpPOW 3ajadd MPEICTABISETCS BaXKHBIM COIOCTAaBJICHHE CIIOPHOTO TEKCTa HE
TOJIBKO C 00pasliaMu pedy MPEAroaraeMoro aBTopa, HO ¥ ¢ 00pa3iamMi pedd COCTaBUTENS MPOTO-
kona jgonpoca. OObeM CpPaBHHUTEIBHBIX O0PA3IOB MPHU PEIICHUM JaHHOW 3a7aud JOJHKCH COCTaB-
1s1Th 0T 1500 THICSY cioB (B 5 pa3 mpeBbImaTh 00beM CIIOPHOTO TEKCTA, COTJIACHO PEKOMEHIAIIHSIM
OKI[ MB]I) [KommiekcHast metoauka. .., 2007 C. 83].

[IpoBenenne pa3aeabHOTO U CPABHUTEIHHOTO aHAIM3a IO pa3paOOTaHHOW HAMH METOIUKE CO-
CTOUT U3 CIEAYIOIINX ITAMOB.

1. Pa3enpHBII aHATN3 CIOPHOTO TEKCTA, 0OPA3IIOB PEeUH MPEATOIaraeMoro aBTopa H, €CIIH eCTh
HEOOXOMMOCTh, 00PA3IOB PEYM COCTABHUTEIS 1O BBIICICHHBIM HICHTH()HUKAIIMOHHBIM IPU3HAKAM
CTPYKTYPHO-TEKCTOBOTO, JICKCUKO-CEMaHTUYECKOTO, CHHTAKCUYE€CKOTO, CTUIMCTHYECKOT0, IMOTHB-
HOTO U KOMMYHHKaTHBHO-ITParMaTHIeCKOTO YPOBHEH.

2. CpaBHUTENBHBINA aHAJIN3 BBIICTICHHBIX HA0OPOB MPU3HAKOB MO YKAa3aHHBIM YPOBHSIM.

3. ®opMyIHpoBaHUE IPEIBAPUTEIHFHOTO BHIBOIA.

4. PaznenbHBIN aHANIN3 OOIIMX M YaCTHBIX MPU3HAKOB YTOYHCHHI B CIIOPHOM TEKCTE, 00pasiax
pedr mpeanoIaraeMoro aBTopa u, mpu HE0OXOAUMOCTH, 00pa3Iax pedr COCTaBUTEIS.

5. CpaBHUTETbHBIN aHATN3 OOIIMX M YaCTHBIX PU3HAKOB YTOUHEHUH.

6. ®opMyIHpPOBKA BHIBOJOB HA OCHOBE COOTHOIICHUS TUIIOB YTOYHEHUH.

7. OtieHKa pe3yiabTaTOB U POPMYIHPOBAHHE OOIIMX BHIBOJOB HAa OCHOBE aHAIM3a WACHTU(UKA-
[IMOHHBIX IPU3HAKOB U THIIOB YTOUHEHHH.

OreHKa pe3ysibTaTOB MPOUCXOIUT C YYETOM COBIAJCHHUS KakK 0a30BbIX WICHTHU(UKAIMOHHBIX
MIPU3HAKOB, TaK W MPHU3HAKOB yTOYHEHHH. [Ipu 3TOM IUIsl MONOKHUTETHHOTO BEIBOJA 00 aBTOPCTBE
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TEKCTOB BaYKHBIM SIBJISICTCS COBIaieHHE OOJbIIEH YacTH OOIIMX M YACTHBIX 0a30BBIX MACHTH(]HKA-
[IUOHHBIX MTPU3HAKOB M OTCYTCTBUE CYIIECTBEHHBIX Pa3IMUMi OOLIMX U YaCTHBIX BHICOKOWH(pOpMa-
TUBHBIX NPU3HAKOB yTOUHEHUH. HeoOXoauMo yUuTHIBaTh, YTO 0OLIME MPU3HAKKA YTOUHEHHH MOTYT
BapbUPOBATHCS HE TOJBKO B 3aBUCHMOCTH OT aBTOpa, HO U B 3aBUCHMOCTH OT TEMBI, OCOOCHHO 3TO
KacaeTcsi HU3KOMH(OPMaTUBHBIX IIPU3HAKOB. TakuM 00pa3oM, y OZHOrO aBTOpa B TEKCTAaX Pa3HOM
TEMaTUKH MOTYT BCTpEYaThCS pa3Hble HU3KOMH(OPMATUBHBIE M HEKOTOPHIE BBICOKOMH(OpMATHB-
HBIE TUIBl YTOYHEHUH, OJHAKO YacTHbIC MPU3HAKK U OOLIME MPU3HAKH BBHICOKOMH()OPMATHUBHBIX
CYOBEKTHBIX M JIOTHYECKHX YTOUHCHHMH, PAaBHO KaK BBICOKOMH(OPMATHBHBIX YTOUHEHHUH HMOILMO-
HaAJbHO-MHTEIJIEKTYaJbHOTO COCTOSIHMS aBTOpa, Kak IMpPaBWiIo, ciabo BapbUPYIOTCA Y OJHOTO
aBTopa.

JlaHHast METOIMKa NpOLUIa anpoOalHio IPH NPOBEICHUN aBTOPOBEAYECKOM 3KCIIEPTU3BI IPOTO-
KOJIOB JIONpoca W ToKa3zaja cBOK 3(dekTuBHOCTh. Pe3ynbpraTsl ampodanuy MOATBEPIMIN TaKKe
BBIBOJIBI 00 YCIOBHSIX ONpeesiCHHsI IPUTOAHOCTH — anpoOalusl IpOBOANIACE Ha TeKCTaX 00beMOM
or 150 mo 2000 cnoB, moiydeHHBIE PE3yJbTATHI MOKA3ald, YTO I TEKCTOB oObeMom 150—
200 cnoB caenaTh BBIBOA 00 aBTOPCTBE JOCTATOYHO CIOXKHO, OJHAKO NPH YBEJINYEHUH 3THX 3Hade-
Huit 10 300 C/IOB aBTOPCKHE MTPU3HAKH MPOSBIIAIOTCS 00JIee PEeryJIsipHO.

3akiouyenne

Kak mokazaio Hamie mcciiezjoBanue, >KaHp HMPOTOKOJIA JOTpoca 00JafaeT PSIOM YepT, YCI0XK-
HSIOIIUX MPOLENypYy WACHTH(QHKAIUN aBTOpcTBa. [IpoBeNeHHBI 0030p CYIIECTBYIOIINX METOIHK
UACHTH(PUKAIUOHHON aBTOPOBEIYECKOM IKCIIEPTU3BI U MOJXOA0B K YCTAHOBIICHHUIO aBTOPCTBA TEK-
CTOB IMPOTOKOJIA JIOTIPOCa MPOJAEMOHCTPUPOBAIL, UTO B JIUTEPATYpPe OTCYTCTBYIOT KakK KiacCH]HKa-
U UISHTH(QUKAIIMOHHBIX MPU3HAKOB, PEIEBAHTHBIX U TEKCTOB JAHHOTO JKaHPa, TaK U METOH-
Ka, YYUTBIBAIOIIAs )KAaHPOBYIO CIIEHU(PHUKY JOKYMEHTOB.

[Tyrem ananmmu3za 6onee 100 TekCTOB MPOTOKOJIOB JAOMpOca HaMH ObLIa COCTaBJIeHa Kiaccupuka-
Ul UACHTU(UKAIIMOHHBIX TPU3HAKOB MPOTOKONA JOMpOca Ha MIECTH YPOBHAX (CTPYKTYpHO-
TEKCTOBOM, JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM, CHHTaKCUYE€CKOM, CTHIIICTUYECKOM, SMOTHBHOM H >KaHPOBO-
nparmMaTiueckoM). [Ipu McciaenoBaHUM TEKCTOB MPOTOKOJIOB JOMpPOCa HaMU OBUIO OOHAPYXKEHO
TaKoe CBOMCTBO JIOKYMEHTOB ATOTO JKaHpa, KaKk OOWIINEe yTOYHEHWH, HAOOPHI KOTOPBIX y Pa3HBIX
aBTOPOB CYIIECTBEHHO OTJIM4YaIOTCst. Ha ocHOBe 3TOTO CcBOiicTBa HamMK ObLTa pa3paboTaHa ceMaHTHU-
Yyeckas Kiaccu(UKays THIIOB YTOYHEHUI U BBEACH JOMOJHHUTEILHBINA NACHTH(PUKAIUOHHBIN pH-
3HaK — Ha0Op TUIOB YyTOYHEHUH.

Pa3paboTanHas Ha OCHOBE COCTaBIICHHBIX KJIaCCH(UKAIMK METOJMKA aBTOPOBEIUECKON HJICH-
TU(UKALMOHHON IKCHEPTU3bl MPOTOKOJIA JTOMpPOca OCHOBBIBaeTcs Ha pexoMeHmanusax DKL MBI
U COAEPKUT KaK OCHOBHBIE 3TAIbl aBTOPOBEYECKOTO aHAIM3a, TaK M ONMHUCAaHUE TPeOOBaHUN K 00-
pasllaM M KpUTEpPUHU OLICHKU PE3yJbTaTOB aHanuza. lIpennaraemMas HaMH METOAMKA IO3BOJISIET
chopmynupoBarh 0oJiee TOUYHBIH BBIBOJ], TOCKOJIBKY aHAU3UPYIOTCS JIOTONHUTEIbHBIE, XapaKTep-
HBIE JJIS )KaHpa MPOTOKOJIa I0TIpoca U 00JIaJarolue BHICOKOH CTENEHBI0 aBTOPCKON YHUKAIBHOCTH
MPU3HAKH; MTO3BOJIIET COKOHOMHTH BPEMs, TaK KaK HUCIONb3yeTcs Kiaccupukanus uaeHTUDUKAII-
OHHBIX MPU3HAKOB, YYUTHIBAIOIIAS TOJBKO PEJIEBAHTHBIE JJIS MPOTOKONA AOMpoca npu3Haku. [lan-
Has METOAMKA CTPOUTCS Ha KaHPOBO-IIparMaTHUECKOM aHaJIN3€ MPOTOKOJIA JOMpoca U MPeACTaBIs-
€T co00H OJIMH U3 BO3MOXKHBIX TIOJIXOA0B K YCTaHOBIIEHUIO aBTOPCTBA TEKCTOB TAHHOTO JKaHpa.
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OnbIT 3KCNIEPHUMEHTAIBLHOI0 UCCJIE10BAHUA
aJaNTANMOHHBIX KOMIIETCHUMH apa0CKUX M HHAUNCKUX CTYACHTOB

B. A. ®enoToBa

Hayuonanenuiii uccneoosamenvckuil yHusepcumem «Bvicuids wkoaa SKOHOMUKUY
Ilepmy, Poccua

Annomayus
W3znararorcs pe3ynabTaThl KOMIUIEKCHOTO COLUAIBHO-IICUXOJIOIMYECKOTO UCCIEI0BaHMs, BKIIOYAIOIIEr0 KayeCTBEH-
HBIE ¥ KOJINYECTBeHHBIE MeToauKH. [IpogeMoHCcTpupoBana posk KyJabTypHOTO (hakTopa B ()OPMHUPOBAHUH aTaNTalIlH-
OHHBIX MEXaHW3MOB MHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB, O0yYalOIINXCSl B POCCHICKUX By3ax. MexXIyHapoJHbIH XapakTep co-
BPEMEHHOT0 00pa30BaHUs BHIPAXKACTCS B POCTE aKaJAEMHUYECKOH MOOWMIBHOCTH, YBEIHYEHHH YHCIIA MHOCTPAHHBIX
cTyaeHToB. Yarie Bcero mpucrocobieHrne K HOBOW COIMOKYJIbTYPHOH Cpefie TOCTUraeTcs 3a cyeT U3MEHEHUH B CTe-
peoTunax u crnocodax MOBEIEHUs, IPU ITOM OCTAETCsl BHYTPEHHEE OTUYKIEHHE OT COLManbHOI cpenpl. Bospacraro-
Ui MHTEpEC K TeME WHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB U CO3AAHUIO U HUX OJaronpusTHOW 0Opa3oBaTenbHbIi cpensl B Poc-
cnH TIpoOy’KIaeT HCCIEeJOBATENbCKUH HHTEpeC B OTHOLICHWM H3YyYCHUS] OCOOCHHOCTEH ajanTaliH CTyJCHTOB
K COBEPIICHHO HOBBIM YCJIOBHSIM IPOKMBAHMS M 00ydeHHs. Y CIIeIIHas afanTanus Clloco0CTBYeT OBICTPOMY BKIIOUE-
HUIO B y4eOHBIH IPOIIeCcC, IOBHIIICHHIO KauecTBa IOATOTOBKH MOJIOABIX JIoJel. Pe3ynbTarsl HcciaeqoBaHus BHOCAT
BKJIaJ| B BBISIBJICHHE KOIIMHI-CTPATeruii, 0COOEHHOCTEH ajanTallii U aHTULMIAIMOHHBIX MEXaHU3MOB B 3aBUCHMOCTH
OT IIPUHAJUIEKHOCTU CTYIEHTOB K TOH MM MHOHU KylbType. B kauecTBe pecliOHJEHTOB BBICTYIWIN IPEACTABUTEIIN
MOJIMXPOHHOMU, TIONTMAKTUBHON M BHICOKOKOHTEKCTHOH KYJIBTYpBI — CTYA€HTHI U3 apabckux cTpaH (n = 64) u npeacra-
BUTENN HU3KOKOHTEKCTHOW M TOJUXPOHHOM KyJBTYpbl — cTyAeHThl u3 WHnmum (n = 73), oOyuatomuecs B Poccun
OT rojia 10 Tpex JeT. ApaObckue CTyISHTHI Jerde aJanTHPyIOTCs K y4eOHOMY Ipoueccy, Y HUX B OOJBIIEH CTEICHH
pa3BHTa IPYNIIOBAsi BOBIECYEHHOCTH, OHH Oosiee 3 (PEKTHBHO PacTIpeAeNsioT BpeMsl, a INIHOCTHO-CUTyaTHBHAs aHTH-
LUIAIMOHHAS COCTOSATEIBHOCTh Pa3BUTA B OOJIBIIEH CTEHEHH, YeM Y HpeJCTaBUTeNIeH MOJIMXPOHHOH M HI3KOKOHTEK-
CTHOH KyNbTypHl (MHAMIIEB). B cBOIO ouepenp, MHIMHIEI B OONBIIEH CTEIIEHH CTPEMATCS K IIOMCKY COLMAIbHOMN
MOJIEPKKHU, U UM KpaiiHe CII0XHO NIPOrHO3UPOBATh TPYAHBIE CUTYAIUH, CBSI3aHHBIE CO BPEMEHEM U MEKINYHOCTHBIM
oO0IIeHHEM.

Knioueswie cnoea
ajlanTanus, KyJnbTypa, KOMUHI-CTPATETHH, aHTHIUNAINOHHAS COCTOATENBHOCTD, MIKANbl COLHOKYIbTYPHOH ajganTa-
vz
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The Experimental Research of Adaptation Competences
of Arab and Indian Students

Vera A. Fedotova

National Research University — Higher School of Economics
Perm, Russian Federation

Abstract
The article presents the results of a comprehensive socio-psychological study, including qualitative and quantitative
methods. The role of cultural factor in the formation of adaptation mechanisms in foreign students studying in Russian
Universities is demonstrated. The number of international students is one of the indicators of how successful an insti-
tution is on the world market of educational services. The international character of modern education can be ob-
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served in the increase of academic mobility and the growth of the number of international students. Most often, people
manage to adapt to a new socio-cultural environment by modifying their stereotypes and behavioural patterns, yet,
they may remain internally alienated from the social environment. An increasing number of international students in
Russia and the need to create a favourable educational environment for them motivates researchers to study the pecu-
liarities of how such students adapt to radically new living and learning conditions. Successful adaptation ensures fast
integration into the learning process and an overall improvement of the quality of education for those young people.
The results of the current study will hopefully contribute to the identification of coping strategies, adaptation features,
and anticipatory mechanisms depending on their cultural backgrounds. The respondents were representatives of a
polychronic, polyactive and high-context culture (students from Arab countries, n = 64) and representatives of low-
context and polychronic cultures (students from India, n = 73); all of them studying in Russia from one to three years.
The Arabic-speaking students were found to adapt to the learning process easier than their Indian counterparts: they
were more involved in a group’s activity, and situational anticipatory competence was better developed with them. At
the same time, the Indian students were found to be more eager to seek social support; also it was extremely difficult
for them to predict situations associated with time and interpersonal communication.

Keywords
adaptation, culture, coping strategies, anticipatory competence, sociocultural adaptation scales
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BBenenue B npooiemy

Ha ceropgusmumii neHp Bce Oouibllie BO3pacTaeT BHUMaHHE K IpoOieMe co3JaHus IJIs HUHO-
CTpaHHBIX CTyAeHTOB B Poccum OnmarompusTHOW 00pa3oBaTeNbHBIH M COLMOKYJIBTYPHOH CpEbI.
K nacrosimemy BpeMenu Bce Ooiiee SBHO 0003HAUAIOTCA MPOTHBOPEUHS MEXKAY KOTUUECTBOM SM-
MUPUYECKUX JAHHBIX 00 aJanTalidl MHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB M OTCYTCTBHEM pabOT, HaIpaBJICH-
HBIX Ha HM3Y4YEHHE OCOOCHHOCTEH NPOTHO3MPOBAHMS TPYIHBIX CUTyallMd M BbIABICHHE KOIHMHI-
CTpaTeruil B CBA3U C MPUHAMIEKHOCTBIO K KynbType. MccnenoBanusi, IpOBENCHHBIE 3a IIOCIEIHEE
BpPEMS TOBOPAT O TOM, YTO OBICTPYIO BKIIOUEHHOCTh B 00pa30BaTEIbHYIO CPEAY POCCHICKOrO By3a
MIPEJCTABUTENEH Pa3HBIX CTPaH, MOTYT IOBBICHTH NIPOTPaMMBbl aJalTalllU, YYUTHIBAIONINE HAILNO-
HaJbHbIE U PENNTHO3HbIE XapaKTepPUCTUKU CTyAeHTOB. OCHOBHAs 3ajjaya MpeACTaBICHHOTO HCCIe-
JIOBaHUS 3aKJII0YAETCs MIO3TOMY B BBISBICHUM Pa3/IMYUil B IIKaNaX COLMOKYJBTYPHOHM ajanTanuu,
KOIIUHT-CTPATETUAX, IEPEMEHHBIX aHTHLUIAIIMOHHON COCTOSTENIFHOCTH Y HHOCTPAHHBIX CTYCHTOB
B 3aBUCHUMOCTH OT IIPHHAJJIE)KHOCTH K TOMY WJIM MHOMY THILy KYJbTYpbl. B TaHHOM ucCle10BaHUN
M3Yy4aroTCs JBa TUIA KYJIBTYPbL:

o BBICOKOKOHTEKCTHAs, MOJHMAKTHBHAsA, MOJIMXPOHHAs KyJbTypa, MPEACTABUTEIAMU KOTOPOH
SIBIISIFOTCA CTYACHTHI U3 ApaOCKUX CTpaH;

e TOJMXPOHHASI U HU3KOKOHTEKCTHAs KyJbTYpa, HOCUTEISIMHA KOTOPOU SIBIISIFOTCS CTYIEHTHI U3
Nuanun.

Kpurepuu ananuza KyJabTyp

Kynbrypa — 310 QyHKIIMOHATIBHO 0OYCIOBICHHAS CUCTEMA CO CBOEH CTPYKTYpOH, BHyTPEHHUM
MEXaHHU3MOM CaMOCOXpaHEHHs, aalTUPYIOIIas CBOMX YWICHOB K MPUPOTHON Cpelie U COLUATbHOMY
OKpYy>KeHHUI0. BMecTe ¢ TeM 3TOo cucTeMa ONpeesIeHHBIX CTEPEOTHIIOB, HOPM MOBEIEHUS MpeacTa-
BUTEJIEH HECKONBKUX 3THOCOB [[{nbpaes, 2015]. Ee cnenndurka u THI OnpeaensroTcs COOTHOLICHH-
€M HECKOJBKHX (DAKTOPOB: CTENEHbIO MH(GOPMHPOBAHHOCTH, NPOLECCOM KOMMYHMKALUM BHYTPH
rpynmsl 1 3a ee npexenamu [[dubpaes, 2015; Hall, Hall, 1990]; oTHomeHneM K AEATENLHOCTH
u turanupoBanuto [XKmanosa, @enorora, 2018; Hofstede, 2001; Lewis, 2001]; oTHOmeHneM Ko
BpeMenu [Nishimura et al., 2008] u oTHOmEeHNEM K HHTpyTIIE U ayTrpynmam [Hofstede, 2001].

Ha gaHHBII MOMEHT CylIecTByeT HECKOJBKO MOAXOA0B K Kiaccupukanuu KynpTyp. CorjaacHo
OJHOHM U3 HUX, BCE KYJBTYPhl MOKHO KJIACCH()UIIMPOBAThH MO MPU3HAKY CIa00i U CUIBHOW KOHTEK-
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cryansHOU 3aBucumoctd [Hall, Hall, 1990]. Xomnn pa3rpaHndni uX Ha BHICOKOKOHTEKCTHBIE U HU3-
kokoHTekcTHbIe Triibl [Hall, Hall, 1990; Nishimura et al., 2008]. 3. Xom1 npeaioxui ciaeayroliee
MOHUMAaHUE B3aUMOJCHCTBHS MEKAY KyJIbTYpOH M KOMMyHHKauuei: « KoMmMmyHHKanus — 3T0 KyJib-
Typa, KyJIbTypa — 3TO KOMMYHHUKaM». pyruMu coBamMH, OH aKIEHTHPOBAI BHUMAaHUE HA TOM, YTO
MIOBEJICHUE JIFOJIEH, UX MaHEePbl TOBOPUTH, UX JKECTHI UMEIOT B OOIIEHNH 3HAKOBYIO, HH(POPMAIOH-
Hyto ¢ynknuto [['pymesurkas, 2002]. Ins Hero KyJapTypHBI KOHTEKCT, KaK MOJYEPKHUBAIOT HC-
CIIEAOBATENH, — 3TO MH(POPMAIMsI O COOBITUH, MMEIOIIAsl 3HauYeHHE IJISl TOro, YTO MPOUCXOMUT,
U JJIA TOTO, ¢ KeM 310 npoucxomut [[lepcukosa, 2011].

[To O. Xomity, B 3aBUCUMOCTH OT CIIOCO0A HCITIOJIb30BaHUS BPEMEHHU KYJIbTYPHI ClelyeT pas3ze-
JISATh Ha JBA MIPOTUBOIOJIOKHBIX BUIA: MOHOXPOHHBIE U nonuxpoHHsie [DenoTtoBa, XKnanosa, 2018;
Hall, Hall, 1990; Nishimura et al., 2008]. [IpeacraButeny NOIMXPOHHBIX KyJIbTYp OoJiee THHAMUY-
HBI B 00paleHuu co BpeMeHeM. [IyHKTyalnbHOCTH M PacIopsAAKYy AHS B 3THUX KyJIbTypax HE MpUAa-
eTcs OOJIBIIOTO 3HAYCHUSI.

Wnast Tumosorust KyJibTyp Oblla MpPEUIOKEHa HW3BECTHBIM AHIVIMHCKUM KYJIbTYPOJIOIOM
P. JIstoucom [Lewis, 2001]. B ee ocHOBe HaxOMHUTCSA TAK)KE OTHOIICHHE HOCUTENIECH KYJIBTYPHI KO
BpPEMEHHU, HO B OTJIMYHE OT MPEAbIAYIIEro MOAX0/1a OH PACHINPUI THIIOJIOTHIO, BKIIOUNB JIOTIOIHU-
TeJbHBIC MPHU3HAKU. JIbIOWC BBIOCTUI MOHOAKTHBHBIC, IMOJIMAKTHBHBIE M PEaKTUBHBIE («CITyIIAIO-
IKe») KyJbTypbl. B MOHOAKTHBHBIX KyJIbTYpax HPUHATO IUIAHUPOBATH CBOIO JKU3HB, COCTABISTH
pacnucaHusi, OpraHU30BbIBATh AEATEIHHOCTh B OMpPEAEIIEHHON MocnenoBareabHoCTH. [loarakTus-
HbI€ Hapo/Jbl OOLIUTENbHBI, TIOABIKHBI, JEIAI0T MHOTO JIe] cpa3y U He IO pacnucaHuio. PeakTus-
HBIE KYJBTYPBl — 3TO KyJbTYpbI, NpHIAIOIIKMe HauOoJbllee 3HAYCHUE YBa)KEHHIO, BEXIJIMBOCTH,
IPEANOYNTAONINE MOJ4Ya U C YBaXEHHUEM CIyIIaTh COOECEIHMKA, OCTOPOJKHO pearupys Ha ero
npeanoxenus. [IpencraBuTeny NAHHOTO TUNA KyJIbTYPhl HMHTPOBEPTHBHBI, MOJYAJIMBBI, ITOYTH-
TEJIbHBI, yHKTYaJIbHbI, UMEIOT €/1Ba YJIOBUMYIO )KECTHKYJIALUIO 1 MUMHUKY .

IIporpamMma 3MIHPHYECKOTO UCCIETOBAHUSA

B kadecTBe peCHOHICHTOB BBICTYIIWJIN NpPENCTaBUTENH apaOckux crpaH (Mapokko, Cupus)
u Unmun (tabn. 1). Pecnonnentsr o0ywatorcs B By3ax [lepmu, Cankr-IlerepOypra, Mocksbl, Huxk-
Hero HoBropona, Kasanu, CapatoBa, EkatepunOypra. Ob1iee KoJIM4ecTBO PECIIOHCHTOB COCTABH-
10 137 yenosex.

ApabGckue cTyneHTh (64 demoBeka) OTHOCSTCS K BBICOKOKOHTEKCTHOW, MOJMAKTUBHOMU, IOJH-
XpOHHOH KyJIbType. B uccienoBanuu NpuHsIIM y4acTue CTyAeHThbl 3 IlepMckoro rocyapcTBeHHO-
ro MEIUIIMHCKOTO YHUBepcuTeTa nMeHu Axanemuka E. A. Baraepa (n = 27); HamumonansHOTO HC-
CJIeI0OBaTEILCKOTO YHUBEpCUTETa «BrIcmas mkosa skoHoMukd — [lepmby (n = 2); HarmonamsHOTO
HCCIIEZIOBATENbCKOTO YHUBEpcUTeTa «Briciias mkona skoHoMukn» (n = 9); [lepmckoro rocyaapct-
BEHHOT'O HAallMOHAJIBHOT'O HCCIEN0BATEIbCKOr0 YHUBEpcuTeTa (1 = 5); IlepMckoil rocynapcTBeHHON
¢dapmaneBTHUeckoit akagemun (n = 16); Kazanckoro (IlpuBomkckoro) ¢eneparsHOTO YHUBEPCHTE-
Ta (n=75).

Wnamitner | 06manaoT 0co6oii, HETOBTOPUMO# KyIbTYpOi, CHIBHO OTIHYAIOMIEHCS OT APYTHX
KynbpTyp BocTouno#t Asuu [Zaidman, 2001]. OHu 60i1ee MHOTOCTIOBHBI, YeM KUTAWIIBI, STTIOHIIBI I
KOpeHIbl, U, Kak U OOJBIIMHCTBO POMAHCKHUX HapoJO0B, OPHEHTHPYIOTCS Ha auanor. HecmoTps Ha
TO YTO TPaAWLMOHHO VHIMS OTHOCHIACH K BHICOKOKOHTEKCTHOM KyJIbTYype, UCCIEeIOBaHMSI, TPOBE-
JCHHBIC 3a TIOCJIEAHEE BpeMsl yTBEepKIaroT, uto VHaus OamKe K KyJIbType ¢ HU3KUM KOHTEKCTOM
[Nishimura et al., 2008]. B oxHoit 13 paboT 3apyOeKHBIX aBTOPOB ObliIa H3yYeHAa KyJIbTypHAs 00y-
CJIOBJICHHOCTh OCOOEHHOCTEH OOIIEHHs Cpear aMepHKaHCKUX CTYJIEHTOB, oOy4atommxcs B CLLIA,
W WHIWICKHUX CTyAEHTOB, oOyuatomuxcs B Muauu [Kapoor et al., 2003]. PesynapraTsl 01HOTO U3

! 3T0T STHOHHM TOUYHEE OTPAKACT KYJIBTYPHO-PETHIHO3HYIO CTICIU(UKY TAHHON IPYTIIBI, YeM STHOHHM «HHIYChHD»
(MHAMHILBI, UCTIOBEAYIOLIHE HHAYU3M), HCIIONb3yEMbIi B HEKOTOPBIX LIUTHUPYEMBIX PaboTaX, MOCKOIbKY BIHSHHE PEUTH-
03HOTO (paKkTOpa B HAIIEM HCCIEAOBAHUM MIPSIMO HE YUUTHIBAIOCH.
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WCCIIEIOBAHNN JEMOHCTPUPYIOT, YTO HHIWUCKUN CTWIh OOMIEHHs ONMKe K HHU3KOKOHTEKCTHOU
KyJIsType OoJbllle, 4eM IepBOHAYAIBHO CUUTAIOCh. Ha 3TOM OCHOBaHWM JienaeTcsl BRIBOM, YTO HH-
IUiicKkas KyJapTypa CTaHOBHUTCS BECTEpHU3UpOBaHHOMU [Sen, 2005].

Bropyto rpynmy pecroHASHTOB HAIIETo MCCeI0BaHus COCTaBWIM 73 cTyneHTta u3 Muauu, 4pio
KYJBTYpY, B CIUTY BBIIIIECKa3aHHOTO, MOXXHO 0XapaKTepHU30BaTh KaK MOJUXPOHHYIO U HU3KOKOHTEK-
cTHyI0. B ee cocTaB Bomuin cTyaeHTH U3 [lepMCKOro rocy1apcTBEHHOTO MEIUIIMHCKOTO YHUBEPCHU-
Tera uM. akagemuka E. A. Barnepa (n = 38); HarmoHnanbHOTO HCCIEIOBATENECKOTO YHUBEPCUTETA
«Bricmras mkona skoHOMHUKN» (1 = 4); [lepMckoro rocy1apcTBEHHOTO HAIIHOHAIBHOTO HCCIIEA0Ba-
TEeIBCKOTO yHUBepcuTeTa (1 =6); IlepMckoil rocymapcTBeHHOW (apManeBTHUEeCKOW aKaJIeMHUH
(n=25). B uccrnenoBaHuy MPUHSIIN YYaCTUE CTYACHTHI TYMaHUTAPHBIX U TEXHUUYECKUX CIEIHAIb-
HOCTeH, 00yJaroIuecs: B pOCCHACKHX By3ax oT 1 roga o 3 mer.

ApabGckue cTpaHbl OTHOCATCS K TMOJUXPOHHOW KyNbType. B KyInbTypax MOIMXPOHHOTO THIA
OOJIBIIIYIO POJIb UIPAIOT MEXIIMYHOCTHBIE OTHOIICHUS, TPU 3TOM apalbl OoJjiee AMHAMUYHBI B 00-
pameHuu co BpeMmeHeM. [IpencraBurenu apaOCKUX CTpaH CTaparOTCs aJalTUPOBATHCA K COBpEMEH-
HEIM (popMam moBeneHus 0e3 HapyIIeHUs TPaAUIINK, KOTOPhIC OHH IIEHAT. DTH HAPOILl YOCIKICHBI
B TOM, YTO MY>KYUHBI ¥ KCHIIUHBI 00JIaJal0T COBEPIICHHO PAa3IUYHBIMU JTHYHOCTHBIMH KayecTBa-
MU, ¥ MEKJYy HUMHU HE MOXeET ObITh paBHOIpaBus. KynbTypa apaOckux cTpaH — MOJMAKTUBHAS, T10-
JUXPOHHAS, BRICOKOKOHTEKCTHASL.

Tabnuya 1
XapakTepUCTHKU PECTIOHICHTOR
Table 1
Characteristics of respondents
Pecnionents | KonndecTBo pecrioHACHTOB Bospact
ApaObt 64, 3 HUX: Min: 19
MyxK. — 33 Max: 27
KeH. — 29 Median: 23
4030070700081 73, U3 HUX: Min: 18
MyX. — 39 Max: 26
KeH. — 24 Median: 23

KommiekcHOe conmambHO-TICHXOIOTHYECKOe HCCIIeI0OBaHne 0a3upoBalioch Ha CIEAYIOIMNX Ka-
YECTBEHHBIX M KOJHMUSCTBECHHBIX METOTUKAX.

1. Metoauka Revised Sociocultural Adaptation Scale (SCAS-R) [Wilson, 2013], HanrpaBneHHast
Ha M3ydeHNe OCOOCHHOCTE! aIanTaii HHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB.

2. Omnpochuk «CTpaTeruy mpeoaoseH s CTPECCOBBIX cuTyanuin» (Strategic Approach to Coping
Scale — SACS) (cp. [BomonbsiHoBa, Ctapuyenkosa, 2009]).

3. «TecT aHTUIIUITAIMOHHOW cocTosATeNpbHOCTH» [Menaeneud, 2003]. Meronuka Oblia ampo-
oupopana B. /I. Mennenesuuem u I'. JI. Xaduzosoii B 2007 rony [MenneneBuy, Xadusora, 2007].
Hecmotps Ha TO, 4TO METOAMKA TIEPBOHAYATBHO ObLJIa UCTIOIH30BAHA JIJISl BBISBICHUS JIMYHOCTHBIX
paccTpoONCTB, pa3BUTHE KOHIICTIIIMU BBIBOJIUT €€ 32 paMKH KIMHUYECKOW rcuxonoruu [Menpaene-
B4, 2003]. AHTHIMITAIIMOHHAS COCTOSATEIHLHOCTh CTAHOBUTCS MPEIMETOM HM3YyYCHHS W B IPYTHX
ctepax, B ToM umcie u yueOHoi [[Janunenko, 2018]. Bo3M0OKHOCTh HIMPOKOTO CHEKTpa MPUMEHE-
HUS JAHHON METOJMKH TMO3BOJIWIIA B3SATh €€ 32 OCHOBY B HamleMm wuccienoBaHuu. OcoOeHHOCTH
KOMMYHHKATHBHOM CTOPOHBI OOIIEHHUS TaK WM MHA4Ye MOTYT OBITb OOOCHOBAaHBI KYJNbTYpPHBIMH
pasuuusamu [lOanbsH, 2018; Lewis, 2001].

4. I'myOMHHOE MHTEPBBIO C apabckuMu cryaeHTamu. OMPOCHBIN JIMCT Pa3/iejicH Ha HECKOJIBKO
CMBICJIOBBIX OJIOKOB, HANPABJICHHBIX HA Pa3IMYHbIC aCTIEKTHI aJanTalii: 00pa30BaTeNbHYIO0, COIH-
AILHO-TICHXOJIOTUYECKYT0, SKOHOMUYECKYI0, KYJIbTYPHYIO H OBITOBYIO.
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PesyanaTm HCCJICA0OBAHUSA U UX MHTEPIIpeTALlUA

OOpaTtuMcs K pe3yibTaTraM, OJIyYSHHBIM B IEPBOM OJIOKE ONMPOCHUKA U OTPAXKAIOLUM HH]IUBU-
IlyallbHBbIE CTPATErWy TMPEOJIOJCHUS PECHOHACHTOB. llepBHUHBI aHaMW3 OTBETOB PECIOH[ICH-
TOB TIO3BOJIWJI BBISIBUTH CpEIHEE 3HAYCHUS M CTAaHIApPTHOE OTKJIOHEHHWE MO Ka)IOi MepeMeHHOH
(Tabmn. 2).

VY cryneHToB M3 apaOCKUX CTpaH, NMPEJCTABUTEICH MOJUXPOHHBIX, MOJUAKTUBHBIX U BBICOKO-
KOHTEKCTHBIX KYJBTYPHBIX OOIIHOCTEH, TOMUHUPYET NTACCHBHAS CTpATeTHs mpeononeHus. Pecron-
JIEHTaM CBOMCTBEHHO OTKJIAABIBATH PEIICHHE BO3HUKINECH MpoOIEeMbl B HAACKIE HA TO, YTO OHA
pa3pemuTcs cama; SKOHOMUTh CWJIBI M TPEANIOYUTATh 3aHUMAThCSI Y€M yTOJHO, JIUIIb Obl 3a0bITH
0 HENPUATHOM JIeJie, KOTOpPOe HYKHO clenaTh. B To jxe BpeMs apaOCKUM CTyJIeHTaM B MaJIOH CTe-
MIEHN CBOMCTBEHHBI aCOLMANILHBIC M arpPECCUBHBIC NEUCTBUSI, KOTOPHIC BRIPAKAIOTCS B aCOITMAIBHON
CTpaTeruu MpeoJosieHuu cTpecca. MHIuNIb, OTHOCAILMECS K MOJMUXPOHHON U HU3KOKOHTEKCTHON
KyJbType, MPEAIOYUTAIOT IIPOCOIHATBHYIO0 CTPATETHUIO TIOBEICHHSI, BHIPAKAIOIIYIOCS B TIOUCKE CO-
UATBHON ToAepKKku. HAWNIIBEI COBETYIOTCS C APY3bSIMH U OJM3KAMH, HE CTECHSIOTCS 00pariarhb-
Cs K APYTHM JIIOJISIM 32 ITOMOIIBIO U MOAIEPKKOM, a B TPyIHBIC MUHYTHI Ui HUX KpaiHe BakHA
SMOLIMOHATILHAS TOIIEPIKKA OJIU3KUX JIFOICH.

Hamu Obimi BEISIBIICHBI 3HAYMMBIE PA3IHYUs MEXKAY MPEACTAaBUTEISIMU TTOMXPOHHBIX W HU3KO-
KOHTEKCTHBIX KYJbTYP M MOJUAKTUBHBIX, MOJTMXPOHHBIX M BHICOKOKOHTEKCTHBIX KYJIBTYD B BBIpa-
>KEHHOCTH CTpAaTeruul MPeoAOJEHUsI CTpecca — MOUCKE COIUANbHOU MoAnepkKKu. [lonmuakTuBHBIC
Y BBICOKOKOHTEKCTHBIE HAPOJBI HE CTAPAIOTCS CKPHIBATH CBOM UYBCTBA — PallOCTh, pa304apOBaHUC
U TOpE BBIPAKAIOTCS OTKPBITO. B IIeHTpe MX IEeHHOCTeH HaXOOUTCS CeMbs, a TaKKe MPeTaHHOCTh
rpynne. [IpuHaIEKHOCTh K TPYIIE B UHIAMKCKON KYJIBType SIBISCTCS HOMUHHpPYOIeH. bombimoe
3HaYeHHE MPUIAETCS] HHTPYTIITaM.

[lepetinem k aHamM3y pe3yJbTaTOB U3 BTOPOTO OJIOKA OMPOCHWKA, HAIIPABIEHHOTO HAa M3yYEeHUE
OCOOCHHOCTEW COILIMOKYJILTYPHOU ajanTalliy, HUCHojb3ys onpocHuk «Revised Sociocultural
Adaptation Scale» [Wilson, 2013]. ABTOp METOJIUKH BBIJCIWIA CICAYIOIIUE MIKATBI aJaNTalluu:
MEXIMIHOCTHOE OOIIEHUE, aKaeMIIecKas aIarTalus, IPHHAIICKHOCTh K TPYIIIE, SKOJIOTHIECKas
ajlanTaiys, ypoBeHb BJIAJICHHUS S3bIKOM NpHHMMAaromiei croponsl [Wilson, 2013]. TIpoBeneHHbIH
MIEPBUYHBIA aHAIW3 OTBETOB PECIIOHJICHTOB TO3BOJHII BBISBUTH MHUHUMAIBHOE, MaKCHMAalbHOC
U CpefHee 3HAYCHHWs, CTaHIApTHOE OTKIIOHEHHWE IO KaXKIIOW MEPEeMEHHOW, a TakXKe pa3indus 10
t-kpureputo CtprogenTa (Tabi. 3).

B xone ananmza OBLIM yCTAaHOBIEHBI MEXKKYJIbTYPHBIC Pa3Ndus B aKaJIeMUUYECKON aganTariiu
U TI0 IIKaJle «HAIWYNE WHTEPECOB W TPYTIIOBAsi BOBICYCHHOCTE». Y apa0oOB 3HAYEHHE IO IIKAJIaM
«axKazieMu9ecKast alanTalis U «TPYIIoBas BOBICUYEHHOCTHY BHIIIE, YeM y TPECTaBUTENEH ITOIH-
XPOHHOW M HH3KOKOHTEKCTHOHM KyJNbTYphl — nHAWIIEB. COOTBETCTBEHHO, apadbl OOJbIe HACTPOe-
HBI Ha B3aUMOJICHICTBUE, YYACTUE B OOIIECTBEHHBIX MEPOIIPHATHSIX, HMCIOT YBICUCHHS U UHTEPECHI,
a TakKe 0oJiee BhIpaXKEHHBIE CTPEMIICHHUS K YYaCTHIO B aKaJ[eMHUYECKOMN JAeITeIbHOCTH U BEITIOIHE-
HUIO paboyux 00S3aHHOCTEN.

[epetinem k aHaM3y Pe3yabTaTOB U3 TPETHETO OJIOKA OMPOCHHKA, HAMIPABIECHHOTO HA U3YYCHUE
AHTHUIMIIAIIMOHHON COCTOSATENPHOCTH. JlaHHAs METOJIMKa MPENICTABIAEeT COOOW OMPOCHUK, COCTOS-
it 3 81 yrBepkaeHus. CTeneHb coracusa-HECOTIacHS ¢ HUIMH OIICHUBAETCS IO MATHOAUTBHON
mikase: 1 — abCoI0THO HE COTJIaceH, 2 — CKopee He COIVIaceH, 3 — He 3Halo, He YBEPEH, 4 — cKkopee
coryiaceH, 5 — abCoOMOTHO coraceH. Jlanee MOACYUTHIBAIOTCS OaJlTbl IO TPEM COCTABJISFOIIUAM aH-
TULUNAIMOHHON COCTOSITEIbHOCTH: JIMUHOCTHO-CUTYaTHBHOM, MPOCTPAHCTBEHHOM U BPEMEHHOM,
a Take OOIIMN YpOBEHb PAa3BUTHS aHTUIIUNAIIMOHHONW COCTOSTEIBHOCTH. [IpOBEICHHBIN MEPBUY-
HBII aHAJIU3 OTBETOB PECIIOHJICHTOB MO3BOJIMI BBIIBUTH MHHUMAJIbHOE, MAKCHMAIBLHOE U CPEIHES
3HaueHUs, CTAaHIAPTHOE OTKJIOHEHHE IT0 Ka)XI0i MepeMeHHOH, a TakKe pa3iindus Mo t-KpUTEPHUIO
CrpiogenTa (Taour. 4).
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Tabruya 4
CocCTaBJIsONINE aHTUIMITAIIMOHHON COCTOSATENbHOCTH
Table 4
Components of anticipation competence

Cocrapisto- ApaObl 20z mnz0700031
A€ aHTHIIU- Pasmep
MaluOHHOU Cpennee Crangapr. Cpennee Cranpmapr. p-ypoBeHb | addekra
COCTOSITEITb- 3HAUCHUEC | OTKIOHEHHWE | 3HAYCHHE | OTKJIOHCHHE (d Koana)
HOCTH
Jlitaroctio- 194" 0, 68 172,41 0,73 »<0,01 0,31
CUTyaTHBHAas
Hpoctpasct- 58,4 0,41 60,8 0,59 Hesnaunm 0,06
BEHHAs
BpemeHHas 402" 0,75 37,19 0,74 p <0,05 0,04
Oo6mras AC 292.,6 0,61 270,4 0,70 Hesnaunm 0,33

HabnronaroTcst 3HaYMMble pa3iuyusi MO COCTABISIOIIMM AaHTHLIMMAIMOHHOW COCTOATEILHOCTH
y apabCcKuX CTyIEHTOB M MHAMNLEB, 00y4atommxcs B Poccun. JINYHOCTHO-CUTyaTUBHASI U BPEMEH-
Hasl COCTaBJIAIOLINE IPOTHOCTHYECKOH BAJIMIHOCTH OOJbIIE BBIPAKEHBl Y IMPEACTABUTENICH MOJHU-
XPOHHBIX, MTOJIMAKTUBHBIX U BBICOKOKOHTEKCTHBIX KYJbTYp. JpyruMu cioBamu, apaObl CIIOCOOHBI
MPOTHO3UPOBATh CUTYallMH, CBS3aHHBIE C OOILEHHEM, TOYHO TaK e, KaK W MPOTHO3UPOBATh Teue-
HHE BPEMEHH U TOYHO pacnpeneisiTh ero. O0 aHTUIMNAMOHHON COCTOATENPHOCTH apabCKUX CTY-
JIEHTOB paHee HHUYero He OBII0 M3BECTHO B HayKe, HO HHU3Kasg BpPEMEHHAs AaHTUIUIAlMOHHAS
COCTOSAITENIFHOCTh MHIUHIIEB KYJIBTYPHO JeTepMHHUpoBaHa. Kak Hamu OBIJIO CKa3aHO paHee, 4To
MOJMAaKTUBHBIC NApObl OOIIUTENBHBI, HOABMKHBI, AETAa0OT MHOTO JIel Cpa3y U HE 10 PAaCHHCaHHIO,
a 10 CTENEeHU UX IPUBJIEKATEIbHOCTH, 3HAUUMOCTH Ha JAHHBI MOMEHT, HOCUTEIN JAaHHOTO THUIIA
KyJbTYpbl 3KCTPaBEPTUBHBI, HETEPIEIUBHI, CIOBOOXOTJINBHI, HEMYHKTyanbHbl [DPenoToBa, JKnaHo-
Ba, 2019; Lewis, 2001].

JlononHuTEeNnsHO HaMu Obljia IIPOBEIeHa CEepUsl HHTEPBBIO C apaOCKUMHU CTyAeHTaMu. [ iryOunHOe
WHTEPBBIO OBIJIO pa3JesieHO Ha HECKOJIBKO CMBICIIOBBIX OJIOKOB, HAIIPABJICHHBIX HA PAa3HbIC ACTIEKTHI
ajanTauuy: o0pa3oBaTelbHYIO, COLHMAIbHO-IICUXOJOTHYECKYIO, JKOHOMUYECKYIO, KYJIbTYPHYIO
u ObiTOBYI0. bpUIM 3amanbl cnenmyromue Bompockl: «Ilouemy BbiOpamm Poccuro kak ctpany mis
oOydeHusn?», «C yeM BO3HHKIM TPYIHOCTH Tocie mpuesna?y, «Kakue Tpagulliu CUUTaeTe XOpo-
mmMuA?», «4YTto 3Hamu o Poccum panbiie?» u ap. AHauu3 OTBETOB MO3BOJMII CAENATh CleNyIOIINe
BBIBOJIBI O HOCUTEIISIX KYJIBTYPBHI.

BonpmumHCTBO apabos mpuexanu B Poccuro yuuThes, OCKONBKY paHee CIIBIIIAIN MHOIO II0JIO-
JKUTENBHBIX OT3BIBOB OT CBOMX POJICTBEHHHKOB U Jpy3eil. TpyJHOCTH MO MpHe3/ie BOSHUKIN BBUIY
pasnnuus sI3bIKa, KyJIbTYyphl M PEIUTHH. Y apaboB €cTh CTOWKOE yOeKICHHE B TOM, YTO POCCHUSHE
HE JpYy’>KHBbIE, U, IPOYUYUBIIUCH B IPUHUMAIOLICH CTpaHe OT roja IO TPEX JIET, OHHU MO-IIPEKHEMY
MPUIEPKUBAIOTCS TOTO e MHEHHA. ApabaM HpaBATCS Takue Tpaauluy, Kak MacieHunua, mpa3aHo-
Banne HoBoro roma m 1 Mas. Ha Bompoc, ¢ keM B OCHOBHOM oOmIaroTcsi apaOCkue CTYACHTEHI,
OONBUIMHCTBO U3 HUX OTBEYAJIH, YTO CO BCEMH, IIPU 3TOM OHH CTPEMSTCS HOCEIATh YHUBEPCUTET-
CKHE MEPONPUATHS C yJaCTUEM POCCHUHMCKUX CTYJICHTOB, & CIIMCOK MX 3aHATUI B CBOOOAHOE OT yue-
OBl BpeMsl BapbUpyeTCs OT 3aHATHUH CIOPTOM, MOCEIICHHWsS KWHO, KaTaHUsl Ha KOHbKaxX M JBDKax
Y 3UMHEE BPEMsI IO «IIPOTYJIKU C PYCCKUMM».

3akiarouyeHue

be3ycnoBHO, n3ydyeHne ocoOEHHOCTEN aganTalud HHOCTPAHHBIX CTYAECHTOB K 00pa30BaTeIbHO-
My IIPOCTPAHCTBY POCCUICKOIO By3a OCTAaeTCs aKTYAJIbHOM TEMOW Ha cerogHsauHui aeHb. Hecmor-
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ps Ha HAJMYHE HEKOTOPOTO Psifia POCCHUICKHMX U 3apyOeKHBIX UCCICIOBAHUM, HAMPABICHHBIX HA
W3ydYeHHE CTpATerwil aJanTaldd WHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB, B OOJBIIMHCTBE M3 HUX CTYICHTHI
He muddepeHIMpoBaHbl o HanmoHanbHOCTH [Kparomkuna, 2013; Natalova, Chylova, 2012], B 3a-
PYOCIKHBIX HCCICAOBAHUAX HE MPOBOTUTCS JaXKe pasJelicHHe Mo KynbTypHOU creruduke [Cao
etal., 2017; 2018; Khawaja, Stallman, 2011; Merc, Subasi, 2015].

[Mony4yeHnHsle naHHBIE 00 aaNTAMOHHBIX KOMIIETCHIMSIX CTYICHTOB, MPUHAUIEKAINX K pas-
HBIM KYJBTypaM, & UIMEHHO OCOOCHHOCTH UX KOTHMHI-CTPATETHil U yMEHUE TPOTHO3UPOBATh CUTYAa-
WY, CBSI3aHHBIC C OOIIEHUEM U pacIpe/ielicHHEM BPEMEHH, MOTYT Jiedb B OCHOBY pa3paboTKH CO-
MPOBOXIAIOIINX MTPOTPAMM a Al TAIHH.

KynbpTypHBIE paznuuus Mexay CTYICHTaMHU JOJDKHBI YYUTHIBATHCS HE TOJIBKO MPOrpaMMaMu
alanTaluy, HO U CUCTEMaMK OOyYeHHsI MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB. Tak, mpu pa3paboTke mporpamMm
HY)KHO YYUTBIBaTh, YTO apaOCKHE CTYIEHTHl KaK MPEACTaBUTEIH IMOJUXPOHHOH, MOJMAKTHBHOM
Y BBICOKOKOHTEKCTHOM KYyJIBTYPHI JIerue aJalTUPYIOTCS K y4eOHOMY MPOIECcCy, OCKOJIBKY aaanTta-
IUS TIPOUCXOIUT HEMOCPESACTBEHHO Yepe3 MEXaHU3Mbl KOMMYHHUKAIMH. Y HHUX B OOJBIICH CTEIECHH
pa3BUTa TPYINOBasi BOBICUECHHOCTh, OHU OoJiee 3(Q(GEKTHUBHO PaCTIPENICISIOT BPEMsl, HX JIMYHOCTHO-
CUTyaTHUBHAsE aHTHLUIAIMOHHAS KOMIICTEHIIMS Pa3BUTa B OOJNBINEH CTETIEHU, YeM y MPEJICTaBUTE-
JIeH TMOJIMXPOHHON M HU3KOKOHTEKCTHOH KYJILTYPHI (B HAIIIEM UCCIICIOBAHUU Y UHIWHIICB).

Crynentsl u3 UHIUM — 3TO Ta KyJNbTypHO-clielduieckas rpyrra, KOTOpOi HyKHO YETKO 000-
3HAYaTh JeJUTaliHbl, KOTOPYIO TpeOyeTcss HHHOPMHUPOBATH O TpaduKe TEKyIIero y4eOHOTO KOHTPO-
JIs, @ YWICHOB TPYIIBI YUUTh YACIATh 0CO00C BHUMAaHUE TailM-MEHEIKMEHTY, MOCKOJILKY BpEMEH-
Hasl aHTULUTIAIMOHHAS COCTOSITEIBHOCTh BhIPA0OTaHA Y HUX B MEHBIICH CTEIICHH.

BbIsIBIICHHBIE pa3inyusi B KOMHHT-CTPATETHSIX JEMOHCTPUPYIOT, YTO CTYJCHTHI-WHIUNIIBI
B OOJIBIIEH CTENEHU CTPEMSTCS K MOMCKY COLMATBHON MOoAAepKKU. MM KpaiiHe Cl10)KHO MPOTHO3U-
POBaTh HACTYIUICHHUE «TPYIHBIX» YUCOHBIX M OBITOBBIX CHTYAIU, CBA3aHHBIX C YMCHHEM TLIAHUPO-
BaTh BpeMs U 00IIaThcs. Bbicokas HEOOXOAUMOCTh B COIMATBHOM MOJICPIKKE BBICTYIACT y HUX
Kak ctpaterus npeogosieHrs. COOTBETCTBEHHO, CAEaB HA 3TOM aKILEHT, MOXKHO YCKOPHUTD UX ajarl-
TaIUI0 K y4eOHOMY IpOoIIecCy.

VY apabckux CTYJCHTOB akageMHUUecKas aganTaliys MPOXOJMT Jierde, a BpeMeHHas ¥ aHTHI[HIA-
IUOHHAS COCTOSTENFHOCTD Pa3BUTa Y HUX B OONBIICH CTENICHH, YeM Y CTylIeHTOB n3 Hmuu.
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Annomayus
[pexnpuHsATa NONBITKA HCCIIEIOBAaHUS HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH CIIENU(HUKN CUCTEMBI Mep JUIHHBI B SKyTCKOM SI3bI-
ke. OCHOBHAs LIeJIb CBsI3aHA C PACCMOTPEHHEM IIPOOJIEMBI TPAaHC(HOPMALIH MOJIEIH XYA0KECTBEHHOTO IIPOCTPAHCTRA,
MEHSIIOILEHCST CTPYKTYphl HAI[MOHAIBHOW KapTHHBI Mupa. Ha ocHoBe MH(O-(ONBKIOPHBIX HCTOYHHKOB, HCTOPHKO-
KyJIBTYpPHBIX IPEACTABIEHUI U S3bIKOBOrO MaTepHaa HapoJa caxa M3ydaroTcsi OCOOCHHOCTU BBIPAXKEHHs Mep Iaiu
1 OIIU30CTH, Y4aCTBYIOIIUX B PEMPE3CHTAUU MOHATHH «UeHTp» U «tepudepus». OObEeKTOM U3yUeHUs SIBHINCH ABa
CerMeHTa SIKYTCKOTO MHpPa: OCBOCHHOE OJHM3KOE MPOCTPAHCTBO mye.109 (00KHUTOE MPOCTPAHCTBO SKYTa), COCTOAIIEE
13 TOIOJIOTHYECKON PEaTuy muspesH-0eopa (AoMa, I0pTHI, YPackl), CCHOKOCHBIX, OXOTHHYIBUX YTOJHH, 1 HE OCBOCH-
HBII SIKyTOM Yy’>KOH JaJIeKMH MHp B BHAE TEMHOTO Jeca, MEeCHYaHBIX ITyCTHIHb, OOJOTHCTBIX MECTHOCTEH, 3abpo-
IIEHHBIX JIOMOB, YIIENHH, ITeIep, B KOTOPBIX MPE3eHTYIOTCS COBEPIICHHO Pa3JIMYHbIE XapaKTEPHCTHKU M CHOCOOBI
Mep JutHBL [TomuMo ¢u3ndeckoit reorpaduueckoil peaaun B acleKTe JAaHHOTO HUCCIIEI0BAaHHS PACCMOTPEHBI MOHS-
THUsI UPPEATBbHOr0 HNPOCTPAHCTBA — Omyeon mopoe, Hvykon myesss, Onyy uepkeuyex — MupoIOrnieckiue oopassl
JaeKoil TeMHOH nepudepun, NpeuMyIeCTBeHHO 0003HaYaIoNIe TepPpUTOpHH AeMOHOB. Oco60e BHUMaHHE aBTOPOB
CTaThbM HANpPABJICHO HA CIEUU(UKY KYJIbTYPHO-A3BIKOBBIX MOAM(HUKAIMI, OTPaXKaIOMIMX CJIOXKHBIA MPOLECC OTHO-
IIEHUH MEXKTy YeIIOBEKOM M OCBAWBAEMBIM MM MHPOM, TO €CTh SBOIONHH JaHAMAGTHOTO CO3HAHUS YEIIOBEKa, Mpe-
TEpPIEBAIONIETO M3MEHEHUs OT MHPHUPOAHO-TEOTPadHUECKUX [0 COLHANBHO-KYJIBTYPHBIX pEalliid, CaKpalbHBIX
00BEKTOB IpoCTpaHCcTBa. Llenbi0 JTaHHOTO MCCIIENOBAHMS, MIPEAONATAIONIET0 HOBBIN MOAX0A B PEIICHUH MPOOIeMBI
OTHOIICHMI YelIoBeKa M MHpa, OOYCIIOBICH MEXIUCHUIUIMHAPHBIN XapakTep CTaThH, B IIpeienax KOTOpPOH mo-
CTaTOYHO YETKO OYEPUCH IIUPOKUI KPYr IPOOJIeM COBPEMEHHOH SKyTCKOM HAyKH, KacaloIIUecs] STHOJIMHTBUCTHKH,
T'€ON0ITHKH, ITHOKOTHUTHBHCTHKH, JIMHIBOMOIBKIOPHCTHKHI H JIP.

Kniouesvie cnosa
AKYyTCKHH SI3BIK, T€ONOITHKA, JEKCHKA, LEHTP U nepudepusi, ONMMO3ULUS CBOH-UyXKOH, (usnueckas U cakpanbHas
reorpadus
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National Cultural Specificity of the Concepts “Center”
and “Periphery” in the Yakut Language

Irina B. Ivanova, Sargylana E. Noeva (Karmanova)

The Institute for Humanities Research and Indigenous Studies of the North SB RAS
Yakutsk, Russian Federation

Abstract
The article describes the national cultural specificity of the system of length measures in the Yakut language, both
physical and figurative. The issue under study is transformation of the imaginary space model and its evolution in the
national worldview. On the basis of mythological and folklore sources, historical and cultural ideas and linguistic ma-
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terial of the Sakha people peculiarities of defining close and far worlds, short vs. long distances involved in the repre-
sentations of the concepts “center” and “periphery” are discussed.
The object of the study was the two segments of the Yakut world: the close (familiar) space of tyelbe (it is mastered,
explored and exploited), embracing the topological reality of the tiergen ‘yard’ (house’s, yurta’s, urasa’s), hay fields,
hunting grounds, on one hand, and undeveloped Yakut alien distant world, a dark forest, sandy deserts, marshlands,
cemeteries, abandoned houses, gorges, caves, on the other. These two segments represent their completely different
characteristics as well as different ways of measuring space and time, length or distance. Special attention is paid to
the specificity of their cultural and linguistic modifications, reflecting the complex history of relations between man
and the world mastered by him. These illustrate the evolution of human landscape consciousness, its development
from natural geographic realities to socio-cultural ones, including sacral space objects. In addition to the actual geo-
graphic reality, in terms of this study, the concepts of surreal space are considered — Etygen terde, Nyyken tygege,
Olyy cherkechyeh, mythological images of the distant dark periphery — mainly denoting demonic territories.
The purpose of the study being to propose a new approach to describing man -- world relationship, predetermines the
interdisciplinary nature of the article, which clearly outlines a wide range of issues of modern Yakut scholar ethno-
linguistics, geo-poetics, ethno-cognitive science, folk culture, etc.

Keywords
Yakut language, geo-poetics, lexis, center / periphery, friend / stranger, in-group/out-group opposition, physical vs.
sacred geography
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BBeaenune

[IpoGiiema 3eMiH, «OCBOGHHE» €€ KyJIbTYPHBIX TEPPUTOPHIA WMEIOT BBICOKYIO CTETEHBH aKTy-
AIBHOCTH B Pa3HBIX UCCIIEIOBATEILCKUX KOHTEKCTAaX, B TOM YHCIIE B TPYyIaX TYMaHUTAPHOTO Xapak-
Tepa. AanTanys YesioBeKa K JKM3HU Ha CeBepe MPOMCXOAWIA Yepe3 MPUCIIOCOOIeHne ero K aes-
TEIBHOCTH, CBS3aHHOH C MOCTHKEHHEM 3€MJIH, — 3TO PEMECIEHHIHYECTBO, KOYEBOE OJICHEBOCTBO,
0X0Ta, PBIOOJIOBCTBO, OTTOHHOE CKOTOBOJCTBO, COOMPATENBCTBO, MOTBDKHAS OOpaboTKa 3eMIIH
U JIp., TIOJIHOLIEHHOE OCYIIECTBICHHE KOTOPHIX PEaiM3yeMO TOJBKO IPH YCIOBHU OTKPBITOCTH CO-
3HaHUSA 00KMBAaEMOMY MPOCTPAHCTBY. BHUMAaTENBbHO BIIISIIBIBAsICh, U3MEPSs, OIlCHUBAas reorpadu-
YECKYI0 Pealnio, YeIOBEeK MaKCUMAIIbHO MPHUCIIOCAbIMBAEeTCS K OKPYIKaIOIIeH ero cpeae — TpaHe-
(dopmupyeTcs caM BHYTpPEHHE M HAaXOIHT CBOE MECTO B OKPYKAIOUIEM €ro MpOCTPaHCTBE. JTa
TpaHchopManus, MPOUCXOASIIIAS C YeTOBEKOM, 3aKII0UAIONIasicsl B TyXOBHO-HPABCTBEHHOM 00oOTa-
IIEHNH, I3MEHEHUH €T0 BOCIPUATHS MHPA, CBSI3aHHAS B MIEPBYIO OYEpehb C MOHITHEM HIACHTHU(U-
Kal[i¥, BBISABISIETCS B €T0 CHOCOOHOCTH K PELENIUU MHpa Yepe3 OTHOLICHHE K MOHSATHIM LIEHTpa
U nepud)epun, pacCTOSHUSA, 1A U OJIU30CTH.

1. Mepbl JJIMHBI, HCNIOJIb3yeMble B reorpauueckoM NMpPoCTPaHCTBE
IleHTpaNbHBIN 0CBOCHHBI MUP

Kaxk n3BecTHO, NOHATHE HALIMOHAIBHOTO KOCMOCA SIKyTa COCTABIISIET TPEXYPOBHEBAS BEPTUKAIIb-
Has MOJIeJb MUpA: BEPXHET0 — HEOECHOT0, CPETHETO — 3€MHOT'0, HIYKHETO — MOJ3EMHOT0, KOTOpbIE
COEIUHIET YCTaHOBJIEHHas MHpoBas ock, MupoBoe apeBo Aan Jlyyk Mac. Cpennuit mup, wiu
LIEHTPAJIbHBIA MUD, UHAUYE «OPTO NOUIY», UMEHYEeTCAd SIKYTOM KakK «JOMay», «aaH M3 Joumy»,
«opro OapaaH IOWUIY», «TOPOOOYT IOUIY», «CHP-IOUIY», «CHp HUd», «KYH CHPI», «Uid Oyopy,
«TepeedyT Oyop» u Jp.

Crout otmerutb, 4to moHsTHe lleHTpa (OcHm) sBIsIETCS OOHUM W3 BaXXHBIX B KOCMHYECKOH
KapTUHE KaXJ0I0 HapoJa U BBIPAXKAeT TOUKY OTCUETa B MPOCTPAHCTBEHHOM M3MEPEHHUH €ro MUpa.
[pakTruecku r000# 3THOC MMeeT cBoM LIeHTp (cakpanbHas BepTHKAIIb MOXKET OBITh B BHJIEC Xpama,
OamrHu, antapsi, MOTY4Yero JepeBa, CBSIIEHHOW TOopbl U 1p.). ['opr30HTaNBHAS MOAETH OOKUTOTO
Omm3koro myonbs sKyTa B BHAe nmoMma (0OajaraHa, ypachl) OTMEYEHAa KaK IIEHTP MPOCTPAHCTBA
U, B CBOIO OYE€pEb, ACIUTCS HA HECKOJIBKO cerMeHTOB. K peaqbHO OCBOSHHOM JIOKalbHOW TeppH-
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TOpUU — muspesH (COCTOAIICH U3 JKUIUINA-IOPTHI, Ypacsl, IEHTP KOTOPOH O0O003HAYEH KOHOBA3bIO-
copes) MPUMBIKACT Oas ‘3aroH IS cKoTa’, xahaa ‘KoHIOmHS, ctoiio’. Jamee B moustue LlenTpa
(Ocu) 3a KpyroM 1o CTENECHU OTAAJICHUS OT HETO K Mepu(epuu pacIioyioKeHbl CCHOKOCHBIE YTOIbs
Xo0yha ‘myr’, omouHYYp cup0osp ‘ATOTHBIE MECTa’, MIUUUPIH Cupddp ‘TacTOMIA’, 6yam cuposp?
‘OXOTHHUYBH yToAbsa’. I1o 3THMONIOTHN cup BOCXOIUT K APEBHETIOPKCKOMY CIOBY tup. K tiup-cys
(byks. ‘3eMis-Boaa’) TOOABIISAIICS TAKIKE SMUTET bIOYK ‘CBSIICHHAS .

[lonsiTre «mom», coctosiee u3 00pa3oB Ovus, araha, emex, 3aHUMAaeT LEHTPAJIHHOE MECTO
B KapTHHE MHUpa SKyTa W BOCIIPOU3BOINT JIOTHUECKHE 3BEHBSI CMBICIIOB, CBSI3aHHBIE C POXKIEHUEM,
TEIUIOTOM, JIFOOOBBIO, CHACTHEM, O€30IIACHOCTBIO M TIP. CMBICJIOBBIMU HArPy3KaMH.

W3 Hux nexcemMa emex UMEET ABOSKOE 3HAYCHHE — B TICPBOM CIIydae B TPAIUIIMOHHOM TIOHUMA-
HUU O3HAYaeT ‘OTYMI JOM, MECTHOCTb, TJle POJHIICSA, OTKYJa POJOM UeIOBEK : OmopymmsH
OHYUOIMIX (OHHYyOIMIX) ‘TOT, KTO HE OTIydascCs W3 POAHBIX MECT, HE BHIC3KAJI B JAIBHHUC Kpas
Omoxxyn 6vic ‘OTIPABIATHCS TIOMOM .

Bo BTOpOM citydyae emox WMeeT CEeMaHTHUYECKYH) XapaKTEPUCTHUKY «IIOKWHYTHIH, CTapbIi, BET-
XUHA JOM», HO TIPH 3TOM YIOTPEOISETCS B CMBICIOBOM Py HapaBHE C MOHATHUSAMH IIPEIOK, PO,
KOPHM», TEM CaMbIM OO0JIaJjacT MapKepOM CaKpalibHOCTH. 3/€Ch HYXKHO OTMETHTh, YTO HHOT/A
B MOHUMaHWU SKyTa MECTa, HauOOJee CaKpalbHO 3HAYMMBIC JJI1 HEro (Jake KOrjga pedyb UIACT
0 POIHOM JIOME), MOTYT OCTaBaTbCsi B Tepuepry 3a OCBOEHHBIM YEJIOBEKOM IMPOCTPAHCTBOM —
M 3TO MOXET OBITh CBS3aHO C IPOSBICHUEM ITOYUTAHUS NPEIKOB U MOKIOHEHU UM. [losTOMy cIio-
BO 6M6X, XOTS U Ha3bIBaCT 3a0pOIICHHBIN JIOM, 3aHUMAET CaKpaJbHOE MECTO B BOCIPHUITHH MHUPA
SKyTa Hapsay C JPYTUMH CBSIIEHHBIMH MECTaMH — NIAMaHCKAMHU 3aXOpPOHEHUSIMHU (0uyyH
aparacmapa), MOTUIIaMHU TIPENKOB (60y23713p YHYOXmapa), CaKpalbHBIMA TMPUPOIHBIMH MECTaMH
(ativinpa vimuik cupOIp?) U TONOJIOTUIECKU TPUKPEIUICHO K IEpU(EpHH.

B mpomnecce camouaeHTH(UKAIMK YETIOBEK OIpENeIsieT CBOE MECTO M POJIb B OKPYIKAroIieM
MHpe, KaK TPaBUJI0, OPUEHTHPYSICh MEXAY HEHTPOM W Tmepudepueil — u 371eCh UM HCIOIB3YIOTCS
HAI[MOHAJIBHBIC CIIUHUIIBI U3MEPECHUS JUIMHBI M PACCTOSHHS, KOTOPBIC 3aKPENUINCh U MOJYUNIIH
pacrnpocTpaHeHue B (POJIBKIOPHO-XYI0KECTBEHHBIX TEKCTaX, (Pa3eOIOrHUSCKUX 000pOTaX WU Ke
YaCTUYHO COXPaHWINCH B Pa3rOBOPHON pedr Hapoja U MPUMEHSIOTCS 110 Cei JeHb.

Jdnmuna — ¢pu3udeckas BeJIMUYMHA, ONPEACISIONAs PacCTOSHIE MEXAY IByMs HauOoJjee yaaleH-
HBIMH TOYKaMH OJIHOTO MPEIMETa, M3MEPEHHOE TOPU30HTAILHO, B OTIUYHE OT BBICOTHI, KOTOPAS
M3MepseTCS B BEPTHKAIBHOM HAIPABJICHWH, W IIHUPUHBI WIH TOJIIIMHEI, KOTOPHIE U3MEPSIOTCS I10-
repek o0nbekTa (o mpsaMbIM yriioM Kk jumae) [Fullmer, 1966. C. 102]. U3mepenne JMHEI, BRIpa-
Karollel paccTOsHUE MPEHMYIIECTBEHHO B PAJHyCe «CBOEro», 0E30MacHOro Ui YeloBeKa MHUDa,
€ro JioMa, HAaYMHAEeTCs ¢ COOCTBEHHO CaMOT0 YelIOBeKa: Mepa JIMHBI MCIIONIB3YeT YacTH €ro Tena,
TOJIOBBI (blmbic ‘MANOHB’, MypyH ‘HOC’ W xapax ‘Tmasza’). K mpumepy, cioBocodeTtaHus MynuyH
aHuelmman ‘U3-MOJ CaMoro Hoca, ¢ caMoro ONU3KOTO paccTosHus (Hamp., youpams). Myuuyw
anHvimman vipaagybl kepymd ‘He BuIeTh manplie cBoero Hoca’; Xapax viiapvln myxapuvl (Xapax
vliapvinar) ‘Hackonmbko XBaTaeT (BUIWT) T1a3’ WCIONB3YIOTCA IS ONpEeAeNiCHHUs PacCTOSTHHUN
B TIpejieiax OJIM3KOTO M OCBOGHHOT'O IPOCTPAHCTBA.

Hpyrue ¢ppa3eoaoru3mMsl ¢ KOMIOHEHTAMH Xapax ‘Tiasa’, blmbic ‘NaJoHb’ C Pa3TMYHBIMU 3HAYC-
HUSIMU, KaK XAPAxXxvlH Oblpasa Cbipblm, XApaxxvli Ka0uc ‘BpeMs OT BPeMEHHU HaOIoAaTh 3a KeM-
mmoo’, xapax xonoohywynan ‘Ha TIa30K W JAp., bimblhoin uhuesp oOaap, vimeihvin Jdanvieap
‘OyK6. BEpPTETh KaK XOTETh; PACIOPSKATHCS KEM-IH00 10 CBOEMY YCMOTPEHHIO; AEpKaTh OKOJIO
ce0s’ U JIp. TaKKe HECYT CMBICIIOBYIO HArpy3Ky, BRIPKAIOIIYI0 MaKCUMAIILHO OJU3KOE, PSIOM Ha-
XOJISIIIEECs C YEIIOBEKOM.

[ToMuMO 3TOr0 B M3MEpPEHUM HEOOJBIION IMHBI, KOTOPYIO MOXHO U3MEPHUTh PYKaMHU WM APY-
UMM YaCTSMU TeJla YelOBEKa, MUPOKO PACIPOCTPAHUIMCH OOIIETIOPKCKUE TEPMHHBI U3MEPCHHUS
JUTMHBI U PACCTOSTHUS:

CmoBo mymym, oOpa3oBaHHOE OT TJIarojia mym ‘AepKaTh’, UMeeT 3HAaUCHUE ‘Mepa JUIHHBI, paB-
Hasi BBICOTE CXKATOTO KyJIaKa, HJTH ITUPUHE YEThIPEX MaIbIEB’.
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Enunnna usMmepenust cyem ‘BEpIIOK’ — Mepa JUIMHBI, PaBHAs PACCTOSHHUIO MEXAY KOHIIAMHU
OompIoro u ykazarensbHoro naibieB (18—20 cm); mans. Cp.: KyMBIK. cioem, HOT. cybem [Acamymae-
Ba, 2014. C. 23].

TepMmuH Xapeic ‘Taap’ — Mepa JUIMHBI, PaBHAs PAacCTOSIHUIO MEXAY KOHIIAMHU 10 OTKasza pas-
JMBUHYTHIX OOJIBIIOTO Taibia u cpemaero — 20-25 cm. Cp.: KyMBIK. Kbapbliit, HOT. Kapvic, KAPT. Ka-
pulut, 6ammik. xapwiw, Xak. xapvic [Acagynaesa, 2014. C. 23]. [Cabvt] 3—4 xapsvicman opoyx yhyu
ebiMmammap ‘Hutky nenaroT He quHHEe 3—4 xaphbIc’.

Enunaunna n3mepenns Osuiac ‘MaxoBasi caXkeHb, pazMax” (1,76 M — crapast pycckast Mepa JTHHBL,
paBHasi pacCCTOSHUIO MEXIY KOHIIAMH CpPeIHHUX MalbleB Pa3ABHHYTHIX B cTOpoHBI pyK) [TCHA 11,
2005. C. 693], ooxBar uero-nubo (Hampumep, Tanuu, oenep denoneka). CI0BO ObLrac 10 PEBOIO-
UM CITY>KHJIO A7s1 0003HA4YECHUS! AKYTCKOH MEpbl AJIMHBI CTOTa ceHa. bwirac ‘cakeHb' NpPUMEHU-
TEIbHO K JJAHHOW Mepe paBHSJICS B CpeJHeM ueThipeM apiuuHaM, wid 2,84 m [TCAS b 11, 2005.
C. 694]. SxyTckuii HApOI MCIONIB3YET CIOBOCOYETAaHHS 0VOYK ObliaAC ‘U4yTh MEHBLIE MaxOBOH ca-
KeHU , Hyyuua Oviiaha ‘Tpu apmmHa’ — 2,134 M, yyHap Oviiac — Mepa JUIMHBL, paBHAs PACCTOSTHUIO
OT KOHYHMKA OOJIBILIOTO MaJIblia JIEBOM HOTU A0 TPETHEro CycTaBa (OCHOBAHMS) CPEIHETO Maiblia Bbl-
TSHYTOHN BBEPX MPaBOH PyKH ‘Kocast caxeHb , 2,48 M.

JlekceMa apcwivin ‘aplIiMH, TYOPT CYOM KI3pHHD’ (apchblbiHail Tabaap; apchibiHHAA). Cp.: KYMBIK.
ap, apwwin, HOT. apubii, Kapad.-0ank. ap, xak. apwin [Acanynaesa, 2014. C. 23], B KOTOPBIX eau-
HUIIAMH MEpHJIa SBISIOTCA MaNbLbl, PYKH YeJIOBeKa.

Mepa cahaan ‘caxxennp’, 3aMMCTBOBaHHAS U3 PYyCCKOTO A3bIKa, paBHas 2,134 M, Takke OTHOCUTCS
K KaTerOpHu Mep, UCIOJIb3YEMbIX BHYTPH «CBOETO» MPOCTPaHCTBA. bousomunsil cahaan ‘moIHO-
MepHas, oombimas caxens’ (210-213 cM). B ciioBe cakeHb MPUCYTCTBYET MPEBHUI MPACITaBIHCKHMA
KOpeHb *segb, *sezenb, CBA3aHHBIN C ITIaroJIoM CSTaTh «IPOTATUBATH pyKy» [Jlebemunckas, 2014,
C. 110]. TepmuH cahaan Takxe UCTIONB3YETCS TPU U3MEPEHNUH JAITUHBI BEPEBKU, HUTKU, TIPOBOJIOKH,
cajlama u Jip.

Ilepudepus

[To Mepe oTHaEeHHOCTH OT LIEHTPa B Mpoliecce ABIKEHHS K mepudepun Xapaktep H3MEpeHHUs
JUIMHEI, CTENeHb OLEHKH NPOTHKEHHOCTH MEXIy HMpeaIMeTaMHi HauMHAeT MeHAThes . JIIs ompese-
JICHUS! PACCTOSIHUS MEXIY HpPeAMETaMU HCIIONb3YIOTCS TEPMHUHBI MApaMeTpHU ¢ (YHKLIHUOHAIBHO-
CEeMaHTHUYECKON Harpy3Koi AMHAMHUYECKOH BO3MOMKHOCTH 4€JIOBEKA, B KOTOPBIX OCHOBHOE 3Hade-
HHUE OTBOJIUTCS €r0 MOTEHIMATY ePEeIBUTAThCS, €XaTh Ha JIOMIAH, CTPEISTh U TIp.

Cpenn MapKepoB OIIYTUMOI'O PACCTOSHMA HCIONB3yeTcs (pa3eosiorHuecKas equHALA caa mo-
Ouums ‘BBICTpPEN PYXbsi® — 0003HaYEHNE KOHKPETHOT'O PACcCTOSHUS PYKEHHOIO BBICTpeENa, He Ipe-
BhImaomniero 50 m.

CrnenyommM U3MEpUTENIEM PACCTOSHHS WIM IJUHBI B OAMH METP CIYXKHT JIEKCEMa Xaamblbl
‘mar’. Yownua xaamseiviraax cupes 6aap ‘Haxomures B 10 marax’.

PaccTosHue B ouH KUJIoMeTp 0003HaYaeTcsa CIOBOM 6uapacma ‘BepcTa’, KOTOPOE TAKKE 3ahM-
CTBOBAHO U3 PyCCKOTO f3bIKa, PaBHA CTapOH pycckoil Mepe muHbI 0koi1o 1,06 kM. Cp.: Xak. gepcea,
HOT. WaKkvipbiM, 0AIIK. cakpvim, KYMBIK. yakvbipuim [Acamynaesa, 2014, c. 23]. Agvuiax duspscms-
199X cup ‘Hemaneko, BceTo HECKONMBKO BepcT . Bepcra — camas pacrpocTpaHeHHas ¢IUHAIIA N3Me-
penust 6onpiux pacctosiHuil B Poccun B XIX B. [JIebenunckas, 2014. C. 108-118].

s o6o3HaueHus: npuMepHo 10 KM UCTIONB3yeTCsl TEPMUH KOc ‘IKYTCKasi Mepa JUIMHBI, paBHAs
mpumepro 10 kM’ (Cp.: Ap. TIOpK. kdu., ka3. kows [SAPC, 1972. C. 182]. EcTs noHATHE mulbliiap Koc
‘camprlii 6opmoi kéc’. 3. K. [ekapckuii B «CiioBape SIKYTCKOTO SI3bIKa» YKa3bIBAET, UTO KOC UMEET
HECKOJIbKO BHJIOB: Camulbl KOC, CAmuvlbl KYHHYK — 7—8 kM, am kehe ‘xonHas muius — 10 Bepct’, cu-

! Judson L. Calibration of Line Standards of Length and Measuring Tapes at The National Bureau of Standards. URL:
https://www.govinfo.gov/content/pkg/GOVPUB-C13-4897c508a3a9¢5¢445¢66591da704b30/pdf/GOVPUB-C13-4897¢
508a3a9¢5e445¢66591da704b30.pdf (accessed 13.04.2018).
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an3p am kehe — ‘Muis Oerymieit peickto nomann’ — 13—14 kM, ogyc koho ‘ObIubsS MU', MUUH
Kohe ‘Oennubs MUJIS; TIepee3]l, KOTOPBIHN JeaeT TYHI'YC BO BpeMsl KOUEBaHUs IIPH OXOTE Ha OeKy’
[[Mexapckuit, 1959. 1170 c1i6.]. dpa3eonoruveckas eAUMHUIA KOCMOOX CUp ‘TaNeKO HAXOMASIIEECS
MeCTO’ 00pa3HO BBIPAKAET IOBOJBHO JAJIEKOE PACCTOSTHHE.

Jns m3aMepeHus: mpoTsHKEHHOCTH PACCTOSIHUM OLIYTUMOW Jaju, XapaKTepHU3yIOIUX Majo3ace-
JICHHBIC HE0E30MAaCHbIC YY)KHE 3E€MIJIM, OOBIYHO HCIIOJIb30BAJINCH COUCTAHWS HA3BaHUN BpPEMEHH
Y TIPOXOJUMOTO MPOCTPAHCTBA. MaKkcUManbHO OOJBIINE PACCTOSIHHS M3MEPSUINCh JTHAMU, TIEpeXo-
JaMu, npuBaitamu. JleHb myTH yciioBHO paBeH 35—40 kM Jjsi meiiero myTeniecTBeHHuKa u S0-—
70 KM Ui KOHHOTO. BhIpaskeHWE KyHHYK cup — PacCTOSHHE, MPOXOJUMOE IYTHHUKOM 32 JICHb
(IpuUMEpHO C CeMH YacoB yTpa JO CEMHU 4acoB Beuepa). B ka3axckoM S3bIKe JaHHAs MapaMeTpUs
WCTIONB3YeTCA aKTUBHO: KYHOIK dicep. Takke MOXHO ONPEAETUTh PACCTOSIHHE TI0 CIyXy WIH BU-
3yaJbHO: PaCCTOSIHUE, HA KOTOPOM MOJXKHO YCJIBIIIATh KPUK Y€JI0BEKa, JKUBOTHBIX, TOMOT KOHS H JIp.
AHaJIOTHYHBIM 00pa30M OIPENEISUTA PACCTOSIHUE CIABIHCKUE, (PUHHO-YTOPCKUE, TFOPKCKHE U MHO-
rue npyrue Hapons! [Jlebenunckas, 2014. C. 214].

st 0003HaYeHNs JUTMHHOTO PAacCTOSHUA, Oojee-MeHee 3HaKOMOro mpoctpaHcTBa CpemaHero
MHUpa, UCIOJIB3YETCS MapKep OOJBIIOTO PacCTOsHUSA, (pa3eonornyeckas eauHuIa dapoap dapam-
Mmam ‘OecripeienbHOE, OE3rpaHMYHOE PACCTOSHHUE I XOAbOBI (HAIpUMep, O JOpore, O IOJie
u np.)’. Jlannas ¢paseomorndeckasi eAMHAIIA UCTIONB3YETCS IS OMPEISICHUS ITUPOKOH TUTOIIAIH.
bapoap 6apammam xusw xooyha ‘Ilpemmpoxoe momue’.

Jyis sikyTa TOMOCaMH, PacIoOJOXKEHHBIMH 33 IICHTPOM, TO €CTh XTOHHYECKHMH, IPCBHUMH, HE
MOJAIOIIAMHUCS OCBOSHHUIO, TIOTOMY W HUMEIOIIMMU MAapKephl «CTPAlTHOTO MHPa», SBISTFOTCS
VITEINbs, TIeephl, 00JIOTUCTBIC MecTa (Maap ‘O0IOTUCTOE MECTO, Maph’, badapaarn ‘0070TO’, Kyma
cup03p ‘TOmb’), Xapawa ouyyp ‘TEMHBIA JieC’, MyKyAaaHbl ‘TIECYaHbIC MyCTHIHU , 3a0pOIICHHEIC
KUITUIIA, KIaa0uIIa U JIp., HaXOIAIIrecs JalleKo 3a TPaHUIlell OCBOSHHOTO MPOCTPAHCTBA.

B ncmonb30BaHNN IMEHU CYIIECTBUTEIBHOTO My25X B 3HAYEHUH ‘NATbHSS 9aCTh, CTOPOHA YeTo-
nubo; camas JajbHsS OKpauHa Kakoi-miM00 MECTHOCTH , KaKk HaM KaKeTcs, Haubosee IpKO aKKy-
MYJIMPOBaH OTIIEYaTOK OCOOEHHOI'O MHPOBOCIPHUATHS SKYTa, KOTOPBIH ICIWI OKPYKAIOIIee ero
MPOCTPAHCTBO HA CBOE IIEHTPAILHOE U UyXoe nepudepuitHoe, rue myzsx ‘Kpaid, OKparHa, JaneKas
CTOpOHA’ MMEET BCE CBOMCTBA JJAJIEKOTO, TEMHOT'O, HEU3BEAaHHOTO, [IIyXOr0 MHpA.

JlanbHue CTpaHbl, 0 KOTOPBIX SKYT UMEET HEUSTKOE MPEJACTABICHHUE B CHIY OOJNBIICH yaancH-
HOCTH OT OCBOCHHOTO IIEHTPA, OLIEHUBAIOTCS KaK X01 00Uy, mi2ull 0otidy ‘NHanbHUe CTpaHbl’. Theun
dotidyea MIHHIIBUH, X0a 00Udyea XOJNOOHHOORYH Oyabamax. Yc Oouidymman ‘CO BCETO CBETA;
CO BcexX KOHIOB cBeTa. byks. C Tpex cTpan’.

CMEBICTIOBOE TIOJIE CIIOB, CBS3aHHBIX C JANIBIO U IJIOXO YCBOSIEMBIMH TEPPUTOPHUSIMIE, HEUETKUMHU
MPOCTPAaHCTBEHHBIMU OPHEHTHPAMH, AOMOIHAETCS MCIIONB30BAHUEM TOHSATHS ‘HAyTaj, HEMOHATHO
KyJa' B SIKyTCKOM SI3bIK€ M BBIPa)KACTCS (pa3colOrMUSCKUMH SAMHUIIAMH, COACPKAIUMHU B ceOe
KOMIIOHEHTHI 6ac ‘TONOBa’ W amax ‘“HOTH’: amax Oanau Oap ‘MATH KyAa riasza DIAIaT, KyJa HOTH
HeCyT’, bac bvicmapvinan ‘04epTs TONOBY , amax banati (amax mM3343) ‘(WATH) Kya Tia3a TISIsT,
0e3 menu, Hayraa . Amax 6barai Oapbwvim culievliap dh3-60po cusws Oyonoymmap. KyHHYK
Vypacteisipan [TCAA I, 2004. C. 640]. B Hux roBopurcs, 4To pa3yMHOE >KHBOTHOE MOTEPSIIO To-
JIOBY ¥l HOTH €T0 CTaJli KaK OYATO «CIeTbie», He BEAAlOT, KyAa UAyT.

Hazpanwne 3amHel 9acTy CTYIHH YellOBEKa MuisX ‘TSATKA; MATKH B SKyTCKOM SI3BIKE, CEMaHTH-
4yeckd OJM3KOe K amax, 4acTo YIOMHHAETCS B OCHOBHOM B ONHCAHMSX THIIA MUIIBI Xapaapod,
MUHUIEY Xapaapan xaaiia ‘OyKB. TOJIBKO IATKH 3aCBEpKalln; yOeXKall'; muidgun 219maop ‘OyKB.
HaTep IBITKH; MHOTO, YaCTO XOJHUTh Kya-IIn0o’; munsx bammahar ‘10 TSATaM THATHCS, TIPECIIETYET,
JIOTOHSET’. B HUX muisx ‘TATKA’, Tak e Kak amax ‘HOra’, Kak caMas HIDKHSIS 9acTh YelioBeUe-
CKOT0 TeJia, UCIIONB3YETCSI B TIaroJbHBIX ()pa3eoorn3mMax co 3Hau€HUEM ‘THAThCs, yOerath, MHOTO
XOJUTH . A eNVHUIA MUIIXXUHIH MIHUM TIEPEBOAUTCS OYKBAIBHO ‘TISATKAMU CBOMMH PACIIUPATH’,
HMeET 3HaueHue ‘000MTH MHOTO MECT, IT0OBIBATHL BO MHOT'HX MeCTax .

B ompenencHum rpaHUIl TPOCTPAHCTBA 3HAKOBOC 3HAYCHHE OTBOAMTCS MOHATHIO «CHOHPHY.
B 3aBucumoctu ot koHTekcta Cubups uMeeT (HYHKIIMOHATHHO-CEMaHTHYECKHE XapaKTePUCTUKH
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OTPOMHOM, IIHUPOKON TEPPUTOPUU WIH AANEKOH OKpauHbl. KOMIOHEHT cup ‘3eMis‘ B mape ¢ To-
noHumMoM Cubuup ‘Cubups’ 0003HaYaeT HEOOBATHOE IPOCTPAHCTBO, Y KOTOPOTO HE BUIHO HU KOH-
ua, Hu kpast: Cupu-cubuupu 6apaabeim kuhu ‘4eIoBeK, TOOBIBABIINI BO MHOTHX MeCTax, 00beXaB-
mwii Bcto crpany’. Ilomartme Cup yhyea ‘kpait cBera’ uid SKyTOB IIEHTPAJbHBIX PalOHOB
ob6o3navaer Kpaitauit Cesep nmu Cubupb: Cup 6vicmap yhyeap, xomy oouodyea, Catiagac yonuaan
onoopmo. C. Nanmnos [TCAS, VIII, 2011. C. 425]. ‘Ha camom kpato 3emiu, Ha Kpaitnem Ceepe,
JKWIT-OBUT IPUBETIMBBINA MaNbuuK . OckemyH, Haaoa byornageina, Cubuupes, cup yhyeap 6apviam,
on myhyzap canaapwin xamcamoima. «Keisim» ‘He Bonnyiics, ecnu noHagoburcs, noeny B Cuoups,
Ha Kpaii cBeTa’.

B TpamunuoHHOM MHpOIIOHMMaHHMW caxa LEHTp oOnajgaeT Mapkepamu Oe€30mMacHOHM, POIHOM,
terutolt cpensl. Pone monmuer Tyiimaana (nonuHa, pacmonoxenHas B LlentpanbHoil SkyTun, Mecto
JKU3HE00yCTPONCTBA MEPBOIPEIKOB caxa, IIe CTOUT HBIHEIIHUN ropojl SIKyTCK) B KapTHHE MHpa
caxa aHaJIOTMYHA 110 CBOEH CMBICIIOBOI Harpy3ke LeHTpY BceneHHoi.

B. H. TomopoB onpenenseT CTENeHb yCUICHUS] CAKpaIbHOCTH MPOCTPAHCTBA 110 Mepe ABUKCHUS
K IIEHTPY, BHYTPh: C OJIHOM CTOPOHBI, B TOPU3OHTANIBHOM miiockocT KocMoca pa3BuTHE cakpaib-
HOCTH yCMaTpHUBACTCS «4epe3 psi Kak Obl BIOKEHHBIX IPYT B Ipyra “TOINPOCTPAHCTB” WK 00b-
€KTOB (THIIOBAsi CXeMa: CBOSI CTpaHa — FOPOJ] — €ro LEHTP — XpaM — alTapb — KepTBa)», ¢ APyrou —
B BEPTUKAJILHOM pa3pe3e BceneHHol HEOCCHBI KOHEI “MHPOBOW OCH’’, T. €. aOCOJIOTHBIN BEpX,
SIBJIICTCS HAN0OJIee CaKpaIbHO OTMeueHHOU Toukoit [ Tomopos, 1983. C. 256-257].

Ponp axis mundi (MHUpOBOH BepTHKanM) B SKYTCKOH KapTHHE MHpa BBHIIOJHSIOT ropa Youyp
MelpaaH, 3aHMMaroas 0co00e MECTO B PUTYalbHO-OOPSAOBBIX ACHCTBAX; YHHKAJIbHbBIC CKAJIbI
Jlenckue CtonOBI, cTOAIIME BHOIL Oepera Benukod peku JleHa; CBAIMEHHAsS KOHOBSI3b-COPID,
YCTaHOBJICHHAs TOCEPEIUHE SIKYTCKOTO IBOpa U Ip. DTO cakpaibHbIe 00pasbl, SBISIFOIINECS BOILIO-
HmieHueM 1eHTpa Mupa. lllamanckoe gepeBo, B KOTOPOM THE3AATCS Ayd OyIyIIUX [IaMaHOB, Tak-
)K€ BBHINOJNHACT 3HAYMMYIO POJb BEPTHKAIH-OCH B SKYTCKOH KymbType >. MOTHIBHEIA 1a6a3
(aparrac) pomonavansHuka MyHHBaH Jlapxana (apawac ‘KOHCTPYKITUS 7Sl IOTPEOSHUs, TaK Ha3bI-
BaeMO€ BO3/YILIHOE 3aXOPOHEHHUE, KOTJa Ha BOCBbMH CTOJI0aX YCTaHABIMBAETCA SIIMK C TEJIOM YCOII-
mero’) u cBsmieHHas ropa Xoty blTeik xaiia, Tie TOKOSATCS KyJIBTypHBIE TEPON HapoIa caxa DIz
n Omoroit — o0pa3pl ¢ BEPTUKAJIBbHO HANpaBIeHHBIM BeKTOpoM B Tyiimane Takke yKa3bIBalOT
Ha 0cO0YI0 3HaKOBYIO POJIb JAaHHOH TOMOJIOTHUECKON peanuu B KynbType caxa. CTOUT COTJIaCUThCS
¢ MHeHHEeM Y. XaHHepca 0 TOM, YTO IEHTPHI SBISIOTCS TAKOBBIMH B OCHOBHOM I10 UCTOPHUYECKUM
Wi MUQUYIECKUM NPUYMHAM, [IOCKOJIBKY YTO-TO IIPOM30LLIO TaM OJHAXbl B IPOLUIOM WU IIPO-
M30IIJIO TaM BrepBeie» [Hannerz, 2015. P. 308].

B npoTHBOMONIOKHOCTH IOaHHOMY LEHTPY mHepudepuiiHOoe IMONOKEeHHE 3aHUMAaOT [myxoi
(to ects manmexkwmif) Bumion, Tymannaax Ty0n, TyHKITIX ypdaX, Topel Bepxosabs, ONUMSIKOHBS,
tepputopus bomaiitbo u T. 1., MMEIOIIHE CBOWCTBA JAIEKOTO, UYYKIOTO, TEMHOTO, HESCHOTO,
CTPALTHOTO, XA0TUYHOT'0, TIYyXOr'0, XOJIOJAHOTO MPOCTPAHCTB.

B koHTekcTe OGMHApPHOM ONMMO3UIMM «CBOW / Uy>KOW» MHTEPECHOE PACKPBITHE MOTydaeT aHTHU-
HOMMS TIOHATUHN mon ‘Mep3Jblii’ U upusHIX ‘Tallblii, HACHIIIEHHBINH BIIAaroy, pacraspumii’. OT npu-
KPEMJICHHOCTH K ONpeAeJICHHBIM KOOpAWHATAM MPOCTPAaHCTBA (LEHTPY WM NepU(epur) 3aBUCUT
cneunduka caMouAeHTH(UKANK YeJoBeka. VHaue roBops, caxa, MASHTH(GUIUPYIOMUA cBoe «S51»
¢ IIEHTPOM, BOCTIpPHUHHUMAET tonmeld m3 rnepudepun Bumios, OWMIKOHbS, BepXxosHbs B KadecTBe
yyoicux, Opyeux: OH Ha3bIBaCT UX MoK Ouuc ‘Mep3msiii poa’. Torma kak oH caM ceds XapaKTepus3yeT
KaK «yy caxa», HCIONb3ysl TaKue NPU3HAKH, KaK uHud5dt 3mmadx (OyKB. ‘C MOKPBIM TeJoM’),
upusnax xaannaax (OykB. ‘c Tajol KpoBbIO'), yy xapaxmaax (OyKB. ‘C BOOSHBIMHU Tiazamu’). Ilo-
MOOHYIO CEMaHTUYECKYI0 HArpy3Ky HECeT U ompeieicHue mown Hyyuua (OyKB. ‘Mep3iblii pyCcCKuii’)
B 3HAUEHHUH ‘PYCCKUH, COBEPILICHHO HE BIAACIONINN SIKYTCKUM SI3BIKOM .

2 Eliade M., Diészegi V. Shamanism religion. URL: https://www.britannica.com/topic/shamanism/Worldview (access-
ed 04.05.2019).
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2. Mepsbl 0003HAYCHHSA CAKPATbHBIX NOHATHI 0 1aJI1

[MomMumo reorpaduueckoro MpOCTPaHCTBA MOHSATHS OJU30CTH U Jalil MPUMEHSIOTCS U MO OT-
HOIIIEHUIO K CaKpaJIbHBIM MHpaM, KOTOpBIE OCTAIOTCS 3a TPaHbI0 3HAHWHA IPOCTOTO YeJIOBeKa
[Smith III, 2011. C. 618]. B moHUMaHUN SIKyTCKOTO YEJIOBEKAa IOHATHE «HEHW3BCHAHHBIA MHP»
ACCOIIMMPOBAJICS C PAa3HBIMH TPEACTABICHHUSIMU. SIKyT ObUl yOEXKIEH, YTO 3a TOPU3OHTOM €ro
BUJICHUSI €CTh JpYrHe cQepbl, KOTOpble MPEACTaBISAIOT UIsi HETO MHTEPEC M BMECTE C TEM MOTYT
OBITH ISl HETO omacHBIMU. 1Ipo Takne HeM3BECTHBIE €My MHUPHI OH TOBOPHII:

— ye0su (yoosn Ootidyma) ‘HWKHHA MUpP, TPEUCTIONHSSA, an’ (Cp. IL.-MOHT. e2y0dH ‘IBEPH’).
®dpazeonornyeckas eIUHAIIA OO H myed5? y uepTa Ha KyJduukax . Xata yeosn auvagap (myes3sd)
mycmyr? Xanna myhsu xaanieiw? ‘Kyna tei 3anpornioctuncs? (byxe. Kyna Tol npoBanmics?)’.

Omyesn mepoe, Hoykon myzsg3, Oayy uepkeuyox — BXOJA B HIKHHUM MHUP JI€MOHOB-abaacsi —
3T0 MudoIornueckue odpassl JajJeKod TeMHOW mepudepur, MPEeUMYLIECTBEHHO 0003HauYaromune
JIEMOHCKHE TEPPUTOPUH, TYKIbIE JIFOJISIM aliblbl U TSHKEIIO TTOIIAI0IINAEecs H3MEPEHHUIO.

Crout 3aMeTuTh, YTO IO MEPEe OCBOEHHUS HOBBIX TEPPUTOPHUN M HM3MEHEHHWsS apeana >XHU3HU
MOHATHE IEHTPA CMEMAeTCsl. DTHM MOXKHO OOBSCHHUTH, K IPUMEPY, Pa3pO3HEHHOCTh B IOHUMAaHUH
LEHTPa B MOHTOJBCKOHM M AKYTCKOH KyJNbTYPHO-SI3BIKOBBIX Tpaaulusax ~. B reorpaduueckomM nanmu-
madTe MOHTOJIBCKOTO Hapoaa 3eMJIsI, MaTh-3¢MJISI M TOpa-TIPapoOAUTEILHUIIA (B CMBICIIE IICHTP) 000-
3Ha4YeHbl CJIO0BOM JOmyeen-axe ‘Marb-3emiss’. CoryacHo T. JI. CKpBIHHUKOBOW CIIOBO «Omyeeny —
«JOMOHTOJICKOTO (TIOPKCKOTO) TPOUCXOKACHUS U MPEKAe CHMBOJIM3UPOBATIO IIEHTp, TOTAa Kak
MMEIOIee MOHTOJIbCKHE Tapajlielld SKYTCKOEe CIIOBO omyzsH (BapwaHT — ymyedsH) o0O3Hadaer
y SIKyTOB CTpAIIHYIO Jallb, IepudepHto, MeCTo oOuUTaHusA abaacwt (37bIX AyXoB) [CKPBIHHMKOBA,
2005. C. 43].

MoTHB OCBOGHHS 3€MIJIM, HOBOTO IPOCTPAHCTBA, a 3HAYUT, PACKPBHITHE HOBBIX TOPHU30HTOB
B TO3HAHUHM 4YeJOBEKa, HanOojee IIMPOKO pPACKPHIBAETCS B pPOMaHaX SKYTCKOTO TIHCATEINS
B. C. fIxoBneBa-Jlanana «I'myxoit Bumioit» (1983) u «Teire Hapxan» (1993) u moxer ObITH pac-
CMOTpEH B PACKPBITHH KOHLENTOB PACCTOSIHMS, TOPOrd, HMEIOMINX HEMOCPEACTBEHHOE 3HAUEHHUE
B JBOJIIOIMOHHOM pa3BUTHH Tepos. Ocoboe 3HaueHHEe oOpeTaeT B poMaHaX THOCEOJIOTHYECKHI
MPUHIAI OCBOCHHUSI TPOCTPAHCTBA: CHOCOO TIO3HAHHS MPUPOJHOTO BHEIIHETO MHpa aHAJIOTHYEH
MO3HAHUIO CBOETO BHYTPEHHETO MHpa.

Moenb 0CBOCHHS MPOCTPAHCTBA, OTPAKEHHAS B POMaHaX, OTUETINBO MPOCIE)KUBAETCS B Iy TH-
repexoie TIaBHOW reporHU AeBOoYkM HpbIpOadaan. [lepcoHa)xa 3aKphITOTO MPOCTpPaHCTBA (IIEBOY-
Ky-cupoTy u3 ['myxoro Buimosi) BemeT myTh, TOPH30HTaNbHAS OCh, MPEICTABICHHAS apXETHIIOM
peku JleHsl, cBs3bIBatomas nepudepuitHoe mpocTpancTBo [ myxoro Buimios n ieHTpanbHOe (OTKPHI-
Toe) Benmukod Tylimaamel. OgHako ecnu HpbpIpOadaaH mpeacTaBiIsSeTCs MEPCOHAKEM, OCBOHMBIIHM
JUIIb Treorpaduyeckoe MPOCTPAHCTBO, TO ellle OONbIICH CIIOCOOHOCTBIO MPEOIOJICHHS PACCTOSIHAN
00JIafaloT Opyrue Tepor poOMaHOB: yaaraHka TelahaaHswl, mamanbsl Opruc, JIykcypasHH, KOTOpEIE
MMEIOT BO3MOXXHOCTh Pa3/IBUraTh TPaHUIIBI IIPOCTPAHCTBA U BpeMeHHU. Bei3oB nymm ¢ HeOwiTus-
KeipamaH, pasroBop ¢ IyxoM ymMmepiiero OpaTa W Tp., BO3HECEHHE B JIbaObIH MMOKa3aHbl Haubolee
KOJIOPUTHO.

B acmekre paccmarpuBaeMod TeMBI BeCbMa JIOOOIMBITHO pPa3BEpTHIBAHWE KOHIIETITA «IaJb
B CBSI3M C CIO)KETOM O cMepTh 1 OeccmepTrn. IlyTh B 1ab Kak HHBapHAHT ITyTH CaKPAIBHOTO 3Ha-
YEeHUSI UMEET B POMaHe 0COOYIO CMBICIIOBYIO Harpy3Ky. Keipaman, Beipaman, /[babvin kak 00pasbl
HeObiTust B SIKyTCKOHM KyJIbTYpE HMCHONB3YIOTCS B KaueCTBE MOHSTHH, BBIPAYKAIOIIUX CaKpalbHbBIE
JlaNi, KyJ1a YCTPEMIISIFOTCS TyIIA YMEPIIUX [IIaMaHOB.

Keipaman ucrions3yeTcss B 3HAUCHWU ‘MalNbHUM, NaleKud, dpe3BblyaiiHo nanexuii’. Keipaman
nouay. Keipaman cup. Keipaman bipaax poiny. Cyposym Kspomoc, su myoxmau cyopyma
cyonnammuikkoih - ounaspu  on  Keipvivicmaax Keipaman —cupummsn, blmviigan — binbipbik

3 Bobrowsky P., Cronin V., Capua G., Keiffer S., Peppoloni S. The Emerging Field of Geoethics. URL: https:/
www.academia.edu/RegisterToDownload#RelatedPapers (accessed 22.02.2019).
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oouoymymman suiueur 6y Opmo odotidyea kyepammum [SIxoBies, 1993. C. 449]. ‘bpat moii Kapa-
M3C, s BbI3Baja TBOM AyX U3 JAJIEKOW M NPOKIATON crpaHbl KelpamaH, U3 Mupa CTpaIIHOIo xaoca
blteuran, 94To0b y3HaTh CTPALIHYIO MPAaBIy TBOCH CMEPTH .

bru3kuM ceMaHTHYeCKMM OTTEHKOM HAJENIEHO CIIOBO OblpaMaH, KOTOpOE TaKke 00O03HadaeTr
Iajab: Ovipaman Ootidy ‘OYeHb NalbHUW, OTHAJCHHBIN, NaBHUH. bbiivipevt ObLiobahvikmaax
ovbuLIapuim buihviiaannaax dvipaman meindaameieap. 11, Oiyynyckait [TCAS 11, 2005. C. 731-
732]. ‘Ha manexoii BepmnHe naBHUX Jet, Ha oTmaneHHOM XpeOTe MHHYBIIHX JIET .

JlarHBIE cTOBa MOTYT OBITH HCITOJF30BAHBI B KOHTEKCTE MOTHBA CMEPTH B OeCCMepTHs, Ha3bIBas
3arpoOHBII MU, TaIEKYIO CTPaHy MPEIKOB.

JHpyroit Bapuanueil n1opord B Aajib SBUIOCH NOJHATHE JyXa ynaraHku TeiahaaHbl B JAbaObIH
‘MecTO peOBIBaHMUS 3ITBIX TYXOB, 3aTrPOOHBIA MUP, Kya OTIPABISIFOTCS TyIId YMEPIIUX MaMaHOB’,
KOTOpasi, He CMUPUBIINCH C PAJAUKATBHBIMU KU3HCHHBIMU TIPHHIUIIAMHU OTIIa-3aBOEBaTENs THITBIH
Jlapxana, mocpecCTBOM IIaMaHCKHUX 3aKJIMHAHUKM BEPXOM Ha IamMaHCKoM martepu-3Bepe Kaii TyryT
Kembin ycrpemisiercs B He6o0. paObiH (HE0O, HEOBITHE) MPEACTABIACTCA yAaraHKe Kak JaneKas
MpeKpacHasi COJTHEYHas CTpaHa:

«Mun manna anvl mapovLLILIOANNBIH — XAHHBIK OABAHbL XAPA MIH CLICTHBLOAMAX, MAXCAH PIP
KYH KYAYMYH, KUUPIH 3PIP KYH KUTOUIHUH KYPOYK bIpAAC-KUIOUIH CApOAHanaax cawa Kupouues —
cvipobik vipaac Hvabvimmap komoeobyuy [Skosmes, 1993. C. 456]. (‘3meck MeHS HE ACPKUT HAUTO,
U g yJeralo B OECHOPOYHO YHCTHIM, CHSIONIMHA, KaK PAacCBETHOE COJHIE, W OJIMCTAIOUIMNA, Kak
3aKaTHOE COJIHIIE, CBETJIBI MUp — B cTpany Jxa0biH’) (mep. — A. lllanomnukosa) [Sxosnes, 1993.
C. 390].

UenoBek, CO3AAaBIINI IIEHTP B MPEENIaX CBOETO MEHTAIBHOTO IO, CTAHOBUTCS OCBIO BCEJICH-
HOM, CKOHIICHTPUPOBAB BOKPYT ce0s BECh OKPYKAIOLINIA MHUP, CIIEKTPalTbHbIC KOOPIUHATHI HE OCBO-
€HHOTO HUKEM, ITyCTOr0, XaOTUYHOTO TpocTpancTBa. [lepconaxku pomanos B. C. SIkosnesa-/lanana
BOCIIPUHUMAIOTCSI HAMU IIO3TOMY KaK OJHH M3 MEPBBIX T'e€pOeB, OCBOMBIINX MPOCTPAHCTBEHHBIC
ATy ¥ IONyYaroluX B TPOILECCEe IMPEONOJICHHs MAJCKHX pPACCTOSHUN JTyXOBHOE OOHOBIICHHE,
CaMOYTBEpPXKICHHE.

3akaouenne

[TocpencTBoM MPOTHBOMOCTABICHUS] MPOCTPAHCTBEHHBIX OMNIO3UIMH LEeHTpa U mnepudepu,
B OLIEHKE KOTOPBIX 0cO00€ MECTO OTBOAUTCSI MEPaM JUIMHBI, YEJIOBEK BCTYNAaeT B KOMMYHHKATHB-
HBIE OTHOUICHUS C OKPYXKAaIOIICH peaynel, 4To SBISETCS SPKUM ITOKa3aTeieM JBOJIONUU JIaH]I-
ma)THOrO CO3HAHMSA, B MPOLIECCe KOTOPOH MOKAa3aHbI CIIOKHBIE TpaHC(HOpMALMU B IEPEYCTPONUCTBE
COLMANIbHO-O0IIECTBEHHOT O MOPAKa, KyJbTYPHBIX OCHOB JXM3HM Hapoja U, B IEPBYIO OUepelb,
€aMoro 4eJI0BeKa, OCBOUBIIIETO 3TO MPOCTPAHCTBO.

Crnenuduka KyIbTYpHO-S3bIKOBBIX MOAW(UKAIMN, OTPaXKalOLIMX CIOXHBIM MPOLECC OTHOIIE-
HUM MEXIy 4YeJIOBEKOM M OCBAaHMBAEMBIM MM MHUPOM, SIBJISETCS TOKa3aTeJeM 3BOJIOLMU JIAH-
mraTHOTO CO3HAHMSI YEJIOBEKa, KOTOPHIM IMpeTepreBaeT M3MEHEHHsI OT (DU3MKO-reorpaduyeckux
JI0 CaKpaJIbHBIX NPEACTaBICHUN M 3HAHWK O MPOCTpaHcTBe. B pesynbrare n3ydeHus AByX CerMeEH-
TOB SIKYTCKOW KapTHHBI MUPA, OCB0E€HHOU CPellbl IPOXKUBAHUS My0109, COCTOSIIEH U3 TOMOJIOTH-
YECKOH peanuu IBOPa-TH3PIIH (AOMa, IOPTHI, ypachl), CECHOKOCHBIX, OXOTHHYBHX YIOAMH, U He-
0Cc60eHHO20 MUpa B BHIE 4YY)XKOH Jajexoi mnepudepuu (TEMHOro Jieca, MECYaHbIX ITyCTHIHb,
OOJIOTHCTBIX MECTHOCTEH, 3a0pOIIEHHBIX JOMOB, YIICIHH, MEMEp U Mp.) MOKHO cHOPMYIHPOBATH
CJICAYIOIINE BBIBOIBI.

B BoCTpHSTHH TPOCTPaHCTBEHHBIX pEajifii MPE3CHTYIOTCS COBEPLICHHO Pa3lIMYHbIC XapakTe-
PHUCTUKH U CIIOCOOBI MEp JUTUHEI.

B pammyce «cBOero» OCBOCHHOTO MPOCTPAHCTBA AKYT HMCIOJIb3YET B OCHOBHOM aHTPOIIOMET-
pUYeCKUil CIoco0 M3MepeHwus, oOpamrasch K TEepMHHAM, HMEIONIUM OOIIETIOPKCKHE W JIPEBHE-
PYCCKHE KOPHHU, KOTOpBIE 0003HAYAIOT Ha3BaHUS YacTel Tena (vimvic, MypyH, Xapax, mymym, CyoM,
xapwic, ovLnac, apcoivin, cahaatr).

ISSN 1818-7935
Becthuk HIY. Cepus: Jlutremctuka u mexxkynsTypHas kommynukaums. 2019. Tom 17, Ne 3
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2019, vol. 17, no. 3



128 JIMHrBOKYNBTYPHAS KOTHUTUBUCTMKA M MCUXONMHTBACTHKA

Juis ompeneneHus JaleKUX PACCTOSHHM HCIIONB3YIOTCS TEPMHHBI MapaMeTpuul ¢ (QYHKIHO-
HaJIbHO-CEMaHTHYECKOI Harpy3Koi JTUHAMHUYECKOW BO3ZMOKHOCTHU 4eNloBeKa (caa mabuuma, KyHHYK
cup, bapoap bapammam, amax 6aniail, MuidX, yOOIH Mmy2353 U 1p.).

Jlenenue okpy»Karoliero MUpa B paMKax OMHApHOW OIITO3WUIIUHN CBOH / 4y»OW MO3BOJISET TPaK-
TOBaTh MPOCTPAHCTBEHHBIE MPEACTABICHHUS HAPOAa O MHUPE KaK O MPOCTPAHCTBE KU3HU U CMEPTH.
SIKyT accolMaTHUBHO CBSA3BIBAET OCBOCHHYIO OJM3KYIO €My CPEIy C JOMOM, TEIJIBIM 04arom, pox-
JICHWEM, a JTajlb MPENICTaBIIeTCsS eMy B KadecTBe CTpalrHoi nepudepun, Mecta cmeptu. [loatomy
B OTOM acIieKT€ TeMbl TIOMHMO PEaNbHBIX TeorpadUyecKuX MECT, OTHOCSIIUXCA K Jalld, Kparo,
BIIOJHE JIOTUYHO DPACCMOTPHBATh W TaKWe TOHATHS HPPEATHLHOTO IMPOCTPAHCTBA, KaK OmyziH
mepoe, Hvyxon myesss, Onyy uepxeuyox (Mudoiormueckue oOpas3bl “IeMOHHUYECKUX TEppH-
Topuil), a Takke oOpa3bl HeObitrst 1 CMepTH, 3aKpeIUIeHHbIE B SIKYTCKOW IMaMaHCKOW KYyIbType
U TIpe/ICTaBIeHHbIe MOHATHAMU Koipavan, beipaman, /[babbin, HaqeleHHBIMUA CaKpalbHBIMH 3Ha-
YEHUSIMU BPEMEHHBIX U IPOCTPAHCTBEHHBIX JaJeH.

B monsitun «Cubupby», IMEIOIIEM TS SKYTOB 3HaUEHHE HEOINPEACICHHOTO 110 IIUPHHE U AN
HEOOBATHOTO MMPOCTPAHCTBEHHOTO apeasa, MpeayTraJblBaeTcsd UCTOPUKO-TEHETHIECKHIA OIBIT Hapo-
JIa-KOYEBHUKA, KOTOPHIN IO MPUXO0Ja HA HBEIHEIIHIO 00JIaCTh IPOXKUBAHUS B MPOIIJIOM MOT MPOii-
TH, TIepecedb OrpoMHbBIC TeppuTopuu Cubupu, 00pa3 KOTOPOI BIOCIEACTBHH MOT TECHO CBSI3aThCSI
B HAPOJHOM CO3HAaHUM C TOMCKOM MecTa (CHp) W HEKHUM OITBITOM MPEOI0TICHHS TPOCTPAHCTB.

Takum 00pa3oM, TPaTUIIMOHHBIE CIIOCOOBI U3MEPEHUs OJM30CTH U JaJH, IIEHTpa U nepudepun,
OTpakeHHBIC B (DOJIBKIIOPHO-XY/I0)KECTBEHHBIX HCTOUYHUKAX, TTTyOOKO CBSI3aHBI C MUPOOITYIIICHHEM
YEIIOBEKOM OKPYKAIOIIEr0 MPOCTPAHCTBA, C XapaKTEPOM €ro SK3UCTEHIIMOHAIBHBIX TPAaHUI] B CIIOXK-
HOM MEHSIOIIEMCS MUPE.
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Opranu3auys JUHIBOKYJIbTYPHBIX 3HAHUH NepPeBOAYHKA
KaK YCJIOBHE MX YCIEIIHOr0 (P)yHKIMOHMPOBAHUS
B IIpoLecce NepeKJIYeHnsl KOAOB B IlepeBo/ie

. b. EMeabsiHOBa

Hayuonanenwiii uccnedosamenvckuti ynusepcumem «Bvlcuias wikona S9KOHOMUKU»
Huoicnuii Hoszopoo, Poccus

Annomayus
[NepexmroueHne KOJOB SABIIETCS KIIOUEBBIM JIEMEHTOM IIpoLiecca MepeBojia, B 3HAUUTENBHON CTEIEHH OIPEeAeIIsio-
muM 3¢ PEeKTHBHOCTE KOMMYHHUKAIUH C IepeBooM. [Ipemmaraercst paccMaTpuBaTh Takoe MEPeKIIIOUeHUE Kak Iepe-
KJIFOYECHNE JIMHTBOKYJIBTYPHBIX KOJOB, YTO ITO3BOJISIET ITOJYEPKHYTh Ba)KHOCTH IIOHUMAHHMS IIpoIiecca HepeBoja Kak
B3aUMOJICHCTBUS IBYX JIMHTBOKYJIBTYp. [IpoLiecc nepexiioueH s JJMHIBOKYJIBTYPHBIX KOJIOB ONUpaeTcs Ha (yHKIHO-
HUPOBAHUE psilla HABBIKOB U MEXaHM3MOB, OJHUM M3 KOTOPBIX SIBIISICTCS] M3BJIEYECHHE SI3BIKOBBIX CPEACTB, COCTABIISIO-
KX CIOCO0 ONMMCAHMS OINPENETIEHHOTro (parMeHTa NMEepeBOASAIICH JIMHIBOKYJIBTYPbl M ONEPATHBHBIA JOCTYH K HUM.
H3BecTHO, YTO YCHEIIHOE U3BJICUCHHE SI3BIKOBBIX CPEACTB O0ECIEUMBAETCS «3a0CTPEHHOCTBIO» S3bIKOBBIX 3HAHUM,
onuparomieiics Ha (yHKIIMOHUPOBAHUE CBSI3H 110 TUITy «CTHMYIN — PEaKIHsD» MEXTy KOHIENTyaTbHOH HH(OpMAIHeH
1 ee S3BIKOBBIM BOIUIOIICHNEM. B kadecTBe hopMbI OpraHn3anuy 1 NPeCTaBICHHS S3bIKOBBIX U KyIbTYPHBIX 3HAHUH
NIepeBOUNKa, CIIOCOOCTBYIOMEH OOeCIeueHNI0 MOJXO0OHOH 3a0CTPEHHOCTH, INPEAIaracTcsi paccMaTpHBaTh (peim.
Bbuy BEIABIEHBI XapaKTepPUCTUKH (peliMa, MO3BOJSIOINE pacCMaTPUBATh €r0 B KAUeCTBE aJ[eKBATHOW CTPYKTYPBI
Juist aHHO# nenu. K HuM oTHOCcsTCs criocoOHOCTH (peiiMa: a) popMHUpOBaTh «BHICHHE» (hparMeHTa JeHCTBUTEIBHO-
CTH B OIIPEJICNICHHOH KyJIbType; 0) o0ecredrBaTh HHTETPALNIO KOHLENITYJIBHBIX U S3bIKOBBIX 3HAaHUH B €MHYIO CHC-
TEMY; B) CO3/1aBaTh NPEAIIOCBUIKH Ul YCIELIHOH MHTerpauud MHGOpMAlMu B CTPYKType NaMATH; ) obecnednBaTh
YCTIOBHS JUISl yCHEUIHON aKTMBALMM M M3BIEYEHHs SI3BIKOBBIX CPEICTB; I') CO37aBaTh OCHOBY ISl BEPOSTHOCTHOTO
nporao3uposanusd. ComocTaBieHNe JaHHBIX TAPAMETPOB C HABBIKAMHU M MEXaHM3MaMH IIPOLecca MePEeKITIOUCHUS JTHH-
TBOKYJIBTYPHBIX KOJZIOB ITOKA3aJI0 CIIOCOOHOCTH (PpEeiiMOBBIX CTPYKTYp MOBBIMIATH ONEPATHBHOCTH U 3(GPEKTUBHOCTD
(YHKIIMOHHPOBAHUS YIIOMSHYTHIX MEXaHH3MOB U IIPOIIECCOB IIPU NEePEKITIOYeHIN KOJI0B B IIePeBOje, OCOOCHHO B Ha-
MIPABJICHUH IIEPEBOJA C POIHOTO S3bIKA HAa MHOCTPAHHBIH, XapaKTepHU3yIOMeMcs 3HAUNTENEHBIMU TPYJHOCTSIMU. BEI-
JIBUTAeTCsl TIPEIIOI0KEHUE O TOM, 4TO (JOPMHUPOBAHNUE, 3aKPEIICHHE M UCIIOIb30BaHHE (PPEHMOBBIX CTPYKTYP MOXKET
OCYIIECTBIIAThCs Oosee 3 exTUBHO Gilarozaps ornope Ha METAIMHIBUCTHUECKYIO OCBeloMIIeHHOCTh. OHa obecrieun-
BAaCT: a) OCO3HAHHOE BJIAJICHUE S3bIKOM, HEOOXOIMMOE MEPEBOIUUKY; 0) «3a0CTPEHUE) S3BIKOBBIX U KyJIBTYPHBIX 3Ha-
HUIA; B) BIaJIeHNE A3bIKaMH Ha yPOBHE HOPMBI U y3yCa; I') pa3BUTHE HABBIKOB MEPEBOJA U CIIOCOOHOCTH K MEPEKITIoUe-
HUIO; 1) pa3BUTHE 00Jee TBOPYECKOTO W HECTAHAAPTHOTO MBIIUICHUS, B TOM 4ucie U Oojee 3pPeKTHBHOTO moucka
1 TBOPYECKOTO HCIIOIB30BAHUS S3BIKOBBIX CPEJCTB. JlenaeTcst BBIBOA O HEOOXOANMOCTH CHCTEMHOTO H IIEIEHAIPaB-
JIeHHOTo (hopMHUpoBaHUs (HpeiiMOBOM OpraHU3aIMK JIMHTBOKYJIBTYPHBIX 3HAHMI MEepeBOJUNKA B IIPOLECCE MHOS3BIYU-
HOH MOJTOTOBKY B KA4€CTBE OJHOTO U3 JIEMEHTOB €€ MPO(heCCHOHANBHOM HAPaBICHHOCTH.
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Organizational Structure of Translator’s Linguocultural Knowledge
as a Prerequisite for its Effective Functioning
in Code-switching in Translation

Yana B. Emelyanova

National Research University “Higher School of Economics”
Nizhniy Novgorod, Russian Federation

Abstract
Switching from the source language to the target language is an essential and crucial element of the translation process
which to a large extent determines the effectiveness of cross-cultural communication in translation. We propose that
such switching be viewed as the switching of linguocultural codes, thus allowing us to stress the importance of view-
ing translation as a contact of two linguocultures. The process of linguocultural code-switching is based on a number
of mechanisms, mental processes and operations, one of which being access to and retrieval of linguistic means used
to describe a particular fragment of reality in the target linguoculture. It is assumed that effective language retrieval
depends on the “distinctness” of linguistic knowledge based on the stimulus-response connection between con-
ceptual information and its linguistic manifestation. We believe that a mental structure for translator’s linguistic and
cultural knowledge should be viewed as a frame. We identified a number of characteristics of the frame suggesting
that it can ensure the above-mentioned distinctness of linguistic knowledge. These characteristics include the ability of
frame structures to form a ‘vision’ of a fragment of reality in a linguoculture, integrate conceptual and linguistic
knowledge into a unified single system, facilitate the integration of information into memory structures, create favour-
able conditions for the activation and retrieval of linguistic knowledge, create framework for probabilistic forecasting.
A comparison of these characteristics with the mechanisms and processes of linguocultural switching has shown that
frame-based knowledge can increase their speed and effectiveness, especially in translation from L1 to L2 which is
known to be most challenging. It is also hypothesised that the development and use of a frame knowledge base can be
made more effective due to reliance on metalinguistic awareness. It provides better language competence, indispensa-
ble for a translator, distinctness of linguistic and cultural knowledge, better understanding of norm and usage, transla-
tion skills development and the ability to code-switch; it also stimulates creative thinking which allows for a more ef-
fective search and use of linguistic means. The author draws a conclusion that development of frame-based knowledge
about a foreign language should be made systematic and be part of translator’s professional competence taken into ac-
count by curricula for trainee translators.

Keywords
translation, code-switching, linguocultural code, frame, metalinguistic awareness, translator’s professional compe-
tence, translation teaching
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BBeaenne

[NepexnroueHne KOMOB TpeACTaBIsIET co00W KOMIUIEKCHOE TICHXOJMHTBUCTHYECKOE SIBIICHHE,
XapaKkTepHoe Ul peyr MYJIbTHIMHIBOB U SBIISIOLIEECS €€ XapakTepHoil ocodenHocThio. Ero onpe-
JIEJIAIOT KaK «TOMEpPEeMEHHOe UCIIOB30BaHIE SJIEMEHTOB JBYX WM OoJiee S3bIKOB B PaMKaX OJHOTO
KOMMYHHUKATHBHOTO aKkTa» (371ech U majee nepeoq moit. — A. E.) [Figueroa, 1995. C. 14].

[lepexitoueHne KOI0B OCYIIECTBISETCS M B MpoLiecce NMEPeBoa, MPH MEepexoie C A3bIKa OPUTH-
HaJla Ha SI3BIK TIepeBo/ia. B oTimune oT OMIMHTBANIBHOTO MIEPEKITIOUSHHS TIEPEBOTYECKOE TTEPEKITIO-
YeHHE KOJIOB SIBISETCS KIFOYEBBIM DJIEMEHTOM IIpOllecca MepeBoia U CIOCOOCTBYET MOCTHIKEHUIO
1esield KOMMYHHUKAITMM C TIEPEBOAOM. DTUM OOBSCHAIOTCSA 0oJiee BBHICOKHE TPEOOBAHUS, NPEIbSIB-
JsieMble K Ka4eCTBY OCYIECTBICHUS U ONEPaTUBHOCTHU MEPEBOAYECKOTO MEPEKIIOYCHHUS KOTOB.

Jis onmcaHus IEPEeKIOYSHHsI KOJIOB B TIEPEBOJIE MBI MpeajiaraeM HCIOIb30BaTh TEPMUH «He-
PeKiouenue TUH260KYIbMYPHBIX KOO08» WIH IUH260KYIbMYPHOE REPEKiiouenHue, 1o KOTo-
PBIM MBI TIOHHMaEM HepexnioueHie, umeioujee Mecmo 6 npoyecce nepesood, obecneyusaioujee 6bvi-
X00 Ha Opyeyio cucmemy 6UOCHUS U A3bIKOBO2O ONUCAHUSL OCUCMEUNENbHOCU U ABTAIOueecs
OOHUM U3 YCA08UU CO30aHUS A0eK8AMHO20 MEKCMa Nepesoodd, COOMBEMCMEYIue20 Hopme U Y3ycy
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nepesoosujezo A3vika. BeIOOp JAHHOTO TEPMHHA M €T0 TPAKTOBKA 00YCIIOBIEHBI HEOOXOAUMOCTEHIO
MMOHUMAaHUS Tpoliecca MepeBoaa Kak B3auMOJACHCTBHS ABYX JUHTBOKYJIBTYP, & HE MIPOCTO TIEPEKITIO-
YEHUS MEXKY S3BIKAMH.

[lepeximtoueHne TUHTBOKYJNBTYPHBIX KOJOB B TiepeBoje TpeOyeT BBIXOJa Ha OIpeIeIeHHBIH
(hparMeHT TepeBOAAIIEH JTMHTBOKYIBTYPHl H U3BJICUEHHS S3BIKOBBIX CPENICTB, COCTABIISAIONINX CITO-
co0 ero onucanus. JJaHHBIN TIPOIIECC JOKEH OCYIIECTBISATHCS ONIEPATUBHO U 00ECTIeUnBaTh OTOOP
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, HEOOXOIMMBIX JJISl CO3MaHUs aJ[eKBaTHOTO TeKCTa mepeBoja. Llenpro maHHOM
CTaTbU SIBISETCS TONBITKA OTBETUTH HA BOMPOC, KaKas OPraHMW3alWs JIMHTBOKYJIBTYPHBIX 3HAHHHA
NEpEeBOAYNKA MOKET 00eceunTh OHepaTHBHBIﬁ IIOUCK U H3BJICUYCHUC HeO6XOI[I/IMLIX Cpe€acTB
B A3BIKE TIEPEBO/IA.

OnucaHue npouecca nepexkI0YeHns JUHIBOKYJIbTYPHBIX KO/IOB B MepeBojie

[IpennoxeHHple HAMU KOHIICTIIIMS U MOJIENb TIpoliecca MEePeKIIOUeHHs TNHTBOKYJIBTYPHBIX KO-
JIOB B TepeBoie OBLTH M3JI0KEHBI B MOHOrpadun «TeopeTrndeckrne OCHOBBI M MPEATIOCHUIKH TIepe-
KIIFOUCHHUS JTUHTBOKYJIBTYPHBIX KOJIOB B TiepeBone» [EMenbsnoBa, 2017]. 3mecy MBI IpuBeaeM Iie-
pe4eHb OCHOBHBIX MEXAHU3MOB U MPOLIECCOB, JIEKAIINX B OCHOBE MEPEBOAUECKOr0 MEPEKIIOUCHMUS
KozoB. K HUM MBI ipe/iyiaraeM OTHOCHUTH CIIEAYIOIIHE.

1. Ilpouecc desepbanuzayuu. JlanHoe sIBICHHE MOXHO OINPEICIUTh KaK «OCBOOOXICHHE 3a-
KIIIOYEHHOTO B TEKCTE CMBICIA OT SI3BIKOBBIX CPEACTB, (OPM M CTPYKTYp HCXOIJHOTO S3BIKa»
[Munsbsap-benopyues, 1999. C. 132]. OcyiiecTBiaeHre JaHHOTO Mpolecca IPOUCXOJUT ¢ OIOPOM Ha
COOTBETCTBYIOIINE YCIMAHOEKY N 00pa3 mexkcma opuzunana, chopMUPOBAHHBIN Ha dTare ero BOC-
MPHUSTHUS.

2. OmpenieieHHbIe YMCTBEHHBIE TIPOIIECCHl MPOUCXOAT B TaK HAa3bIBAEMBIH «MOMEHmM OpUEH-
muposeKku» ¥ BKJIIOYAIOT: a) YCTAHOBKY Ha OPHEHTHUPOBKY B CHUTYAIlM M OCO3HAHUE TEKyIIeH 3aj1a-
4y, 0) YCTAaHOBKY Ha CMEHY JIMHTBOKYJBTYDBI; B) YIPEXKAAOMNN MeXaHU3M IUIaHUPOBAaHUS Iepe-
KJIIOYEHMsI;, T) LIeJICHANpaBI€HHOE TEPEKIIOUEHNE BHUMAHHSA Ha «BHJEHHE» U «I3BIKOBOE
OTIMCaHUE» 3aJaHHOTO ()parMeHTa ACHCTBUTEIEHOCTH B IEPEBOAAIICH THHTBOKYIIBETYPE.

3. Bepoamuocmuoe npoznozuposanue. V1. M. delirenOepr npejiaracT paccMaTpUBaTh €ro Kak
«TIPEeIHACTPOIKY, TOTOBHOCTh K AEUCTBUSAM B OIPEJIEIEHHON CUTyallM, OCHOBAaHHYIO Ha MPOIIJIOM
OTIBITE, XPaHSIIEMCs B BEpOSTHOCTHO OpTaHn30BaHHOM Buze» [Deiirentdepr, 1977. C. 169].

4. Paouanmmnoe mvtuinenue (radiant thinking). OHO TTOHUMAaETCS KaK «aCCOITMATUBHBIC MBICIIH-
TeJbHBIE TPOIIECCHI, CBSI3aHHBIE C KaKOW-TO CTapTOBOM TOYKOW MM MHHLIMHpYeMble ero» [Buzan,
1993. C. 57] u sABnAETCA KOMIUIEKCHBIM MPOLIECCOM, JIEXKAIIUM B OCHOBE ONEPATUBHON aKTUBALIUU,
M3BIICYEHHS [ENEBHIX A3BIKOBBIX CPEICTB B IIEPEBOIAIIEM S3BIKE, 4 TAK)KE aCCOIMATUBHOTO ITOMCKA.
PanmantHOe MBIIITIEHHE OCYIIECTBISIETCS HA OCHOBE CBA3EH M acCOIMAIM, CYIIECTBYIOIINX MEXKIY
KoHuenTamu. JIto00it oTpe3ok HHPOPMAIMK MOXKET BBICTYNaTh B MO3Te B KaUeCTBE CTApTOBOM TOU-
KH, OT KOTOPOH OTXOAUT OECKOHEYHOE YHCIIO aCCOIMATUBHBIX CBSA3EH, MMEIOIINXCS Y HAC C JaHHOM
nH(popMaImei.

5. PaguianTHOE MBIIIIEHHE OCYIIECTBISETCA Ha OCHOBE IPOLECCA PACHPOCMPAHAIOU|ENCA aK-
mueayuu, AAYIETO OT OJHOIO CJI0BA K APYTOMY, ACCOLUMHUPYIOIIEMYCS C HUM, U JaJiee 110 accoLua-
THBHBIM ITOJISIM, TaK WJIM WHAYe CBSI3aHHBIM C KOHKPETHOW CHUTyaIuel nelcTBUTenbHOCTH [Buzan,
1993; 3aneBckas, 1999].

6. 3HauUNTENBHYIO POJIb NP MEPEKITIOYEHNN UTPAIOT OTI0OPa HA PECYPCHI OnepamusHoil namamu
U cienu(puIecKoe EPEBOAUECKOE YMEHUE YOEPHCAHUA 8 RAMAMU KOZHUMUGHDBIX Penpe3eHmayuil
séocnpunamozo mamepuana (attitude of freezing cognitive representations) [Proverbio et al., 2004.
C. 1647].

7. «DunbTpanys» U 0TOOP SA3BIKOBBIX CPEACTB, 00ECIIeUNBAIONINX CO3/IaHUE aIEKBATHOTO TEKCTa
MepeBoa, OCYIIECTBIAIOTCA B paMKax IMpoIecca pedyKmusHozo moluiienus (reductive reasoning,
tepmuH 3. [Tuma) [Pym, 2003] ¢ onopoii Ha:
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a) HaBBIK HOOAGICHUA NEPBO20 UMNYIbCA B TIPOLIECCE BEIOOPA S3BIKOBBIX CPEJICTB B TIEPEBOJIS-
mieM s3pike [Provervio et al., 2004. C. 1647];

0) mpolecc AMHAMHYECKOTO MEHCHAZLIKOBO20 U MEHCKYIbIMYPHO20 CONOCMAGNEHUS,

B) HaBBIK aKTHUBAIlMY / aKTyaJIH3aIHX IPE/IIECTBYIOIETO OIbITa;

T') YCTAaHOBKY Ha COOTBETCTBHE CO3aBAaEMOT0 TEKCTa 00pa3y OpWTHHANA M HAaBBIK CBEPKH C 00-
pa3oM TekcTa.

8. B mpormecce mepekirovYeHNs JTMHTBOKYIBTYPHBIX KOJOB OCYIIECTBIISIETCS HECKOJIBKO BHIIOB
KoHmpoa, GyHKIMOHUPYIOMINUX HEIIPEPHIBHO:

a) TMHTBOKYJIBTYPHBIN U JIEATENIbHOCTHBIM KOHTPOJIB (TI0 €ro 00BEeKTY);

0) IPOaKTUBHBIN, TEKYIIHIA U KOHTPOJIb BHIMTOIHEHYSI (IO XapaKTePy OCYIIECTBICHU).

9. OcymiecTBieHnE TUHTBOKYJIETYPHOTO TIEPEKIIIOUCHHUS B TIepeBojie TpedyeT 0coboil opranmsa-
IIUY JIMYHOCTH MepeBOAUnKa. Ha mepBhIii 1U1aH BBIXOIAT:

a) SMIATHS, TBOPUYECKHE CITIOCOOHOCTH, THOKOCTh MBINUICHUS;

0) KOTHUTHBHEIE PECypChI H IICHXOJOTHYECKHE XapaKTEPUCTUKH, 00eCreunBaloIie OrnepaTruB-
HOCTb peaKIuil u JeHCTBUI.

OnucaHHbIC BhIIIC HABBIKK, YMEHHS U MEXaHHM3MbI MOTYT CIIOCOOCTBOBATh YCIICIITHOMY IEpe-
KITIOYCHHIO Ha JIPYTYHO MOJEIb BUJICHUS MUPA, T. €. HA MIEPEBOIANIYIO THHTBOKYIBTYPY.

OddexTrBHOCT, (QYHKIIMOHUPOBAHUS AAHHBIX IPOIECCOB MOXKET OTIMUATHCS B 3aBUCHMOCTH
OT Hanpaenenus nepesoda. TepMUH «HATpaBICHHE» O3HAYAeT, YTO IEPEBOJ OCYIIECTBISETCS
C POJIHOTO SI3bIKA WJIM Ha POJHOMN s3bIK mepeBomurka. CyIIecTByeT CBOETO pojia HEMUCAHHOE Ipa-
BMJIO, COTJIACHO KOTOPOMY B H7ealie TIEPEBO/ TOJDKEH BBIITOIHATHCS HOCHTEIEM S3bIKa M KYJIBTYPHI
MePEBOMAIICTO s3bIKa. J[aHHOE MHEHHE pasmeiseTcss MHOTUMH HcciemoBatensmu [Borges, 2005;
Marmaridou, 1996] u nepeBomueckumu accoruanusmu: [TI — Institute of Translation and Interpret-
ing, UK); ATA — American Translators Association, USA; FIT — International Federation of Trans-
lators; CEATL — European Council of Literary Translators’ Associations. OHO JEXHT B OCHOBE
NEeSATeIFHOCTH MHOTHX MEXAyHapoaubix opranuzanuit (OOH u np.).

OpHaKo B MOCIIEAHEe BpeMs BCe OOJIbIIEe KOJMYECTBO UCCIICAOBATENICH BRICTYNAOT B TIOICPIK-
Ky HEOOXOJUMOCTH TIPU3HAHUSA TIEPEeBO/Ia Ha MHOCTPAHHBIN SI3BIK KaK BO3MOXKHOTO, HEOOXOIUMOTO
U JIONyCTUMOTO ClieHapus nepeBogueckoit aesrenprocT [Campbell, 1998; Cronin, 2003; Pavlovic,
2007]. IlepeBon Ha SI2 sBiseTcS HEU30EKHON NMPAKTHKOH B MYJIBTHUKYJIBTYPHBIX M STHHYECKHX
KOHTEKCTax.

Iepexnouenue ¢ A2 na A1 pyHKITMOHUPYET HA OCHOBE MPSMBIX U aBTOMATH3UPOBAHHBIX CBSI-
3eit oT A2 k S1 u npouHoit cBs3u OT S1 K KoHIIENTyabHOMY 0710Ky. OHO XapaKTepu3yeTcs:

a) BeAyIIel POJIbI0 JIEKCHUECKUX PENPe3eHTaINi, TOT/Ia KaK KOHIIETITyalbHbIE / CMBICIIOBBIE Pe-
MpEe3eHTAITNN TIPAKTHIECKHU He 3aaeicTByroTcs [Heredia, 1996];

0) 0ojiee KOPOTKHUM IyTEM K MEPEBOAHOMY COOTBETCTBHIO, T. €. 00JICEe ONEPATUBHBIM ITOUCKOM
croco0a BEIpaXKEHUS CMbICA Ha SI1, COOTBETCTBYIOLIETO €0 HOPME H y3YCY;

B) OoJBIIIE CKOPOCTHIO Oyarojapst MpsIMON acCOIMATHBHON CBSI3M OT BTOPOTO SI3BIKA K IIEp-
BOMY;

') BO3MOXKHBIMH KaJbKaMu ¢ S12;

1) COCTOSIHASIMU THTIA «BEPTUTCS Ha s13bIKke» B 11 (HeCrmocoOHOCTh BCIOMHUTH XOPOIIO H3BECT-
HOE CJIOBO);

€) HeoOXOUMOCThIO peakTuBauuu S1 (mpu moBTOpHOM NepektoueHny Ha S1 ¢ 12), uto Mmoxer
TpeOOBaTh JJOTIOJIHUTEILHBIX YCHITH,

Ilepexnouenue ¢ Al na A2 npencrasuseT OOIbIIIE TPYITHOCTH IO CPABHEHHUIO C TEPEKITIOUC-
HUEM ¢ MHOCTPAHHOTO si3bIka Ha poaHoi [Jackson et al., 2001; Kroll et al., 2008; Proverbio et al.,
2004; Van Hell, Witteman, 2009], Tak kak omnupaeTcs Ha cia0ble Hempsambie cBsa3u oT A1 x 2
1 OT SI2 K KOHIENTYaJIbHOMY OJIOKY W XapaKTepU3yeTCs CIeIyONIMMU PU3HAKAMH.

C 00mnoil cmoponsl, 3TO 00JIee MEIJICHHBIN TEMIT MepEKIIIoUeHs, 00ee MEJIEHHOE TTPON3BO/I-
cTBO peud Ha 2. JlaHHOE HampaBICHHE XapaKTepu3yeTcs OOJBIIMMU 3aTpaTaMu, KOTOPBIE 00Y-
CJIOBJICHBI: a) BHICOKOM CTETEHBI0 MEXBSI3IKOBON KOHKYpPEHIIMH MpH MPOU3BOACTBE peun Ha S12;
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0) mOTpeOHOCTHIO B O0OJice 3HAUUTEIBHBIX YCHIHIX U pecypcax sl MOJAaBICHUs aKTUBHOTO IOMH-
Hupyromero f1 B cuiny ero 6onee BrICOKOTO ypoBHs akTuBaiuu [Jackson et al., 2001] u, kak cnen-
CTBHE, B) HEOOXOJMMOCTBIO OoJiee BBICOKOTO YpOBHSI KOHTpOis. [Ipu 3Tom Oonee 3HaUMTETbHBIE
3aTparhbl HAOMIOIAIOTCS TaXxe Y IpodecCHOHATBHBIX IMepeBoIHKOB [Proverbio et al., 2004].

C Opyeoii cmoponst, ISl JAHHOTO HAMPAaBICHHUS ITEPEKITIOUCHHUS XapaKTEPHBI: a) OOJBITas CII0XK-
HOCTh HaXxOXJICHHs aJIeKBATHBIX CIOCOOOB BBIpAKEHUS cMbIcia B S12 o npuyuHe 0osee JUIMHHOTO
U TPYJHOTO MyTH K IEPEBOTHOMY SKBHBAJICHTY Ha (JOHE OTCYTCTBUSI MPSIMOIl aCCOIMATHBHOMN CBSI3H
ot S1 k 512 [Dufour, Kroll, 1995]; 6) xanpku ¢ S1 (uatepdepennns). Janusie mpoOiIeMsl oTpaka-
10T TPYJHOCTH OCYIIECTBIICHUS Mpoliecca JIEKCHKANN3alUi KOHIIETITOB B 512, UMEIOIIEro MecTo MpH
W3BJICUYCHUH SI3BIKOBBIX CPEJCTB.

B nampasnenuu ¢ 1 Ha $12 u3BneueHHe SIBBIKOBBIX CPEJICTB COMPOBOMKAACTCS OMPEACICHHBIMU
TpyaHOCTSIMU. ocmyn k nekcuueckuM eaunautiam (lexical access) — 3To mpoiiece, B X0/1€ KOTOPOTO
aKTHBHPYETCS HYKHOE CJIOBO B ONpeeNeHHOM KoHTeKkcTe. [Ipomecc mocTtyna k xpaHsiueiics B JeK-
CUKOHe UH(GOPMALINHU HA3bIBACTCS U3eaeuenuem (retrieval).

[Iponiecc m3BieUeHUs 3ammyckaeTrcss HHQOpMAaIUeH, MOCTYIHUBINCH U3 TOBEpPOATLHOTO COOOIIIe-
HUS, COJIEPXKAIIEr0 CMBICI, KOTOPHIH HEOOXOIUMO BBIPAa3UTh. 3BieUeHHE S3BIKOBBIX CPEICTB
OIUpaeTCs Ha Hpouecc JNeKCUKANU3auuu KOHYenmoeg, KOTOphlid IpeacTaBisieT coboi mogdop co-
OTBETCTBYIOIIUX S3BIKOBBIX CPENICTB, HEOOXOAUMBIX JIJIsl BBIPDAXKCHUS MMOHATHI M KOHIIENTOB. B cu-
Tyalusix, KOr/ia BEIOOp SI3BIKOBBIX CPEACTB NPOUCXOANT B 512, mporiecc nepeBoia KOHIEITOB B S3bI-
KOBBIE CPEICTBA MPOMCXOIMUT CJIOKHEE, YTO, MO0 MHEHHIO MHOTHUX HCCIIEJOBaTeeH, COCTaBIISET
KIFOYEeBY0 Tpobnemy npowusBojcTsa peunt Ha 2 [Kroll, Tokowicz, 2001. C. 56]. Jlns uzy4aronmx
WHOCTPAHHBIH S3BIK BO B3POCIIOM BO3pacTe, a TAKXKE B YCIOBUAX OTCYTCTBUSI SI3BIKOBOW CpPEJIbI MPO-
Hecce JIeKCHKaIN3alui KOHLENTOB MOXKET MPEACTaBIATE COOOH NMpoOIeMHOE 3BE€HO, Te MPOsIBISIET-
csl OTCYTCTBHE, CINa0OCTh WM HEaJEKBATHOCTh CBA3M MEKAY (Gopmanu3moM si3bikoB (A1 u $2)
W KOHIENTYaJbHBIM OJIOKOM, T. €. CHCTEMOU UX 3HAUYCHHH.

@peiiM KaKk CTPYKTYpa OPraHu3anuy JUHIBOKYJIbTYPHBIX 3HAHUI NMepeBoIYNKa

B nporiecce nepekiioueHus JIMHTBOKYJIBTYPHBIX KOJIOB B IIEPEBOC TPEOYETCS M3BJICUCHHE S3bI-
KOBBIX CPEJIICTB, HEOOXOJAUMBIX JUIS CO3JaHMs aJICKBAaTHOTO TEKCTa MEPEBOJIa, COOTBETCTBYIOIIECTO
HOpME W y3yCy IEPEBOISAINETrO S3bIKa, U ONEPATUBHBIA JOCTYN K STHUM S3BIKOBBIM CPEICTBAM.
B 3701 cBsI3M Ha MEpBBIN TUIaH BRIXOAWT HEOOXOIMMOCTh B TOYHOM BJIaJI€HUH 3HAYCHHUSIMHA M KOH-
TEKCTaMU yHOTPEOJICHUs S3bIKOBBIX CPEICTB, a Takke 0OJiee ONMEepaTHMBHON aapeCHOW aKTHBAIHMH
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, yIOBJIETBOPSIOMNX TPEOOBAHUAM KOHKPETHOTO KOHTEKCTAa KOMMYHHUKAITHH.

YcnemHoe W3BI€YEHNE S3BIKOBBIX CPEACTB OMpEAeIsieTCs] HaJMdueM <«IpIBIYKOB» (cues), 3a-
KPEIUICHHBIX 3a CJIOBOM M OIPEACIISIONINX €r0 MECTOHAXOXKICHHUE B JICKCUKOHE, €r0 «IIPHUITUCKY)Y
[Higbee, 2001]. K. JI. Xur6u (K. L. Higbee) cpaBHHBaeT monck HEOOXOAUMBIX S3BIKOBBIX CPEICTB
C TIOMCKOM TIO0 OOIIMPHOW KapTOTEKe: IS HaXOXKJEHUS HYKHON WH(pOpMAIMK HE0OXOANMO 3HATh,
rae ona HaxoguTcs [Tam sxe]. JIs 3Toro He0OXOAUMO 00ECIICUNTh «MECTOHAX0XK/ICHNEY S3bIKOBBIX
3HAaHUH B COOTBETCTBYIOIIMX «pa3jieliaXx» MaMsITH U UMETh YETKOE MPEACTaBICHHE 00 UX «pacrio-
JIOKEHUM», T. €. 00ECIEeYUTh «Pelbe(PHOCTE», «3a0CTPEHHOCThY», aKIEHTHPOBAHHOCTH SI3BIKOBBIX
3HaHWi. Ha Hamr B3risaa, omHUM M3 CHOCOOOB obOecreueHUss TOM00HON penhbeHOCTH SBISICTCS
OTpe/ie/ICHHAs. OpraHu3allis S3bIKOBBIX M KYJBTYPHBIX 3HaHUM, 0OccCreurBaroias (yHKIIMOHHPO-
BaHUE CBSI3U MO TUITYy «CTUMYJ — PEAKIHS» MKy KOHIENTYAIbHON HHPOpMaIuel U ee S3bIKOBBIM
BOIUTOIIEHUEM / BBIPAKEHUEM.

B kauecTBe (pOopMBI OPraHU3alMU U MPEACTABICHUS S3BIKOBBIX M KYJbTYPHBIX 3HAHUHN TEPEBO-
nurKa, obecneunBamoieil ux 3hdekTuBHOe (GYHKIIMOHUPOBAHKE B MPOIIECCE MEPEKITIOUCHUS JINH-
TBOKYJIBTYPHBIX KOJIOB, MBI TIpeljaraeM paccMaTpuBaTh ¢hpeiim. B KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKE
(bpeitm ompenensieTcst Kak «CTPYKTypa MaHHBIX (00pa3) I MPEACTABICHUS CTEPEOTHITHON CHUTya-
uuy [Munckuii, 1979]; «Monenb KyJIbTypHO-00YCIOBIEHHOTO KAHOHU3UPOBAHHOTO 3HAHUS, KOTO-
poe sBIsieTcsl O0IIMM, 10 KpaifHel Mepe, IS Y4acTH TroBopsiero coodmecta» [bomnapipes, 2001.
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C. 33]. Opeiim obmagaer OMpeNeNeHHBIMH XapaKTepUCTHKAMH, KOTOpBIE NENal0T ero HaumOojee
MOJXOISIIEH CTPYKTYPOM TS OpraHU3allyuy JIMHTBOKYJIbTYPHBIX 3HAHUH MEpEeBOJUMKA, CIIOCOOHOI
o0ecreunTs ONEpaTHBHYIO aKTUBALMIO M W3BJICYCHHE HEOOXOAMMBIX HMHOSI3BIYHBIX S3BIKOBBIX
CPEICTB.

Dpetim nozeonsem opmuposams «guoeHuey gpazmenma 0elucmeumenrbHoCmu
6 onpeoeneHHol Ky1bmype

C oxmHOIi cTOPOHBI, (PpeiiMBI CBsI3aHBI C KOHLIENTAMU U PACCMaTPUBAIOTCS MHOTHMH HCCIIEA0BA-
TEJIIMH KaK CII0c00 MX OpPraHu3aliy U CTPYKTYPUPOBAHUSL:

a) «KOHILIETIT — ATO BCerja 3HaHHe, CTPYKTYpHpOBaHHOE BO ¢peiim» [Tenus, 1996. C. 94];

0) «dpeimbl <...> Bceraa OpraHU30BaHbl BOKPYT HEKOTOPOTO KOHIIETITA M COAEP)KAT OCHOBHYIO
Y TIOTEHIIHAIFHO BO3MOXKHYIO HH(OPMAIINIO, aCCOIIMUPOBaHHYI0 ¢ HUMI» [Ban Jlefik, 1989. C. 16—
17].

C nmpyroii cTopoHsbl, QpeiiM SBIAETCS OOHON U3 KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp, 00€CTIEUNBAIOMINX Ka-
TEropu3alMio MHpa M s3blka. KaTeropuszaumsi mpencraBisieT co00H «kiIaccH(UKALMOHHYIO Aes-
TEeTLHOCTh CO3HaHMS delioBeka» [KpaBuenko, 1996. C. 93], «mmo3HAaBaTEIEHYIO OIEPAITHIO, TTO3BO-
JISTIONIYIO ONPECNIATh OOBEKT Yepe3 ero OTHECeHUE K Ooee o0mIeit kateropun» [Opymkuna, 2001.
C. 62]. Ilo muenuto H. H. Bonapipesa, «pyHKINS KaTerOpU3aLuy SBISETCS BaKHEUIIeH QyHKUINEH
YEJIOBEYECKOTO CO3HAHUs, JISKallel B OCHOBE BCEW IMO3HABATEIBHOW AEATEIBHOCTH YEIIOBEKa»
[Bonneipes, 2000. C. 23].

[Tpoueccrl nepepabOTKH U OpraHU3ald UHPOPMAIMK UMEIOT caMoe HEeTOCPEICTBEHHOE OTHO-
HIeHue K mnepeBoadeckoil pestenbHocTd. Kak moguepkuBaer E. P. IlopuiHea, «uHbopManuoHHas
TPaMOTHOCTh IIEPEBOJUMKA OCHOBBIBAECTCS HA CIIOCOOHOCTH IPeoOpa30BbIBaTh MH(POPMAINIO B HH-
JUBHIYyaJbHOE 3HAHHWE, TEHEPUPOBATh HOBOE 3HAHHE, YHNOPSIOYMBATH M 00padaThIBaTh MONydae-
Myto nH(pOpMaIuio, a He mpocTo ee pukcuposatby [[lopmaesa, 2002, C. 123].

@Dpetim cnocobcmayem uHmezpayuy KOHYENmMyaibHbix
U A3bIKOBBIX 3HAHUL 8 OUHYIO CUCTIEMY

KornutuBHas JIMHTBUCTHKA paccMaTpUBaeT 3HAYCHHUSA CJIOB KaK HEPa3phIBHO CBS3aHHBIC
¢ (peiimamu, KaK KOTHUTHUBHBIE CTPYKTYpBHI, BKJIFOUEHHBIE B MOJEIW 3HAHUS U COOTHOCHMEIE
¢ «OJIOKaMU 3HAHUS, KOTOPBIE CTOST 32 STUMHU 3HAYCHUSIMH M 00SCIICYHBAIOT UX TTOHUMaHue» [bo-
neipeB, 2001. C. 30]. IlpuHIMNMaIbHO BaXKHBIM SIBJIAETCS «OTCYTCTBHE YETKO OYEpUYEHHOI IpaHu-
LBl MEXKIY SI3bIKOBBIMH 3HAUCHUSIMHU U YeloBeuecKuM onbiTom» [Tam xe. C. 33].

B cirygae wHOCTpaHHOTO S13bIKa aCCONMHUPOBAHUE S3BIKOBBIX 3HAHUI C KOHIENITyaIbHOW HHQOP-
MaIeit 0yaeT crnocoOcTBOBaTh (POPMUPOBAHUIO KOHIIENITYAIbHOTO JOCTYIA HEMOCPEACTBCHHO Ye-
PEe3 ATOT SA3BIK, YTO TMO3BOJHUT CHU3UTH €r0 3aBUCUMOCTH OT POJIHOTO SI3bIKa, IIOBBICUTH YPOBEHH €TO
aKTHBaINH, 00ecTeunTh 0oJiee BBICOKYIO CKOPOCTh H3BiIeueHHs MHpopManun. [Ipennocbuikn mis
(hopMUPOBaHUS KOHIIETITYaJIbHOTO JOCTyIa OOSCIICUUBAIOTCS 332 CUCT aCCOIMMPOBAHMS SI3BIKOBBIX
CPEICTB C KOHKPETHBIMU (pparMeHTamMu JEHCTBUTEIHLHOCTU U UX 3JIEMEHTaMH, MPEACTABICHHBIMU
B BHJIC YETKUX U CTPYKTYpHUPOBAHHBIX MoJieneld. B cBOrO ouepe/s, MHTETrpanus S3bIKOBBIX CPECTB
B KOHTEKCT OIMMCAHUS KOHKPETHOTO (hparMeHTa NeHCTBUTEIHLHOCTH MO3BOJIMT MOBBICUTh X CEMaH-
TUYECKYI0 KOHTPYIHTHOCTh (Semantic congruence) U 0XKUIaEMOCTh B KOHKPETHOM KOHTEKCTE.

D} PeKTUBHOCTh TAKOH CTpATETHy B OBIAJACHUU S3bIKOM TMOJTBEPIKAACTCS MHOTHMH CIICIIHAIIH-
cTaMU TI0 AWAAKTHKE s3bika U mepeBona. Tak, J[x. JIu (J. Lee) u b. Ban Ilarren (B. Van Patten)
JIETAr0T BBIBOJ, YTO TIOJIITMHHOE M3yUCHUE SI3bIKA BCETA TIPEITOIaracT yCTAHOBIICHUE CBSI3EH MEXK-
ny (opMoit M 3HaUYEHUEM B MO3re oOydaromierocs, a (OpMHUpPOBaHUE KOHIIENTYaIbHOTO JOCTyIa
4yepe3 U3y9IaeMblil 361K BOZMOKHO TOJIBKO B TOM CITydae, €CIIH SI3BIKOBBIE CPENICTBA aCCOIMHPYIOTCS
C KaKUM-TO PEaIbHBIM 00BEKTOM WiH cMBIcOM [Lee, Van Patten, 1995. C. 38]. ®peiim no3BosseT
OTPa3UTh B3aUMOJICHCTBUE U COOTHOIICHUE MEXTY S3BIKOBBIMU CPEACTBAMH B TUHAMUKE UX Pealib-
HOT'O CYIIIECTBOBaHUS B PEUEBOU NIEATEIHHOCTH YEIOBEKa, B CHCTEME pa3HOOOPa3HBIX CBSI3EH M OT-
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HOIIICHU! MKy HUMH, B COBOKYMHOCTH O0Pa3yIOIIUX AMHAMHYECKHN CIOCOO OMUCAHHUS Ompesie-
JIEHHOTO ()parMeHTa JeHCTBUTEIBHOCTH.

WHTerpanust KOHIENTYAIbHBIX W SA3BIKOBBIX 3HAHHWN W ACCOLUUPOBAHHE HUX C OMPEICIICHHBIM
(parMeHTOM JCHUCTBUTEIBHOCTH COOTHOCATCS C MEPEBOAYCCKHM IMOHATHEM «CIOCO0a OMHCAHHUS
cutyanuu». OparMeHT JAeHCTBUTEILHOCTH, ONUCHIBAEMBIN B PEY€BOM MPOU3BEICHUH, HA3bIBACTCS
npeomemnoil (ICHOTATUBHO / BHES3BIKOBOW) cumyauuei. TeopeTukaMu INepeBoa NpeaMeTHAS
CUTyalldsl paccMaTpHBaeTCs KaK «COBOKYIMHOCTh OOBEKTOB/ IECHOTATOB W CBA3EH MEXKIy HHMH,
OIMChIBacMasi B BHICKA3bIBAHUM MyTEM MMEHOBAHHS OTICIBHBIX €€ MPU3HAKOB, CIYXKaIIUX “Orop-
HBIMH TOYKaMH”, MO3BOJISIONUMY PELIMITUCHTY PAclO3HABATh OMKMCHIBACMYIO JaHHBIM BBICKA3bIBa-
HUEM CUTyaIuio aecteurensHocT» [Komuccapos, 1990. C. 54].

Cnoco6 onucanus cumyayuu TPEACTABIACT «YACTh COJNCPIKAHUS BBHICKA3BIBAHUS, YKA3bIBAKO-
IIYIO Ha MPHU3HAKW CUTYaIlH, Yepe3 KOTOpble OHA OTpakaeTcs B BBICKa3biBaHMM» [KoMmuccapos,
1990. C. 55]. Takum 00pazom, COCOO ONMHMCAHUS CUTYALlMH OTpaXkaeT BUACHHE U SI3bIKOBOE 0popM-
JICHUE OTPEICIICHHOMW CUTYAIMU U e HanboJiee BaXKHBIX MPU3HAKOB MPECTABUTEIIMA KOHKPETHON
KynsTypbl. Omiopa Ha QpelMOBEIE CTPYKTYPHI MOXKET CITOCOOCTBOBATH (DOPMHUPOBAHMIO W 3aKpeEl-
JICHUIO OTIPENICIEHHOTO CIOC00a «BUACHHS» U SI3bIKOBOTO ONHMCAHHS CUTYallMd B MHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

Dpetim coz0aem npednoCybLIKY 05l YCReUHOU UHme2payuu ungopmayuu
6 CIMPYKmMypol nAMAMU

[o ytBepxnennto M. MHHCKOTO, «JTUIIb HE3HAYUTEIbHAS YaCTh HHPOPMALIMH MOXKET JJHUTENb-
HO XPaHUTKCS B TIAMSTH, €CITU OHA HE CBsI3aHa C COOTBETCTBYOMMMHE (ppeiimamm» [MuHuckuid, 1979.
C. 16]. MsI mosnaraem, 9To omopa Ha (ppeiiM B MMOTHONW Mepe OYIeT ClTocOOCTBOBATEH 3 (HEKTHBHOMY
3aKPEIUICHHUIO A3BIKOBBIX U HEA3BIKOBBIX 3HAHUH B CEMAHMUYECKOU NAMAMU.

CeMaHTHUECKas TAMSTH SBJISIETCS BUJOM JIOJITOCPOYHOM NEKIapaTUBHOW / SKCITUIIUTHOM TTaMsi-
TH. B TIPOTHBOITOIOKHOCTD JIEKCHYECKOI MaMATH, CBSI3aHHOW CO CITOCOOHOCTHIO 3alIOMHUHATH JIEK-
CHKY sI3bIKa, CEMaHTHUECKas MaMsATh NPEICTaBisieT coboi «olliee 3HaHWE, XpaHWIHIIEC 3HAHUM
0 MHpE, CBS3aHHOE C OMBITOM 4YeJIOBEKa M OOYCIOBICHHOE MPUHAJICKHOCTHIO K OINpeeNICHHOM
kyibpType» [Jones, McRae, 2013. C. 2]. Ona xpaHut nH(QOPMAIIUIO O YePTaX U XapaKTEPUCTHKAX
koHnuentoB [Martin, Chao, 2001. C. 194].

CeMaHTHUeCKasl MaMATh TECHO CBSi3aHA C MCIIOJIb30BAaHUEM $3bIKA, TAK KaK OHA IMpEJCTaBJIseT
co00ii «MEHTaIBHBII Te3aypyC, OPraHN30BaHHbBIE 3HAHUS O CIOBAaX M JIPYTHX BepOaTbHBIX CUMBO-
JaX, X 3HAUYEHUSIX U pedepeHTax, OTHOMEHUIX MEXIy HUMH U O TIpaBHuiax, (opMyliaX u ajJropuT-
Max JUIsl MaHWIYJSAIUAUA C 3THMH CHMBOJIAaMH, KOHIlENTaMH U OTHoIueHusMu» [Tulving, 1972.
C. 386]. UmMeHHO C ceMaHTHYECKOH MaMATBhIO CBSA3aHBI MPOIIECCHI, TTO3BOJISIONINE d(P(HEKTUBHO U3-
BIIEKATh, BBIJIABATh M OCYIIECTBIIATH APYTHE NECHCTBUS ¢ XpaHAIICHCS B HeW mH(pOpMaIue s BbI-
pakeHHUs HAIIUX MBICTICH Ha S3bIKe.

CeMaHTHUECKasl TAMITh COJICPIKUT COOBITUIHBIC 3HaHUs (event-based knowledge), 1. e. 3HaHUE
MIPUBBIYHBIX TIOBCEAHEBHBIX COOBITHH, BKIIOYAIOIIEE TUITUYHBIC Ui HUX DJIEMEHTHI, TaKHe Kak
CyOBeKTBI IeHCTBUS, O0BEKTHI ACHCTBHS, HHCTPYMEHTHI, C IOMOIIBIO KOTOPBIX COBEPINAIOTCS JICH-
CTBHSI, MECTa, TJIe MPOUCXOAT AeiicTBus u mp. [Jones, McRae, 2013. C. 10]. OnepatuBHoe Gpopmu-
poBaHHE COOBITUHHBIX 3HAHUN Ha OCHOBE OTIIENBHBIX Pa3pO3HEHHBIX (DAKTOB MPOMCXOIUT 32 CUET
ACCOIMUPOBAHMS S3BIKOBBIX CPEJICTB C OTPEAETICHHBIMHI CUTYaIASIMHU.

CoOTBETCTBEHHO, OIopa Ha (peiiM Kak MOJENb ONMpPEAeTICHHOro (pparMeHTa JAeHCTBHTEILHOCTH
MOJKET CIIOCOOCTBOBATH OOJiee MPOUYHOMY M €CTECTBEHHOMY 3aKPEIUICHHIO WHPOPMAalUK B MaMSITH.
Kpome Ttoro, ¢dpeiiMm kak CTpyKTypa TO3BOJIIET OOCCIEYHTH JO0aBICHHE HOBOW WH(MOPMAIHH
B CHUCTEMY YK€ CYIIECTBYIOILIEH, MMOCKOJIBKY XapaKTepU3yeTcsl peKypCHBHOCTHIO, T. €. YCTOHYHBO-
CTBIO B M3MEHYMBOCTH. Ba)kHOCTh NaHHOTO TpeOOBaHMS MOATBEPKAAETCS BBIBOJAMH O TOM, YTO
CYIIECTBYIOIIME 3HAHUS JOJDKHBI OBITh OpPTraHW30BaHbI TAKUM 00pa3oM, 4ToOkl HOBas HH(pOpMALKs
MOTJIa JIETKO aCCHMUIIMPOBATHCS MM MTOAKIIIOYATHCS K KOTHUTHBHON CTPYKType OpraHHM3alliy 3Ha-
Hult uHUBUAA [Ausubel, 1968].
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B KoHTeKcTe n3yueHHs s3bIKa BO3MOXHOCTD 3((EKTUBHOTO MOAKIIOYEHUSI HOBOM MH(OpMannun
K YK€ CYIIECTBYIOIIEH CTPYKType SIBIsIeTCs KitoueBoi. [Io MHEHMIO MccienoBarTeliei, sI3bIKOBBIE
CpeACTBa, KOTOpPHIE 1O KAaKOH-TO MpUYMHE HE ObUTH WHTETPUPOBAaHBI B OOLIYIO CUCTEMY 3HAHHMH,
BIIOCJIEACTBUU MOTYT Y3HABaThCs OOYYaIOLIMMUCS, HO U3BJICKAIOTCA C TPYIOM HJIM BOOOIIE HE ak-
TUBHUPYIOTCS B OTBET HAa NOTPEOHOCTH BBIPA3UThH KAKYHO-TO MBICIIb.

@Dpetim coz0aem npednoCuLIKU 051 YCREWHOU aKmusayuu
U U3BNEUEHUSL AZLIKOBBIX CPEOCE

ITo mHeHuto M. MUHCKOr0, CTpYKTypa OpraHu3alyy 3HaHU U OCBEJIOMIICHHOCTh O HEH caMoro
TOBOPSILIETO MIPAIOT KIIOYEBYIO POJIb B Tpoliecce M3BlieueHus nHpopmanun: «Cucrema u3Bieye-
HUS MHQOPMAIIMY B 3HAYMTEIHHON CTEIICHU ONMUPACTCS Ha YAAYHYH MOJETbh MmaMsaTu» |[MUHCKUA,
1979]. M. MuHckuii paccMaTpuBai QpeiMbl Kak CTPYKTYpbl OpraHu3all U XpaHeHus WHpopMa-
[IAH, TTO3BOJISIONTNE OOBICHUTH «(hEHOMEH CHITBI U “OBICTPONCUCTBHS YETIOBEYECKOTO MBIIIIICHUS
[Tam xe].

DakT MPUHAIIIEKHOCTH S3BIKOBBIX CPEJCTB K KOHKPETHOMY (PpeiiMy oOecrieunBaeT orpeIesicH-
HYIO aCCOIIMAaTUBHYIO CBS3b MEXIy HUMH H CO3JAae€T OCHOBY IS (DYHKIIMOHWPOBAaHWS Mpoliecca
pacmpocTpaHsIOIeHcsl aKTUBAIlMHN. AKTHBAIIUA MOXKET PaclpoCTPaHATbCA B HECKOJIBKUX HaIlpaBiie-
HUSX.

1. Om xonmekcma K azvikoebvim cpeocmeam. Kak otMedaeT B cBoeM uccienoBanmu . A. Map-
THHOBHY, «MapIIPyT “Ujaes — SA3bIK — TeKCT <...> MPOXOTUT OIMpPEAEIEHHYI0 TEMaTHYECKH CYIIECT-
BEHHYIO 4acTh JieKCUKOHa» [MaptunoBu4, 1997. C. 129], Takx Kak KOMMYHUKATHUBHBIA KOHTEKCT
HampaBJsieT BHUMaHHUE TOBOPSIIETO Ha OINPENEICHHYI0 00JacTh S3bIKOBOTO 3HAHUSA, HEOOXOUMYIO
B JJAHHOM KOHTEKCTE KOMMYHHUKAITHH.

2. Om A3bIK0BBIX CpeOcme K Konmekcmy. Jlekcuieckue eIMHUIbI 0071a1aloT CIIOCOOHOCTHIO
«aKTHBHPOBATh COOTBETCTBYIOIINN KOTHUTUBHBINA KOHTEKCT Wi ppeiim» [bommeipes, 2001. C. 33],
BBI3BIBATH M3 MaMSTH «CYIIECTBEHHBIE NI TIPOBENCHUS PACCYKICHUNA TEMATHIECKHE CTPYKTYPBD)
[Munckuii, 1979. C. 14].

3. Om 00Hux a3b1K068bIX cpedcme K opy2um. «Bcsikoe CIOBO CITOCOOHO, BCIEICTBUE 0COOOTO
MICUXWYECKOTO 3aKOHA, W BO30YXKIAaTh B HAlleM IyXe JAPYTHe CIIOBa, C KOTOPHIMH OHO CXOJHO,
1 BO30YKIaThCS ATUMH clioBaMu...» [KpymeBckuii, 1883. C. 67].

Dpetim coz0aem 0cHOBY OJisl 8ePOAMHOCHHO20 NPOSHO3UPOBAHUS

Bo-nepeuvix, dhpeiiM Mo3BONISIET MOACTUPOBATh KOMILIEKCHBIE CUTYAIUH IeHCTBUTEIBHOCTH, Op-
TaHW30BBIBATH, POTHO3UPOBATH WH(OPMAIIHIO, BBISIBIISTH HEJJOCTAIOIINE AIEMEHTHI CTPYKTYphL. OH
KpPaTKO BBIPAKAeT WU YCIIOBHO MPECTABISET CIOXKHBIC CUTYAIlUU U IEIbIe SMU3016I [ MUHCKHM,
1979].

JlaHHBIE TIPOIIECCHI OCYIIECTBIIIOTCS OJlaromaps YeTKOW HepapXHuecKoW CTpyKType (peiiMa,
BKJIIOUYAIONIEH:

a) y3JIbl, CBSI3aHHBIC C HA3BAHUEM / ONIPEJICIICHUEM CUTYAIIUU;

0) y3JIbl, OTpaXkarolue OOIue MOHATHS, KOTOPbIE BCETAa CIPaBEUIHBBI B OTHOIICHHH MPE/IIO-
nmaraemoii cutyanuud. OHH y)K€ 3al0JTHEHBI CBOMMH 33JIaHUSMH U COICPIKAT KOHKPETHBIE CBEICHUS
Y MH(QOPMAIIHIO, OTHOCSIIUECS K KOHIICNITYaTbHOMY 00BEKTY, OIIHChIBaeMOMY (ppeiiMom;

B) TEpMUHAIIBHBIE Y3716l / TEPMUHANEI — STYEHKH, COIepIKAIIIe TaK Ha3bIBAEMbIC «3a/IaHUS OTCYT-
CTBUS». B KOHKPETHOM KOHTEKCTE KOMMYHHUKAIIMY OHH JIOJDKHBI OBITH 3aIT0OJTHEHBI TIPUMEPAMHU WITH
JaHHbIMU.

Bo-emopuix, hpeiiM 3a1aeT HanIpaBieHUE HAIICH MBICTH B KOHKPETHOM KOHTEKCTE 3a CUeT:

a) OIOPHI Ha BOIIPOCHL, KOTOPHIE HEOOXOIUMO 33/1aTh OTHOCUTEIHHO CUTyallnd. XOTS H3HAYAIb-
HO BOIIPOCHI MPEIIaraioch COOTHOCUTH TOJBKO C (hpeiMaMHU-CLICHAPHUIMHU, T.C. JMHAMUYCCKHUMHU
¢dpeliMaMu, MBI TOJIaraeM, 4TO JAaHHBIN MPUHIIMII MOXKHO PACIPOCTPAaHUTh U Ha (ppeiiMbl cTaTnyde-
CKHX CHUTYyaIllii, Mockoibky M. MHUHCKHI HE MPOBOAMI TaKUX Pa3iHuWil U Tpejyiaral UCIOIb30-
BaTh TEPMUH «(peiM» ISl CTATHYECKAX M JMHAMAYECKIX CUTYaIlHi;

ISSN 1818-7935
Becthuk HIY. Cepus: Jlutremctuka u mexxkynsTypHas kommynukaums. 2019. Tom 17, Ne 3
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2019, vol. 17, no. 3



138 JIMHrBOKYNBTYPHAS KOTHUTUBUCTMKA M MCUXONMHTBACTHKA

0) «oxumaHui» (TEPMUH, UCIONB3yEeMbIH B Teopuu (GperMOB), ¢ KOTOPHIMH BCETIa CBSI3aH
¢peiiM U KOTOpBIE OINpPENesIOTCS 3HaHUSAMHU O CTaHAAPTHOM KOHTEKCTE M CUTyaluu [MHHCKHIA,
1979].

CrniocoOHOCTH (hpelima co31aBaTh MPEANOCHUIKN UTSI MOJAECTUPOBAHUS CUTYALMH M MPOTHO3HUPO-
BaHMsI HH()OPMAINHK, a TAKXKE HAIPaBIIATh MBICIIb TOBOPSILETO 3a CYET ONOPHI HAa BOIPOCH! U (Hop-
MHUPOBaHHUE OINPEIENICHHBIX «OXKUIaHUI» 00eCTIeUNBAIOT ONAaroNpUsTHBIC YCIOBHS IUIS (QYHKIHO-
HUPOBAHUS MEXaHU3Ma BEPOSTHOCTHOTO IPOTHO3UPOBAHMSL.

Pojib MeTaJIMHTBUCTHYECKOH OCBEIOMJIEHHOCTH B (POPMUPOBAHUM
U 3aKpeIvieHUu (ppeiiMOBBIX CTPYKTYP

Ycnemnoe ¢GpopMUpOBaHHME, 3aKPEIJICHHME W HCIOJb30BaHUE (PPEHMOBBIX CTPYKTYpP JOJDKHO
OBITh OCO3HAHHBIM, B CBSI3U C YEM YMECTHO OOPATUTHCS K MOHSITHIO MEMATUH26UCHUYECKOU 0C8e-
domnennocmu (metalinguistic awareness). OHa IPeNCTaBIAET COOOM:

a) «CTIOCOOHOCTH MMETH JIENI0 C S3BIKOBBIMU (hOpMaMH Kak TaKOBBIMH C IENBI0 aHAIHM3a WX Ca-
mux» [Cazden, 1976. C. 603];

0) CIOCOOHOCTh Pa3MBIILIATh O S3bIKE M OOBEKTUBUPOBATH S3BIKOBBIC (DOPMBI C LIEIBIO PaOOTHI
C HUMH CaMHMH, PACCMOTPEHHS M aHalM3a S3bIKa B IIEJIOM Kak Mpollecca W Kak CUCTeMHbl [Mora,
2009];

B) SKCIUIMIIUTHBIC 3HAHUS SI3BIKOBOM CTPYKTYPBI U CITIOCOOHOCTh HAMEPEHHO / IIeJICHAITPABICHHO
K Hel oOpamartecs [Bialystok, 2010. C. 119].

A. B. lllenmioBa HCTIONB3YET TEPMUH «MEMAIUHSBUCMUYLECKOE CO3HANUE)» T PACCMATPHUBAET €r0
Kak 0c000€, «Ka4eCTBEHHO CBOECOOPa3HOE COCTOSIHUE SI3BIKOBOTO CO3HAHUS MHIMUBU/IA, SBIISIONICECS
pE3yNbTaTOM PETYISPHOTO CPAaBHEHUS W COMOCTABIICHUS JIMHIBUCTHUYECKHUX KOJOB B TPAKTHKE
oBianeHus si3pikamuy [[ermosa, 2005. C. 18].

MeTaluHTBUCTHYECKAsE CTIOCOOHOCTh MPOSBIISETCS B 00Jice CO3HATEIBHOM OTHOIICHUH K PEYU
U SI36IKOBBIM (popmam. [Ipu 3TOM CO3HATENBHOE OTHOIICHUE MPEACTABISIET COOOM HE CTOJBKO «pe-
(hexcuro HaJl CBOGH PEeUbI0 U PEUYbI0 OKPYKAIOMINX», CKOJBKO «CIIOCOOHOCTH SICHO M BHATHO BBI-
paxkaTh pe3yJbTaThl CBOUX HAONIOJEHUWH W OOHapy)XeHHBbIC 3akoHOMepHocTH» [lllaxHapoBud,
1998].

MeTanuHTBHCTHYECKAasT OCBEIOMIICHHOCTh MOXKET O00eCnednTh OCO3HaHHOE (OPMHUpPOBAHHUE,
BIIaJICHUE M ONepHpOBaHNE (PEHMOBBIMH CTPYKTypaMH, YTO UMEET HEMaJOBAKHOE 3HAYCHHE IS
WCIOJIb30BaHMsI IEPEBOUUKOM SI3bIKOBBIX 3HAHUH.

Bo-nepevix, 0CO3HAHHOCTH S3BIKOBBIX 3HAHHWH OTpaKaeT XapaKTep «3HAHUA» S3BIKOB, HEOOXO-
TVMBIN TIepeBOAUNKY. Brajenne HepOaHBIM S3BIKOM UMEET XapakTep «O0ecco3HaTeNbHO-HHTYUTHB-
HOTO TIPAKTHIECKOTO BianeHus» [bemsten, 1969], otnmuaercs «6eccO3HATETFHOCTHIO MHOTHX TIPO-
LIECCOB» U «CHMKEHHOCTBIO OCO3HAHHOTO KOHTPOJIA 3a peubto» [3aBbamnona, 2001. C. 69].

3HaueHNs] MHOTHX SI3BIKOBBIX CPEACTB B MHOCTPAHHOM SI3bIKE BOCIIPHHUMAIOTCSI MEHEe KOHKPET-
HO, yeM B poxHoM. Tak, M. B. 3aBbssioBa menmaeT BBIBOJ, YTO B MaMSTH T€X, KTO U3y4aeT WHO-
CTpaHHBIN SI3BIK «OIpPEEICHHAs YacTh CJIOB CBs3bIBaeTCS ¢ Ooyiee oOmmmMu (0oee MIMPOKUMH)
MOHATHSAMH, YeM HacTosmue» [3aBbsiioBa, 2001. C. 64]. [To ee MHEHHIO, 3TO OOBACHSIETCS «IIPABO-
MOy IIAPHON CXEMOU BOCIIPHSITHSA HHOS3BIYHOTO CIIOBA, KOTA 3aIIOMUHAETCS HE CaMoO CJIOBO, & ero
TeIITaNIbT, YTO MPUBOIUT K PACIIUPEHUIO €r0 3HAYCHUS» U (POPMHUPOBAHHIO PACILIBIBYATOrO 00pa3a
[Tam xe]. Takum 00pa3oM, METAIMHIBUCTUYECKAs OCBEIOMIICHHOCTh MOXET OOECIEUHTH Oojiee
OCO3HAHHOE BOCTIPUATHE 3HAUEHWH enuHUIl S12, MOCKONBKY OHa CIIOCOOCTBYeT (hOPMHPOBAHHUIO
YyBCTBHUTEIBHOCTH K JETAISIM U cTpyKType si3bika [Thomas, 1988].

Bo-6mopuix, METATUHTBUCTUYECKAsT OCBEIOMIICHHOCTh CIIOCOOCTBYET «3a0CTPEHHUIO» S3BIKOBBIX
Y KyJbTYpHBIX 3HaHUH. BBUIO ycTaHOBIIEHO, YTO O0yuUarommecs ¢ 0oiee BRICOKHMM YPOBHEM OCO3-
HaHHOCTH 3HAHWU Topasno yclenrHee y3HaBainu (TIpH peUeBOCIIPUATHH) U ToAOUpaH (IIpU pederio-
POXKICHNUM) S3BIKOBBIC CPEACTBa B MHOCTpaHHOM si3bike [Leow, 2000]. OueBuaHO, OGONbBIIas 0CO3-
HAaHHOCTh SI3BIKOBBIX 3HAHUI CIIOCOOCTBYET CYKEHHUIO Kpyra aKTUBUPYEMBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB
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U [IeJICHAIIPaBIIEHHOMY OTOOpY TeX S3BIKOBBIX CPEJICTB, KOTOPBIC B HAHOOJBIIEH CTEIIEHH COOTBET-
CTBYIOT TpeOOBaHUSIM CUTYAIHH.

B-mpemvux, 0cO3HaAHHOCTH CMOCOOCTBYET 00ECHEUCHHIO M MOANEPKAHUIO BIAACHUS S3bIKAMU
Ha YPOBHE HOPMBI U y3yca. 3HAHHWE M UCTIOIH30BAHHE JIBYX SI3HIKOB MOXKET MPHUBOIUTH K pa3MbIBa-
HUIO TPaHUI] MEXITy HIMH — IPOIIECC, KOTOPHIH MOIy4HiI Ha3BaHHE «KOHBEPTeHIINN» (convergence)
[Ecke, 2004]. Kak moka3plBalOT HCCIECAOBAHHS, «OUIMHIBBI MOTYT TEPSTHh OIIYLICHUE “TpamMMaTH-
YeCKOW MPaBIIILHOCTH B OJTHOM WU 00omx si3bikax» [Seliger, 1989. C. 176]. AranornauabiM 00pa-
30M H y epeBOAYMKA ITOCTOSHHAS paboTa ¢ ABYMS SI3BIKAMH MOJKET MPUBOIUTH K U3MEHEHUIO Xa-
paKkTepa HWCIONB30BaHHS S3BIKOBBIX CPEACTB, TaK HA3bIBAEMOMY «pACIIATHIBAHUIO» SI3BIKOBON
HOPMBI U B OCOOCHHOCTH y3yca, YTO MOKET MPOSBIISTHCS B ONPEACICHHOM YIOJOOICHHHU SI3BIKOBBIX
cpencts [Komuccapos, 1990. C. 230].

HnTepdepenTHBIE MPOIIECCH MOTYT HMETh KaTacTpoQHUYeCKHe MOCICACTBHS IS IIepeBoia. Xo-
TS MHOTHE TEPEBOIOBEIBl CTaBAT IOA COMHEHHE BO3MOXKHOCTH MOJHOTO HPEeoJoieHus] uHTepde-
peHIINH, TIEpPEBOIYHK, TeM HE MEHee, IOoJDKeH, 1o cioBaMm JK. MyHdSHA, «CO3HATENhHO OOPOTHCS
MIPOTHUB JTIOOOTO OTKJIOHEHUS OT JMHTBHCTHUECKOW HOPMBI, TPOTUB JIF000H mHTEepdepeHtum» [My-
HaH, 1978. C. 36].

B-uemeepmuix, Mo MHEHHIO psiAa HccieqoBaTeNel, METAIWHTBUCTHYECKAas OCBEAOMIICHHOCTD
CITOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HABBIKOB MTEPEBOJIA M CIIOCOOHOCTH K mepekimodeHuio [Lightbown, Spada,
1990]. M. Manakodd (M. Malakoff) u K. Xakyra (K. Hakuta) onuchiBaloT HaBBIKH IEpPEBOJA Kak
«IPOU3BOJIHYIO OT KOMMYHHKATHBHBIX H METAJTMHTBUCTHYECKUAX HABBIKOB — HABBIKOB, KOTOPKIC SIB-
JISTFOTCSL TPAHCIIMHTBUCTHYECKUMH (translinguistic), T. €. He CBS3aHHBIMH C KaKUM-TO KOHKPETHBIM
si3eikoM» [Malakoff, Hakuta, 1991].

Kpome Toro, MeTaqMHIBHCTHYECKAs! OCBEIOMIICHHOCTh 00eClIeunBaeT pa3BUTHE Ooiee TBOpUe-
CKOTO W HECTaHAAPTHOTO MBIIUICHHs, B TOM 4uciie U Oosiee 3(h(EeKTUBHEIN MOWCK U TBOPUYECKOE
HCITOJIB30BaHME S3BIKOBBIX cpencTB [Hamers, Blanc, 2000]. /lanHas xapakTepuUCTHKa OCOOCHHO aK-
TyajlbHa B KOHTEKCTE IEPEBOJIA, TIOCKOJIbKY «MHOTHE MEPEBOJUECKUE PEIICHHS OCYLIECTBISIOTCS
Ha CTBIKE alTOPUTMHU3UPOBAHHBIX (OPMAJIBHO-JIOTHYECKHX U TOHCKOBO-3BPUCTUYECKUX, MHTYU-
TUBHBIX omnepanuii» [Tapuaesa, 2011. C. 19].

BoiBoabI

JIMHTBOKYIETypHOE TIEPEKITIOUEHUE UTPAET KIIIOUEBYIO POJIb B TIEPEBOJE M B 3HAYUTEIHHON CTe-
MEHU BJIMSET HA KAQ4eCTBO MOCPEIHUYECKON JEATEIHPHOCTH TIEpeBoIINKa. [Iporiecc nepekiroueHus
Ha MHOCTPAHHBIN SI3BIK COTPSIKEH C OMPEEIIEHHBIMU TPYAHOCTSIMH, HEHTpanu3anus KOTOPHIX He-
o0xoauMa JUTst TOBBIIIEHS 3(hPEKTUBHOCTH TEPEKITIOUEHHUS KOIOB C IEeNbI0 00ecrieueHus KauecTBa
nepeBoa.

[Ipennaraercst paccmaTpuBaTh (GpeiiM Kak OPraHU3YIOIIYI0 CTPYKTYPY JJISl S3BIKOBBIX U KYJb-
TYpPHBIX 3HAHWHA MEPEBOAYNKA, CO3AIONIYIO TPEANOCHIUIKN IS ONTHMH3AIMH MTPOIECCOB M3BJeUe-
HUS SI3BIKOBBIX CPEACTB U MOBBIIICHHUS ONMEPATHBHOCTH U 3()(HEKTUBHOCTH (YHKI[HOHUPOBAHUS Psi-
Jla MEXaHU3MOB IIEPEBOTYECKOTO TEPEKIIOUECHUSI KOJIOB.

LlenenanpasnenHoe hopMupoBaHue GpeliMOBON OpraHW3aIMK JTMHTBOKYJIBTYPHBIX 3HAHUH TIe-
PEBOIYHKA TOJDKHO OCYIIECTBISITHCA B IpoOIecce OOy4YeHHS WHOCTPAHHOMY s3bIKy. [lo MHeHHIo
psizia aBTOPOB, MOCTETIICHHOE (hopMHUpOBaHHEe (PPEHMOB Mooicem IPOUCXOUTH B MPOLIECCE U3YUCHHS
HHOCTpaHHOTO si3bika [HukonoBa, 2006]. Ha Ham B3misia, B mpolecce MHOSI3BIYHON MOATOTOBKU
MIEPEBOAYMKOB 3TOT MPOLECC TOJDKEH OBITh CUCTEMHBIM, OPTaHW30BaHHBIM W IleJIeHAPaBICHHBIM,
MMOCKOJIBKY (ppeiMOBasi OpTraHU3aIlis JIMHTBOKYJIBTYPHBIX 3HAHHMHA CIOCOOCTBYET (HOPMHPOBAHUIO
MPEINOCHUTOK JIJIsi ONIEPATUBHOTO (PYHKIIMOHUPOBAHMS JTMHTBOKYJIBTYPHBIX 3HAHHN IMEPEBOAUMKA
B TIpoIlecce MEPeKII0YeHHsI TMHTBOKYIETYPHBIX KOJIOB B IIEPEBOJIE.

Pemenne nanHOM 3aa9u MOXKET pacCMaTPUBATHCS KaK OJUH U3 DIIEMEHTOB MPOQeCCHOHATBEHO-
OPUEHTHPOBAHHOTO 00YUYEHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, IPU KOTOPOM «00pa30oBaTeNIbHAs Cpe/a, CIIo-
co0bI 00y4YeHUs HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY JIENIAl0T €r0 WHCTPYMEHTOM ITOBBIIICHHS KadecTBa mpodec-
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CHOHAJIBHON IMOATOTOBKK H (hOpMUPOBaHUsS IpodeccnoHambHON kKomrieTeHImm» [FOpuayk, 2014.
C. 35].
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Annomayus
[MpuBoasATCA MaHHBIE aCCOLMATHBHOTO SKCIIEPHMEHTA, HAIEIEHHOTO HAa COMOCTABUTENbHBIM aHATW3 HAMMEHOBAaHMI
HEKOTOPBIX HAYK B S3BIKOBOM CO3HAHHH PYCCKHX U KUTAHCKHX CTYAEHTOB. OTH TpH c(hepsl 00beAUHEHBI BOKPYT Ha-
MMEHOBAaHUI AHEH Helenu, HAaMMEHOBaHUH npodecchii 1 HAMMEHOBAHMI HaYYHBIX JAUCIMIUINH. SI36IKOBOE CO3HAHHE
OTIpEAENsAeTCSl KaK MOHATHE, (PUKCHPYIOIIee 3aBUCHMOCTh MEXIY M3MEHEHHSMH 3HAUYCHUH U JMIHOCTHBIX CMBICTIOB
CJIOB, C OJTHOW CTOPOHBI, M BHEITHUMH (COLMANBHBIMA) M BHYTPEHHHMH (IICHXUYECKUMH) (hakTopaMu (GpyHKIIHOHUPO-
BaHUS sI3bIKa, ¢ Apyroil. B skcnepumente npunsno ydactue 104 pycckux u 100 xuraiickux cryneHToB. [ns ananusza
MaTepHana IPUMEHSUICS aBTOPCKUI METOJ CEeMaHTHKO-TEMAaTU4ECKOW IPYNIUPOBKU pEaKkUUi C UX MOCIEAYIOIIUM
MHOTO(aKTOPHBIM aHAIH30M. OOpa3bl S3BIKOBOTO CO3HAHHS (HPOPMUPYIOTCS IO BIMSHUEM COLUAIBHO-KYJIBTYPHBIX
(axTopoB (IIKOJIBHAS IPOTpaMMa M BooOIIe cucreMa 00pa3oBaHus) U (paKTOPOB SMOLMOHATBHO-IMYHOCTHBIX (TIepe-
KMBaHUE JAaHHBIX HAyK KaK MHTEPECHBIX, CIIOKHBIX H T. A.). OOpa3bl SI3IKOBOTO CO3HAHUS, CTOAIINE 32 HAUMEHOBA-
HUSMH HayK, COCTOSIT U3 MPEACTaBICHUI 00 00BEKTaX 3TUX HAYK, BIPOUYEM, JACTO MCKAXKEHHBIX U JaXK€ HEBEPHBIX,
0 CpeJCTBaxX IO3HAHMSA U O MecTe, IJIe 3TO MO3HAHUE MPOUCXOAUT. OOpasbl A3BIKOBOTO CO3HAHMS KUTAHCKUX CTYICH-
TOB COZAEPKAT CYIIECCTBCHHBIH OLICHOYHBIH KOMIIOHEHT, OTPAXKAIOIINH TPYAHOCTh JAaHHBIX HAyK U IOYTH COBCEM HE
XapaKTEepHbIH IJIS SI3BIKOBOI'O CO3HAHUS PYCCKUX CTYyAEHTOB. CyILECTBEHHO Pa3IMYarOTCs 3HAYCHUS HAUMEHOBAHUI
HayK, BXOJSIINX W HE BXOIIIMX B IIKOJBbHYIO Iporpammy. OfHAKO IPENCTaBICHUs M 3HAHUS, 3a()UKCHPOBaHHBIC
B 3HAYCHHSX HAMMEHOBAHMI HayK, HE BBIXOAAT 32 PAMKH OOBIICHHBIX ¥ YaCTO HE UMEIOT MOYTH HHYEro o0LIero ¢ pe-
anpHOU cuTyarmeit. JlemaeTcs BBIBOM, YTO JANEKO He BCAKUA (parMeHT S3BIKOBOTO CO3HAHMWS SBISIETCS crieruduie-
CKUM B KyJIbTyPHO-3THHIECKOM OTHOIICHUH.
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SI3BIKOBOE CO3HAHUE, PYCCKUE CTYACHTHI, KUTAHCKNE CTYICHTHI, 3HaUYeHNUE, IMIHOCTHBIN CMBICT, TICHXOJIMHTBICTHKA
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Abstract
The article discusses the results of the associative experiment aimed at the comparative analysis of some science
names in the language consciousness of Russian and Chinese students. These three areas are united around the names
of the days of the week, the names of professions and the names of scientific disciplines. Language consciousness is
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defined as a concept fixing the relationship between changes in meanings and personal senses of words, on the one
hand, and external (social) and internal (mental) factors of language functioning, on the other hand. The experiment
involved 104 Russian and 100 Chinese students. The analysis of the material was based on the authors’ method of se-
mantic-thematic grouping of associations with their subsequent analysis. As the analysis and comparison of the reac-
tions of Chinese and Russian students to the same stimuli complexes showed, all of them are influenced by both inter-
nal and external factors. Images of the language consciousness are formed under the influence of socio-cultural factors
(school curriculum and educational system in general) and emotional-personal factors (evaluation of these sciences as
interesting, complicated, etc.). The images of the language consciousness behind the names of sciences “consist” of
knowledge about the objects of these sciences (however, often distorted and even incorrect), about the ways of acquir-
ing knowledge and about the place where this cognition process takes place. The images of the language conscious-
ness of Chinese students comprise a substantial evaluative component, reflecting the difficulty of the sciences and al-
most non-existent in the language consciousness of Russian students. We emphasize that all these ideas do not go
beyond the ordinary ones and have almost nothing to do with the actual situation. This state of affairs takes place, of
course, because our participants are not professionally engaged in these types of activities, although they have an “ex-
ternal” view of them obtained through school education.

Keywords
language consciousness, Russian undergraduate students, Chinese undergraduate students, meaning, personal sense,
psycholinguistics
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BBoaHbIe 3aMeYaHuA

OnucaHHBIA HIKE IKCIIEPUMEHT SIBIISICTCS YaCTBIO MCCICAOBAHHS, PE3yIbTaThl KOTOPOTO Yac-
TUYHO OOCYKIamuch B cTaThsix [bamanoBa, Yxan, SIxoenes, 2019a, 20196]. Ml paccMmoTpenn
0coOeHHOCTH 00pa30B CO3HAHMSA, CTOSIINX 38 HAUMECHOBAHUSMH THEH HEJCIH W HEKOTOPBIX MPO-
(eccuil. B0 yCTaHOBJIEHO, YTO B SI3BIKOBOM CO3HAHUH PYCCKHUX CTYACHTOB Hamboliee sSIBHO OTpa-
’KEHBI Pe3yJIbTaT U OpyAWe TPyZAa mpeacraBurels npodeccnu, chepa 1 KOHKPETHOE MECTO OCYIIe-
CTBJICHUS JICATEIBHOCTH. B SI3bIKOBOM CO3HAHMM KUTAHCKUX CTYJEHTOB HanOOJee SIBHO OTPayKEHBI
COOCTBEHHO JISATENILHOCTh MpecTaBuTeNs podeccun U ero xapakrepuctuka. Kpome Toro, 6bu10
YCTaHOBIICHO, YTO B 3HAYCHUH HANMEHOBAaHUS NMPO(ECCUH B KUTAHCKOM SI3bIKE BXOAUT CYIIECTBEH-
HBIIl KOMIIOHEHT, O3HAYAIOIINIA He NEHCTBHS MpEACTaBUTENS MPOQeccHu, a Toro cyobekra, KOTo-
pbIii C HUM B3aUMOJIEUCTBYET.

OTHOCHUTENIFHO HAWMMEHOBAaHHMHW JTHEHW Helenu ObLJIO0 YCTaHOBIICHO, YTO WX 3HAUYEHHE MMEET He
CTOJIBKO COLMAIIbHO-KYJIBTYPHYIO, CKOJBKO 3MOIMOHAJIBHO-TNYHOCTHYIO crierduky. OHu 00y-
CIIOBJICHBI HE ATHOCOM U KYJbTYPOH HAIIPSIMYIO, & OMOCPEIOBAHBI TOH JEATENLHOCTHIO, B KOTOPYIO
PEryJsIpHO BOBIICYEH KOHKPETHBIN YEIOBEK.

B 00enx Ha3BaHHBIX YaCTSIX UCCIIEAOBAHUS OBLIO BBISBICHO OJHOBPEMEHHOE BIMSHNE BHEIITHUX
(conmanbHO-KYJIbTYPHBIX) W BHYTPEHHUX (JIMYHOCTHBIX) (PaKTOPOB, NEHCTBYIOIINX Ha M3MEHEHHE
3HAQUCHUH M JTMYHOCTHBIX CMBICJIOB M3YYEHHBIX CJIOB. BHEMIHUMHU (haKTOpaMu MOXKHO CUHUTATH Ty
JEATeNIbHOCTh, KOTOPYIO OCYILECTBIISET NMPEICTAaBUTENb JAHHON PO(ECCHH 110 OTHOIICHUIO K CTY-
JEHTY, HJIH COBOKYITHOCTB JIEATEIILHOCTEH, PEryJIIPHO OCYIIECTBIISIEMbIX B TOT WJIM MHOW JICHb He-
JIeNTi; BHYTPEHHUM (aKTOPOM SIBJISETCS AMOIMOHATIBHO-TMYHOCTHOE MEPEKUBAHUE CYOBEKTOM
9TOM JIESTETHHOCTH, €€ pe3ybTaTa Uil CaMOro ee CyOBheKTa.

Bce Tpu wacth uccnenoBaHusi 0a3MpOBAIMCh HAa €AWHON TEOPETHKO-METOJO0JIOTHYecKoi Oase,
KOTOpasi MoJAPOOHO ONKCaHa B HAa3BaHHBIX MyOiMKanusax. OCTaHOBUMCS JIMIIb Ha CAMBIX Ba)XKHBIX
MOJIOKCHUSX.

CornacHoO TOYKE 3peHUs], KOTOpast SIBJSIETCS B HACTOSIIEE BPEMsl IOUTH OOIICHPHHATON B OTeUe-
CTBEHHOM TICUXOJIMHIBUCTHKE, 53bIKOBOE co3HaHue (nayee — SIC) HyHKIMOHMPYET KaK WHIMBUIY-
aJNbHOE SIBJICHUE, KaK YaCTh MHIUBUAYAIbHOTO CO3HaHuUs uenoBeka [bananauna, 2013. C. 8; /I3100a,
2015. C. 13; Ilonosa, Crepuun, 2007. C. 45-46; Ydumuesa, 2011. C. 206; Ydpumuena, Tapacos,
2009. C. 20; Hlumkanos, 2002. C. 18-19]. B Takoii TpakToBke SC cyTh HE OHATHE TEOPUH, OTpa-
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XKarolee HeKOTopble (PaKThl sI3bIKAa W CO3HAHMs, a caMH 3TH (akTbl. [Ipu 3TOM B HCCleOBaHHAX
SC, kak npaBuio, 3a€HCTBOBAHBI I'PYIIIBI JIIOACH U U3Y4atOTCsl YePThl MHIUBUAYAIbHBIX S3bIKOB
(MeHTaIBHBIX IEKCHKOHOB) ATHX JIIOJIEH B MX 3aBUCHMOCTH OT BHEIIHUX YCIIOBUil (Tpodeccusi, BO3-
pacT, colMaIbHOE MOJIOKEHHUE U T. JI.), @ TAK)KE OTPAKEHUE B HUX JINYHOCTHOTO OTHOIIEHUS 3TUX
JIOAEH K YCIOBHSM WU SIBICHUSAM JICHCTBUTEIBHOCTU (YHOPSIOYEHHOTO, T. €. PErYISIPHO IPOSIB-
JISIFOIIETOCsl, WK HE YIOPSII0UYEHHOT0).

HUccnenyemsble siBIeHUs U CBsI3H, pUKCHpyeMble B MOHATHH SIC, BBICTYNAIOT CBOETO poJia TPOU3-
BOJHOW OT BHEMIHUX (TPYNIOBBIX, COIMAIbHBIX) M BHYTPEHHHUX (IMOIMOHATBHO-THYHOCTHBIX)
(akTOpOB, BIMSIOMMX HA 3HAUYEHUs U JIMYHOCTHBIE CMBICIBI coB. CrnenoBareibHo, SIC He MOXeT
CUUTATBCSl YEM-TO, HAXOISAIIMMCS BHYTPH WHAWBUAYATBLHOTO CO3HAHUS KOHKPETHOTO 4YeJOBeKa,
WM HEKOW CyMMOH (parMeHTOB MHIMBUAYaJIbHBIX CO3HaHUI MHOXecTBa moneil. B SIC kak Teope-
TUYECKOM HOHATHH (PUKCHUPYETCS OIpEeAETICHHAsi 3aKOHOMEpHas CBSA3b MEXIy BHYTPEHHHMH
Y BHEITHUMH (haKTOPAMH, BIHSIONTAMH Ha S3BIK. ITa CBSI3b (3aBUCUMOCTH) COCTOHT B TOM, UTO IS
CYIIECTBEHHOTO, T. €. MPOSBIISIIOIIETOCS B BUJE SIBHOM TCHICHLIWU, N3MCHEHHSI 3HAUCHHS ¥ JIMIHO-
CTHOTO CMBICIIA CJIOBa HEOOXOMMO YCTOWYMBOE, a HE CIlydaifHOe M3MEHEHNE OTHOIICHUS IO K
SIBJICHHIO, 0003HAa4aeMOMY CJIOBOM.

[MosTOMy Hamie uccnenoBaHue Oa3MpyeTcs Ha CIEAYIOIIEM OIpPEACICHUN: S3bIKOBOE CO3HA-
HHe — 3TO NCUXOJMHIBHCTHYECKOE MOHATHE, KOTOPOe NMOKa3bIBaeT, KAKMM 00pa3oM BHYTpEH-
HHE M BHeLIHHE YCJI0BUS (PYHKLMOHMPOBAHMSA S3bIKA KAK AOCTOSIHHS 4eJ0BeKa CBSI3aHbI
€ ero JBH:KeHHMEM, ¢ M3MeHeHHeM 3HAYeHHil W JIMYHOCTHBIX CMBICJIOB CJI0B. Takum oOpaszom,
SC ¢dukcupyer B 00001IEHHOM BUAE OCOOCHHOCTH U3MEHEHUS OOIINX XapaKTEePUCTUK YIOPIIOUYH-
BaHUsI PEUYEBOr0 ONbBITA TPYMIIBI JIOACH B 3aBUCUMOCTH OT ONPEAEIECHHBIX (T. €. YUUTBIBAEMBIX TEO-
pueil) BHyTpEHHHUX M BHEITHUX ()aKTOPOB.

SC sBnsiercss He 0OBEKTUBHO CYIECTBYIOIIUM KOHKPETHBIM MPEIMETOM TO3HAHHMS, & MMOHATHEM
TEOpUH, HAYYHBIM KOHCTPYKTOM, TEOPETUYECKON MOJIENBIO IeHCTBUTENLHOCTH, KOTOpask BOCCO3/1a-
eT B 00OOILEHHOM BUJE 3aKOHOMEPHYIO CBSI3b MEXIY SI3bIKOBBIMU SIBICHUAMH, C OZHOM CTOPOHBI,
U ABJIEHUSMH 3MOIMOHATBHO-TUYHOCTHOTO U COIIMATIbHO-KYJIBTYpHOTO MOpsIKa, ¢ Ipyroi. Cieno-
BaTeNbHO, B MOHATUU SIC MCHUXOJMHIBUCTUYECKUMH METOJIaMH B 0000IIIEHHOM BHJIe (PUKCUpPYETCs
3aKOHOMEPHOE BIIMSHUE SMOLHOHAIBHO-TMYHOCTHOTO MEPEKUBAHNS COLUAIBHO-KYJIbTYPHBIX SIB-
JICHUW Ha SIBJICHUS SI3bIKA KaK NOCTOSHUS 4enoBeka. OTMeTnM Takke, 4yro SIC HOCUT BEpOATHOCT-
HBII XapakTep, YTO TO3BOJISIET TOBOPUTH JIUIIL O OOJBIINX WIIM MEHBIINX TEHICHIUIX, HO HUKOTIa
He 00 OJTHO3HAYHBIX XapaKTEePUCTUKAX COOTBETCTBYIOIINX S3bIKOBBIX SIBIICHHUM.

Onucanue IKCIIEPUMEHTA

B npoBeneHHOM accoOIMaTHBHOM 3KCIEPUMEHTE TPUHSIIA Y9acTHEe PYCCKHE U KHTaHCKHE CTY-
neHTsl — 104 u 100 genoBek cooTBeTCTBEHHO. Ha MOMEHT mpoBeeHus SKCIIEPUMEHTOB BCE HCTIBI-
Tyembie (manee — Mu.) Oblin cTyJieHTaMu pa3HbIX yHUBepcuteToB KpacHosipcka u lllanxas, B oc-
HOBHOM SI3BIKOBBIX CIleNUaNbHOCTEH. VM OBLTH TIpenbsABICHH B NMHUCHMEHHOM BHIE 55 CIOB-
CTUMYJIOB, CpeI KOTOPBIX Bpa30poc ObLIH JaHBl MHTEPECYIOIIHE HAC CII0OBA, 8 UMEHHO ApXeo102usl,
acmponomust, Ouonocus, 2eocpapust, UCMOPUsL, TUHSBUCUKA, MAMEMAMUKA, NCUXON02UsL, (PUUKA;
M COOTBETCTBEHHO: & 157, K L%, W)=, B2, s, S50, 5%, DS, B,

Brei0op cTUMyJI0B 00YCIOBJIEH, BO-TIEPBBIX, TEM, YTO YacTh W3 HAYK H3y4aeTCs B KauyeCTBE
ITKOJIBHBIX JUCITUIUINH, BO-BTOPBIX, TEM, UTO CPEIN HUX €CTh TYMaHUTAPHBIE, COITHAIBHBIC M €CTe-
CTBEHHbIC HayKd. [Ipu 3TOM MOXKET BO3HUKHYTH Bompoc: «He u3zyvaercs nu B JaHHOM Cily4yae Ha-
y4Hasi KapTuHa Mupa?» HeT ocHOBaHUI OTBeUaTh Ha HETO MOJIOKUTEIBHO, TTOCKOJBKY 32 HAUMEHO-
BaHISIMHU HayK HE CTOUT HUKAKOTO HAYYHOTO 3HAHWS, HAIIPOTUB, 32 HUMH CTOUT 3HAHWE OOBIBATEIIS,
HE 3aHUMAIOIIETOCs ITUMU HAYKaMH U 3HAIOIIET0 UX TOJIBKO «U3BHEY.

ITo 3amanuio skcnepumenta Mu. Mornu JaTe A0 TpeX peakluil Ha Kaxabld cTumyi. Moxer
TIOSIBUTHCS BO3PAKECHUE, YTO TakKas MPOIEAypa BHOCHT HEXENATEIbHOE BIHSHUE HA PE3yJIbTAThI
ACCOITMATUBHOTO AKCIIEpUMEHTa (Kaxmaasi CISAYIONmas Peakiius JaeTCs He Ha CTUMYJ, a He TIPEbl-
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oyuyro peakuuoo). OIHaKo crenuanbHOe HCCIeJOBaHHe 3TOH MpoOieMbl MOKa3ano, YTO BO3HU-
KaloIlie TpHU TakoW mporeaype (IyKTyalud IOy4aeMBIX acCOIMAaldid OCTAIOTCS B IIpenesax
1-2 %, HOCAT CITy4aifHbIi XapakTep ¥ HE UCKAKAIOT UMEIOIINXCS B MEHTATLHOM JIEKCUKOHE CBSI3CH
[SxoBnes, 2018].

OCHOBBIBasICh Ha METO/IE paCIpeIeNIeHHUs PEaKINi 110 THITY CBSI3W MEXy PEaKIHed U CTUMYIIOM
[3aneBckas, 2011. C. 140-141], ans aHanu3a NOMYYEHHBIX JAHHBIX MBI TPUMEHSUIA METOJ, KOTO-
pBIii MOXKET OBITh Ha3BaH METOAOM CEMAHTHKO-TEMATHYECKOW IPYNNHPOBKHU peakiwmii. B ero
OCHOBE JIEKUT OJTHOBPEMEHHBIN yUeT CBA3EH KaK MEXAYy CTUMYJIOM U peakluel, Tak U MexXay pas-
HBIMH PEAKIUIMHU. DTO MO3BOJISIET CKOHIIEHTPUPOBATHCS HA JIMYHOCTHOM CMBICIIE, PEATH3YIOIIeMCS
B peakiusaX, U Ha €ro «yJeJIbHOM BEce» BO BCEl COBOKYNMHOCTH IOJIyYEHHBIX peakuuil (accorua-
THUBHOM II0JIC).

Peaknmu Ha Kaxablii cTUMYN O0BEAUHSIINCH 110 MPU3HAKY UX MMOTEHINATBHON PUHAIIIESKHOCTH
K OJTHOM TeMe WJIM BBICKa3bIBaHUIO, C(hepe yrmoTpeOIeHus, Kiraccy 0003Ha4aeMbIX MTPEIMETOB U T. 1.
st BBIIBICHUS SMOIIMOHATBHO-TUYHOCTHOTO KommoHeHTa SIC peakuuu TpynmndpoBaIMCH HE
0 KaKOMY-TO (OPMYIHHOMY HIIH TMPOHU3BOJIHHO BEIOpAaHHOMY IMPH3HAKY, a 0 MPHU3HAKY BEIpaxe-
HUS B HUX JIMYHOCTHOTO OTHOMICHUs Mu. Kk 0003HaYaeMBbIM CIIOBAaMHU-CTUMYJIAMHU SBICHHUAM. 3aTeM
MOJTy4YeHHBIE TPYIIBl PeakIiii CPaBHUBAIUCH [T BBIIBIEHUA oOuIel TeHaeHuuu. Baxxno He mpo-
CTO KOJIMYECTBO, HAIIPUMEDP, SMOIIMOHAIbHO-OKPAILIEHHBIX PEAKIINiA, a UX «yAEIbHOE» OTHOIIEeHHE
K KOJIMYECTBY BCEX OCTaJbHBIX peaknuii (HamogoOue YyIeNbHOTO Beca KaKOro-THOO BEIIEeCTBA).
HMeet MeCTO HE COIOCTaBIECHME TPYII PEAKLUH, IIOJyUYEHHbIX OT OAHOU rpynmnsl Mu., a conocras-
JIEHUE OJIMHAKOBBIX IPYIII PEAKLIMM, ITOJly4EHHBIX OT pa3HbIX rpynn M.

AHaJIu3 pe3yJbTAaTOB

Ot pycckux Uu. B cymme 0b10 TTomydeHo 1 574 peakimu, BKItodas HyJeBble. X KonmdecTBeH-
HOE pacHpe/ieieHue 10 BhIJeICHHBIM TEMaTHUYECKUM IpyINaM JaHo B Taba. 1.

Crnenyer yTOYHHUTB, YTO UMEETCS B BUAY 11O/ YCIOBHBIMH HA3BaHHUSIMU TPYIIN PEaKUUi B Ta0IU-
ne. Peakuum rpynm «oLleHKa» M «XapaKTEepUCTHKa» OTIMYAIOTCS TEM, YTO IEpBble 0003HAYaIOT
CKopee cocTosiHue camux M., a BTopble — 00BEKTHBHBIE CBOWCTBA HEKOTOpOH Hayku. Hampumep,
B TPYIIY «OIEHKa» OTHeCeHbl peakuuu Hamogooue OU3NKA — croocno (2); 6oav; ¢y; TICUXO-
JIOI'UA — unmepec; kpymo. B rpynmy «xapakTepucTuka» Bomyu peakiuu tuna @UINKA — mou-
Has Hayka, Hedocseaemast; IICUXOJIOTUS — nooiew (2); oypucmuxa; ¢guens. Kak npencrapisercs,
peaKIyy OCTaBLHBIX TPYII SICHBI U3 UX HA3BaHHIA.

OTMeTHM, YTO BIEYATICHHE OT OOJBIIOr0 KOJMYECTBA PEAKLHMH IPYNIbl «4acTHOE — oOlee»
00MaH4YMBO, TIOTOMY YTO BO BceX 0€3 MCKIIIOYEHHMs CiIydyasx HauboJjiee YaCTOTHOW B 3TOU IpyIime
SIBIISIETCSL PeaKIys Hayka. 3a 9TUM KOJIMYECTBOM HE CIeQyeT BUAETh KaKOro-T0 0co00ro 3HaHHS
CTY/ICHTa O TOM, B KaKyl0 HAy4YHYIO 00JIacTh BXOJUT Ta WM MHAS HayKa. JTa 4aCTOTHOCTh TOBOPUT,
0 HAaIlleMy MHEHHIO, UMEHHO O TOM, 4T0 V1. HE 0CO3HAIOT IOCTATOYHO YETKO CO/IEPKaHUE KaXKI0H
W3 Ha3BaHHBIX HAyK M BBIPAYKAIOT JIMIIb 3HaHUE (DaKTa, UTO ITO SBISETCS HAYKOM.

O6pamaer Ha ceOst BHUMaHKE, YTO PEAKIIUU TPYIIIBI «pa3jiell HayKi» YaCTOTHBI TOJIBKO Ha TPH
CTHMyJia. DTO BIOJIHE OOBSCHMMO, €CIIM NpPUBECTH Heckosibko mpumepo: UCTOPUSA — Poccuu
(12); uckyccms (4); ecemupnas; 2ocyoapcmea Poccutickoz2o; cpednesexosas; Eeponwt v 1p.; MA-
TEMATUKA — ancebpa (3); mpuconomempus (2); noeuxa (2); apugpmemuxa (2); evicuwias v ap.;
OUBUKA — mexanuxa (3); keanmosas (2); aoepnas (3) n n1p. JIOrMYHO MPEIIONIOKHUTH, YTO B CHITY
0c0OEHHOCTEH IIKOJBFHOIO 00pa3oBaHUs y CTYJEHTOB HET 0ojiee YEeTKMX IpeACTaBICHHN O pasje-
Jax JIPYrux HayK.

To e caMoe OTHOCHUTCS K OOJIBIIIOMY YHCITY PEakKlnil IPyIMIbl «CPeICcTBA IO3HAHKS» Ha CTUMY-
ae1 TEOT'PAOUSA u ®U3UKA. Hampumep: GU3SUKA — gopmyast (9); 3axonsr (4); oneim (3);
yuebnux (2); sxcnepumenm; xkonoa u np.; TEOIPADUSA — enobyc (27); kapma (22); kapmer (3);
amnac (3); konmypuas xkapma, yuebnux u 1p. Bce OHM OTpPa)karOT HE CTOJIBKO PEATbHBINA OIBIT
HAYYHOTO HMCCJEIOBAaHUS, CKOJBKO JIMYHOCTHBIN OMBIT caMuXx Mu. 1O OBNAJeHUIO a3aMu JaHHBIX
HayK.
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Tabnuya 1
KonnyecTBo peakumii pycCKUX CTyIEHTOB HA CTUMYJIbl — HAMMEHOBAHUS HAYK
Table 1
Russian Students’ Reactions to the Science Names Stimuli
Hayka
= = S < =
i S E| s 5l el E|E| s 8
['pynmna peakiuia = = E g = 2 S = = =
I =~
< | < ~ = | 2| B
Haykwu Toii e obnactu
Science of the same field 9 1 3 6 0 3 3 3 9 37
Crnonnmns ol ool o]l 2|20 /|0]1]s
Synonymy
Vel 2 s |1 lo o] 3| 1|5 o017
Scientist
Pasnen naykn ol o | 4] 0| 26| 1|13 1] 1] 55
Field of science
O6meK usydeHm 66 | 125 | 112 | 62 | 43 | 63 | 87 | 64 | 38 | 660
Object
Cpencrsa nosuanus 8 | 17| 7 | e4 | 8 | 1 | 17| 8 | 33 | 163
Tools of research
Hactroe — obmee 20 | 14 | 13 | 11 | 33 | 41 | 16 | 22 | 24 | 203
Part — whole
Ouenxa 5 | o | 3| 6 | 6 | 4|8 | 4| 8 | 44
Evaluation
XapaxTepucTuKa 1 o] 1] 4| 7| 9|8 ]2n]| 5|56
Characteristics
HpOLICCC / MECTO ITIO3HAHUSA 41 2 4 5 11 5 10 12 14 104
Process / place of research
CB#3b C JIMYHOH KU3HBIO
Link with private life tprjoptjpe 44423
[lepconanuu / mepcoHaxu 5 2 2 1 12 9 9 4 21 58
Persons
Ipouee 3 | 20| 14 |17 | 14| 8 | 8 | 17 | 14 | 115
Other
Oriasst 6 | 2 | 5| 3| 2| 9| 3| 4| o0/ 2
Zero reactions

MHoOTHe peakiiuy rPyIibl «Ipoiece / MECTO MO3HAHUS TaKIKEe OTPAKAIOT, CKOpee, OObIICHHbIE
npejcTaBiaeHust Mu. o ToM, rjie ¥ KaK MPOMCXOIAT MCCIICOBAHMS, COCTABISIIONINE JAHHYIO HAYKY.
Hampumep: APXEOJIOI'UA — packonku (33); myszeii (2); konamv; nycmuins; TICUXOJIOT NS —
kabunem (4); kpecno (2); dypka; ncuxywxa u ap. Kpome Toro, B 3Ty e TpyHIly peakiiid BOLLIH
takue, kKak PUINKA — wkona (7), ypok (3), kaburnem ¢uszuxu; UICTOPUS — wrona (6); ypox (3);
Vpok ucmopuu u ap. Bce oHU elie pa3 MOKa3bIBaIOT, YTO B HUX OTPAKAKOTCS CHUTYAllUH, B KOTOPBIX
MPOUCXOTUIIO O3HAKOMIICHHE C ITUMHU HAyKaMH.
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Peakiiu rpyImmsl «nepcoHa nu / EPCOHAXKN» MPEACTABICHbl HMCHAMU U (DaMUIIUSIMH U3BECT-
ubix uryp: ®UUKA — Heromon (11); Dunwmerin (3); Tecaa (2); UCTOPUS — Hanonreon (3);
Tumnep; Cmanun; Mean I po3usiii 1 Ap.

HaubGosee yacToTHast Tpymma peakiuii — «00beKT u3ydeHus». KauecTBeHHbIN aHAIM3 peaKiuii
3TOM TPYMITBI MOKA3bIBAET, YTO OOBEKT MHOTHX HAyK MOHHUMaeTCs Mu. HEBEPHO M Yallle BCEro Kak
YJaCTHBIC MPEAMEThI WM TPOOJeMbl HAyK, W3BECTHbIX Mu. W3 IIKOJIBHOTO Kypca. Hampumep:
OU3UKA — amom (3); mamepus (2); npumscenue (2); 6poyrnoscroe osudicenue (2) u ap.; UCTO-
PUSI — soiina (10); eotinet (4); Poccus (3) u ap.; MATEMATUKA — yugper (20); uucna (9); npu-
meput (5); noeapugmer (3) u ap. Ere 6osiee mokazaTesnbHa 3Ta rpyrina peakiiiii Ha CTHMYJIbI, 03Ha-
YaloIIne HayKu, KOTOPbIC He BXOMAT B LIKONBHBIN Kypc, HanpumMep: APXEOJIOTUA — kocmu (17);
ounoszaepul (5); ckenem (4); apmegpaxmet (3); uepenxu (2) u ap.; ICUXOJIOT U — mose (8), ueno-
sex (5); oywa (4); omnowenus (3); npobremor (2) u np. Peakiuu mokaspIBalOT, 4TO OOJIBIIMHCTBO
MPE/ICTABICHHUIA O MPEAMETHON 00IACTH YIIOMSHYTHIX HayK OYEHb Pa3MBIThI MM MOMPOCTY HEBEP-
HBI, KaK B CJydae ¢ apXeosorueil. MOXHO mosiarath, 4TO 3TH MPEICTABICHHUS OCHOBAHbBI Ha J0TajI-
Kax WM Ha BBIBOJHOM 3HaHMU. C JIPYroil CTOPOHBI, caMu 3HaHHs (HaIpUMep, Y4TO TaKoe OPOYHOB-
CKOE JIBIDKCHUE WK JIOrapu(M), BPSL JIK MOTYT OBITh OTHECEHBI K 00BIIEHHBIM. BO BCSAKOM ciy4ae,
B CHUTYaIUsAX OOBIICHHOTO OOUICHHS TAKHe 3HAHUS MOJYYUTh HEBO3MOXKHO: B OOBIACHHOCTH JIFOIH
KpaiiHe penko 00CYKIaroT M OOXyMBIBAIOT 3TH sIBICHUS. Takue 3HAHHUS M COOTBETCTBYIOIINE UM
peakiun (a TaKKe S3bIKOBBIC CPEICTBA UX BBIPAKEHHS BOOOIIE) MOXKHO Ha3BaTh «KOCBEHHO Hayd-
HBIMH», OHH OOYCJIOBJIECHBI, KOHEYHO, «OTTOJOCKAMM» IIKOJBHBIX W YHHBEPCHTETCKHX KYPCOB.
MO3KHO MPEATONOKHUTh, YTO KOCBCHHO HAYYHBIH XapakTep MMCIOT M 3HAHUS 00 HHCTPYMEHTaX TeX
WJIM WHBIX HAYK, a TakKe 00 00beKTax u3ydeHus (aToM, MaTepPHK, HHTETPaIl, MOJICKYJIBI U T. 11.).

WuTepecHsr peaknuu 1ot rpymmbl Ha ctumynl APXEOJIOI'MS, koTopbie 0TpakaroT HEBEPHEIE
nmpeacTaBieHus 00 oobekTe aToi Hayku. Hampumep: kocmu (17); ounoszasper (5); mymus (3); ouno-
3aep (2); cxenem (4); cxkenemul (2); uepenxu (2) u np. JlaHHBIN THI peaKkIUU XapaKTepeH BOOOIIE
JUISL BCEX CIIOB, O3HAYAIOIINX HAYKH, HE BXOJSIINC B IIKOJBHBIA UK. 3HAHUS, CTOSIIIMMH 3 TH-
MH CJIOBaMH, JIMOO YPE3BBIYANHO OrpaHHYEHbI, JTUOO MOMPOCTY HE COOTBETCTBYIOT OOBEKTHBHOM
Hay4yHOM KapTuHe Mupa. Hampumep: ACTPOHOMMUS — 36e3061 (61); kocmoc (17); nebo (10); naa-
nemwt (7); naanema (4); Jlyna (3); 36e30a (3); ICUXOJIOTUS — mo3ze (8); uenosex (5); aoou (4);
oywa (4); omnowenus (3) u 1p.

O6pasbl SIC, oTpaxkacMbie JaHHBIM KOMIUIEKCOM JIEKCEM, JOBOJBHO OJHOTHIIHBL B HHX JOMH-
HHUPYET, KaK MPaBHJIO, TPEAMETHBIA KOMIIOHEHT, U TIO3TOMY UX MOKHO MOJBECTH MO OOIIYO CXe-
MY, COOTBETCTBYIOIIYIO CJIOBAPHOMY TOJIKOBAHHIO HAroo0me «X — 3T0 HayKa O TOM-To». JTta 00-
masi cxema B IEJIOM COOTBETCTBYET TeM (DaKTaM MEHTAJIbHOTO JEKCHMKOHA W 3HAaHHWN YeIOoBEKa,
KoTopsle oTpaxkatorcs B SIC.

Ha Te xe cTumynbl kuTaiickue CTyIeHThI Jaiu B cymMme 987 peakuuii, BKirouas Hyjesble. O0-
[IMe KPUTEPUH paclpe/iesieHHs peakinuii mo rpymnmamM ObUTH TeMu xe. Peaknym kuraiickux Uu. mpo-
SIBJISIIOT HECKOJIBKO MHBIC TEH/ICHIMH, KOTOPBIE MPOSBIISIOTCS yKe KondecTBeHHO (Tab. 2).

Kak BHIHO, CyIIECTBEHHOE MECTO MPUHAUICKUT PEAKIHAM TPYII «OOBEKT H3YUCHUM» U «OICH-
ka». Kak ¥ pycCKHMe CTyAeHTHI, KuTaiickue MH. BBIPQKAIOT B PEaKIUsAX MEPBOM M3 Ha3BAHHBIX
TPYIII 3HAHHUS, TOTyYESHHbIE B IIKOJIC MM B PE3YJIbTATE «CTOPOHHETO HAOJIOICHHS» 3a STHMH HAy-
kamu. Hanpumep:

WS OUBUKA — 232 (3) ‘popmyna’; A7F7 (3) ‘peraar’; /7 (2) ‘onexrpudectso’; £% (2)
‘anpo’; /- ‘kBanT’; H 7/ ‘cuna TIKeCTH

JJi 58 UICTOPUS — 27 (5) ‘npeBHOCTS, ApeBHue dm0xu’; /[ &7/ (2) ‘xuraiicke npeBHOCTH;
JER T  munactun Tan, Cyn, FOaub, Mun, Lun’; X 45 ‘KynsTypHas peBoonus’;

H1EE ¥ TEOTPA®USI — #15k (6) 3emns’; #1Z (4) ‘semnerpsacenne’; IR (2) ‘mup’; A1 (2)
Bemns’; 7-2 (2) ‘semns, nousa’; [/ (2) ‘ropel’; Z545/% ‘mmpota u ponrora’; Z A M 5 xontu-
HEHTOB’;
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5 MATEMATUKA — £057(9) ‘uudpa, uncno’; 222( (6) ‘bopmyna’; K2 (5) ‘pynkuus’;
¢t 5 (3) ‘pacuer’; L (2) ‘ypasHenue’; AN (2) ‘nuddepeHnHaTbHOE U MHTEIPATbHOE HCUHC-
JeHue’ u Jip.

Tabruya 2
KOJ’II/I‘JGCTBO peaKHI/Iﬁ KI/IT&f/iCKI/IX CTy)lCHTOB Ha CTI/IMyJ'II)I — HAUMCHOBAHMUSI HaYK
Table 2
Chinese Students’ Reactions to the Sciences Names Stimuli
Hayka
2 E z 2 % g E = 2
i CE|ME| N | HE| »E|HE s E| S
T'pynma peakiuit D WE|SE|eE|®E ||t i |nE| g
2 ElHE|ES S|lEE|NE|DE|IRS
< < . = = = =
Hayxwu Toi1 e obmactu
Science of the same 2 1 4 9 6 2 1 3 12 40
field
Crronumus ol o 20|66 ] 2] 213|520
Synonymy
Yuenblit 3| 3 | 2 1 | 0 1 o | 5 | 4 |19
Scientist

Pazpen Hayku
Field of science

OOBEKT U3yueHHs

. 11 75 53 42 19 48 38 10 35 | 331
Object

CpeI{CTBa ITIO3HAHUA
Tools of research

YactHoe — 00111E€
Part — whole

Orenka

. 24 4 17 26 30 24 32 36 19 | 212
Evaluation

XapakTepucTuka
Characteristics

IMporuece / mecto mo-

SHaHUA 5 2 2 0 5 2 2 2 5 | 25
Process / place of re-

search

CBS3b C JIMYHOM KU3-

HBIO 1 0 1 0 1 1 2 0 2 8

Link with private life

[lepconanuu / nepco-

HaKI 5 | o | 3| 1 |1a] o | 1] o 16| 40
Persons
Tpouee 43 | 13 | 21 | 16 | 15 | 20 | 24 | 32 | 12 | 19
Other

OTKa3bl
Zero reactions
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U TouHO Ta Xe TCHACHUUS BUAHA B PEaKUUAX HA HANMEHOBAaHUS HAyK, HE BXOMSIIMX B KHUTaii-
CKYIO HIKOJIBHYIO IIPOrPaMMy:

E 5 APXEOJIOTUS — A /77 (4) ‘mymns’; &k (2) ‘npesunii kewnorpad’; 7£747 ‘okame-
HenocTs’; 544 ‘ckener’;

WS JIMHTBUCTUKA — 2474 (9) ‘anrnmiickuii s3bik’; 77X (5) ‘kutaiickuil s3b1k’; A 174 (4)
‘snonckuil a3wik’; English (2); 24777 (2) ‘peun’; #*i% ‘unocTpaHHbli A3bIK’; /% ‘ITHUbE TeHUE
(npenebp. unoctpannas peun); KL ACTPOHOMMS — £ 4 ‘3pesawr’ (39); star (6); 257 (4)
‘3pesmHoe HE00’; A7 (4) ‘Conmnue’; 42/4# (2) ‘cossesmme’; £ZK (2) ‘HebecHoe Temno, aHeTa’;
R ‘mneunsiit yTs’; A BK Jlywa’; J7T ‘Meteoput’ u mp.

Kak BuaHO, OHM BO MHOTOM HE COOTBETCTBYIOT CJIOXHOW HAYyYHOU NEHCTBUTEIHHOCTH M (PUKCH-
PYIOT HayYHbIE 3HAHUS B UX OOBIIEHHOM MIPEJIOMIICHUH.

Kak u peakumn pyccKux CTyIE€HTOB, peaKIUH UX KUTAHCKUX CBEPCTHUKOB MOYTH HA BCE CTUMY-
JIBI COXPAHAIOT SMOLMOHAIBHO-OLCHOYHBIH KOMIIOHEHT, HO UX IPOIOPLUS MEHIETCS B CPAaBHEHUH
C peakuusMu pycckux Mu.: Tabnuia nokaspiBaeT ropaso 0obliee YHCIO0 peaKuid TPYIIBI «OIeH-
Ka», 4TO HE XapaKTepHo s pycckux Mu. B mogapisromem GONbIIMHCTBE CIIyYaeB 3T0 peakius Y
‘“TPYAHBIN’, IBISAIOMIASICS BECbMa YaCTOTHOMH 10 OONBITMHCTBY CTUMYIOB. [IpMedaTensHO, OTHAKO,
YTO 3Ta Peakius MaJO4KCICHHA WJIM BOOOIIEC HE JaHa Ha CTHUMYJIBI KL ACTPOHOMUS,
Ed APXEOJIOT U, (LB TICUXOJIOT U, T. €. Te HayKH, KOTOphIE HE U3yYaroTcsl B LIKO-
JIe WM U3y4aroTCsl BECbMa MOBEPXHOCTHO (aCTPOHOMUS).

IIpuBesieM ellle HECKOIBKO MPUMEPOB U3 TPYMIB «omeHKa»: ¥ MATEMATUKA — ¥ (14)
‘TpymHbIii’; ~EX (2) ‘He Hpasutca’; 2 (2) ‘He mory’; =4/X (2) ‘ronoBmas Goiw’; i 5
UCTOPUS — ¥ (4) ‘tpynmbiit’; 7&K (3) ‘untepecHslii’; #5/4# (2) ‘MOHOTOHHBIN, CKYYHBINH’;
EW) BUOJIOTUS — Y (6) ‘“tpymubiit’; AW 7 (2) ‘caumikoM cinoxHO’; 4 EK ‘uHTepecHbIi’;
£ ‘e pasouparock’; [ 7% ‘ronoBHas 6onb’ u ap. Kak 0TMedeHO BbIle, TIOABISIONIEe GOIb-
IIMHCTBO TAKUX PEAKLIUNA CBA3aHBI C TOHATUINHON CIIOKHOCTBIO HAyK.

Boobmie peakuun Y ‘Tpymublit’ wianm AV 7 ‘CIMIIKOM CIIOKHO™ XapakTEpHbI MMEHHO JUIs
rpynmnsl «oreHkay. OgHako B peakiusax pycckux Wu cxoxedt TeHaeHMu He Habmoaaetcs. [Ipuxo-
JUTCS KOHCTaTUPOBATh, YTO KUTAHCKHUE CTYIEHTbl HAMHOTO OOJIbILIE, YEM PYCCKHE, CKIOHHBI OIle-
HUBATh M3y4aeMble B IIKOJIE M By3€ HAyKH KakK CJIOXHbIe. MBI MOJKEM TOJIBKO KOHCTaTHPOBATh 3TY
TEHJICHIIMIO ¥ HEe OepeMcs MCKaTh i Kakoe-Ti00 00bSICHEHHE B KUTAWCKON KYJIBTYpE WM CUCTEME
o0pa3oBaHusI.

XapakTepHOH 0COOEHHOCTBIO peakuuii KuTackux Wu. sBisieTcss JONMUCHIBAaHHWE OJHOTO HEPOT-
nuda ko MHOrUM ctumysaM (ko BceM, kpome JJj 5! MCTOPUS u ¥ MATEMATUKA) — .
OOBSACHSETCS 3TO, PA3yMEETCs, YUCTO A3BIKOBBIMH (haKTOpaMH: J00ABIEHHE %% K HAMMEHOBAHHMIO
HAyK{ J1aeT HAaNMEHOBAaHUE COOTBETCTBYIOIIECTO YYEHOTO, JIesTeNsl dTOH Haykw, modtomy Wu. He
BUJST HaIOOHOCTH MHUCATh BCE CIOBO MEIHKOM. Takasi cTpaTerusi acCOIMUPOBAHUS W BBIPAKECHUS
ACCOLMAaTHUBHOM CBSI3HM B PEAKLUU MOXKET ObITh XapaKTepHa TOJBKO JJISI H30JIMPYIOIIET0 WK arriko-
THHATUBHOTO si3bIKa. TpyaHO cebe mpencTaBuTh, YTOObI pycckosizbiuabie Mu. Ha ctumyn BOJUT
naBanu Obl peaknuio enp win Ha ctumyn [1O]J] — peaknmio nucams. Takue peaknun KUTAHCKHX
Wu. HaTtankuBaroT U Ha BONPOC TEOPETHYECKOTIO XapakTepa: CIeAyeT JIU X OTHOCHTh K CHHTarma-
TUYECKUM WJIM MapagurMaTudeckuM peakuusm? JlanHeiid Borpoc TpeOyeT Oojiee AETaIbHOTO U3Y-
YEeHUS ¥ He BXOJIUT ceifuac B HAIIM 3aJIauu.

BriBoabI

HamomanM, 4T0 BBIIIE S3IKOBOE CO3HAHME OBLIO OMPEAETICHO KaK MOHATHE, KOTOPOE MOKa3bIBa-
€T 3aBUCUMOCTb MEXAY U3MEHEHUSIMHU 3HAYEHUI U TMYHOCTHBIX CMBICIIOB CJIOB, C OJTHOM CTOPOHBI,
W BHEIIHUMH (COIMATbHBIMU) U BHYTPEHHUMH (IICUXUYECKUMH) (pakTopamu (QyHKIIMOHHUPOBAHUSI
A3bIKa, C IPYTOH.
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Haunbonee BaxxHBIN conmanbHbIN (HaKkTOp, BIUSIOMINN Ha coJep KaHUe CJIOB (HAMMEHOBAaHUH Ha-
YK) ¥ IPOSIBIISIOLIMICS B ONIMCAHHOM KCIIEPUMEHTE, — 3TO IIKOJIbHAs IIPOrpaMMa, TOUHee, OrpaHu-
YEHHOCTh COCTaBa M3y4aeMbIX IIPEIMETOB, JAIOIIAs JUIIb HayalbHbIE 3HAHUS JAJIEKO He 000 BCeX
Haykax. Jpyrum ¢akTopoM, BIUSIOIIUM Ha OTpaskaeMble B MOJyYSHHBIX MaTepHaiax 3HaHUs pyc-
CKHX M KHTalCKUX CTYIECHTOB, SBJIAETCS, BO3MOXHO, JTOCTYITHOCTh HAYYHO-TIONMYJIIPHBIX MaTepra-
J0B B MIHTEpHETE.

Taxum 06pazom, GaKTOPOM COLUATBEHOTO TOPSAKA B (OPMUPOBAHNY 3HAYCHUH H3YUYEHHBIX CIIOB
SIBIISIETCSL MECTO 0003HAYaeMbIX UMM HayK B IIKOJBHOH mporpamme. @akTopoM JTMYHOCTHOTO TIO-
psiiKa SBISIETCS] MECTO 0003HAYaeMOoro SIBJICHUS B JKU3HH YEJIOBEKA U OTHOILEHHE K €ro JMYHOCT-
HBIM LEHHOCTSIM (MHTepec, HEMOHMMaHUe U T. 1.). OTCYTCTBHE SBHOTO KYJIbTYPHO-3THHYECKOTO
KOMITOHEHTA B MIPOaHAIN3UPOBAHHOM HaMH MaTepHalie CBUIETEIbCTBYET, UTO Ky/la BaKHEE TO, 4YTO
Hamy MH. — CTyAEHTBI, 4eM TO, YTO OHHM PYCCKHE U KUTAWCKHE CTYACHTHL. XapaKkTep OCYIIECTBIse-
MOW MMH Y4e€OHOH HEATeNbHOCTH BIMAET Ha cHeUU(UKY PEakLuil CHiIbHEe, YeM MX KyJIbTypHas
MpUHAATEKHOCTD. Cle[0BaTeNbHO, NANEeKO He BCAKUI (pparMeHT S3bIKOBOTO CO3HAHUS HMEET KYJIb-
TYpPHO-3THHUYECKYIO CIIELUUKY.

MoxHO 06bUT0 OBI CKa3aTh, YTO JUYHOCTHBIM CMBICI BBIPAXKAeTCsl TOJIBKO B SIMOLIMOHAIIBHBIX pe-
aKLUAX TPYMIBI «oleHKa». OJIHAKO 3TO HE COBCEM TakK, IOCKOJIBKY M OCTalIbHbIE IPYMIIbI BhIpaxa-
IOT B OINIPECIICHHON Mepe KaK MHIMBUIYAJIbHbIE 3HAHUSA, TaK U JU4HbIM onbIT. Hanpumep: JIMH-
I'BUCTUKA — nodpyea nocmynuna;, W55 JUHIBUCTUKA — F5H7 “To, uTO 51 u3ydar’;
MATEMATUKA — na mpu 6anna; Aumon Eszenvesuy; 307 MATEMATUKA — 34 73 ‘34 6anna’;
YEES: ®UBUKA — Phy 205 (3) ‘kabuner pusuxu’; 7~K #5 ‘He cnats’; u zp.

[IpumeuaTenbHO B 3TOM OTHOIIEHUH TaKXe, YTO PEAKIMH, TTOKa3bIBAIOIUE SYMOLMOHAIBHOE OT-
HomeHue Mu., BecbMa 4aCTOTHBL. A UIMEHHO OHO PENpEe3eHTHPYET JIMYHOCTHOE MEpEKUBAHUE 3HA-
HUM, (QUKCHpYeMbIX W BbIpa)KaeMbIX JAHHBIMU CIIOBaMHU. JTOT (hakT elle pa3 CBUICTEIbCTBYET
B MOJIb3Y BHIBOA, YTO B 3HAYCHUSX HauMeHOBaHWH Hayk B SIC cTyneHTa DuKcHpyeTcs He Hay4Has,
a oOBbIZICHHAs] KapTUHA MUPA, HAIlOJIHEHHAs SMOLMOHAIBHO-IMYHOCTHBIM IepeKuBaHueM. TeM He
MEHEeEe OHa BCe-TaKM HE JMIIEHAa HEKOTOPOTO HAYYHOTO KOMIIOHEHTA, KOTOPBIA HMMEET XapakTep
KOCBEHHOT'O HAYYHOTO 3HAHUSI, TOJyYEHHOTO He Yepe3 COOCTBEHHBIN HAYYHBIN UCCIIETOBATEIbCKHI
OTIBIT, a Uepe3 00pazoBaHuUE.

Belmie MbI TOBOPMIIM, YTO PEAKLUH IPYMIBI «O0BEKT HAYKW» OTpakaloT Te 3HaHus Wu. o Hay-
Kax, KOTOpble MOXKHO OBUIO OBl Ha3BaTh KOCBEHHO-HAYYHBIMH. Hanmune KOCBEHHO-HAY4HBIX
3HaHUN TOBOPUT O TOM, YTO BECh KOMIUIEKC 3HAHMH, aKKyMYJIHPYEMbIX HalMEHOBAaHHEM HayKH,
MpeacTaBiIsieT coboil CIOXKHOE MHOrooOpasue, B KOTOPOM OTAEIHUTH OOBIIEHHBIM KOMIIOHEHT
OT HAyYHOTI'0 HEBO3MOKHO.

OO6pa3sbl S3BIKOBOTO CO3HAHMUSI, CTOSIIUE 32 HANMEHOBAHUSIMH HAyK, COCTOSIT U3 MPEJICTaBICHUI
00 00BeKTax 3TUX HayK, BIPOYEM, YACTO MCKAKEHHBIX M Ja)K€ HEBEPHBIX, O CPEACTBAX MO3HAHUS
U 0 MECTE, TZI¢ ATO TIO3HAHUE MPOUCXOIUT.

OO0pa3bl A3bIKOBOTO CO3HAHUS KUTAWCKHUX CTYACHTOB COJEpPXKAT BEChbMa CTOMKHM OICHOYHBIN
KOMITOHEHT, OTpa)arolliii TPYJIHOCTh JAHHBIX HayK. DTOT KOMIIOHEHT IOYTH COBCEM HE XapakTe-
PEeH ISl SI3BIKOBOI'O CO3HAHMSI PYCCKHUX CTYICHTOB. JTO CBS3aHO, BEPOSITHO, C TE€M, YTO 00pa3bl
SI3BIKOBOTO CO3HAHUST (POPMHPYIOTCS TOJI BIMSHUEM COIUANTBHO-KYJIBTYPHBIX (akTOpOB (B HAIIEM
cllyyae 3TO IIKOJIbHAs MporpamMma M BooOIe cucrtema o0pa3oBaHus) v (PaKTOPOB IMOIIMOHAIBHO-
JUYHOCTHBIX (TIepeXUBAHUE JAHHBIX HAYK KAK HHTEPECHBIX, CIIOKHBIX U T. 11.).

[loguepkHeM, YTO MpeACTaBICHUS M 3HAHWA, 3aUKCHPOBAaHHBIC B 3HAUYEHHUSIX HAWUMEHOBaHMI
HaYK, HE BBIXOJISIT 32 PAMKH OOBIICHHBIX W YaCTO HE MMEIOT MOYTH HUYETO O0IIETro ¢ 00bEKTUBHON
Hay4YHOW KapTHHOW MHpa. Takoe moiokeHue aeda UMEeT MeCTO, KOHEYHO, MTOTOMY, YTO CTYACHTHI
HE 3aHMMAaIOTCsl NPO(EeCCHOHATBPHO AaHHBIMU BHJIAMH JIESTEIBHOCTH, XOTS U UMEIOT O HHUX «CTO-
pOHHee» IMpeJCTaBICHUE, IOyYeHHOe Oarogapsi MKOJIbHOMY 00pa3oBaHuio. [Ipu 3TOM monydeH-
HbIE PEaKIUy BBIABISIOT U TaKWe HAyYHbIE 3HAHMS, KOTOPBIE MOMy4YeHBI Omarogapsi o0pa3oBaHHIO
1 HE OTHOCSTCS K TIOBCEAHEBHOM JKMU3HU.
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Ecnu BCIIOMHHTB, UTO B OCHOBE ICHXOJMHTBUCTUYECKOIO TIOHMMAaHUS 3HAUEHUS JIS)KUT MOCTY-
JIaT O €ro M3MEHEHUH, TO MOXKHO 3aKJIIYNTh, YTO KaXI0€ CJIIOBO B MEHTAJIbHOM JIEKCUKOHE H3Me-
HSETCA M0-CBOEMY, HO O0Illee HampaBlIeHHME M3MEHEHMs CXOXHX II0 3HAaYCHMIO CIOB eauHo. Ilpu
BCEM pa3IMYMH KUTAHCKOH M PyCCKOU KyNbTyp OOIINE TEHACHIUH PACKPBITHS 3HAYEHHH CTUMYJIOB
B TOJIyYEHHBIX PEaKIHIX BEChbMa MOXO0XH. DTO OCOOCHHO 3aMETHO IO PEaKLHsSIM TPYIIbl «OOBEKT
HayKW», KOTOPBIE UPE3BBIYAHO CXOKHU Y KUTAHCKUX M PYCCKUX CTYIEHTOB.
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NMHOOPMALIMA N9 ABTOPOB

IIpaBuia opopmiIeHUS TEKCTA PYKOIIMCH

ABTOpBI MPEACTABISAIOT CTAThU Ha PYyCCKOM si3bike 00bemMoM ot (0,5 meuaTHoro smmcra (20 ThIC.
3HaKOB, MPUGT 14, MeKCTPOUHBIA HHTEpBaT 1,5) mo 1 aBTOopckoro aucta (40 ThIC. 3HAKOB) BKITIO-
gast womoctpamun (1 mwimoctpanust gopmarom 190 x 270 mm = /g aBropckoro mmcra, mim
6,7 ThIC. 3HaKOB). [IyOnnKkanuu, NpeBbIaIONINe YKa3aHHbIH 00bEeM, JOITyCKAIOTCS K PACCMOTPEHUIO
TOJILKO TOCJIC WHIUBUIYATHHOTO COTJIACOBAHUS C OTBETCTBEHHBIM PEIAKTOPOM.

TpedoBanus K 0()OPMJIEHHIO OCHOBHOT'O TEKCTA
H WTIOCTPATUBHBIX MAaTEPHAJIOB

K pyxonucu Heo0X0AUMO MPHUIIOKHUTH CBEACHUS 00 YYEHOH CTENeHH, YUeHOM 3BaHUH, TOJLKHO-
CTH M MecTe paboTBhl, a TAK)KE KOHTAKTHBIH TeNne(oH, 37IeKTPOHHBII 1 TIOYTOBBIH a/Ipec aBTopa.

ObszamenvHvim mpebosanuem SIBISIETCS HAIIMUUE pesioMe Cmambvy Ha PYCCKOM U aHIIUHCKOM
SI3BIKAX, a TAaKKe aBTOPCKHU MEepeBOJ] Ha3BaHUS CTAaTbU Ha aHTIMHCKUN SI3BIK, KIIOYEBBIE CIIOBA
Ha JBYX s3bIkax, nHAeKc Y /K (YHHBepcanpHOM AecITHIHON Kiaccu()UKaInm).

Obpazeuy opopmnenus cmamou
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bubnmorpaduyeckne CChUIKH: B TEKCTE B KBAAPATHBIX CKOOKAaX yKa3bIBaeTCs (paMHIIUS aBTOpA,
ron u3ganus. Hanpumep: [Pozen, 1969. C. 5]. B koHLe cTaTbyu MOMeIAeTCsl CIIUCOK JIUTEPATYPHI
B andaBuTHOM Topsiake O6e3 Hymepauuu. bubnnorpaduieckoe onucaHue mMyOIMKaUK BKIIIOYAECT:
(haMIIM W WMHUITHAIBEI aBTOPOB (BCEX, HE3aBHCHUMO OT MX YHCIA), TOJHOE Ha3BaHWE PabOTHI,
a TaKKe U3J]aHUs, B KOTOPOM OIMyOJIMKOBaHa (JIIsl CTaTei), TOpOJl, Ha3BaHUE U3AATEILCTBA, O U3-
JaHMsI, TOM (JUIsi MHOTOTOMHBIX W3JJaHHii), HOMED, BBITYCK (IJI MEPUOUUECCKUX H3/IaHuH), 00beM
myOMKanuu (KOJIMYEeCTBO CTPAHHUIL — JJIsi MOHOTpad Uy, IepBast U MOCICTHSS CTPAHUIBI — JJIS CTa-
Tb1). CCBIIKM Ha apXHUBHBIE TOKYMEHTHI O()OPMIISIFOTCS B BHJIE CHOCKH (TEKCT CHOCKH pacIiojiaraet-
csl BHU3Y cTpaHHLbl). bubmnorpaduyeckrne HCTOYHUKY HE HYMEPYIOTCs !

Oobpa3zubl cocmaenenus oudaUOZpaAPuUUecKozo onucanus
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Bce Bompochl, CBsI3aHHBIE C W3MEHCHHEM W YTOYHEHHEM TEKCTa B TIPOIECCE PEAAKTOPCKOU
MPaBKH, JTOHKHBI CHUMAThCS aBTOPaMH B XOJIC MIEPEMHUCKHU 110 IEKTPOHHOM MOYTe B CTPOTO OIpe-
JICTICHHBIC JIJIsl 3TOTO PEAKOJIeTHEH cpoku. HapyiieHre cpoKoB BEAET K OTKa3y B OMYOJUKOBAHUN
ctatbu. [lepenucka mpaduyuonHol NOYMoU He OCYWeCmEIsemcs.

TpedoBaHus K coep:KaHUIO MyOJHKYEeMbIX MaTepUATOB

Tpebosanus k meme ucciedosanus, 3aaeienHol ¢ cmamvpe. Kak nmpaBuio, BEIOOp acIMPaHTOM
TEMbI MyOIUKAIUN COOTHOCUTCS C TEMOW ero KaHJIUIATCKOTO JHUCCEPTAIIMOHHOTO HCCIEOBAHUSL.
[pexme yeM MPUCTYNHUTh K HAIMUCAHUIO CTAThH, HEOOXOJUMO BBISICHHUTH, SBISICTCS JTU pa3padaThi-
BacMasl aclIMPaHTOM TeMa aKTyajdbHOW M HOBOU Ui (PUIIOJIOTHYECKUX HayK. B perieHun 3toro Bo-
Mpoca acCIHUPaHTy HE CIEAYET MOIaraThCs TOJIBKO HA MHCHUE HAYYHOT'O PYKOBOJUTENSI U COTPYIHU-
koB cBoero HMW umm By3a. Heo0xoamMMo TIaTenbHO MPOBEPUTH CAMOMY, KaKO€ KOJIHYECTBO padoT
yke OBLJIO BBHIMOJIHEHO MO JAHHOHW TeMe OTEYECTBEHHBIMHU U 3apYOCIKHBIMH HcCiIeoBaTeNsaMu. J{is
YTOYHCHUS CUTYAllMH C aKTYaJIbHOCTHIO M HOBHM3HOW TEMBI HY)XHO OOpaTHTHCS K aBTOPUTCTHHIM
oubarorpaduueckum pecypcam (rsl.ru, rnl.ru, elibrary.ru, 0c.gov u T. 1.) ¥ ¢ MOMOIIBIO BCEX KITFO-
YEeBBIX CIIOB BBISBHTH KPYT YK€ BBINOJHEHHBIX HCclienoBaHuil. Ecnmu, HampuMep, coMaTHIecKuM
KOMITOHEHTaM B COCTaBE aHTIMHCKUX (h)pa3eojOTU3MOB, B TOM YHMCIIE COI[MOJICKTHBIX, YK€ MOCBS-
meHo Oosiee 150 CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUECKUX HCCIICAOBAHUHN, TO COMCKATENISIM YYCHBIX CTEIEHEH
CTOUT MEPEKITIOYUTHCS HA APYTHE TEMBL.

Tpebosanus Kk 00beKMHOU U NpeOMemHOU HoBU3He ucciedosanus. HoBU3HA TMHIBHCTHYECKOTO
HCCIICIOBAHUS MOXKET ObITh OOBEKTHOW U MPEIMETHOM!.

Tpebosanus k onucanuio 06veKma uccied08anus. ABTOp CTAThbHU B PE3YJIbTATE BBIMOIHECHHOTO
MM HCCIICIOBAHUS JOJDKCH UMETh HauOoliee MOJHOEe U CUCTEMHOE MPEAICTaBICHHE 00 M3YYCHHOM
UM 00bekTe. ['paHuIlbl 00bEKTa JODKHBEI OBITh MPEAeIbHO YETKO OYepuUeHBI B cTaThe. Hampumep,
€CITU pevb UJET O SA3BIKOBBIX CIUHHIAX, TO JOJDKHO OBITh YKa3aHO, K KAKOMY SI3bIKY WJIM SI3bIKaM
KaKOro MCTOPUYECKOro TEepPHOAa MU MEPUOJIOB OTHOCITCS JAHHBIC SIWHUIIBI, KAKOBO UX O0IIee
KOJIMYECTBO, U3 KAKUX UMEHHO MCTOYHMKOB, MTUCHbMECHHBIX WJIM YCTHBIX, OHU OBLIU B3STHI M KaKHM
METOJIOM OBLIH coOpaHbl. [Ipu OTCYTCTBUH Yy 00BEKTa TOUHBIX KBATU(PUKATUBHBIX XapaKTCPUCTHK
BBIBOJIbI HCCJICZIOBAHHS HEITb3s1 CUUTAThH PENPE3CHTATUBHBIMHU.

Tpebosanus k xapaxmepucmuke npeomema ucciedosanus. O0 00bEKTe, TaKe XOPOIIO U3Y4eH-
HOM B PsiJIC HAIIPABJICHUH, MOXHO MOJIYYUTh IEHHYIO HOBYIO MH(OPMAIIMIO ITPH HOBOM IMOAX0JIE K
ero u3y4eHuto. M3 copepkaHusi CTaThH CICIUATICTAM JIOJDKHO OBITh SICHO, B YeM UMEHHO COCTOUT
MpeaMETHAs HOBU3HA BIMTOJHEHHOU paOOTHI.

Tpebosanus k opmyauposke nazganui cmamovy. DOpMyNIUPOBKa HA3BaHUS CTATHH JOJDKHA
YEeTKO OTpa)kaTh OOBEKTHBIC W MPEIAMETHBIC XapaKTEPUCTHKU HcclenoBanus. CIHIIKOM IIHPOKUE
(hOpMyYITUPOBKH, HE COOTBETCTBYIOIINE COJCPKAHUIO paboThl (Hanpumep «Mopdonornieckue Ka-
TEropUM: KOMMYHHKATUBHBIN aCIIEKT UHTEPIPETAIVI»), BBOAST YUTATEIICH B 3201y KICHHUE.

Tpebosanus k 0060CHOBAHHOCMU U OOCMOBEPHOCIU HAYUHBIX HOJLONCEHUN U 8blBOO08, Npeo-
cmasnennvix 8 cmamve. CTeneHb 000CHOBAHHOCTH U JIOCTOBEPHOCTH HAYUYHBIX MOJOXCHUN U BbI-
BOJIOB JIFO0OM JIMHTBUCTHYECKON pabOThl 00YCIIOBINBACTCS PENPE3CHTATUBHOCTHIO UCCIICIOBATEIb-
CKOM KapTOTEKM W NPUMEHEHHEM HEOOXOIUMBIX METOJIOB HCCIIC/IOBaHMs. B Hacrosinee BpeMms
PENPEe3eHTaTUBHOCT OOJIBIIIMHCTBA JIMHIBUCTHYECKUX HCCIIENOBATEIbCKUX KApTOTEK JOJKHA TO/-
KPEIIAThCS KOMIBIOTEPHBIME KOPIYCHBIMU JAHHBIMH (KOJJICKIIMK CCBHUIOK HA JIMHTBUCTHYECKHE
KOPITyChl MOXKHO IOCMOTpPETh, Halpumep, Ha caiite http://www.uow.edu.au/~dlee/CBLLinks.htm).
[Tepedrn METOIOB TUHTBUCTHUSCKIX UCCIICAOBAHMNA MPECTABICHBI B yUSOHOM U CTICTIHAIEHOM JTH-
Teparype.

Tpebosanus Kk COOMHECEHHOCMU NOJYHEHHbIX 8 UCCTIe008aHUL HOBBIX GbLBOO0E C YElblo U 3a0a-
yamu, 3aa61eHHbIMU 6 cmamve. [10CIen0BaTEIBHO IEPSUNCIICHHBIC B KOHIIE CTAThH BBIBOJIBI UCCIIC-
JOBaHUs (B OPSIKE YOBIBAHUS WX 3HAYMMOCTH) JTOJDKHBI OBITH CKOPPEITHUPOBAHBI C 3asBICHHBIMU B
Hayaye CTAThH LENbI0 U 3a/[auaMH.
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Tpebosanus Kk MOYHOMY U NOCEO0BAMENILHOMY UCHONb3IOBAHUI0 MEPMUHOE 8 HAYUHOM MeKCHe.
CuCTeMHOCTh — OTJIMUMTENbHAs YepTa HaydHoro 3HaHus. CyOBEeKTHBHBIH dCCEN3M, KOMITUIIATHB-
HOCTB, CJIMIIKOM BOJIbHOE OOpalleHre ¢ TepMHUHAMH WJIM I[IOJHOE MTHOPUPOBAHME CIIEHUATBbHON
TEPMUHOJIOTHU CBUAETENILCTBYIOT O HelpodeccuoHanu3Me aBropa. Bece HeoOxoaumele Uit U3110-
XKEHUSI TEPMMHBI JOJDKHBI OBITH CUCTEMHO CTapMOHM3UPOBAHBI U YNOTPEOJIEHBI aBTOPOM CTAaThbU
TOJILKO OJHO3HAYHO. B cTaThsX, MOCBSIIEHHBIX METATWHTBUCTHYECKUM MpoOIemMaM (MCTOPHH JTMH-
I'BUCTUYECKOW TEPMHHOJIOTHH, HEOAHO3HAYHOCTH TOJKOBAHHUS TEPMUHOB B PA3IMYHBIX HAYYHBIX
LIKOJIaX, (PUKCALMM TEPMHMHOB B CIELUAIBHBIX CIOBapsAX U T. A.), JOJDKHBI OBITH IPEACTaBICHBI
TOJIKO HOBBIE JJISl OTEYECTBEHHBIX CIICIMANKCTOB CBEJCHUs. BBeeHNE OpUTHHAILHOW aBTOPCKON
TEPMUHOJIOTHUHU TOJDKHO OBITh 00BEKTHBHO 000CHOBAHO.

Tpebosanus xk ucnonvzoganuio yumam. Bce NpUBEICHHBIE B TEKCTE CTAaTbU SBHBIE U CKPBITHIC
LUTAThl JOJDKHBI UMETh CChUIKH. PedhepaTHBHOCTD M3I0XKEHUs, OOMINE LUTAT U APYIHe NPU3HAKU
«BTOPHUYHOT'O TEKCTa» HE MO3BOJIAIOT PACCMaTPUBATh HEKOTOPBIE CTAThbH KAaK OPUTHMHAIBHBIC U Ca-
MOCTOSATEJIbHBIE IPOU3BEACHUS HAYYHOTO CTHIIS.

Tpebosanus Kk ompadiceHuio 6 cmamve UHGOPMayuy 0 JTUYHOM YUACTIUU ABMOPA 8 UCCIe008a-
nuu. V3 conepkaHusl CTaThbU OJDKHO OBITH MOHSTHO, B Y€M MMEHHO COCTOMT JIMYHOE ydacThe
aBTOpa WJIM aBTOPCKOTO KOJUIEKTHBA B MOJYYEHUU HAYYHBIX pe3yNnbTaToB. B TeopeTndeckux uccie-
JOBaHUSX aBTOP (WM aBTOPHI) HE JAOJDKECH «KOMIIOHOBAaTh» KOHCIIEKTHI UY)KUX TPYIOB B COOTBET-
CTBHH C 3aMBICIIOM CBOECH paboThl, a JOJKEH BBIXOAWTH Ha KAYECTBEHHO HOBBIH YPOBEHb CaMOCTOSI-
TENBHOW pedeKcHu.

Tpebosanus k ompasjiceHuro 8 cmamve NPUKIAOHO20 3HAYEHUS NOJVYEHHBIX Pe3VIbmamos uc-
cnedosanus. B TekcTe cTaThu IOJDKHBI OBITH yKa3aHbl c(epbl HCIONBb30BAaHUS PE3YJIBTATOB, MOJY-
YCHHBIX aBTOPOM.

Coomeemcmeue mexcma cmamvy mMpeOOGAHUAM K HAYYHOMY cmuaio u ogopmaenuto. TekcT
CTaThH JOJDKCH COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUSAM, IPEABSIBIAEMBIM K TEKCTaM 3Toro xanpa. Mugop-
MalHi0 O KaHPOBOW crHenM(HUKE HAYYHBIX CTATeH MOXKHO IMOYEPHIHYTh M3 Y4YeOHBIX IMOCOOWit
M0 HAYYHOMY cTuII0 peun. TpeboBanus k odopmiieHHIo crarei B )xypHaie «Bectauk HI'Y. Cepust:
JIMHrBUCTHKA U MEXKYJIbTYypHAast KOMMYHHUKAIHA» MyOJIMKYIOTCS Ha COOTBETCTBYIOLIMX CTPaHHULIAX
B Ka)XJIOM HOMepe KypHasa. [Ipocum aBTOpOB oOpamiaTh BHUIMaHHE Ha 00BEM MPUCBUIAEMBIX PY-
konuceil (He menee 20 000 3HaKOB) U HEAOMYCTUMOCTh TE3UCHOTO M3JI0KEHHU MaTepraa.

IlepenaBast pykonuce CTaThy (IPOU3BEIEHNUE) B PEIKOIUIETHIO XKYPHAja, aBTOP TEM CaMbIM IIpe-
JOCTaBJISICT €M MpaBO MCIIONb30BaHUs IIEpelaBacMbIX MaTEPHAIOB B COCTAaBE >KypHalla ClIEAYHOIU-
MU crioco0amu: 0OHapOAOBaHKE, BOCIIPOM3BEACHHUE, PacpOCTpaHEHUE, AOBEICHUE NMPOU3BEACHUS
710 BCEOOILETO CBEJICHUSI IIyTEM pa3MeIleHUs B ceT VIHTepHeT, MyOIMYHbINA 10Ka3, a TAKXKe HepeBO]
Ha MHOCTPAHHBIE A3BIKM, BKIIIOYAs T€ K€ NEHCTBHS OTHOCHUTEIBHO MEPEBEIEHHOTO MPOU3BEICHHUS,
Ha TEPPUTOPUHN BCEX TOCYIAPCTB, TJ€ IPOU3BEICHUE MOAIEKNUT IPABOBOM OXpaHe.
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